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The previous commissaire was Petrus Jaquemardi (Fj 69, 1457), and before that Peronetus 

Foresii (Fj 3, 1434).  In fact, commissaire Pollens cites a whole series of terriers, in 

chronological order.  Some of them still exist, others appear to have been lost, and one even 

earlier set of reconnaissances, not explicitly cited by Pollens, has been identified. 

 

The series consists at least of the following terriers, cited in this order by Pollens: 

 

1. Fj 70, 1485-1511, commissaire Aymonetus Pollens, succeeding Petrus Chablet, 

who had died shortly after the project was started. 

2. Fj 69, 1457-1464, commissaire Petrus Jaquemardi 

3. Fj 3, 1434-1437, commissaire Petrus Foresii 

4. Ff 13 (including “Ff 13 bis”) – a terrier « in manibus Vanerii » -- The two “parts” 

of Ff 13 are bound together, but it is not completely clear how they are related.  Petrus 

“Vannerii” and Petrus de Estue were involved in their preparation, about 1427. It is not 

yet clear if either part is “complete” (meaning, that it includes all of the parcels 

enumerated in the later terriers), but at least some of the material clearly belongs in this 

series and is specifically cited in later terriers. 

5. Fi 30, apparently the terrier « in manibus Glaudii Mermodi de Talusiaco », or, 

more likely, a copy of the lost original.  The name of the commissaire is not stated in Fi 

30, and an inventory at the ACV attributes it to Etienne de la Porte.  Fi 30, now 

incomplete (the section for Gimel has been torn out, although the index remains), 

includes dates from 1417-1418, and at least 23 of the 26 specific citations that Pollens 

says should be found in the terrier of Mermodi can be identified in it.  Further, in some of 

those citations in Fi 30, marginal notations refer to the “extenta pilosa” (a term used by 

Pollens, see below, for the terrier Fj 68).  In effect, Fi 30 seems to be a copy of a lost 

original (because it lacks signatures or paraphes, as well as all of the normal opening and 

closing formalities, apart from the dates and the names of the witnesses), and it appears to 

bear later notations by Pollens. 

6. Fj 68, 1378-1379, commissaire Vulliermus de Alingio (and others) – Aymonetus 

Pollens calls it « extenta pilosa » ! 

7. [Lost ? – a terrier « in manibus Berniczoz » ; also, one citation of this terrier, 

probably in error, calls the commissaire Besenszon] 

8. Ad 24, 1337, commissaire Jacobus de Sancto Ramberto 

9. C VIIa 410, a scroll (rouleau), the beginning lost, undated, the name of the 

commissaire not known, but evidently dating from about a generation before 1337.  

About 2/3 of the people who recognized property in C VIIa 410 had died and were 

replaced by a descendant in the corresponding reconnaissances in Ad 24.  We therefore 

estimate that this manuscript dates from around 1310-1320.  There are a few citations in 

Ad 24 and its successor terriers that refer back to “extenta veteri”, perhaps meaning this 

scroll. 
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The inventory of the ACV also notes an unbound group of “minutes”, catalogued as Fi 24 bis, 

dating from 1499 to 1511, 274 folios in the hand of Aymonetus Pollens, for properties subject to 

the priory of Brussins.  It is very likely that these “minutes”, not yet examined, concern the same 

properties and tenants discussed here in Fj 70, and probably with additional information. 

 

Pollens notes three specific cases where property had been “confiscated” from the parties who 

had held it in the terrier of Jaquemardi, Fj 69.  Two of these, Anthonius Fonjallaz and Johannes 

Gex, had been convicted of heresy and were likely executed and their properties confiscated by 

the priory of Romainmôtier.  Of the other, Girardus Jacco or Jacodi, no reason for confiscation is 

mentioned.  However, both Gex and Jacco seem to have been prominent in the Confratria Sancti 

Spiritus of Brussins – they were the two members of the confrérie who approved the actions of 

the prior of the confrérie, Guilliermus Mistralis, in his reconnaissance for property held by the 

confrérie in the terrier of Jaquemardi.  Curiously, after the property of Girardus Jacco was 

confiscated, it was next leased to the six sons of his own son Johannes, whose names were 

Petrus, Petrus, Petrus, Johannes, Johannes, and Stephanus.  While Pollens appears to distinguish 

between “confiscation” and other causes for the return of property to the priory of Romainmôtier 

(such as voluntary abandonment or failure to pay the agreed rents), there seems to be no other 

information about these cases in any of the documents that have come down to us from the 

ancient priory. 

 

 

1 Extenta, noting that some of the present reconnaissances had been recorded by Petrus 

Chableti, who had since died, and that those and the remaining reconnaissances were then 

compiled by Aymonetus Pollens, dated 16 jan 1489 Style of the Nativity. 

 

2 Demanium for Brussins, including : 

 

4 Concordium cum Domino Viriaci, etc. :  Dominus Henricus de Siviriaco prior prioratus 

Romanimonasterii nomine suo et dicti prioratus ex una parte, et Galesio de Viriaco suo nomine 

et conjunctorio nomine Nobilis Domine Luce de Balma domine de Mont matris sue ex altera, 

occasione questionis et controverse que inter dictas partes vertitur et diu fuit ventillata… , 

establishing their respective rights and jurisdictions, dated 09 mar 1375 Style of the Nativity, 

with ratification by Luca de Balma and her son Galesius de Viriaco recorded by Vulliermus de 

Alingio (very long, restating the same material) dated 24 jul 1375, signatum pro duplo dictorum 

instrumentorum per me dictum commissarium, with signature and paraphe of Aymonetus 

Pollens. 

 

12 Recognicio facto de vinea de Milluem ad tempus per Dominum Hugoninum de Cholao, 

die Lune post dominicam de Oculi 1489 Style of the Nativity (23 mar 1489 Style of the 

Nativity), quod cum unius morcellus vinee situs in vinoblio de Brussino de demanio castri loco 

dicto en Milluem continens circa quinque posas quem solebat tenere defunctus Frater Petrus de 

Sauverniaco ad eius vitam ad tercium vini juxta viam publicam a lacu, viam publicam tendentem 

ad torcular de Combes a borea, et vineam Stephani Benedicti a juria, diu a morte dicti Fratris 

Petri, Frater Hugoninus de Cholad sacrista eiusdem loci retinere voluerit, hince est quod nos 

Frater Glaudius Michaudi magnus celerarius et vicarius acque admodiatarius modernus eiusdem 



Romanimonasterii… , the parcel is conveyed to Hugoninus for his lifetime, with signature and 

paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

13 Brussins 

 

13 Mermetus Tilliot (de Tillia) filius quondam Jaqueti de Tillia de Brussino, 31 jan 1489 

Style of the Nativity indicione septim, res sequentes alias in manibus Petri Jaquemardi ultimi 

defuncti commissarii dictarum extentarum Brussini recognitas per Anthoniam eiusdem Mermeti 

confitentis matrem filiam quondam Henrici Besson de Brussins ex successione legitima eiusdem, 

videlicet domum ipsius confitentis quam inhabitat cum casali, curtina, et pertinenciis suis et una 

ochia a parte venti et jurie contigua continente quartum unius pose site in villa Brussini in angulo 

a parte venti, juxta domum et ochiam Francisci Coctoz que fuit a Forrachon a borea, vineam 

Petri de Sonarclens et eius uxoris et ochiam Ludovici Prodon et fratrum suorum a vento, 

affrontat vie seu carrerie publice a lacu, et ochie Johannis de Compeys que fuit Glaudii de 

Subtusecclesiam domicelli a juria. 

 

 13v Item, reachetum perpetuum quod asserit se haberi et habet in et super una pecia 

terre sita subtus stratam Brussini continentem dimidiam posam juxta terram quondam Guilliermi 

Mistralis quam tenet Johannis dou Mas de Vinsel a borea, terram Petri Gascon sartoris de 

Chinaul in Brussino a vento, affrontat strate a juria, et communi ex lacu, quam tenet Colletus 

Mentonex in vadio precio octo florenorum parviponderis. 

 

 Item, loco unius morcelli terre et nemoris siti ou Bondex supra Corberes continentis circa 

duas posas terre in dicta extenta per Jaquemardi recepta et facta recogniti in tribus particulis 

quem tenet Stephanus Reymondi de Vinsel in excambium, tenet idem confitens de bonis et 

recognicione Reymonde filie Francisci Vivent ex dicto excambio constante instrumento eiusdem 

excambii per Petrum de Migeram recepto et signato 23 jun 1375 et per venerabilem virum 

Fratrem Glaudium de Livrone priorem de Benex tunc vicarium et admodiatarium dicti 

Romanimonasterii laudato constante lictera dicte laudis per providum virum Petrum Chableti 

commissarium pro tempore dictarum extentarum recepto et signato et sigillo eiusdem 

Romanimonasterii quo utitur sigillato 08 oct 1478, videlicet reachetum quod asserit se habere et 

habet in et super una falquata prati sita en la Sougetaz alias en Marest Vuilliet juxta commune a 

borea et lacu, pratum Johannis de Dulicio quod fuit Petri Vuarnex a vento, et pratum 

infralimitatum ab occidente seu juria, quam tenet Johannes de Dulicio predictus in vadio precio 

quatuor florenorum. 

 

 14 Item, medietatem pro indiviso cum curato de Brussinel unius falquate prati site 

ibidem que pridem et antiquitus fuit Amedei Gringet juxta pratum prelimitatum a lacu, pratorum 

curati de Brussin et quondam Berteti Fornet de Gillier a juria, pratum dicti Johannis de Dulicio a 

vento, et commune a borea. 

 

 Item magis, de eisdem bonis predicte Anthonie dimidiam posam terre sitam eis 

Condemines subtus Gillier que solebat esse vinea juxta terram heredum Henrici Besson a borea, 

terram liberorum Jaqueti Gascon que fuit quondam Johannis Latomi (=Lathomi) a vento, 

affrontat vie publice a juria et magne strate tendenti ab Abbona (=Albona) ad Nividunum a lacu. 



 Item, res sequentes per quondam Jaquetum de Tillia eius patrem in predicti Petri 

Jaquemardi manibus et extenta recognitas quas tenet ex successione eiusdem,  

 

 Et primo, en Muynsel duas posas terre juxta viam publicam tendentem a Gillier en 

Oujonet a vento, terram Ludovici Prodon et fratrum suorum a borea, affrontat semite tendenti ad 

Rotulum a lacu, et magne strate a juria. 

 

 14v Item, duas posas cum dimidia terre sitas en Ravachaul que pridem et antiquitus 

fuerunt Aymoneti Clavel de Verney et jam dudum dicto quondam Jaqueto de Tillia accensate ac 

per ipsum et in precedentibus extentis recognitis in duabus peciis quarum una continens unam 

posam sita est juxta terram Petri Gascon sartoris a borea, terram Nicodi Galliard de Verney a 

vento, affrontat vie publice tendenti ad molendinum a parte lacus, et communi a juria, aliam 

peciam continentem unam posam cum dimidia sitam juxta terram Perreti Williaux de Vinsel a 

borea, terram Johannis dou Mas que fuit Mermeti Evrardi a vento, affrontat prato Rolete uxoris 

Petri de Sonarclens a juria, et cuidam russelo a lacu, quam tenet Glaudius dictus Mentonex 

habitator de Vinsel in vadio precio sex florenorum, recognoscit pro reacheto perpetuo quod 

asserit habere in et super eadem, super quibus rebus que fuerunt dicti Aymoneti Clavel solvit et 

solvere consuevit virtute dicti accensamenti Stephano Monterodi de Tartignie causam habenti in 

hac parte a dicto Aymoneto Clavel per medium acquisiti per eum facti a Nicodo Gilliard de 

Verney causam habente per presens ad eodem Clavel tres quarteronos frumenti ad mensuram 

Nividuni de pensione annuali, et pro premissis rebus omnibus et singulis debere confitetur dictus 

Mermetus recognoscens pro se et suis quibus supra prelibatis domino commendatario et 

conventui religiosorum dicti Romanimonasterii et suis successoribus inclusis primo, uno 

quarterono olei pro dicta domo et dimidia posa subtus Brussinum quam tenet Colletus Mentonex 

et dictis duobus pratis de la Sougetaz, viginti uno denarios Lausannenses, pro dicta dimidia posa 

des Condemines que res fuerunt ex parte dicte Anthonie inclusis eciam una cupa frumenti pro 

dictis duabus de Muynssel, et decem denariis Lausannenses pro dictis terris de Ravachaul, ultra 

dictam pensionem in deductionem censuum dicti Clavel in presenti extenta equatis, videlicet 

unam cupam frumenti boni et receptibilis ad mensuram Nividuni, unum quarteronum olei ad 

tandem mensuram, et triginta unum denarios Lausannenses bonas de censu annuali, witnesses 

Mermetus Grojehan alias Gaulterii et Colletus Mentonex, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens  

 

16v  Glaudius Mentonex residens (habitator) apud Vinsel, 19 feb 1489, de bonis et 

recognicione Jaqueti de Tillia ex acquisito per eundem confitentem sub reacheto tamen facto a 

Mermeto Tillio constante instrumento per Philibertum Oyselli recepto 28 may 1488 precio 6 

florenorum parviponderis et sibi in presenti extenta laudatao, videlicet unam posam cum dimidia 

terre sitam en Ravachaulx supra in recognicione dicti Mermeti Tilliot limitatam, onus autem 

census supportat dictus Mermetus racione reacheti perpetui, witnesses Philibertus Oyselli et 

Johannes Burin habitator Brussini, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

17 Franciscus Coctoz alias Tiolley habitator Brussini, die festo conversionis Sancti Pauli que 

fuit 25 jan 1489 (anno et indicione quibus supra), res sequentes sequentes sitas et jacentes in villa 

et confinio de Brussins, quas olim tenebat et in manibus Petri Jaquemardi ultimate recognovit 

Petrus Prodon alias Forrachon filius quondam Amedei Prodon et que post decessum dicti Petri 

Forrachon pluribus annis vacaverunt indeque adjudicate fuerunt et reducte ad manus domini 



deffectu deservitoris et quas tenet ex abbergamento perpetuo noverint sibi per Fratrem Glaudium 

de Livrone priorem de Benex vicarium et admodiatarium dicti Romanimonasterii et eciam per 

conventum eiusdem loci facto constante instrumento dicti abbaci per Stephani de Riva de Luyn 

recepto et signato dato quoad dictum dominum vicarium 10 feb 1486, et quoad dictum 

conventum 25 jan anno domini quo supra sigillis eiusdem prioratus et conventus sigillato in 

presenti extenta exhibito, 

 

Et primo, domum eiusdem confitentis quam inhabitat et in qua residebat dictus 

Fornachon sitam in villa Brussini cum casali, curtina, et pertinenciis suis, et una ochia retro et 

juxta contigua continente fere dimidiam posam juxta domum Mermeti de Tillia a vento, ochiam 

que fuit Mermeti Evrardi et quam nunc calumpniat (uncertain, perhaps meaning « claimed » or 

« disputed », but this verb is also found on fol. 24 etc.) curatus de Gillier a borea, affrontat 

carrerie publice a parte lacus, et ochie Johannis de Compeis que fuit Glaudii de Subtusecclesiam 

a juria. 

 

Item, circa dimidiam fossoram ochie seu orti sitam ibidem ante domum jam dictam que 

antiquitus fuisse reperitur Nicolleti de Chinaul (i.e., that was claimed to have come from 

Nicolletus de Chinaul) juxta ochiam Anthonii de Combis a borea, terram Johannis de Compeis a 

vento, affrontat super carreriam a parte jurie, et terre dicti Johannis de Compeis que fuit Anthonii 

Evrardi a lacu. 

 

Item, circa dimidiam posam vinee seu mareschii sitam en la Jonchieriz juxta vineam et 

pratum eiusdem confitentis quam et quod tenet a Johannis de Compeis infralimitatis a lacu, 

tactam Ludovici Prodon et fratrum suorum a borea, pratum eorundem Prodon quod tenet ab 

Hugonino de Gland a juria, et pratum eorundem Prodon a vento. 

 

Item, unum morcellum prati continentem circa tercium unius falquate prati situm en 

Curchamp juxta pratum dictorum Grojehan a juria et borea, pratum Petri Tissot de Gillier 

quodam rivo intermedio a lacu, et pratum eis Mugneres de Dulit a vento, quem alias tenebat a 

dicto Ferrachon Petrus Grojehan pro duobus solidis et sex denariis annue pensionis et qui inde 

fuit eidem Ferrachon quictatus.  (Some sources say the word is morsellum or morcellum, neuter, 

but in this volume and elsewhere the word is evidently morsellus or morcellus, masculine, 

following the second declension.  This is proved by the frequent use of the accusative plural in 

phrases such as “duos morcellos vinee”, but never “duo morcella vinee”.) 

 

18 Item, loco decemocto denarii annualium ? alias debitorum dictorum Ferrachon per 

Aymonetam uxorem Jaqueti Gascon pro quadam ochia sita en Chinaul quam nunc tenet idem 

confitens de bonis et recognicione dicte Aymonete unum morcellum vinee situm supra torcular 

de Combes continentem duas fosseratas jam dudum cum eodem Ferrachon excambiatis juxta 

vineas eis Grojehan a borea et vento, semitam de Vinsel a lacu, et vineam Colleti Mentonex que 

fuit Anthonii Fonjallaz a juria. 

 

Item, circa quartum unius pose nemoris site loco dicto en Chastillion juxta nemus Petri 

Benedicti a lacu, planchiam heredum Henrici Besson a juria, nemus commune a borea, et viam 

publicam a vento. 

 



Item, unam fosseratam nemoris sitam ibidem en Chastillion juxta terram seu nemus 

quondam Johannis de Sancto Liberio a lacu, terram seu nemus Petri Benedicti a juria, et alios 

confines et ipsam fosseratam ignorat. 

 

Item, ibidem unam fosseratam nemoris juxta nemus Perrini Warinet ? (Wannet ?) que fuit 

Francisci Gabard a lacu, terram seu nemus dicti confitentis a juria, nemus commune a borea, et 

viam publicam a vento. 

 

Item, unam posam nemoris sitam en Chastillion juxta nemus heredum Henrici Besson a 

juria, nemus Hugonini de Gland a lacu, viam a vento, et nemus dictorum heredum quondam 

Henrici Besson a borea, quam tamen sibi occupat dictus Hugoninus de Gland. 

 

Item, dimidiam posam terre sitam ou Bondex juxta pratum Stephani Reymondi quod fuit 

Mermeti de Tillia [et] pridem Francisci Gabard a juria, pratum eiusdem Reymondi quod fuit 

Henrici Besson a lacu, viam de Corberes a borea, et aquam de Lorioux a vento. 

 

Item, unam posam planchie et nemorum sitam en Castillion juxta viam dou Berdeoux a 

lacu, nemus Perrini Warinet ? a juria, et vias a vento et borea. 

 

18v Item, unam fosseratam terre, nemoris, et castanearum sitam en la Troppaz juxta 

planchiam Perreti Warinet ? que fuit Francisci Gabard a lacu, nemus seu castaneis ? liberorum 

Jaqueti Gascon alias Bergier (this is a reference to Jaquetus Gascon « junior » in the previous 

terriers, whose wife was Aymoneta Bergier) quod fuit Guilliermi Orio a juria, viam tendentem ad 

Chastillion a borea, et nemus commune a vento. 

 

Item, duas posas nemoris sitas en Chastillion juxta nemus dicti quondam Henrici Besson 

a lacu, terram dicti confitentis a juria, terram Guillerimi Loytiz de Serral a vento, et nemus 

dictorum heredum Henrici Besson a borea. 

 

Item, unam posam terre et nemoris sitam en Chastillion ibidem juxta nemus Rolete filie 

Guilliermi Mistralis uxoris Petri de Senarclens a juria, valles domini Montis Magni a borea, et 

nemus dicti quondam Henrici Besson a vento. 

 

Item, unam posam cum dimidia nemoris et castanearum sitam ibidem en Chastillion 

inclusa una posa que antiquitus fuit ou Masson juxta nemus Petri Gascon a lacu, nemus dicti 

confitentis a juria, nemus Perreti Warinet ? a vento, et nemus domini de Mont a borea. 

 

Item, duas posas nemoris sitas ou Planoz alias en Espinoux juxta terram Stephani 

Reymon que fuit Glaudii de Subtusecclesiam a juria, terram Guilliermi Loytiz de Sarral a lacu, 

affrontat terre dicti Guilliermi Loytiz que fuit a Corbet a vento, et nemus heredum Henrici 

Besson a borea. 

 

Item, dimidiam posam nemoris sitam en la Valletaz juxta nemus dicti quondam Henrici 

Besson a juria, viam publicam a lacu, castaneariam Johannis de Compeis a borea, et nemus Petri 

Gascon a vento. 

 



Item, modicum nemoris situm loco dicto en Chastillion juxta viam publicam a borea, 

terram dicti confitentis que fuit ou Pinal a vento, et nemus domini Romanimonsterii a juria. 

 

Item, sex denarios Lausannenses sibi debitos et quos percipit a Stephano Reymond pro 

quadam pecia nemoris sitas supra Vinsel supra los Boschet juxta nemus Petri Gascon a juria, 

terram seu nemus Ludovici Prodon a lacu, terram seu nemus eiusdem Reymondi que fuit Jaqueti 

de Tillia a borea, et pascuam a vento, cense 12 solidos bone monete Lausannenses, 2 cappones 

sufficientes, et 1 potum olei ad mensuram Brussini. 

 

19 Item magis, tenet et se tenere confitetur sub onere dicti homagii ligii de bonis et 

recognicione quondam Johannis Bertet de Gillier et pridem de bonis Glaudii de Subtusecclesiam 

ac antiquitus Mermeti Oriol ex acquisito per eundem confitentem facto a Petro de Sonarclens 

causam habente in hac parte a dicto Bertet virtute certe vendicionis jam pridem sibi facte 

constante instrumento dicti acquisiti in presenti extenta sibi laudato et per eum exhibito, videlicet 

unam posam vinee redducte ad terram sitam en Liserabloz (written out in full) juxta vineam 

Ludovici Prodon et fratrum suorum et vineam confratrie de Brussino a vento, terram Johannis de 

Compeis a borea, affrontat vie publice a juria, et strate publice a lacu, pro qua debere confitetur 

ut supra in deductionem censuum dicti Oriol videlicet sex denarios Lausannenses de censu in 

presenti extenta equatos ut supra solvendos. 

 

Item, tenet et se tenere confitetur ut supra sub onere dicti sui homagii de bonis et 

recognicione quondam Glaudii de Subtusecclesiam ex accensamento jam alias dicto Ferrachon 

dum viveret facto per Glaudium de Subtusecclesiam, videlicet unum morcellum vinee 

continentem duas fosseratas site en Lengollioux juxta vineam et pratum eiusdem confitentis 

prelimitatum a juria, vineam quam tenent les Prodon ab eodem Johanne de Compeis a borea, 

marescum quondam Henrici Besson a vento, et vineam eiusdem quondam Henrici quam tenet 

Johannes de Sauvernyer a lacu, super quod morcello vinee percipit ab eodem confitente Johannes 

de Compeis nepos et heres dicti quondam Glaudii de Subtusecclesiam virtute dicti accensamenti 

duodecim denariorum Lausannensium de pensione annuali. 

 

19v Item, tenet et se tenere confitetur dictus recognoscens ab eisdem dominis et sub 

onere dicti homagii sui usum suum pascuorum, carreriarum, aquarum, et aliorum communium 

tocius confini Brussini cum aliis habitaribus dicti loci, in et super quibus carreriis, aquis, 

aquarum decursibus communibus pascuis dictis quoque rebus prelimitatis et toto confinio 

Brussini exceptis hiis que de alterius juridicione moventur et ipsomet confitente prefati domini 

commendatarii et conventus habent et habere debent et consuerverunt bampnum, clamam, 

cognicionem, merum et mixtum imperium, et omnimodam juridicionem altam, medium, et 

bassam, cum directo dominio, et pro ipsis communibus et rebus astrictus est ad homagium ligium 

ultra dicta onera annualia ex quo homagio tenetur deservire, videlicet molere in molendino 

dictorum dominorum de Verney et quoquere in furno eorundem de Brussino et alias prout ceteri 

de Brussino tenentur, witnesses Discretus vir Stephanus de Riva clericus et Franciscus Flamens ? 

habitator Brussini, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

20v Aymonetus Evrardi burgensis et barbitonsor Lausanne filius quondam Mermeti Evrardi 

domicelli de Brussins, 29 jan 1489 (anno et indicione quibus supra), res et possessiones 

sequentes sitas et jacentes in villa et confinio de Brussino alias in manibus Petri Jaquemardi 



quondam commissarii presencium extentarum recognitas sub eodem homagii et censuum onere 

per Guilliermum Evrardi eiusdem confitentis fratrem et pridem in manibus Perroneti Foresii per 

dictum Mermetum eius patrem, et quas tenet ex successione dictorum patris et fratris suorum et 

que antiquitus fuisse reperiuntur tam Roleti de Chinaul quam Perronete filie Johannis Julliard 

primo uxoris Stephani Primet et successive Johannis de Grivilliaco (or possibly Grinilliaco, but 

the placements of the dots over the i’s is clear), et inde reperiuntur donate per dictam Perronetam 

post mortem dicti Johannis de Grivilliaco ipsi quondam Mermeto Evrardi prout constat 

instrumento dicte donacionis per Petrum Bapchis (Baxchie, Baxchis ?) recepto et signato inde 

quoque per felicis memorie Fratrem Johannem de Seysello priorem et dominum 

Romanimonasterii et conventum eiusdem ipsi quondam Mermeto suis exigentibus meritis et 

postulacionibus infeudate prout constat instrumento dicte infeudacionis per Mermetum Pippini 

de Morgia recepto et signato 30 dec 1428 in presenti extenta et jam in precedentibus exhibito, et 

quasquidem res licet in precedentibus extentis fuerunt in diversis particulis declarate hic tamen 

tamquam bene informatus de contentis in eisdem recognoscit et declarat easdem ut sequentur, 

 

 21 Et primo, de bonis dicte quondam Perronete Julliard, res sequentes videlicet 

domum ipsius confitentis cum casali, curtina, et pertinenciis suis ac una ochia retro contigua 

continentem duas fosseratas juxta casale et ochiam quondam Johannis Masson quod et quam 

tenent liberi Jaqueti Gascon et casale eiusdem confitentis a borea, casale et ochiam quod et quam 

predecessores dicti confitentis tenerunt a Glaudio de Subtusecclesiam a vento, affrontat carrerie 

publice ex parte lacus, et ochie Johannis de Compeis a juria. 

 

 Item, unum casale citurni situm ibidem contigue a parte boree, juxta casale ou Masson a 

lacu, ochiam eiusdem Masson a juria, ochiam eiusdem confitentis a vento, et casale quondam 

Girardi de Mussier quod tenent dicti liberi Jaqueti Gascon a borea. 

 

 21v Item, unam posam terre sitam en la Curtaz Rayz alias Curchamp juxta pratum 

Petri Gascon sartoris quod fuit eis Mugneron a borea, terram quam tenent les Grojehan a vento, 

affrontat terre dicti confitentis a juria, et prato Nicodi Galliard a lacu. 

 

 Item, reachetum quod credit habere a curato Brussini de uno morcello terre sito en 

Listrabloz (written out in full) juxta terram eiusdem curati a borea et vento, vineam conventus 

Romanimonasterii a juria, et stratam a lacu, cuius recepit instrumentum Johannes Thomasseti 20 

jul 1443. 

 

 Item, duodecim denarios Lausannenses quod sibi debent liberi Mermeti Mugneron de 

Dulicio pro et super una ochia conversa in vineam sita apud Dulic continentem duas partes unius 

fosserate subtus Chie (=Chez) Carrel juxta vineam Stephani Remondi a borea, vineam dictorum 

Mugneron quam tenet Johannes de Dulicio a vento, et viam a juria, quam vineam tenet dictus 

Johannes de Dulicio titulo acquisito a dictis Mugneron et ipsi eciam Mugneron tenent dictam 

pensionem in vadio cum duabus fosseratis terre sitis en Marest Vuilliet juxta terram eiusdem 

confitentis a borea, terram Petri Benedicti a lacu, pratum eorundem Mugneron a vento, et iter seu 

rivum a juria, precio sexaginta solidis ut dicit. 

 

 Item, retro Melle circa dimidiam posam terre quam in precedenti extenta Jaquemardi 

tenebat et recognovit Nicodus Galliar de Verney titulo gagerie et modo tenet dictus confitens ex 



reempcione juxta terram quondam Johannis Latomi (=Lathomi) a lacu, terram liberorum Petri 

Grojehan a borea et juria, et terram Nicodi Galliard a vento, ipsam tamen ad presens non credit 

colere sed putat esse vacans 

 

 Item, duas fosseratas vinee sitas en Barrilliet inclusa medietate eiusdem que antiquitus 

fuit suis predecessoribus accensata per rectores confratrie Sancti Spiritus de Brussino juxta viam 

publicam a vento, vineam Petri Benedicti a borea, viam publicam a lacu, et vineam desertam 

quondam Henrici Besson a juria, super qua medietate videlicet a parte venti solvere solet dicte 

confratrie decem denarios Lausannenses de pensione annuali. 

 

 22 Item, unam ochiam prati cum arboribus sitam ante domum suam continentem 

dimidiam falcatam juxta viam publicam a juria, terram quam tenet Johannes de Sauvernyer a 

vento, ochiam liberorum Jaqueti Gascon que fuit Johannis Masson et pratum domini de la Croy a 

lacu, et pratum domini predictum et ochiam predictam et ochiam Hugonini de Gland a borea. 

 

 Item, unum casale et ochiam retro contiguam continenti duas fosseratas sitas juxta 

domum suam quod et que fuisse reperiuntur accensate per Johannem de Subtusecclesiam Johanni 

Julliard supra nominato sub pensione annuali quatuor solidorum Lausannensium inde quoque 

fuerunt recognite in manibus Vuilliermi de Alingio videlicet in extenta pilosa per Stephanum 

Primet virum et nomine dicte Perronete filie dicti Johannis Julliard (see Fj 68, fol. 27v, where 

instead of Julliard, we find Inglar, or, more likely Juglar) et successive in manibus et extenta 

Mermodi (see Fi 30, fol. 18v, reconnaissance of Perroneta Juglar, by this time the wife of 

Johannes Ginulliaco) ac post modum in manibus Foresii (see Fj 3, fol. 200v, reconnaissance of 

Mermetus Evrardi)  juxta domum et ochiam eiusdem confitentis a borea, ochiam Francisci 

Coctoz a vento, affrontat carrerie a lacu, et dicte ochie Johannis de Compeis a juria, super quibus 

casali et ochia solvere solet virtute dicti accensamenti dictos quatuor solidos pensionales ex 

quibus curatus de Gillier percipere solet vigore quorundam legatorum et assignacionis sibi factis 

per domicellos de Subtusecclesiam ut in suis licteris exhibitis apparet quatuor decim denarios 

Lausannenses, et heredes Glaudii de Subtusecclesiam videlicet Johanni de Compeis residuum, 

hoc est duos solidos et decem denarios Lausannenses quamvis tamen ad presens idem curatus de 

Gillier occupet eundem casale cum ochiis certis suis ut pretendit titulis. 

 

 22v Item, de bonis dicti quondam Roleti de Chinaul, res sequentes parcientes cum 

liberis Petri Gaulterii alias Grojehan de Brussin,  

 

 Et primo, circa quatuor posas terre seu nemoris sitas en Castillion juxta nemus dictorum 

liberorum Petri Grojehan cum quo partitur a juria, nemus Hugonini de Gland et heredum 

Guilliermi Oriol a lacu, viam dou Berdeoux a vento, et nemus domini de Mont a borea. 

 

 Item, medietatem indivisam cum dictis liberis Petri Grojehan quatuor posarum nemorum 

sitarum en Fillivoux juxta nemus heredum Henrici Besson a vento, nemus Petri Gascon sartoris a 

borea, nemus dictorum Grojehan a juria, et viam de Corberes a lacu. 

 

 Item, medeitatem pro indiviso ut supra sex posarum nemoris sitarum eis Nerines juxta 

Guilliermi Loytiz de Sarral a juria, nemus Stephani Reymondi a lacu, et terram dictorum 

liberorum Grojehan de Espinoux a borea. 



 Item, medietatem pro indiviso cum quibus supra duarum posarum nemoris sitarum en 

Fillivoux alias en Espinou juxta terram Guilliermi Loytiz a juria, nemus Johannis de Compeis et 

Anthonii de Combis a lacu, terram et nemus Ludovici Prodon et fratrum suorum quod fuit a 

Loriol a borea, et viam de Corberes a vento. 

 

 Item, unam posam nemoris sitam en Chastillion juxta nemus Petri Gascon a juria, nemus 

dicti confitentis a lacu, et nemus domini de Mont a borea. 

 

 Item, reachetum quod asserit se habere et habet in et super dimidia posa terre sita subtus 

Brussini juxta terram Johannis de Compesio a vento, terram Johannis de Sauvernier a borea, 

affrontat viis publicis a lacu et juria, quam tenet dictus Johannes de Compesio in vadio precio 

quatuor librarum monete ut dicit. 

 

 Item, reachetum quod asserit se habere super uno essin ? terre sito eis Condemines juxta 

terram Colleti dou Russel a vento, et terram dicti confitentis a borea, terram Petri Gascon a juria, 

et viam a lacu, quam tenent dicti Grojehan precio tresdecim florenorum parviponderis constante 

instrumento per Johannem Thomasseti recepto 06 jun 1441 et asserit se ex eadem dictum 

reachetum habere. 

 

 23 Item, reachetum perpetuum quod asserit habere et habet in et super una posa cum 

dimidia sita en Champagnye juxta terram Johannis de Vy que fuit Glaudii de Subtusecclesiam a 

borea, terram et pratum eiusdem confitentis infralimitatis a vento, affrontat vie a juria, et prato 

heredum Henrici Besson a lacu, quam tenet dictus Johannes de Vy de Vinsier in vadio ut dicit 

idem confitens precio undecim florenorum parviponderis ut constat instrumento acquisiti seu 

invadiacionis predicte per Anthonium de Migeram recepto 24 oct 1446 cuius reachetum asserit 

similis date. 

 

 Item, reachetum perpetuum quod asserit se habere et habet ut dicit in et super una posa 

cum dimidia terre sita en Muynssel subtus Gillier juxta terram quondam Oliverii Mistralis quam 

tenet Anthonius de Combis a vento, terram Anthonii dou Bugnyon seu Glaudii Gervasii de 

Gillier a borea, affrontat vie publice tendenti a Brussino ad Albonam a juria, et terram eis 

Grojehan a lacu, quam nunc tenet Anthonius de Combis in vadio ut dicit precio decemocto 

florenorum parviponderis et cuius invadiacionis recepte instrumentum Johannes Thomasseti 07 

mar 1445 de quo instrumento habere cessionem idem de Combis a dorso eius scriptam manu 

Oyselli. 

 

 Item, reachetum perpetuum quod asserit se habere in et super una posa terre sita subtus 

Gillier juxta terram Colleti dou Russel a borea, terram eiusdem Colleti dou Russel a vento, 

pratum dictorum Agniel a lacu, et viam a juria, quam tenent liberi Jannini Oyselli videlicet 

Philibertus Oyselli in vadio ut constat instrumento dicte invadiacionis per Anthonium de 

Migerand recepto 08 aug 1441. 

 

 23v Item, reachetum perpetuum quod asserit se habere et habet in et super una posa 

terre sita subtus Gillier juxta terram Perronete uxoris Petri Bonjehan que fuit Richardi Aubert a 

borea, terram Ludovici Prodon a vento, et affrontat vie publice a juria, quam tenet Colletus dou 



Russel in vadio ut dicit pro nomine liberis ex invadiacione quondam Aymonesto (=Aymoneto) 

Bastier facta cuius repit (error for recipit ?) instrumentum Johannes Thomasseti 20 jul 1443. 

 

 Item, decem octo denarios Lausannenses annue pensionis sibi debitos per Petrum Gascon 

sartorem super uno morcello ochie pratine sito retro domum suam dicti Petri juxta ochiam eis 

Grojehan a vento, ochiam eiusdem Gascon a borea, vineam eiusdem Gascon a juria, et domum 

predictorum a lacu ut constat lictera confessionis dicte pensionis per Anthonium de Migerand 

recepta et in presenti extenta exhibita. 

 

 Item, unum bichetum frumenti ad mensuram Nividuni et unam bonam gallinam annue 

pensionis sibi debitis per eundem Petrum Gascon super uno morcello terre sito retro domum 

suam dicti Gascon continenti dimidiam posam juxta viam de Crousaz a vento, quandam aliam 

viam a juria, et terram et vineam eiusdem Gascon a lacu et borea ut constat lictera dicte 

recognicionis in presenti extenta exhibita. 

 

 Item, unum morcellum terre et castanearum situm ibidem supra Brussinum quem alias 

tenere solebat dictus Gascon ad certam pensionem juxta nemus dicti confitentis a juria, terram 

dicti Gascon et nemus Franciscus Coctoz a lacu, nemus eiusdem Francisci Coctoz et Perreti 

Warinet a borea, et viam publicam a vento. 

 

 Item, unum morcellum terre et nemoris situm en Fillivoux juxta nemus et terram dicti 

confitentis et dictorum Grojehan a vento, nemus Petri Gascon a borea, viam de Corberes a lacu, 

et nemus eiusdem confitentis a juria. 

 

 Item, unum morcellum tacte situm en la Valletaz juxta terram Petri Gascon a borea et 

vento, et terram et nemus quondam Guilliermi Oriol a juria. 

 

 24 Item, circa unam falquatam prati sitam subtus Luyn en la Gleriz appellatum Pra 

de Salins juxta pratum ecclesie de Luyn a juria et borea, et pascuam communem a vento et lacu. 

 

 Item, unum parvum clausum prati situm en Borgesam continentem dimidiam falquatam 

in quo solebat esse quoddam casale calumpniatur a domino Viriaci racione Rotuli maxime quoad 

directum quod tamen non creditur esse verum juxta clausum domini a vento, viam publicam a 

lacu, vineam Petri de Sonarclens et eius uxoris a juria, et gerdille eis Prodon a borea. 

 

 Item, circa quatuor posas terre et prati sitas en Curchamp quas olim tenere solebat et 

recognovit in manibus Jaquemardi Petrus Gaulterii et modo ipse confitens tenet ex reempcione 

sibi in presenti extenta laudata juxta terram Johannis de Dulicio que fuit Aymoneti Clavel a juria, 

pratum eis Grojehan et Petri Gascon quod fuit Mugneron a lacu, affrontat vie tendenti a Gillier 

ad Dulic a vento, et pratum dicti Johannis de Dulicio quod fuit dicti Clavel a borea. 

 

 Item, en Champagnye unam posam cum dimidia terre et duas falquatas prati que fuerunt 

in precedenti extenta in duabus particulis recognite, una videlicet de bonis Girardi Bastardi et 

alia de bonis Oliverii Mistralis, juxta terram Johannis de Vy alias Vuillie de qua supra fit mencio 

a borea, terram que fuit Johannis Masson quam tenet Anthonius de Combis a vento, affrontat vie 

Rotuli a juria, et tactis heredum Henrici Besson a lacu, pro quibus premissis rebus omnibus et 



singulis confitetur dictus Anthonius Evrardi insesquendo naturam suorum predecessorum se fore 

hominum ligium feudatarium nobilem et se teneri de servire de homagio nobili parendo eisdem 

dominis commendatario et conventui et suis successoribus in et de hiis ad que homines ligii sue 

conficionis nobiles domino suo tenentur secundum formam fidelitatum novam et veterem ad 

prout eius predecessores et ipsemet consueverunt, et ultra predicta confitetur debere et solvere 

teneri eisdem domino commendatario et conventui Romanimonasterii ac suis successoribus de 

servicio et consensu annuali inclusis, primo, quinque solidis Gebennenses et duobus capponibus 

racione domus et aliarum rerum que fuisse reperiuntur dicte Perronete fillie Johannis Julliard, 

quatuor solidis Lausannensibus racione dicte vinee de Barriliet et ochie pratine site ante domum 

suam et ochie site prope domum suam ultra pensiones suprascriptas, quatuor bichetis frumenti ad 

mensuram Nividuni, uno cappone, et viginti septem denariorum (should be denariis) 

Gebennensibus ? racione rerum que fuerunt dicti quondam Roleti de Chinaul prelimitatarum, et 

duobus capponibus pro dictis terra et prato de Champagnye ultimo limitatis conversis grossis 

Gebennensis ad Lausannensis uno, videlicet grosso Gebennensis ad quatuor decim denarios 

Lausannenses, videlicet quatuor bichetos frumenti boni et receptibilis ad mensuram Nividuno, 

quinque cappones bonos et sufficientes, et tresdecim solidos et tres denarios Lausannenses et 

unam pictam bone monete cursibilis de censu solvendis…  (Followed by item concerning usagia, 

omitted here.) 

 

 25 Item, confitetur se teneri moleri in molendino et coquere in furno dictorum 

dominorum Romanimonasterii de Brussino prout ceteri homines Brussini tenentur, witnesses 

Mermetus Grojehan, Petrus Burin, et Jacobus Gleriz habitator (or habitatores ?) Brussini, with 

signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

26 Alia, Aymonetus Evrardi :  Recognicio deinde post obitum dicti Anthonii Evrardi per 

Nobilem Aymonetum Evrardi de Nividuno eius successorem de dictis bonis facta cum fidelitate, 

22 apr 1497, quod cum Anthonius Evrardi quondam de Brussins filius defuncti Mermeti Evrardi 

homo ligius et feudatarius nobilis insignis prioratus Romanimonasterii ordinis Clugniacensis in 

Lausannensi diocesi et reverendi domini eiusdem loci ac conventus nuper defunctus suum 

condendo testamentam nominaverit et fecerit suam heredem universalem Ludovicam eius 

uxorem casu quo non foret gravida aliquo masculo, prout non fuit, et deinde dicta Ludovica 

eciam condendo suum testamentum reliquerit suam heredem in bonis dicti quondam Anthonii 

Evrardi Ludovicam eius et dicti Anthonii filiam sub tali substitucione quod si ipsa filia migraret 

ab hoc seculo (in other words, if she died !) nullos per se relinquens procreatos liberos, eadem 

bona dicti Anthonii Evrardi que sibi ex dicta institucione inheserant (third person plural 

pluperfect active indicative tense of inhaeresco) devenirent (third person plural imperfect active 

subjunctive of devenio) conventui fratrum minorum Lausannensis que omnia contigerunt (third 

person plural perfect active indicative of contingo), cumque hodie date presencium dicta bona 

infra designata sita in villa et confinio de Brussins fuerunt remissa quictata et abandonata 

Reverendo Domino et Illustre Domino Michaeli de Sabaudia sedis apostolice prothonotario et 

dicti Romanimonasterii commendatario moderno in personam suoram procuratorum per 

Venerabiliem virum Fratrem Johannem Panisavene gardianum et procuratum dicte conventus 

Fratrum Minorum Lausanne, pro et mediantibus duodecim libris bone monete sibi dictis 

Minoribus ut orare ad anniversarium facere pro eodem Anthonio apud ipsos sepulto tenerentur 

restantibus constantibus licteris super hoc confectis, et cum preterea fuerunt facta edicta publica 

in ecclesia Brussini et pretextu dictorum edictorum adjudicata fuerint dicta bona eidem 



reverendo domino Romanimonasterii ob deffectum deservitoris et feudi non prestiti ac pro certis 

retentis serviciorum annualium quamvis Johannis Burin possessor ad presens dictorum bonorum 

ex causa certe juradicione et pro certa pecuniarium quantitate exbursata de juribus et titulis suis 

protestatus fuerit, cum que postea Aymonetus Evrardi domicellus Nivundini asserens se fore 

propinquiorem in genere dicti quondam Anthonii Evrardi et successionem eiusdem competiisse 

et competi debuisse, hinc est quod hodie date presencium personaliter constituti in 

Romanomonasterio coram notario subscripto commissario extentarum dicti Romanimonasterii 

velut publica persona et testibus subscriptis Venerabilis vir Dominus Glaudius Michaudi magnus 

celerarius dicti Romanimonasterii et vicarium in spiritualibus et temporalibus eiusdem domini 

Romanimonasterii ex una, et dictus Aymonetus Evrardi partibus ex altera, requisiit in primus 

dictus Aymonetus Evrardi sibi velut propinquiori in genere dicti quondam Anthonii se admicti ad 

dictam hereditatem et bona eiusdem Anthonii tenendum et homagium et fidelitatem ipsi domino 

Romanimonasterii pro dictis bonis faciendum et postandem actento quod ut asserit a nobilibus 

parentibus traxit originem offerens se eandem fidelitatem ligiam prestaturis et homagii 

sollempnitatem facturis, cui requistionem annuere volens prefatus dictus vicarius nomine prefati 

domini commendatarii et consilio venerabilium virorum dominorum Hugoninum de Cholao 

supprioris (=sub-prioris) et sacriste et Glaudii de Villa camerarii dicti Romanimonasterii necnon 

Domini Stephani de Villario admodiatarii eiusdem Romanimonasterii et procuratoris eiusdem 

domini commendatarii ibidem presencium eundem Aymonetum admisit et eundem Aymonetum 

de bonis dicti quondam Anthonii Evrard et aliis si que reperiantur allienata que fuerunt dicti 

quondam Mermeti Evrardi infeudavit ipsaque bona videlicet domum cum pertinenciis suis sitam 

in villa Brussini juxta casale Petri Gascon a borea, et casale et ochiam quod et quam tenet Petrus 

Gleriz a vento, et affrontat carrerie a parte lacus, et alia ubicunque sint que reperientur fuisse 

dicti quondam Mermeti Evrardi salvo tamen jure alterius in feuda nobilie et homagium ligium ac 

sub censibus annuis ac aliis infrascriptis oneribus dimisit et remisit, dimictitque et remictit per 

presentes prout et quem ad modum dicti Anthonius et eius predecessores tenuerunt cum honore 

et onere eorundem bonorum antiquis et feudalibus sub tamen talibus pactis juricens ? reservatis, 

primo quod dictus Aymonetus teneatur et debeat restituere eidem Johanni Burin omnes et 

singulas pecunias quas edocebit traxisse pro eisdem bonis et occasione eorundem vente quam 

ipse Aymonetus dictam domum et bona intrare possit tenebitque ipse Burin eandem domum et 

bonis et fructus percipiet solvendo et supportando onera annualia pro ipsis debita donet fuerint 

integra ? de omnibus restitutus.  Item, teneatur reintetrare dictum feudum videlicet res alienatas 

suis expensus ? juxta posse ad quam reintegracionem commissarii dicti Romanimonasterii eciam 

operam et subsidium adhibebunt et tenebuntur adhibere.  Item, tenebitur et sui tenebuntur facere 

fidelitatem quociens de jure et consuetudine patrie fiere debibit.  Item, tenebitur idem 

Aymonetus declarare et speciffie recognoscere ? dicta bona cum suis oneribus in manibus 

commissarii dicti Romanimonasterii cito post lapsum unius mensis.  Item, tenebitur solvere 

Venerabili Domino Stephano de Villario admodiatario dicti Romanimonasterii dictas duodecim 

libras bone monete infra proximum festum Nativitatis Domini ad ipsas expediendis dicto 

conventui Fratrum Minorum Lausanne quibus de eidsem remansit obligatus, Devestiens se dictus 

dominus vicarius nomine quo supra de dictis bonis, fondo, fructibus, et pertinenciis suis ad 

honore et onere eorundem prefatum Aymonetum pro se et suis quibuscunque salvo semper jure 

alterius investiendo de eisdem per presentes… , witnesses Nobilis Petrus de Sonarclens, 

Johannes Jacco senior de Dulit, et Petrus Gleriz, with signature and paraphe of Aymonetus 

Pollens.  Followed by later notation :  Deinde prefatus Aymonetus Evrardi eisdem res alienavit 

maxime jus quod habebat reductendi ? cuidam Auberto de Dingie, et similiter decessit dictus 



Johannes Burin, relicta sibi herede Peroneta eius uxore que postea donavit eadem bona Petro 

Gascon juniori qui noviter per dominum laudatus eadem tenet et census solvit et de homagio 

deservit ? sicut per licteras inde confectas apparet. 

 

29v Petrus Gascon filius quondam Jaqueti Gascon junioris et Aymoneta dicte Bergieriz de 

Brussins suo et Mathei eius fratris aetatis quindecim annorum ut dicit nominibus, 09 oct 1489, 

res et possessiones sequentes sitas et jacentes in villa et confinio de Brussino alias ultimate in 

manibus et extenta Petri Jaquemardi per Jaquetum Gascon eius patrem predictum et dictam 

Aymonetam eius matrem divisum tamen recognitas, et que pridem et antiquitus fuerunt tam 

Girardi de Mussel alias de Beaulper et Johannis Masson ac eciam Amedei Bergier et per ipsos in 

manibus Perroneti Foresii recognite, et quequidem res post decessum dictorum Jaqueti et 

Aymonete remanserunt vacantes pluribus annis indeque tempore huiusmodi extente factis prius 

cridis in ecclesia et alibi ut moris est ubi nullus se proherede eorundem conjugum gerere et 

portare volint nec comparuit deffectu videlicet de servitoris eidem domino commendatario 

adjudicate et ad manus suas reducte fuerunt, et quas dicti confitens et eius frater tenent 

conjunctim ex novo abbergamento sibi in presenti extenta per Venerabiliem virum Fratrem 

Glaudium Michaudi magnum celerarium dicti Romanimonasterii vicarium et admodiatarium 

modernum dicti Romanimonasterii et conventum eiusdem facto constante instrumento per me 

dictum commissarium recepto et signato et sigillis eorundem prioratus et conventus sigillato 25 

apr 1489,  

 

 30 Et primo, de tenemento et homagio dicti Girardi de Mussel cognomento Pelletier 

alias de Beaulpre, res sequentes, videlicet casale domus situm in villa Brussini cum ochia eidem 

retro contigua continenti unam fosseratam cum dimidia inclusa tamen medietate eiusdem casalis 

et ochie a parte venti que fuit de tenemento et homagio dicti Johannis Masson infra designato 

juxta domum casale et ochiam Anthonii Evrardi a vento, ochiam curati de Brussino que fuit 

Perreti Fonjallaz a borea, affrontat carrerie publice a lacu, et ochie Colleti Baul et eius uxoris et 

dicto casali Anthonii Evrardi a juria, super quo casali maxime parte que fuit Girardi de Mussel 

Roleta uxor Petri de Sonarclens filia Guilliermi Mistralis percipit ex antiquo duodecim denarios 

Gebennenses et unam gallinam de pensione per annum prout in precedentibus et antiquis extentis 

mencio habetur. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam eis Condemines subtus Gillier que solebat esse vinea 

juxta terram quondam Glaudii Boson de Gillier cum qua fuit partita et quam tenet in vadio 

Guilliermus Bovey (clear) eius gener a vento, terram Ludovici Prodon a borea, et affrontat viis 

publicis a juria et lacu. 

 

 30v Item, reachetum dimidie pose terre site ibidem cum qua fuit partita juxta 

prelimitatam a borea, terram liberorum Petri Grojehan et terram Petri Gascon sartoris a vento, 

affrontat ut precedens, quam tenet Guilliermus Bovey (clear) in vadio precio sexaginta solidos 

prout in recognicione eiusdem Guilliermi seu Glaudii Boson de Gillier continetur.  (We conclude 

from this item that Petrus Gascon sartor is not Petrus Gascon son of Jaquetus Gascon junior.  The 

reconnaissance of Petrus Gascon sartor, on fol. 80v, reveals that he is the paternal uncle of the 

present Petrus Gascon.) 

 



 Item, unam posam terre sitam en Champagnye alias en la Grangiz juxta terram liberorum 

Johannis Bertet de Gillier cum qua extitit partita et quam tenent in vadio a vento, terram 

Anthonii de Combis cum qua extitit partita et quam eciam tenet in vadio a borea, affrontat prato 

Henrici Besson quondam a lacu, et vie tendenti ad Rotulum ab occidente seu juria. 

 

 Item, reachetum quod habent a dictis liberis Johannis Bertet de et super dicta posa terre 

contigua a vento, que affrontat ut precedens. 

  

 Item, reachetum quod habent de et super dicta alias posa contigua a parte boree que 

affrontat ut precedens. 

 

 Item, res sequentes que fuerunt antiquitus Johannis Latomi (=Lathomi) de Brussino res 

sequentes,  

 

 Primo, supra Mellex unam posam terre vacantem juxta viam tendentem a Verney ad 

Albonam a lacu, terram heredum Pernodi Besson a borea, terram Anthonii Evrardi a juria, et 

terram dicti confitentis a vento. 

 

 Item, duas posas terre et nemoris sitas en Raffondet juxta nemus Nicodi Galliard a borea, 

nemus Hugonini de Gland domicelli a vento, viam publicam a juria, et nemus dicti Galliard a 

lacu. 

 

 Item, dimidiam posam terre que solebat esse vinea sitam eis Condemines subtus Gillier 

juxta terram Petri Gascon sartoris cum qua partita fuit et quam tenet in vadio a parte boree terram 

Glaudii Boson seu Guilliermi Bovey que fuit Girardi Boson a vento, et affrontat viis publicis a 

lacu et juria. 

 

 31 Item, reachetum alterius dimidie pose terre site ibidem contigue a borea quam 

tenet dictus Gascon sartor in vadio precio quatuor floruenorum parviponderis. 

 

 Item, dimidiam posam tam vinee seu tacte quam prati sitam loco dicto en la Jonchieriz 

juxta vineam Colleti Menthonex que fuit Perreti Fonjallaz a vento, vineam liberorum Petri 

Grojehan a borea, pratum Ludovici Prodon quod tenet a Hugonino de Gland a juria, et vineam 

liberorum Petri Grojehan a lacu. 

 

 Item, unam falquatam prati sitam en la Maulivaz in confinio subtus Vinsel que antiquitus 

fuit de bonis Nicolay Benedicti et inde Oliverii dicti Mistralis juxta pratum Nobilis Ludovici de 

Petignye a vento, pascua communia de Barroches a borea et juria, et pascuam communem de 

Poudex a lacu, super qua percipit uxor Petri de Sonarclens filia Guilliermi Mistralis virtute 

accensamenti antiquitus facti sex denarii Lausannensium et unam gallinam de pensione annuali.  

 

 Item, reachetum quod asserit habere super una pecia terre quam tenet Evrard continenta 

unam posam terre sitam en Curta Rayz alias en Curchamp subtus Brussin cum quadam chintria 

prati juxta terram Mermeti dicti Grojehan et Johannis Jacco a vento, pratum Petri Gascon sartoris 

quod fuit Mugneron a borea, terram Evrardi a juria, et terram seu pratum Nicodi Galliard a lacu. 

 



 Iteum, unam ochiam sitam ante dicta duo casalia in Prato de Cruce continentem circa 

tercium unius falquate juxta pratum Anthonii Evrardi a juria, pratum domini de Cruce a lacu, 

pratum eiusdem Evrardi a borea, et terram Johannis de Sauvernyer a vento, quamvis tamen 

ipsam teneat Petrus Bonjehan in vadio precio sex librarum. 

 

 Item, unum casale domus ad ochiam redactam quod fuit antiquitus Hugoneti Calliat et 

successive Jannini Gabard continens unam magnam fosseratam sitam en Prasset juxta vineam 

Hugonini de Grand (=de Gland) a borea et juria, viam publicam tendentem ad nemora a vento, et 

ochiam Ludovici Prodon a lacu. 

 

 31v Item, res sequentes que fuerunt antiquitus Amedei Bergier,  

 

 Primo, medietatem cuiusdem morcelli prati et vinee continentis unam falquatam sitam 

supra Brusin ubi solebat esse domus dicti Bergier et que ad casale et tandem ad dictum pratum 

reversa est juxta aliam medietatem Petri de Sonarclens quam tenet in vadio a juria, ochiam dicti 

Petri de Sonarclens que fuit Ludovici Prodon a lacu, viam publicam a borea, et ochiam dicti 

Sonarclens et eius uxoris a vento. 

 

 Item, reachetum quod habent in et super alia medietate contigua a parte jurie, et que 

tangit vineam seu tactam ecclesie Brussini a juria, et affrontat ut precedens, quam tenet idem 

Petrus de Sonarclens precio undecim florenorum ut dicitur. 

 

 Item, unam posam castanearie sitam en la Troppaz (clear) que alias fuit de bonis Johannis 

Oriol et alias in extenta Jaquemardi per Aymonetam dictorum confitencium matrem pro 

medietate et Margeretam filiam dicti Johannis Oriol pro alia medietate recognitam juxta nemus 

Francisci Coctoz quod fuit Petri Ferrachon a lacu, tactam Anthonii Evrardi a juria, tactam et 

nemora Hugonini de Gland et Perreti Warinet et dicti Coctoz a vento, et nemus quondam Henrici 

Bosson et Mermeti Grojehan a borea, pro quibusquidem rebus que fuerunt antiquitus tam Girardi 

de Mussie (elsewhere de Mussel) quam Johannis Latomi (elsewhere Lathomi) et Amedei 

Bergier, Hugonini ? Calliat, acque Johannis Oriol ut supra exchetis et adjudicatis acque sibi ut 

prefertur abbergatis debere confitetur dictus recognoscens nomine quo supra inclusis sex denariis 

Lausannensibus pro dicta posa castanearie que fuit Johannis Oriol et residuo pro aliis bonis 

prelimitatis sibi pro tanto quamvis plus forte deberent ? abbergatis, videlicet triginta solidos et 

sex denarios Lausannenses seu alterius monete cursibilis in Vuaudo et tres cappones bonos et 

sufficientes de censu annuali solvendos per eosdem Petrum recognoscentem et Matheum eius 

fratrem et suos heredes prefatis dominis commendatario et conventui et suis successoribus 

annualiter et perpetue in manibus receptoris Brussini in festo Nativitatis Domini. 

 

 32 Item magis, tenent dicti fratres et se tenere confitetur dictus Petrus nomine quo 

supra sub onere dicti homagii de bonis quondam Glaudii de Subtusecclesiam ex accensamento et 

dimissione perpetuis jam dudum dicto Bergier factis res sequentes,  

 

 Et primo, en Lengollioux alias en la Jonchieriz duas fosseratas vinee juxta viam de 

Corberes a vento, vineam Henrici Grojehan que fuit Besson a borea, semitam a lacu, et vinam 

Colleti Mentonex a juria. 

 



 Item, ibidem prope en Combes unum alium morcellum vinee continentem unam 

fosseratam cum dimidia vinee juxta vineam Johannis de Compesio a borea, vineam Petri 

Benedicti a lacu, semitam tendentem ad Vinsel a juria, et vineam Petri de Sonarclens de Millien 

(this may be the same lieu-dit written elsewhere as Milluen or similar) a vento, in quibus duobus 

morcellis dictus Johannes de Compesio percipit tercium vinum unacum sexdecim ovis de 

pensione annuali et dicti fratres habent residuum pro eorum pena. 

 

 Item, tenent eciam sub dicto onere homagii sui de bonis confratrie Brussini ex 

accensamento antiquitus facto jam suis predecessoribus et ex predicto abbergamento videlicet 

unam peciam castanearie sitam loco dicto en Chastillon juxta nemus Francisci Coctoz a juria, 

terram Anthonii Evrardi a lacu, nemus Perreti Warinet a borea, et nemus heredum Henrici 

Besson a vento. 

 

 Item, unam aliam peciam castanearie sitam en la Troppaz juxta nemus Mermeti Grojehan 

et nemus quondam Henrici Besson a borea, nemus heredum Anthonii Evrardi a juria, et nemus 

Francisci Coctoz et Hugonini de Gland a vento, super quibus duabus peciis percipit dicta 

confratria Brussini duos solidos et sex denarios Lausannenses de pensione per annum. 

 

 32v Item, confitetur preterea tenere sub onere dicti homagii ab eisdem dominis usum 

suum pastuorum, carreriarum, aquarum, et aliorum communium censum de Brussino cum aliis 

habitatoribus Brussini, witnesses Dominus Johannes Guillioti curatus Brussini, Johannes de 

Sauverniaco domicellus, Petrus Gascon sartor, et Franciscus Coctoz de Brussini, with signature 

and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

33v Jacobus Gule alias Gleriz de Vougier perrochie Sionziaci Gebennensis diocesis habitator 

Brussini, 01 feb 1489 (anno et indicione quibus supra), res et possessiones sequentes sitas et 

jacentes in villa et confinio de Brussino alias et ultimate in manibus et extenta Petri Jaquemardi 

recognitas per quondam Girardum Robert alias Mullicard (elsewhere Millicard or similar) et 

Perronetam eius uxorem, et que post decessum eorundem remanserunt aliquam diu vacantes et 

inde ob deffectum deservitoris factis prius cridis et proclamacionibus ut moris est eidem domino 

commendatario adjudicate et ad eius manus remisse, et quas dictus confitens tenet ex novo 

abbergamento sibi in presenti extenta per Venerabiliem virum Fratrem Glaudium Michaudi 

magum celerarium eiusdem Romanimonasterii vicariumque et admodiatarium eiusdem 

modernum ac conventum dicti Romanimonasterii facto constante instrumento dicti abbergamenti 

per me dictum commissarium recepto et signato 25 jan 1489 sigillis eiusdem prioratus et 

conventus sigillato, 

 

 34 Et primo, domum dicti quondam Girardi Millicard alias Robert quam modo 

inhabitat dictus confitens cum casali, plateis, et pertinenciis suis et uno masso inferiori et retro 

continentem ? circa tres posas juxta viam publicam a juria et borea, stratam publicam a lacu, et 

ochiam Perreti Warinet que fuit Francisci Dommenoz a vento, inter quos confines 

comprehenduntur duo morcelli de bonis dictorum Mestraulx uno videlicet continens tres 

fosseratas situs in fondo a parte lacus juxta stratam a lacu, et residuum dicti massi ab aliis 

partibus, et alius a parte boree dicte domus continens eciam tres fosseratas juxta viam a borea et 

juria, et residuum dicti massi a vento et lacu, super quibus solvere solet Rolete uxori Petri de 



Sonarclens filie Guilliermi Mistralis videlicet duos solidos et quatuor denarios et unam gallinam 

pro primo morcello, et pro secundo quinque solidos de pensione annuali. 

 

 Item, unam peciam terre continentem circa sex posas terre et prati sitam en Champagnye 

juxta terram Hugonini de Gland domicelli a borea, terram eiusdem confitentis infralimitatam a 

vento, terram eis Faivres de Bignyn quam tenet Johannes Marclex ? de Gillier a lacu, et tactas 

plurium personarum a juria. 

 

 Item, unam posam nemoris sitam en Pertuyt juxta terram seu nemus domini 

Romanimonasterii hinc et inde, nemus Stephani de Gland de Sancto Vicentio a borea et nemus 

Anthonii de Combis a vento. 

 

 34v Item, en Champagnie unam peciam terre continentem fere tres posas in maiora 

parte ruynatas a rivo de la Dolaz juxta terram Anthonii de Novavilla de Gillier a vento, rivum de 

la Dolaz a borea, terram et pratum dictorum Agnyel a lacu, et terram Ludovice uxoris Johannis 

Ramel de Gillier que fuit de dicto tenemento Girardi Millicard a juria, ex quibus tamen Petrus 

Calliat de Gillier tenet circa dimidiam posam a vento ex invadiacione alias ut dicitur facta, et 

quam reemere poterit dictus confitens pro triginta solidis eidem Calliat expediendis et censu 

equato et quem ipse confitens supportabit quando redimerit. 

 

 Item magis, sub dicto homagio et ex predicto abbergamento unam aliam peciam terre et 

prati sitam ibidem en Champagnye continentem tres posas que fuit alias in dicta extenta 

Jaquemardi recognita per Girardum Boson de Brussino sub censu trium capponum in inde post 

ipsius decessum quictata et ambandonata (=abandonata) ac ideo hinc presenti homagio 

adjudicata juxta terram et pratum Johannis de Vy alias Vuillie de Vinsel a vento, terram dicti 

confitentis prelimitatam a borea, planchiam et prata heredum Henrici Besson a juria, et terram 

religiosorum Augionis a lacu. 

 

 Item, generaliter omnes et singulas alias res si que sint et reperiantur de tenemento dicti 

quondam Girardi Millicard alias Robert non alienate, et pro premissis rebus et possessionibus 

omnibus et singulis debere confitetur dictus Jacobus recognoscens pro se et suis quibus supra 

eisdem domino commendatario et conventui ac suis quibus supra ultra onus homagii de quo 

tenetur deservire inclusis primo quatuor bichetis frumenti mensure Brussini pro dictis domo et 

masso contiguo ultra dictam pensionem, duobus solidis Lausannensibus pro dicto nemore de 

Pertuyt et aliis rebus de Champagnye que fuerunt de tenemento dicti Millicard quamvis dicta 

posa de Pertuyt reperiatur ad terragium quod in ipso abbergamento ad censum reductum est et 

dicte pose de Champagnye inveniantur in precedentibus extentis supportare, sex bichetos 

frumenti et decem solidos quia a paucis annis citra fuerunt et sunt ruynate a dicto rivo de la 

Rolaz, et tribus solidis pro aliis tribus posis que fuerunt Girardi Boson eciam loco capponum pro 

tanto abbergate eo quod sunt sterilies, videlicet quatuor bichetos frumenti boni et receptibilis ad 

mensuram Nividuni et quinque solidos Lausannenses bone monete cursibilis in Waudo de censu 

annuali solvendos per eundem confitentem et suos prefatis dominis commendatario et conventui 

ac suis successoribus in manibus eorum receptoris Brussini annualiter et perpetue in festo 

Nativitatis Domini, witnesses Colletus Mentonex et Petrus Gleriz eiusdem confitentis frater 

habitator Brussini, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 



36 Perretus Warynet de Divona habitator Brussini et Beatrix eius uxor filie Francisci 

Dommenoz alias Gabard, 21 feb 1489 (anno et indicione quibus supra), res et possessiones 

sequentes sitas et jacentes in villa et confinio de Brussino alias et ultimate in manibus quondam 

Petri Jaquemardi recognitas per quondam Franciscum Gabard eiusdem Beatrisie patrem, et que 

post eiusdem Francisci decessum remanserunt per certos annos inculte, ideoque factis prius 

cridis et proclamacionibus ut moris est eidem domino commendatario adjudicata et ad eius 

[manus] reducte deffectu deservitoris, et quas dicti confitentes tenent conjunctim virtute 

abbergamenti de novo sibi in presenti extenta per Venerabilem virum Fratrem Glaudium 

Michaudi magnum celerarium eiusdem Romanimonasterii vicariumque et admodiatarum 

eiusdem Romanimonasterii et conventum religiosorum ipsius loci facti constante instrumento 

dicti abbergamenti per me dictum commissarium recepto et signato 31 jan 1489 sigillis eiusdem 

prioratus et conventus sigillato,  

 

 36v Et primo, domum suam in qua resident ipsi conjuges cum casali, plateis, et 

pertinenciis suis et una ochia continenti unam posam a parte inferiori et posteriori contigua sitam 

in villa Brussini juxta pratum seu ochiam eorundem conjugum et pratum domini de Cruce a 

vento, terram et vineam Jacobi Gleriz a borea, viam publicam et pratum Hugonini de Gland a 

juria, et stratam publicam a lacu. 

 

 Item, unam ochiam pratinam sitam prope dictam domum continentem quartum unius 

falquate videlicet in Prato de Cruce juxta ochiam dicti confitentis prelimitatam a borea, pratum 

domini de Cruce a vento et lacu, et ochiam Hugonini de Gland a juria. 

 

 Item, circa quartum unius pose vinee situm loco dicto en Chastillion en la Troppaz supra 

Lareney ? in tactam reductum juxta rispam Petri Benedicti domicelli a lacu, rispam heredum 

Henrici Besson a juria, nemus communitatis Brussini a borea, et terram Petri Gascon a vento. 

 

 Item, unam posam vinee reductam in tactam seu rispam sitam en la Troppas juxta rispam 

heredum Henrici Besson a lacu, vineam seu tactam Francisci Coctoz a juria, terram Anthonii 

Evrardi a vento, et nemus communitatis Brussini a borea. 

 

 Item, unam posam nemoris sitam en Chastillion juxta nemus dictorum Grojehan a juria, 

nemus seu castaneariam liberorum Jaqueti Gascon quod fuit a Loriol (=Oriol) a lacu, nemus 

Stephani de Gland de Sancto Vicencio a borea, et iter de Chastillion a vento. 

 

 Item, dimidiam posam nemoris sitam eis Essers de Chastillion juxta nemus Francisci 

Coctoz a borea, nemus dictorum liberorum Jaqueti Gascon quod fuit Loriol a vento, nemus 

Anthonii Evrardi a lacu, et nemus Colleti Mentonex a juria. 

 

 37 Item, duodecim denarios Lausannenses annue pensionis sibi debitos et quos 

solvere solebat Mermetus de Tillia et modo Stephanus Reymondi super dimidia posa terre et 

prati sita ou Bondex dudum pro tanto accensata juxta terram et pratum Francisci Coctoz a lacu, 

terram eis Grojehan a juria, viam publicam de Corberes a borea, et nemus Stephani Reymondi a 

vento, quamquidem tenet Stephanus Reymondi in excambium et tenetur dictam pensionem 

supportare. 

 



 Item, dimidiam posam vinee seu tacte sitam en Corberes que antiquitus fuit Girardi de Vy 

juxta vineam quam colit Colletus Baul a Johannis de Compeis a borea, juria, et vento, et semitam 

a lacu. 

 

 Item, unam posam nemoris sitam en Chastillion alias ou Berdeoux juxta viam dou 

Berdeoux a vento, nemus Francisci Coctoz a borea, et nemus Hugonini de Gland domicelli a 

juria et lacu. 

 

 Item, duas posas terre sitas en Ravachaul que pridem et antiquitus fuerunt Oliverii 

Mistralis et jam antiquitus permutate quondam Johannodo Gabard juxta terram Petri de 

Senarclens et eius uxoris a juria, pascuam de Luyn a vento, pratum Hugonini de Gland a borea, 

et terram que fuit Mermeti Evrardi a lacu. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Curchamp juxta terram dicti quondam Mistralis a juria, 

viam tendentem ad Duliciam et Verney a lacu, terram quondam Johannis Maczon quam tenet 

Petrus Gascon a borea, et terram Nicodi Galliard quo fuit Humberti Calliat a vento, super quibus 

tribus posis ultimo limitatis solvit et solvere solet ex reservacione in dicta permutacione facta 

Rolete uxoris Petri de Sonarclens filie dicti quondam Guilliermi Mistralis tres solidos de 

pensione annuali. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam eis Condemines subtus Gillier alias in manibus et 

extenta Jaquemardi recognitam per Perronetam filiam Henrici Escoffey de Gillier et inde in 

presenti extenta reemptam juxta terram eis Prodon a vento, terram ipsorum Prodon a borea, et 

affrontat viis publicis ex juria et lacu, et pro premissis rebus omnibus et singulis debere 

confitetur dictus Perretus recognoscens nomine quo supra ultra onus dicti homagii ligii pro se et 

suis heredibus quibus supra eisdem domino commendatario et conventui ac suis quibus supra 

inclusis quinque solidis Gebennensibus et uno bicheto nucum ex uno latere racione dicte domus 

et pertinencii suarum prelimitate, novem solidis Lausannensibus ex alio latere racione dicte ochie 

pratine site in Prato de Cruce, et uno quarterono frumenti ac tribus solidis Lausannensibus pro 

dictis aliis rebus prelimitatis, computato quolibet grosso Gebennensi pro quatuor decim denariis 

Lausannensibus, videlicet unum quarteronum frumenti boni et receptibilis ad mensuram 

Nividuni, unum bichetum nucum ad tandem mensuram Nividundi, et decem septem solidos et 

decem denarios Lausannenses bone monete cursibilis in patria Waudi de censu annuali solvendos 

per eundem confitentem et eius uxorem ac suos quos supra eisdem domino commendatario et 

conventui ac suis quibus supra in manibus receptoris eorundem in Brussino annuali et perpetue 

in festo Nativitatis Domini, witnesses Monodus Roberti, Philibertus Oyselli notarii, et Nobilis vir 

Petrus de Sonarclens, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

38v Colletus Mentonex de Cormant perrochie de Marnyer Gebennensis diocesis habitator 

Brussini, 16 jan 1489 (anno domini et indicione quibus supra), res et possessiones sequentes sitas 

et jacentes in villa et confinio Brussino alias et ultimate in manibus et extenta Petri Jaquemardi 

recognitas per quondam Guilliermi de Gland domicellum, et que pridem et postea fuerunt 

Anthonii Fonjallaz filii quondam Perreti Fonjallaz, et ob crimen heresie in eundem Anthonium 

Fonjallaz et Perronetam eius uxorem apertum adjudicate (i.e., for the evident crime of heresy 

adjuciated against Anthonius Fonjallaz and Perroneta his wife ; this statement may be related to 

a document of 20 mar 1489, ACV P Château de Vufflens 295, not yet examined—the inventory 



of the ACV describes this document as follows :  Petrus de Senarclens, agissant comme époux 

de Roleta, fille de feu Guilliermus Mistralis, percevait certains revenus des hoirs d'Anthonius 

Fonjallaz; il tenait d'autre part certains biens de Aymoneta Bergerii, femme de Jaquetus 

Gascon, ensuite d'acquis fait de Johannes Régis pour 16 florins, ainsi que d'autres biens-fonds 

précisés. Frère Glaudius Michaud, grand cellérier de Romainmôtier, agissant comme vicaire 

dudit couvent, confesse avoir reçu les lauds de ces divers achats. Notaire: Aymonetus Pollens.  

Dates :  1489 mars 20.) et reducte ad manus dictorum dominorum prioris et conventus 

Romanimonasterii tanquam confiscate, et quas ipse confitentes tenet et possidet virtute 

abbergamenti perpetui per Venerabilem virum Fratrum Aymonem Maioris decanum eiusdem 

Romanimonasterii vicarium pro tunc et admodiatarum dicti prioratus Romanimonasterii et 

conventum religiosorum eiusdem sibi facti constante instrumenti eiusdem per Petrum Chableti 

pro tunc commissarium et receptorum dictarum extentarum recepto 03 oct 1481 et sigillis 

eiusdem prioratus et conventus sigillato in presenti extenta exhibito,  

 

 39 Et primo, domum suam cum casali, plateis, et pertinenciis suis quam inhabitabat 

dictus Fonjallaz et nunc ipse confitens inhabitat sitam in villa Brussini unacum ochia retro de 

latitudine dicte domus et subtus eciam contigua continentem circa tres fosseratas inclusa certa 

parte eiusdem ochie a parte inferiori que alias fuisse recolitur in casali et de bonis et recognicione 

quondam Francisci de Combis et antiquitus Amedei Gringet jam dudum per dictum Fonjallaz 

acquisita a dicta quondam Francisco Gringet juxta ochiam eiusdem confitentis quam colit ut dicit 

a Sebastiano Fabri de Bignyn et viam a lacu, residuum seu quandam partem ipsius domus 

videlicet altam habitatcionem que dicitur moveri de retrofeudo quod tenet dominus de Mont a 

Romanomonasterio et quam tenet ut dicit idem confitens a domino de Mont et a Roleta uxore 

Petri de Sonarclens filia Guilliermi Mistralis a juria, affrontat carrerie a vento, et terre Johannis 

de Compesio a borea. 

 

 Item, circa unam posam terre que solebat esse vinea sitam loco dicto subtus Corberes en 

Lassentuaz juxta viam de Corberes a vento, pratum Anthonii Evrardi a borea, affrontat vinee 

Francisci Coctoz et liberorum Petri Grojehan a lacu, et pratum Ludovici Prodon et fratrum 

suorum a juria. 

 

 39v Item, tres posas nemoris sitas en Chastillion juxta nemus heredum Henrici Besson 

a vento, nemus Francisci Coctoz a borea, et nemus Perreti Warinet a lacu. 

  

 Item, unum morcellum ochie situm en Borgesay continentem dimidiam fosseratam juxta 

vineam Petri de Sonarclens et eius uxoris a juria, ochiam Colleti Baul et eius uxoris a lacu, 

ochiam Ludovici Prodon et fratrum suorum a borea, et ochiam Anthonii Evrardi a vento. 

 

 Item, duas posas terre sitas en Muyssel juxta terram Ludovici Prodon et fratrum suorum a 

vento, terram Glaudii Chonoz de Gillier et terram Johannis de Sauveryer a borea, affrontat vie 

tendenti ad Rotulum a lacu, et strate publice a juria. 

 

 Item, reachetum quod asserit se habere ab heredibus quondam Stephani de Gland 

videlicet Hugonino de Gland de et super una posa cum dimidia terre sita en la Perrousaz juxta 

vigultum Ludovici Prodon et fratrum suorum quod tenet a domino dou Roseyl a vento, terram 



Petri Benedicti a borea, affrontat strate publice a juria, et terre Anthonii de Combis a lacu, quam 

tenet dictus Hugoninus de Gland in vadio. 

 

 Item, unam falquatam prati sitam en la Sougetaz juxta pratum ecclesie de Brussin a 

vento, pratum Johannis Vuillie de Vinsel a borea, commune a juria, et pratum infralimitatum a 

lacu. 

 

 Item, reachetum quod asserit se habere in et super una alia falquata prati sita ibidem 

contigua juxta prelimitatum pratum a juria, quam tenet Stephanus Reymondi de Vinsel precio 

septem florenorum parviponderis seu Mermetus Tilliot in excambium ab ipso Stephano 

Reymondi. 

 

 Item, reachetum quod se habere in et super uno morcello ochie pratine continente 

dimidiam falquatam sito ante domum suam predictam juxta viam publicam a borea et lacu, 

ochiam et casale liberorum Jaqueti Gascon a vento, et ochiam infralimitatam a juria, quam tenet 

curatus Brussini in vadio precio contento in instrumento in eiusdem curati recognicione 

designato. 

 

 40 Item, reachetum perpetuum quod asserit se habere in et super una alia ochia sita 

ibidem continente unam grandem fosseratam juxta ochiam prelimitatam a lacu, viam publicam a 

borea, ochiam eiusdem curati Brussini a juria, et ochiam dictorum liberorum Jaqueti Gascon a 

vento, quam tenet idem curatus ex empto precio octo florenorum parviponderis prout in 

instrumento dicti empti in recognicione dicti curati designato continetur. 

 

 Item, reachetum perpetuum quod asserit se habere in et super dimidia posa terre sita 

subtus Liserabloz juxta terram Petri de Sonarclens et eius uxoris a vento, terram Ludovici Prodon 

et eius fratrum a borea, affrontat strate publice a juria, et prato Fabrorum de Bignyn a lacu, quam 

tenet dictus Petrus de Sonarclens in vadio ut constat instrumento acquisiti in recognicione 

dictorum Petri de Sonarclens et Rolete eius uxoris designato. 

 

 Item, reachetum pereptuum quod asserit se habere et habet in et super tribus posis terre 

sitis subtus Brussin in duabus peciis, quarum una continens unam posam cum dimidia jacet 

subtus domum Francisci Coctoz juxta Pratum de Cruce et Anthonii Evrardi a borea, terram 

Johannis de Compesio a vento, affrontat vie publice seu strate a lacu, alia continens unam posam 

cum dimidia jacet ibidem subtus stratam juxta terram ecclesie Brussini a vento et borea, affrontat 

strate a juria et communi a lacu, quasquidem tenet Johannes de Sauvernyer in vadio ut constat 

instrumento in recognicione eiusdem Johannis de Sauvernyer designato, pro quibusquidem rebus 

premissis omnibus et singulis debere confitetur dictus recognoscens ultra onus dicti sui homagii 

pro se et suis heredibus quibus supra prefatis dominis commendatario et conventui ac suis 

successoribus inclusis una cupa frumenti racione dicte terre de Muyssel, duodecim denariis 

Gebennenses racione dicte ochie incluse supra et contigue domi eiusdem confitentis que fuit 

Amedei Gringet in exoneracionem census eiusdem Gringet, octo denariis Gebennensibus pro 

dicta ochia pratina quam tenet dictus curatus Brussini in vadio, duodecim denariis 

Gebennensibus et (et should be omitted ?) racione dicte domus et pertinencii predictarum, et octo 

denarios Gebennenses (logically, as these 8 deniers are part of the list following inclusis, all the 

preceding items in this list being in the ablative case, should read octo denariis Gebennensibus) 



racione dicte pose de Corberes et aliarum rerum non oneratarum de censu, videlicet unam cupam 

frumenti boni et receptibilis ad mensuram Nividuni et, conversis derneriis (=denariis) 

Gebennensibus ad Lansannenses, tres solidos et undecim denarios Lausannenses bone monete 

cursibilis in patria Vuaudi de censu annuali solvendos per eundem confitentem et suos prefatis 

dominis commendatario et conventui ac suis successoribus annualiter et perpetue in festo 

Nativiatis Domini in manibus receptoris Brussini. 

 

 40v Item magis, tenet sub onere dicti sui homagii de bonis et recognicione quondam 

Guilliermi Mistralis ex accensamenti jam dudum facto per eundem Guilliermum Mistralis 

Anthonio Fonjallaz, reachetum quod asserit se habere ex predicto abbergamento et sibi pertinere 

in et super una falquata prati sita en Marest Williet juxta pratum Stephani Benedicti quondam et 

Perrodi Besson a borea, pratum ecclesie de Brussin a vento, pascuam communem a juria, et 

tactam dicti quondam Guilliermi Mistralis ab oriente seu lacu, quam tenet in vadio Stephani 

Reymond precio octo florenorum et tres solidorum, et super eandem falquatam et certis aliis 

rebus que non sunt de presenti feudo solvere solebat dictus Fonjallaz et solvere solet dictus 

confitens Petro de Sonarclens et Rolete eius uxore certam pensionem per annum. 

 

 Item magis, tenet et se tenere confitetur extra tamen dictum homagium de bonis et 

recognicione Anthonie uxoris Jaqueti de Tillia ex acquisito per eum facto a Mermeto de Tillia 

sub tamen reacheto precio octo florenorum parviponderis constante instrumento in presenti 

extenta exhibito et laudato dimidiam posam terre sitam subtus stratam Brussini juxta terram 

Johannis dou Mars a borea, terram Petri Gascon sartoris a vento, affrontat strate a juria, et 

communi ab oriente seu lacu, onus autem census supportat dictus Mermetus Tilliot racione 

reacheti.  

 

 41 Item magis, tenet sub onere dicti homagii usum suum cum aliis hominibus et 

habitatoribus Brussini pascuum, carreriarum, aquarum, et aliorum communium tocius confini 

Brussini…, witnesses Venerabilis Dominus Petrus Avene curatus Montis Superioris Viennensis 

diocesis et Providus vir Stpehanus de Ripa de Luyn clericus, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens, followed by later notation :  Quod cum olim Colletus Mentonex 

suprascriptus redimerit a curato Brussini ochiam prati sita ante domum dicti Mentonex 

supralimitatam et idem Mentonex postea recognoverit tenere a Stephano de Gland ex 

abbergamento sibi facto ab eodem eandem ochiam totam sub censu quatuor denariorum ut 

constat lictera per Oyselli recepta, fuit tamen dictus Mentonex vadiatus ? de dicta ochia pro laude 

solvenda reverendo domino Romanimonasterii per ipsam reempcione, et ideo fuerit dictus 

Stephanus curatus ad judicium ad ferendum dicto Mentonex guerenciam, hinc est quod hodie 

date presentium personaliter constitutus Franciscus Mentonex filius dicti quondam Colleti ex 

una, et dictus Stephanus de Gland ex altera, visis prius recognicionibus et extentis dicti 

Romanimonasterii et eciam recognicionibus dicti Stephani ita conclusum est quod de dicta ochia 

prati certa pars remanet astricta dicto Stephano re quatuor denariis census cum directo 

dominio…, videlicet certa pars a parte boree, et residuum restat de feudo et totali dominio dicti 

Romanimonasterii sub censu annuo octo denariorum Gebennensium … , actum Brussini in domo 

Francisci Coctoz die Sabbati 10 jun 1508, witnesses Aymo de Combis commissarius de Mont, et 

Marmetus Baddelli, with signature and small paraphe of « Pollens ». 

 



42 Colletus Baul (Baulx) de Sancto Jorio Gebennensis Diocesisi gener quondam Girardi 

Boson et Johanneta eius uxor filia dicti quondam Girardi Boson de Brussino, die festi Sanctorum 

Fabiani et Sebastiani martirorum que fuit 20 jan 1489 (anno et indicione quibus supra), res et 

« possessessiones » sequentes sitas et jacentes in villa et confinio de Brussino alias et ultimate in 

manibus et extenta Petri Jaquemardi recognitas per dictum Girardum Boson patrem dicte 

Johannete, et quas tenent dicti conjuges conjunctim, videlicet dicta Johanneta medietatem ex 

successione legitima et dictus Colletus aliam medietatem ex donacione sibi ut asserit facta in 

contracti matrimonium eorundem conjugum per dictum Girardum et sibi in presenti extenta 

laudata,  

 

 Et primo, domum suam in qua resident cum casali, plateis, et pertinenciis suis et una 

fosserata orti retro contigua sitam Brussini juxta ochiam Johannis de Compesio que fuit 

quondam Glaudii de Subtusecclesiam a vento, ochiam et domum curati de Brussino a borea, 

exitum domus dicti quondam Glaudii de Subtusecclesiam a juria, et ochiam liberorum quondam 

Jaqueti Gascon a lacu, super quibus domo et ochia solvere solent et soliti sunt eius predecessores 

Johanni de Compesio nepoti et heredi quondam Glaudii de Subtusecclesiam virtute accensamenti 

antiquitus suis predecessoribus per predecessores dicti Johannis de Compesio facti et prout in 

precedentibus extentis fit mencio septem solidos bone monete de pensione annuali. 

 

 42v Item, unam posam vinee, prati, et nemoris sitam en Corberes juxta vineam et 

nemus Perreti Warinet que fuit Francisci Gabar a borea, vineam dicti Johannis de Compeis a 

lacu, vineam et nemus Hugonini de Gland quodam itenere intermedio a vento, et nemus eiusdem 

Johannis de Compeis et Petri Benedicti a juria. 

 

 Item, circa dimimdiam posam vinee seu tacte et nemoris sitam ibidem juxta nemus Petri 

Benedicti a borea et juria, marescum commune et predicti Johannis de Compeis a lacu, et tactam 

Perreti Warinet a vento, super quibus vineis seu tactis solvere solent prout eorum predecessores 

acthenus solverunt dicto quondam Glaudio de Subtusecclesiam et modo dicto Johanni de 

Compeis virtute accensamenti jam antiquitus facti prout in precedentibus extentis jam fit mencio, 

octo solidos de pensione annuali. 

 

 Item, reachetum perpetuum quod asserit se habere et habet in et super una ochia sita en 

Borgesan continenti duas fosseratas juxta gerdille Anthonii Evrardi a vento, ochiam Rolete 

uxoris Petri de Sonarclens a borea, ochiam Ludovici Prodon et fratrum suorum a juria, et viam 

publicam a lacu, super qua solvere solent ipsi confitens et eius uxor virtute accensamenti 

antiquitus per predecessores dicti quondam Glaudii de Subtusecclesiam predecessoribus 

dictorum conjugum facti videlicet quinque solidos Lausannenses et unum capponem de pensione 

annuali Johanni de Compeis nepoti et heredi dicti quondam Glaudii de Subtuseccleisam, 

quamquidem ochiam tenet in vadio Petrus de Sonarclens ut constat instrumento dicti 

invadiamenti in recognicione eiusdem Petri designato, onus autem censuum dictorum rerum 

supportat et recognovit Johannes de Compeis racione dictarum pensionum. 

 

 43 Item magis, tenet et se tenere confitetur sub onere dicti sui homagii et subscripto 

demanio seu endominio domini ex divisione et abbergamento perpetuis jam alias suis 

predecessoribus ut asserit factis unam posam vinee appellatam Domp Williemaz sitam in clauso 

Brussini juxta semitam tendentem ad Vinsel a lacu, vineam curati Brussini a juria, rivum de 



Lengollieux a borea, et vineam quam similiter tenet de dicto demanio Petrus Gascon a vento, et 

ascendit ? quedam particula faciento unam achiz superius a parte venti inter vineam eiusdem 

curati a borea et vineam quam colit dictus Gascon a vento, quamquidem posam vinee colit et 

tenet ad medium tocius vini seu musti crescentis annualiter in dicta vinea quodquidem dividi 

debet in vinea partem tamen dictorum dominorum commendatarii et conventus, videlicet 

medietatem tenetur apportare dictus confitens sumptibus suis ad torcular dictorum dominorum 

Brussini et alia medietas remanere debet eidem confitenti pro eius pena et labore colendi dictam 

vineam, quamquidem tenetur et debet colere de ligone et manu propagando et fodiendo bene et 

sufficienter ad dictum viticolarum et secundum usum in ibi observatum, witnesses Discretus vir 

Dominus Johannes Guilliocti curatus Brussini, Jacobus Gleriz, et Franciscus Coctoz de Brussino, 

with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

44 Nicodus Mosserat filius quondam Andree Mosserat de Sancto Vincentio residens in 

domo quondam Glaudii de Subtusecclesiam suo et Dionisii ac Johannis fratrum suorum 

indivisorum et tanquam maior natu et rector eorundem nominibus, 02 may 1489 (anno et 

indicione quibus supra), virtute accensamenti perpetui jam alias sibi seu eius patri facti et sibi 

iterato in presenti extenta ratifficati, videlicet dimidiam posam terre et spinarum cum certis 

dumis sitam in clauso Brussini quam fideli relacione multorum extirpaverunt et ad terram 

reduxerunt arabilem juxta clausum domini Brussini per metas ibidem positas a borea, quandam 

viam tendentem a magna strata superius a la Jonchieriz a vento, affrontat cuidem terre de clauso 

domini a parte ortus solis et semite de Vinsel a juria, tenet inquam sub annuo et perpetuo censu 

trium solidorum bone monete Lausannensium, et sub condicione quod teneantur extirpare 

residuum usque ad dictam viam et reducere ad terram arabilem exclusis meniis et clausura 

torcularis de Combes eisdem dominis commendatario et conventui libere remanentibus, 

witnesses Mermetus Grojehan et Franciscus Flamen de Brussino, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 

45 Nobilis Johannes de Compesio domicellus de Versoe filius quondam Petri de Compsio 

Gebennensis diocesis nepos et heres quondam Glaudii de Subtusecclesiam domicelli, 02 may 

1489 (anno et indicione quibus supra), tenere et possidere cum Domino Jacobo de Compesio eius 

fratre indiviso a prefatis dominis commendatario et conventu et suis successoribus, res et 

possessiones sequentes sitas et jacentes in villa et confinio Brussini et ibi circa olim et ultimate in 

manibus et extenta Jaquemardi recognitas per quondam Glaudium de Subtusecclesiam et quoas 

ipse confitens cum dicto eius fratre tenent pro indiviso ut dicit ex successione legitima sibi 

deventa a Nobili Salucia eius matre filia dicti quondam Glaudii de Subtuecclesiam et herede, 

 

 45v Et primo, circa tres falquatas prati sitas en Ravachaulx juxta pascuam communem 

a borea et juria, pratum Petri de Sonarclens et eius uxoris a vento, et pratum Petri de Puteo de 

Tartignye a lacu. 

 

 Item, unam falquatam prati sitam en Germanye en Ravachaulx juxta pascuam 

communem a vento, borea, et lacu, et pratum dicti Petri de Sonarclens et eius uxoris [a juria]. 

 

 Item, unam cupam frumenti et unum bichetum avene ad mensuram Nividuni sibi debitis 

de annuali pensione per Jaquemetum filium quondam Girardi Peyrat de Bignyn super uno masso 

terre sito eis Suchet continentem decemocto posas juxta terram eiusdem confitentis que fuit dicti 



Glaudii de Subtusecclesiam et pridem illorum de Vy a borea et lacu, viam publicam tendentem a 

Brictignye versus les Molliex a juria, et terram dicti Jaquemeti Peyrat que fuit Johannis 

Williermi ? a vento. 

 

 Item, unam peciam terre sitam loco dicto en Marsolex continentem unam posam cum 

dimidia juxta terram Petri de Sonarclens quam tenent les Monney a juria, terram Glaudii et 

Stephani Monestier a vento, affrontat vie publice tendenti a Luyn ad Brictignye a borea, et terre 

Johannis et Gabrielis Bergier de Luyn a parte lacus, quam nunc colit ab eodem Nicodus Biroulaz 

de Luyn ad tempus. 

 

 Item, tres denarios Lausannenses sibi debitos de annuali pensione per Girardum Bichet de 

Britignie de et super una posa terre sita en Suchet juxta terram Stephani de Compeis de 

Brictignye a juria, terram quondam Girardi de Compeis quam tenet Nicodus de Sergier a lacu, 

terram curati de Luyn a vento, et terram quondam Michaelis Pavot quam tenet Jaquemetus 

Peyrat a borea. 

 

 46 Item, septem posas vinee, mareschii, et tacte acque nemoris sitas loco dicto en 

Corberes alias in precedentibus extentis in diversis particulis recognitas juxta vineam ecclesie de 

Brussino a lacu, clausum domini et pascuam communem a borea, vineam quam colunt les 

Prodons ab eodem confitente a vento, et vineam eiusdem confitentis quam colit Colletus Baulx a 

juria. 

 Item, unum morcellum vinee situm en Combes supra torcular de Combes continentem 

dimidiam posam vinee vel circa juxta clausum domini a borea, torcular de Combes et quandem 

viam a lacu, semitam de Vinsel a juria, et vineam infraproxime limitatam a vento. 

 

 Item, tercium vinum liberum crescens annualiter in uno alio morcello vinee ibidem 

contiguo continente circa duas partes unius pose quem tenent liberi Jaqueti Gascon juxta 

prelimitatum a borea, viam de Corberes a vento et lacu, et semitam de Vinsel a juria, unacum 

octo ovis annue pensionis quos percipit ultra dictum tercium unum ab eisdem colonis tempore 

vindemiarum. 

 

 Item, eciam tercium vinum annualiter crescens et sibi competens et quod percipit in uno 

alio morcello vinee sito ibidem loco dicto en la Jonchieriz continente duas fosseratas vel circa 

juxta viam de Corberes a vento, vineam eis Grojehan que fuit Henrici Besson a borea, semitam 

de Vinsel a lacu, et vineam Colleti Mentonex a juria, quem colunt et tenent dicti liberi quondam 

Jaqueti Gascon ad culturam perpetuam ad tercium vini ut supra. 

 

 Item, octo solidos Lausannenses annue pensionis sibi debitos per Colletum Baulx et eius 

uxorem filiam Boson de et super uno morcello vinee et nemoris sito en Corberes continente circa 

duas posas in duobus morcellis quorum unus continens unam posam cum dimidia tangit nemus 

Petri Benedicti et dicti confitentis a juria, vineam de Corberes prelimitatam a lacu, vineam et 

nemus Hugonini de Gland a vento, et vineam et nemus Perreti Warinet a borea, alius est ibidem 

contigue continens dimidiam posam juxta vineam Petri Benedicti a borea et juria, marescum 

communem et pratum eiusdem confitentis a lacu, et vineam seu tactam dicti Perreti Warinet a 

vento. 

 



 Item, novem solidos et unam gallinam annue pensionis sibi debitos per heredes Henrici 

Besson videlicet Mermetum Tilliot et les Grojehan de et super rebus sequentibus jam dudum pro 

tanto eisdem quondam Henrico Besson accensatis,  

 

 Et primo, una domo sita in villa Brussini juxta casale et ochiam Ludovici Probi et fratrum 

suorum a juria, quandam bugiam etiam edifficatam super ochia que fuit dictorum Prodon a 

borea, pertinencias domus dictorum Prodon a lacu, et ortum Petri de Sonarclens et eius uxoris a 

vento, quam tenet Petrus Gleriz ab eisem heredibus pro quatuor solidos annue pensionis. 

 

 Item, super una ochia sita prope domum dicti quondam Henrici Besson continente 

dimidiam posam juxta ochiam seu pertinencias domus dicti quondam Henrici a borea, ochiam 

Hugonini de Gland a vento, et affrontat vie publice tendenti ad Gillier a lacu. 

 

 Item, super uno parvo morcello orti in quo solebat esse unum casale sito ibidem prope 

juxta dictam ochiam prelimitatam a borea, ochiam dicti Hugonini de Gland a lacu, viam 

publicam tendentem ad valles a vento, et ochiam seu ortum quem tenent les Prodon a Petro de 

Sonarclens a juria, quem tenet Hugoninus de Gland ex empto a Johanne filio quondam Henrici 

Besson ut dicit et pro ipso ipsi heredes tenentur supportare onus et continet circa quartum unius 

fosserate ochie ipsos tamen nomine novem solidos pensionis tenent dicti heredes Henrici Besson 

in vadio ab eodem quondam Glaudio de Subtuecclesiam precio novem librarum bone monete sub 

et cum reacheto perpetuo. 

 

 47 Item, quatuor denarios Lausannenses annue pensionis sibi debitos et quos percipit 

a Nobili Johanne de Sauvernyer pro una fosserata terre inclusa in una posa cum dimidia terre sita 

ante domum Francisci Coctoz quam idem Johannes de Sauvernyer tenet ibidem que fosserata 

protenditur secundum anticos limites precedencium extentarum ab una via ad aliam et tangit 

resdiuum dicte terre eiusdem Johannis de Sauvernyer a borea, et terram quam tenet idem 

confitens que fuit Mermeti Evrardi a vento. 

 

 Item, unam posam nemoris sitam en Fillivoux juxta terram et nemus liberorum Petri 

Grojehan a juria, viam de Corberes a vento, nemus Anthonii de Combis a borea, et nemus 

dictorum heredum Henrici Besson a lacu. 

 

 Item, unam falquatam prati sitam en Marest Vuilliet juxta pratum domini a lacu, pratum 

Petri Benedicti a vento, pratum eiusdem confitentis a juria, et pratum Anthonii de Combis a 

borea. 

 

 Item, unum sellionum prati continentem circa sextum unius pose seu falquate prati situm 

ou Pra des Saulges versus tegulariam juxta pratum eiusdem confitentis a borea, pratum curati de 

Brussino quod fuit Francisci Gringet a vento, affrontat vie publice a juria, et pascue a lacu. 

 

 Item, quatuor posas nemoris sitas en la Folliousaz juxta nemus Petri de Sonarclens et eius 

uxoris a lacu et juria, terram eiusdem confitentis a vento, et nemus domini de Mont et Nicodi 

Mosserat quod fuit ou Brent de Rotulo a lacu seu borea. 

 



 Item, unam falquatam prati sitam en Ravachaul juxta pascuam communem a vento et 

juria, et pratum Anthonii de Combis a borea et lacu. 

 

 Item, duas posas nemoris et castanearum sitas en la Vaul alias en Valletaz ex quibus certa 

pars tempore extente Jaquemardi erat invadiata Petro Grojehan et per eum ibidem recognita nunc 

vero reempta et sibi in presenti extenta laudata juxta castaneariam et nemus Petri Beney et nemus 

communem Brussini ex lacu, viam dou Berdeoux et nemus Grojehan quod fuit [Johannis ?] 

bastardi Besson a borea, nemus heredum Henrici Besson et nemus Petri Gascon sartoris a vento, 

et nemus Ludovici Prodon quod fuit a Lorio et dictum nemus eis Grojehan a juria. 

 

 47v Item, duas posas terre sitas eis Vernetes juxta terram dicti confitentis a juria quas 

aliter designare noscit quia pro presenti easdem duas posas ignorat quamvis a suis 

predecessoribis de ipis pluries audeirit. 

 

 Item, unam peciam terre sitam subtus Brussin ante domum Mermeti Tilliot juxta terram 

eiusdem confitentis quam tenet in vadio ab Anthonio Evrardi a borea, terram Petri Benedicti a 

vento, et vias publicas a juria et lacu. 

 

 Item unam falquatam prati cum dimidia sitam en Ravachaulx juxta rivum de Beroches a 

juria, pratum Petri de Sonarclens et eius uxoris a lacu, pratum Anthonii de Combis a vento, et 

pratum heredum Henrici Besson a borea. 

 

 Item, unam ochiam pratinam seu unum clausum prati cum arboribus inter existentibus 

sitam in villa Brussini continentem circa duas fosseratas juxta domum seu pertinencias Anthonii 

de Combis a juria, ochiam Mentonex quam tenere dicitur ab heredibus Oliverii Mistralis de 

retrofeudo domini quod tenet Dominus de Mont a lacu, viam publicam a vento, et vineam Petri 

Benedicti a borea. 

  

 Item, unam posam terre sitam ou Verney supra Valles de Brussins juxta terram curati de 

Brussin que fuit eis Gringet a lacu, et terram dicti confitentis a juria. 

 

 Item, ibidem superius duas posas nemoris juxta nemus dicti confitentis a lacu, nemus 

dicti curati de Brussin quod fuit eis Gringet a juria, nemus commune de Mont a borea, et valles 

de Brussins a vento. 

 

 Item, dimidiam posam terre et nemoris sitam en Vullibrondaz ? in nemas conversam 

juxta nemus et geniperiam illorum de Sancto Vicencio a juria, et nemus illorum de Chinaul a 

lacu, et alios limites ignorat et locum. 

 

 48 Item, duodecim denarios Lausannenses annue pensionis sibi debitos er 

Franciscum Coctoz de et super uno morcello vinee continente duas fosseratas sito loco dicto en 

Lengollioux juxta vineam et pratum eiusdem Coctoz a juria, vineam quam tenent loes Prodon a 

predicto confitente a borea, marescum quondam Henrici Besson a vento, et vineam dicti 

quondam Henrici Besson quam tenet Johannis de Sauvernyer a lacu. 

 



 Item, duas posas nemorum sitas en Corberes juxta nemus dicti confitentis a vento, viam 

publicam a borea, nemus heredum quondam Henrici Besson a juria, et nemus ecclesie de Brussin 

a lacu. 

 

 Item, circa tres posas terre vacantes sitas eis Vernetes juxta terram heredum Mermeti 

Donques quam tenet Sebastianus Fabri a vento, terram heredum Henrici Besson a borea, et 

affrontat nemori dicti confitentis de Fillivoux a lacu seu oriente. 

 

 Item, unam peciam terre sitam subtus Brussin continentem circa unam fosseratam cum 

dimidia loco dicto en Lochiz Garney juxta terram vacantem et sallices Petri Benedicti a vento, 

terram dicti confitentis quam asserit moveri a domino Viriaci a borea, affrontat strate a lacu, et 

vie publice a juria. 

 

 Item, duas partes indivisas cum heredibus Henrici Besson duarum falquatarum prati 

sitarum en Marest Vuilliet juxta pratum Petri Benedicti a vento, pratum Anthonii de Combis a 

borea, pratum domini a lacu, et pratum eiusdem confitentis a juria. 

 

 Item, circa tres posas nemoris sitas ou Verney alias en Pertuys juxta nemus domini 

Romanimonasterii a borea, nemus quod fuit Johannis de Sancto Liberio a vento, pascuam 

communem de Brussin a juria, et nemus heredum quondam Henrici Besson a lacu. 

 

 Item, unam posam nemoris sitam ibidem juxta nemus dicti quondam Henrici Besson a 

juria, nemus Anthonii de Combis a lacu, marescum quondam Guilliermi et Richardi Aubert a 

borea, et pascua communia a vento.  

 

 48v Item, unum campum situm en Marsolex continentem tres posas supra la Rochetaz 

juxta terram eccelsie de Luyn seu heredum Johannis Vuilliermi a juria, terram Stephani 

Reymondi a lacu, terram Gogete de Gebennis et Stephani Vuibour ? et Johannis Bergier a vento, 

et terram Jaquemeti Peyrat a borea, quem tamen tenet Johannes Bergier de Luyn pro sex denariis 

Lausannensibus annue pensionis sibi dicto confitenti solvendis. 

 

 Item, duodecim denarios Gebennenses sibi debitos et quos percipit annualiter de pensione 

a Johanne dou Max de Vinsel de et super uno selliono terre sito subtus Brussinum continente 

unam fosseratam protendentem ab una via ad aliam et terram eiusdem Johannis dou Max a vento, 

et terram eiusdem confitentis a borea. 

 

 Item, unam posam cum dimidia terre sitam ou Verney vacantem et jam ipsius repletam 

juxta juxta terram dicti confitentis a juria, et terram Anthonii de Combis a lacu, alios limites 

ignorat presterilitate. 

 

 Item, unam peciam terre sitam en la Mossieriz continentem unum sellionum que fuit 

antiquitus Johannis de Bornes juxta terram Petri Benedicti a borea, terram Anthonii de Combis a 

vento, pascuam communem a lacu, et terram Hugonini de Gland a juria. 

 

 Item, unam peciam terre sitam en Lyserabloz (clear) continentem duas posas terre juxta 

terram Petri Benedicti a borea, terram quam tenet Franciscus Coctoz et fuit dicti Oriol a vento, 



affrontat vie publice a juria, et strate publice a lacu, prout Glaudius de Subtusecclesiam in 

extenta Mermodi (see Fi 30, fol. 29, reconnaissance of Glaudius de Subtusecclesiam ; this is 

probably one of the items on fol. 34v bearing a later marginal notation, « tenet idem Johannes de 

Compesio ») reperitur recognovisse et que pro tempore erant in vineam.  

 

 Item, septem solidos annue pensionis sibi debitos et quos percipit ab Hugonino de Gland 

domicello de et super certa prate domus sue dicti Hugonini que fuisse reperitur de bonis Johannis 

de Subtusecclesiam juxta residuum dicte domus a vento, carreriam a lacu et borea, et domum seu 

pertinencias eis Prodon a juria. 

 

 Item, quatuor solidos annue pensionis sibi debitos ut asserit per Ludovicum Prodon et 

eius fratres de et super domo ipsorum Prodon et in eorum recognicionem limitata. 

 

 49 Item, quatuor solidos bone monete annue pensionis sibi debitos ut asserit et 

monastravit per exhibitionem instrumenti eiusdem pensionis per Anthonium de Migeran recepti 

et signati 27 mar 1461 per Anthonium Evrardi de Lausanna de et super una ochia continente 

dimidiam psoam cum quodam membro domus in eodem edifficato sita in villa Brussini juxta 

ochiam Francisci Coctoz que fuit Amedei Ferrachon a vento, domum et ochiam eiusdem Evrardi 

a borea, affrontat carrerie ex oriente seu lacu, et ochie eiusdem confitentis a juria, de ipsis tamen 

quatuor solidis ecclesia de Gillier ex quadam antica assignacione sibi facta percipere solet 

quatuordecim denarios Lausannenses et residuum videlicet duo solidi et decem denarii spectant 

eidem confitenti quamvis tenere curatus de Gillier certis suis actionibus asserat dictam ochiam 

cum edifficio et pensione sibi jure quesito pertinere. 

 

 Item, dimidiam sextarium vini annue pensionis quem percipit a Ludovico et aliis liberis 

dictorum Prodon de et super una posa vinee sita en Corberes juxta vineam eiusdem confitentis a 

borea, vineam eorundem Prodon que fuit a Loriol a lacu, pratum Hugonini de Gland et dicti 

confitentis a juria, et vineam et pratum Francisci Coctoz a vento. 

 

 Item, septem solidos Lausannenses annue pensionis sibi debitos per Colletum Baulx et 

Johannetam eius uxorem filiam Girardi Boson de et super domo eorundem conjugum et ochia 

contigua sita subtus ecclesiam juxta domum et ortum ecclesie de Brussin a borea, ochiam 

eiusdem confitentis a vento, excertum domus dicti confitentis a juria, et ochiam Anthonii Evrardi 

a lacu, quamvis tamen asserit idem confitens quod sibi debentur per eosdem et pro ipsa domo et 

ochia duodecim solidi, pro ipsis autem rebus, pensionibus, et bonis prescriptis et designatis 

omnibus et singulis et certis aliis jam olim per dictum Glaudium de Subtusecclesiam alienatis et 

prout ex precedentibus extentis colligi potest confitetur et recognoscit dictus Johannes de 

Compeis suo et dicti eius fratris nominibus esse hominem ligium feudatarium nobilem et se 

teneri deservire de homagio nobili parendo et obsequendo eisdem dominus commendatario et 

conventui et suis successoribus in et de hiis ad que homines ligii sue condicionis nobiles domino 

suo tenentur secundum formam fidelitatum novam et veterem ac prout eius predecessores et 

ipsemet deservierunt et obsecuti sunt, et ultra ipsa debere confitetur dictus recognoscens pro se et 

suis predictis eisdem domino commendatario et conventui ac suis successoribus pro eisdem 

rebus et certis aliis alientatis et pro quibus et earum tenementariis tenetur et vult onus supportare 

racione promissis de manumittendo ? (written apparently manudo) pure et sine onere collectis in 

unam summam et inclusis singulis particulis in precedentibus extentis designatis, videlicet  



49v Primo octo solidis Gebennensibus et iterum duobus solidis Gebennensibus deinde 

quinque solidis Gebennensibus et post hec sex denariis Gebennensibus. 

 

 Item, quinque denariis veteribus et inde sex denariis Gebennensibus et uno quarterono 

frumenti ac post modum uno quarterono frumenti pro une pane meneydie, et iterum quinque 

denariis duabus partibus unius oboli et duabus partibus unius quarteroni frumenti, post modum 

duobus solidis et tribus denariis Gebennensibus, subsequenter duobus solidis et uno denario 

Gebennensibus, deinde duobus solidis et tribus denariis Gebennensibus, inde duobus solidis et 

sex denariis Gebennensibus, et iterum duodecim denariis Gebennensibus, iteratoque decem 

denariis Gebennensibus, et huc semel decem denariis Gebennensibus, et ultimate dimidio poto 

olei ad mensuram Brussini racione rerum ipsarum prelimitatarum assectatarum de jam dictis 

quantitatibus censualibus et in precedentibus extentis particulater designatis, ad quas recursis si 

sit neccessi ficerit haberi potest, quequidem particule ascendunt ad duos quarteronos et duas 

partes unius quarteroni frumenti, dimidiam potum olei, et viginti octo solidos et duos denarios 

Gebennenses et quinque denarios et duas partes unius oboli Lausannenses, unde valent conversis 

solidis Gebennensibus ad quatuordecim denarios Lausannenses triginta tres solidos et quatuor 

denarios Lausannenses de quibus dedicuntur et deduci debent eisdem confitento pro grangia 

castri Brussini prout in precedentibus extentis fit mencio octo solidi Lausannensium, et sic hiis 

omnibus inclusis carculatis (=calculatis) deductis et allocatis debet et se debere confitetur ut 

supra videlices, duos quarteronos et duas partes unius quarteroni frumenti boni et receptibilis ad 

mensuram Nividuni, dimidium potum olei ad mensuram Brussini, et viginti quinque solidos et 

quatuor denarios Luasannenses seu alterius bone monete cursibilis in patria Vuaudi de censu 

annuali solvendos per eundem confitentem et suos eisdem dominis commendatario et conventui 

et suis successoribus annualiter et perpetue in manibus receptoris dictorum dominorum moderni 

et futurorum, videlicet dictum frumentum et pecunias in crastino Natvitatis Domini et oleum in 

Carnisprevio Laycorum. 

 

 50 Item, confitetur et recognoscit dictus Nobilis Johannes de Compeis se tenere et 

possidere sub onere dicti siu homagii ligii absque tamen aliquo onere census ut dicit,  

 

 Primo, de bonis quondam Stephani Benedicti alias ultimate in extenta Jaquemardi 

recognitis per Reymondam filiam Francisci Vivent de Vinsel relictam Petri Reymondi ex 

acquisito per eundem confitentem facto a Stephano Reymondi constante instrumento dicti 

acquisiti per Anthonium de Migerand recepto et signato et in precedenti extenta exhibito et 

laudato, videlicet dimidiam posam terre sitam subtus Brussin juxta terram eiusdem confitentis a 

borea, pratum Guilliermi de Gland seu Stephani de Gland de Sancto Vincencio a vento, affrontat 

strate publice a juria, et communi a lacu, onus autem census supportat Petrus dictus Benedicti 

racione reacheti perpetui quod habet in eadem. 

 

 Item, de bonis et recognicione quondam Guilliermi filii quondam Mermeti Evrardi ex 

acquisito per eius predecessores alias facto a dicto Evrardi de quo ad presens ut dicit edocere non 

malet quia ignorat ubi sit instrumentum sed tamen edocere promictit et de laudemio satisfacere, 

videlicet dimidiam posam terre sitam subtus Brussinum ante domum Mermeti Tilliot juxta 

terram eiusdem confitentis a vento, terram Johannis de Sauvernyer que fuit Aymoneti Merchiand 

seu Fonjallati a borea, affrontat strate a lacu, et ochiis Francisci Coctoz et Anthonii de Combis a 

juria, onus autem census et homagii supportat et recognovit Anthonius Evrardi racione reacheti 



perpetui quod habet in eadem, witnesses Venerabilis vir Dominus Johannes Guilliocti curatus 

Brussini, Nobilis Johannes de Dulicio, Mermetus de Tillia, et Nicodus Mosserat, with signature 

and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

52 Jaquemetus Peyrat de Bignyn, 17 jun 1485 (originally recorded by Petrus Chableti, then 

copied after his death by Aymonetus Pollens), unum massum terre situm eis Suchet continentem 

decemocto posas vel circa juxta terram Johannis de Compeis que fuit illorum de Vy a borea et 

lacu, iter publicum tendens a Brictignye versus les Molliez a juria, et terram eiusdem confitentis 

que fuit Johannis Vuilliermi ? a vento, quem tenet ab eisdem dominis de tamen homagio et bonis 

Glaudii de Subtusecclesiam domicelli Brussini virtute accensamenti antiquitus facti prout jam in 

precedentibus extentis fit mencio, et super quo solvit virtute dicti anccensamenti Johanni de 

Compeis heredi dicti quondam Glaudii unam cupam frumenti et unum bichetum avene ad 

mensuram Nividuni de pensione annuali, witnesses Nicoletus Champion de Gimelz et Colletus 

Mentonex de Brussino, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

52v Girardus Bischet de Bructignye, 31 jan 1489, de homagio et bonis alias recognitis per 

quondam Glaudium de Subtusecclesiam ex accensamento sibi facto per Johannem de Compeis 

heredem dicti Glaudii constante instrumento per Johannem Biolerii de Nividuno recepto 16 nov 

1486 in presenti extenta exhibito et sibi laudato, unam posam terre sitam eis Suchet en la 

Chomaz juxta terram Stephani de Pey de Bructignie a juria, terram Girardi de Pey quam tenet 

Nicodus de Sergie a lacu, terram curati de Luyn a vento, et terram Michaelis Paviot quam tenet 

Jaquemetus Peyrat a borea, super qua solvit virtute dicti accensamenti eidem Johannis de 

Compeis tres denarios Lausannenses de pensione annuali occasione cuius idem Johannes de 

Compeys suffert onus census erga dictos dominos et homagium, witnesses Petrus Golliz clericus 

de Cossonay et Mermetus Gaulteyr alias Grojehan de Burssino, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens.  

 

53 Johannes Bergier de Luyn, 03 may 1501, de bonis et recognicione quondam Glaudii de 

Subtusecclesiam ex accensamento sibi per Johannem de Compeis facto constante instrumento 

dicti accensamenti per Stephani de Riva recepto et signato 13 nov 1487 et sibi in presenti extenta 

laudato unum campum situm en la Rochetaz loco dicto en Marsolex continentem circa tres posas 

juxta terram ecclesie de Luyn seu heredum Johannis Vuilliermoz ? a juria, terram Stephani et 

Johannis Reymondi a lacu, affrontat terre Jaquemeti Peyrat a borea, et terre ala Rogetaz et 

Stephani Vuibourg et dicti Bergier a vento, super quod solvit et solvere consuevit virtute dicti 

accensamenti eidem Johanni de Compeys heredi dicti quondam Glaudii de Subtusecclesiam sex 

denarios Lausannenses de pensione annuali et ideo supportat dictus Johannes de Compeis onus 

census apud eosdem dominos Romanimonasterii, witnesses Johannes de Compeis necnon Petrus 

Gascon sartor de Chinaul, Colletus Mentonex, et Johannes Wybrat, with signature and paraphe 

of Aymonetus Pollens. 

 

53v Petrus Gascon [sartor] senior de Brussin residens en Chinaul et Johannes Bergier de 

Luyn, 03 may 1501 (anno domini et indicione quibus supra proxime et die eciam supra), de bonis 

feudalibus olim in presenti extenta recognitis per Nobilem Johannem de Compeys et ex 

accensamento perpetuo sibi per eundem facto constante instrumento per Stephanum de Riva 

notarium recepto et signato 25 apr 1500 et sibi in presenti recognitione laudato unam peciam 

terre continentem quinque posas sitam loco dicto es Vernetes ou Suchet juxta terram Jaquemeti 



Peyrat quam tenet ab eodem Johanne de Compeis superius a borea, terram heredum quondam 

Mermeti Donques quam tenet Sebastionus Faivroz inferius a vento, affrontat terre quondam 

Henrici Besson de Brussino ab oriente, et terre dicti Gascon que fuit illorum de Pey et de feudo 

Albone a juria seu occidente, super quibus solvunt dicto Johanni de Compeys, quod prefati 

domini Romanimonasterii habent in et super eisdem directum dominium cum omnimoda 

juridicione, witnesses Johannes de Compeys necnon Colletus Mentonex et Johannes Grojehan, 

with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

54 Anthonius Fabri alias de Combis clericus et Sigismondus eius frater alias Fabri filii 

quondam Francisci Fabri alias de Combis de Brussino (videlicet Sigismondus de consilio, 

assensu, et in presencia dicti Anthonii de Combis eius fratris primogeniti), 23 may 1489 (anno et 

indicione quibus supra in recognicione Girardi Bischet), res et possessiones sequentes sitas et 

jacentes in villa et confinio de Brussino olim et in ultima extenta in manibus videlicet 

Jaquemardi recognitas per dictum quondam Franciscum Fabri alias de Combis et quas tenent ipsi 

fratres conjunctim pro quotis inter ipsos notis ex successione legitima dicti eorum patris et que 

pridem et antiquitus fuerunt Amedei Gringet et deinde Perreti et Johannis Gringet prout in 

precedentibus extentis fit mencio, et quas licet in precedenti extenta Jaquemardi in diversis 

particulis fuerunt recognite hic tamen in presenti extenta pro veriori declaracione recogniscit ut 

sequitur,  

 

 55 Et primo, unum morcellum nemoris situm en Fillivoux continentem fere septem 

posas juxta viam publicam de Corberes a vento et lacu, nemus seu tactam Mermeti et Johannis 

Grojehan a juria, et nemus heredum Henrici Besson a borea. 

 

 Item, unam falquatam prati sitam en Marest Vuilliet juxta pascuam communem a borea, 

pratum Stephani de Gland de Sancto Vincencio, Johannis de Compeis, et heredum Henrici 

Besson a vento, pratum dicto Johannis de Compeys a juria, et pratum domini a lacu. 

 

 Item, domum suam dictorum fratrum cum casali, curtina, et pertinenciis ac una ochia 

eidem retro et subtus contigua juxta vigultum Johannis de Compeis a lacu, quoddam casale quod 

alias fuit Perreti Gringet et nunc tenent les Prodon a juria, affrontat vie publice a vento, et casalie 

seu ochie quod tenent les Mosserat et dictum Moneri de feudo quod dominus de Mont tenet ab 

eodem prioratu a borea. 

 

 Item, duas posas nemoris sitas ou Verney juxta nemus curati Brussini cum quo fuit 

divisum a lacu, nemus domini a juria, nemus seu tactam heredum Glaudii de Subtusecclesiam a 

vento, et nemus eorundem confitencium et suorum parcionariorum a borea. 

 

 Item, unam posam nemoris sitam ibidem prope juxta nemus dicti curati et ipsorum 

confitencium a juria, nemus Stephani de Gland quod fuit dicti Vacheram a lacu, viam publicam 

de Pertuit a borea, et nemus dicti curati a vento. 

 

 Item, novem posas nemoris sitas en Vuillibrondaz juxta terram Petri Gascon sartoris a 

vento et lacu, et plures tactas vacantes ex aliis partibus. 

 



 Item, dimidiam falquatam prati sitam en Tactes subtus Magnum Pratum juxta pratum 

Johannis de Compeis a borea, pratum Anthonii Evrardi et Johannis de Dulit a vento, pratum Petri 

Gascon et dictorum Prodon a lacu, et pratum Nicodi Galliard quod fuit Perrodi Besson a juria. 

 

 55 Item, dimidiam falquatam prati sitam en Ravachaulx quam alias tenebat in vadio 

et recognovit in extenta Jaquemardi Johannes Bertet et que ab inde extitit et est reempta juxta 

pratum Johannis de Compeis a borea et vento, pascuam communem a juria, et pratum Petri de 

Sonarclens et eius uxoris a lacu et vento. 

 

 Item, reachetum perpetuum quod asserunt se habere in et super una falquata prati sita en 

la Mossieriz juxta pratum Petri Tissot a borea, pratum Petri Benedicti a vento, pascuam 

communem de la Mossieuz a juria, et pratum curati de Gillier et Petri Tissot a lacu, quam tenet 

Anthonius dou Bugnyon de Gillier in vadio precio centum et sex decim solidorum. 

 

 Item, sex denarios Lausannenses annue pensionis sibi debitos per heredes Nicodi 

Benedicti pro una pecia terre sita subtus Brussinum juxta terram Rolete uxoris Petri de 

Sonarclens a borea, terram eiusdem que fuit Glaudii de Subtusecclesiam a vento, affrontat strate 

a juria, et pascue a lacu, quam peciam tenet eadem Roleta filia Guilliermi Mistralis et nec ab ipsa 

nec dicto Beney aliquid reemperatur ad presens quamvis debeatur. 

 

 Item, unum morcellum nemoris situm en Pertuyt juxta viam tendentem ad Profundas 

Valles a borea, nemus domini quod fuit Johannis de Sancto Liberio a lacu, nemus eorundem 

confitencium a juria, et nemus et tactas Johannis de Compeys a vento. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Leserabloz dictam Posa Jannyn alias in extenta 

Jaquemardi per Reymondum et in extenta Foresii per Franciscum Vivent recognitam et quam 

tenet ex reempcione a Stephano Reymondi juxta terram Petri Vuilliaux a vento, terram Petri 

Benedicti a borea, affrontat strate a juria, et prato Fabrorum de Bignyn a lacu. 

 

 Item, duas falquatas prati que solebant esse due pose terre sitam en Champagnye quas 

olim tenebant in vadio et recognoverunt in extenta Jaquemardi Perroneta uxor Glaudii Boson et 

Henricus Tissot et nunc vero sunt reempte juxta terram liberorum Johannis Bertet a borea, viam 

publicam tendentem Oujonet a vento, affrontat cuidam vie tendenti ad Rotulum a juria, et prato 

dicti Tissot a lacu. 

 

 55v Item, reachetum quod asserunt habere in et super uno silliono prati sito ou Pra des 

Sauges prope tegulariam juxta pratum ecclesie Brussini a vento, pratum Johannis de Compeis a 

borea, pascuam a lacu, et stratam a juria, quem tenet curatus Brussini ut dicunt in vadio precio 

viginti quatuor solidorum. 

 

 Item, reachetum quod asserunt se habere in et super duobus morcellis prati sitis uno 

videlicet continente dimidiam falquatam en la Mossieriz juxta pratum ecclesie Brussini a borea, 

pratum Petri Tissot a vento, pratum Petri de Brussinel quondam a lacu, et terram Johannis de 

Compeis a juria, alio continente dimidiam falquatam sito en les Tactes juxta pratum Nicodi 

Galliard a lacu, pratum Stephani Montero quod fuit Glaudii de Subtusecclesiam a juria, et pratum 

Johannis de Dulit a vento, quos duos tenet Franciscus Richoz in vadio precio octo florenorum 



parviponderis ut citi idem Anthonius de Combis confitens et prout in recognicione dicti Richoz 

refertur. 

 

 Item, unam posam terre sitam en la Mossieriz juxta clausum Petri de Sonarclens et eius 

uxoris a vento, terram Johannis de Compeys que fuit Glaudii de Subtusecclesiam a borea, 

affrontat prato domino de la Mossieriz a lacu, et terre Hugonini de Gland a juria, pro quibus 

rebus omnibus et singulis et certis aliis inferius designatis debere confitentur dicti fratres ultra 

onus dicti homagii ligii de quo tenetur dictus Sigismondus insolidum deservire pro se et suis 

quibus supra eisdem dominis commendatario et conventui ac suis successoribus inclusis in unum 

summatis particulis censuum in precedentibus extentis descriptis, primo videlicet uno quarterono 

frumenti pro dictis septem posis nemoris de Fillivoux, falquata prati de Marest Vuillet primo 

limitatis, et una posa terre sita subtus Gillier quam tenet Roleta filia Guilliermi Mistralis uxor 

Petri de Sonarclens juxta terram eiusdem a borea et vento, et affrontat strate publice a juria, et 

prato Stephani Montero a lacu, pro qua supportat onus census ad presens racione guerencie, 

quatuor solidis et duobus denariis Gebennensibus pro dictis domo et aliis rebus subsequenter 

limitatis ex uno latere et iterum quatuor solidis et octo denariis Gebennensibus pro ipsis rebus 

omnibus domo videlicet et sequentis usque ad finem ex alio latere debitis, tam pro ipsis quas 

tenent quam imvadiatis et tribus fosseratis vinee sitis en Lengollioux seu Corberes quas tenet 

Johannes de Lanfrey de dictis bonis et pro quo tenentur supportare et volunt racione guerncie, 

inclusis preterea uno cappone pro dictis duabus falquatis prati de Champagnie debito, et per 

dictos Tissot et Boson recognito, et uno solido Lausannene jam alias et in presenti extenta 

imposito pro sufferta et adunacione (from Late Latin adunare, to combine) duorum homagiorum 

deducto in super uno solido Gebennense per Colletum Mentonex pro casali domus et ochia sita 

subtus domum suam que fuerunt dictorum Gringet reducta moneta Gebennensis ad Lausannensis 

singulo, videlicet solidos Gebennse ad quatuordecim denarios Lausannensibus, videlicet unum 

quarteronum frumenti boni et receptibilis ad mensuram Nividuni, unum capponem sufficientem, 

et decem solidos unum denarium cum obolo et picta Lausannenses bone monete cursibilis in 

patria Vuaudi de censu annuali solvendos. 

 

 56v Item magis, de bonis et recognicione quondam Henrici Besson ex acquisito per 

quondam Petrum Peynod ? et Perronetam eius uxorem matrem ipsorum recognoscencium facto a 

Mya filia dicti quondam Henrici Besson constante instrumento dicti acquisiti per modum 

accensacionis per me dictum notarium recepto et signato 01 apr 1474 (millessimo 

[quatercentesimo] septuagesimo quarto) et per Fratrum Jacobum Gallerii decanum Paterniaci et 

vicarium et admodiatarium eiusdem Romanimonasterii manu Petri Chableti pro tunc commissarii 

laudato in presenti extenta per dictos fratres nomine dicte eorum matris recognoscentes exhibito, 

quandam domum sitam in villa Brussini cum casali, plateis, et pertinenciis suis, et una ochia 

subtus contigua, juxta viam publicam tendentem ad Gillier a lacu, ochiam et quoddam edifficium 

Hugonini de Gland a juria, affrontat carrerie publice a vento, et ochie Johannis et Ludovici 

Prodon a borea, super qua domo et ochia contigua solvunt et solvere consueverunt virtute dicti 

accensamenti tres potos olei ad mensuram Brussini heredibus Henrici Besson in Carnisprevio 

Laycorum, witnesses Nobilis Petrus de Sonarclens, Colletus Mentonex de Brussins, et Nicodus 

Mugneron de Dulit, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 



57v Anthonius de Combis alias Fabri predictus suo et dicti eius fratris indivisi pro tamen 

quotis er porcionibus inter ipsos ordinatis nominibus, 23 may 1489 (anno, indicione, et die 

quibus supra), res sequentes,  

 

 Et primo, de bonis feudalibus quondam Mermeti Evrardi et recognicione quondam 

Richardi Foucognye ? (=Foucignier ?) ex acquisito per eundem facto virtute cessionis sibi facte 

de titulis et actionibus dicti quondam Richardi constante instrumento dicte cessione per 

Philibertum Oyselli clericum de Gillier recepto et a dorso dicti acquisiti notato et in presenti 

extenta exhibito et laudato, unam peciam terre sitam en Moynsel subtus Gillier continentem 

unam posam cum dimidia juxta terram dicti Anthonii confitentis que fuisse fertur Oliverii 

Mistralis seu Guilliermi Auberti a vento, terram Alexie uxoris Glaudii Gervex de Gillier a borea, 

affrontat strate publice a juria, et terre eis Grojehan a lacu, tenet inquam sub onere census et 

homagii per Anthonium Evrardi recognito et quod ut asserit dictus confitens debet supportari per 

eundem Evrardi racione guerencie ferende unde ad presens supportat. 

 

 Item magis, de bonis et recognicione quondam Jaqueti Gascon et pridem fuerunt Girardi 

de Mussie alias de Domprel seu Pellatier ex acquisito per eundem confitentem facto a Johanne 

Regis et Johanneta eius uxore filie dicti quondam Jaqueti Gascon sub tamen reacheto constante 

instrumento dicti acquisiti in presenti extenta exhibito et sibi laudato, videlicet unam posam terre 

sitam en Champagnye juxta terram liberorum dicti quondam Jaqueti Gascon cum qua fuit partita 

a vento, terram Anthonii Evrardi a borea, affrontat prato Henrici Besson quondam seu heredum 

suorum a lacu, et vie publice tendentis (should be vie publice tendenti, singular, or else viis 

publicis tendentis, plural) ad Rotulum a juria, onus autem census et homagii supportant dicti 

liberi Jaqueti Gascon racione dicti reacheti perpetui. 

 

 58 Item, de bonis et recognicione Johannete filie quondam Mermeti Mugneron de 

Dulit ex acquisito per eundem confitentem facto sub tamen reacheto precio decem florenorum a 

Nicodo, Petro, et Petro dictis Mugneron constante instrumento dicti acquisiti per Stephanum de 

Riva recepto 28 may 1485 (millesimo [quatercentesimo] octuagesimo quinto) in presenti extenta 

exhibito et laudato, duas posas cum dimidia terre sitas eis Emptoz quarum una aratur a parte 

lacus contra juriam juxta terram infralimitatam et plures contors a vento, terram Hugonini de 

Gland que moveri dicitur a monasterio Bonimontis a borea, affrontat terre Nicodi Galliard que 

fuit de ipsius pose terra (should be terre) a juria, et terre quondam Glaudii de Brussinel a lacu, 

alia aratur a borea contra ventum et tangit terram liberorum quondam Petri Mugnerii de Dulit a 

lacu, terram Nicodi Galliard a juria, affrontat terre Johannis de Dulit que fuit Stephani Vuarney a 

vento, et terre prelimitate a borea, onus autem census et homagii supportant ad present liberi 

Mermeti Mugneron de Dulit racione reacheti perpetui eisdem liberis competentis, witnesses 

presentibus quibus supra in recognicione precedente, with signature and paraphe of Aymonetus 

Pollens. 

 

59 Predictus Anthonius de Combis suo et Jaqueme eius uxoris filie Johannis Banquetaz 

domicelli conjunctorio nominibus, 23 may 1489 (anno, indicione, et die quibus supra, res 

sequentes alias in manibus et extenta Jaquemardi recognitas per quondam Guilliermi Auberti et 

Alixiam uxorem Guilliermi Bonjehan de Sarrata, et quas tenent maxime dicta Jaquema tanquam 

proprietaria ex donacione sibi Jaqeme facta seu assignacione sibi dicto confitenti stipulanti pro 

dicta eius uxore facta nomine dotis per dictum Johannem Banquetaz patrem suum causam 



habentem in hac parte a dictis Guilliermo Auberti et Alixia ut asserit idem confitens, et que res 

sibi confitenti nomine quo supra sunt in presenti recognicione laudato et confirmato quamvis 

tamen de acquisitis predictis nondum edocuerit quia licteras ad present non habet, 

 

 Et primo, unum casale torcularis ad ochiam redactum situm ultra villam de Gillier loco 

dicto en _____ (blank space) ante casale torcularis quondam Voucherii Gorgieriz continentem 

circa unam fosseratam quod pridem et antiquitus fuit recognitum per Stephanum Auberti in 

manibus Glaudii Mermodi (see Fi 30, fol. 62, reconnaissance of Stephanus Auberti filius 

quondam Henrici Auberti) et deinde per eundem Guilliermi Auberti in manibus Perroneti Foresii 

juxta viam publicam tendentem a villa de Gillier ad villam Albone seu Rotuli a lacu et vento, 

terram eiusdem Jaqueme que fuit dicti Guilliermi Auberti a juria et vento, et terram Johenete 

uxoris Petri Burin que fuit Petri Pallio a borea, cense 4 denarios Gebennenses. 

 

 59v Item, ibidem unam posam terre vel circa sitam en Mussel alias en la Nigletaz 

subtus Gillier que solebat esse in vineam et que antiquitus reperetur fuisse de tenemento antico 

quondam Perreti Pactonat hominis ligii dicti prioratus Romanimonasterii de Brussino prout in 

extenta Mermodi (not yet located in Fi 30, but it is possible the reference is not necessarily 

directly to a reconnaissant) fit mencio juxta vineam Petri Bonjehan et terram liberorum Johannis 

Bertet a borea, terram dicti confitentis que fuit dicti quondam Guilliermi Auberti que censetur 

esse de alio feudo a vento, et affrontat viis publicis a juria et lacu, cense 2 bichetos frumenti boni 

et receptibilis hoc est quatuor quarteronos mensure Nividuni, et qui solvunt in exoneracionem 

censuum tenementi dicti quondam Pectonat prout in dictis extentis fit mencio, presentibus quibus 

supra, no signature or paraphe. 

 

60v Mermetus de Tillia, et Mermetus et Johannes filii quondam Petri Grosjohan (Grojehan) 

alias Gaulteyr pro tenemento bonorum quondam Henrici Besson de Brussino, 02 may 1489, res 

et possessiones sequentes sitas et jacentes in villa et confinio de Brussino que fuerunt quondam 

Henrici Besson, et per eum ultimate recognite in manibus et extenta Jaquemardi, et quas tenent 

conjunctim, videlicet dictus Mermetus de Tillia pro medietate et alii duo fratres pro alia 

medietate tam virtute quictacionis et remissionis eisdem facte per Myam filiam dicti quondam 

Henrici Besson relictam Aymoneti Burrico et tamquam heredum eiusdem post recessum 

Johannis Besson eius fratris diu est a patria absentis et ut credit defuncti cum de eo nulla refertur 

mencio ubi resideat constante instrumento dicte remissionis eisdem cofitentibus tanquam 

possessoribus eorundem bonorum et velut propinquiorabus in genere facte Philibertum Oyselli 

recepto 21 apr 1489 per eosdem confitentes exhibito quam virtute approbacionis sibi in presenti 

extenta de quictacione huiusmodi et dictis bonis facte per Venerabilem virum Fratrem Glaudium 

Michaudi magnum celerarium et vicarium acque admodiatarium eiusdem Romanimonasterii ut 

de huiusmodi approbacione et laude constat instrumento per me commissarium subscriptum 

recepto et signato die et anno quibus supra et sigillo eiusdem Romanimonasterii sigillato, unde 

cum dictis Mermetus de Tillia jam astrignatur ad homagium ligium quod recognovit in presenti 

extenta pro bonis sui antiqui tenementi et similiter dicti liberi ad unum aliud pro bonis sui antiqui 

tenementi quod recognoverunt eciam in presenti extenta maxime dictus Mermetus tanquam 

maior natu ideo hoc presens homagium ligium pro bonis infrascriptis debitum intravit et intrat 

acque prestat dictus Johannes Grojehan alias Gaulteyr de consensu aliorum suorum 

comparcionariorum confitens se esse hominem ligium et omnimode juridicionis dicti prioratus 

Romanimonasterii prefati videlicet domini commendatarii et eiusdem loci conventus ac suorum 



successorum et per fore astrictum ad onera dicti homagii ligii et condiciones infrascriptas pro 

rebus et bonis infrascriptis quas tenent predicti ut supra,  

 

 61 Et primo, domum dicti quondam Henrici Besson sitam in villa Brussini cum 

casali, plateis, et pertinenciis suis ante et retro contiguuis ? (=contiguis) a quadam ochia circa 

contigua continente circa unam fosseratam incluso uno selliono ochie a parte boree contiguo qui 

fuit de bonis quondam Guilliermi de Gland et jam diu est permutato prout in precedenti extenta 

mencio habetur juxta vineam Hugonini de Gland quam tenet a dicto prioratu a borea, vineam 

eiusdem Hugonini quam tenet eciam ab eodem prioratu a juria, et ochiam eorundem 

confitencium de presenti tenemento infrascriptam a vento, et affrontat carrerie publice tendenti 

ad Gillier a lacu. 

 

 61v Item, modicum nemoris situm en Chastillion juxta nemus Francisci Coctoz a lacu, 

nemus eorundem liberorum Grojehan a juria, nemus communitatis de Brussino a borea, et nemus 

quondam Guilliermi Oriol quod tenent les Prodon a vento. 

 

 Item, circa unam posam nemoris sitam en la Valletaz juxta nemus Petri Gascon sartoris a 

juria, nemus Francisci Coctoz a lacu, castaneriam Johannis de Compesio a borea, et vertas tactas 

vacantes a vento. 

  

 Item, circa dimidiam posam vinee desertam sitam en la Troppaz nunc in castaneriam 

redactam juxta nemus Perreti Warinet a juria, nemus communitatis de Brussino a borea, tactam 

quondam Johannis de Sancto Liberio quam tenet Nobilis Petrus Beney a lacu, et nemus Petri 

Gascon sartoris a vento. 

 

 Item, unam peciam nemoris sitam en Chastillion juxta nemus Francisci Coctoz a lacu, 

viam ou Berdeoux a vento, castaneariam liberorum Jaqueti dicti Gascon alias Bergier quod fuit 

Guilliermi Oriol et nemus Colleti Mentonex a borea, et quasdam tactas vacantes a juria. 

 

 Item, unum morcellum tacte, nemoris, et mareschii continentem unam posam situm en 

Crouset a juria, vineam dictorum Grojehan a borea, et nemus domini a vento. 

 

 Item, partem suam unius pose cum dimidia nemoris site en Fillivoux juxta nemus 

Anthonii de Combis a juria et lacu, viam de Corberes a vento, et nemus dictorum Grojehan a 

borea. 

 

 Item, circa dimidiam posam nemoris sitam en Vullibrondaz juxta nemus quondam 

Johannis de Sancto Liberio a lacu, nemus Stephani de Gland domicelli de Sancto Vincencio a 

juria, nemus Hugonini de Gland de Brussino a vento, et viam de Vullibrondaz tendentem ad 

Valles de Gillie a borea. 

 

 62 Item, circa unam posam nemoris sitam ou Verneys juxta nemus et terram 

quondam Glaudii de Subtusecclesiam ex utraque parte. 

 

 Item, unam posam terre sitam eis Vernetes ou Suchet juxta nemus quondam Glaudii de 

Subtusecclesiam a borea et vento, et plures tactas vacantes ex aliis partibus. 



 Item, en Champagnye circa decemocto posas terre, prati, et planchiarum sitas et simul 

contiguis juxta pratum Philiberti Oyselli de Gillier de presenti feudo et masso et pratum Jacobi 

Gleriz a borea, viam publicam tendentem a Gillie ad Oujonet a lacu, et prata Guilliermi Bovey de 

Gillier de presenti masso et Anthonii Evrardi a juria. 

 

 Item, dimidiam falquatam prati sitam ibidem juxta terram Glaudie relicte Aymoneti Vigat 

de Gillier a borea, terram Johannis de Vy alias Vuyllie a vento, pratum heredum Johannis Willio 

a juria, et pratum Jacobi Gleriz a lacu. 

 

 Item, reachetum quod habent et habere se dicunt a Johanne de Vy alias Vuillye de Vinsel 

in et super duabus falquatas prati sitis ibidem en Champagnye juxta pratum eiusdem Johannis de 

Vy a borea, et pratum prelimitatam a vento, quas tenet ex invadiacione sibi facta per dictam 

Myam precio octo florenorum parviponderis constate instrumento per Jacobum de Fogia recepto 

15 jul 1470. 

 

 Item, reachetum eciam quod habent et habere se dicunt a Philiberto Oyselli de Gillier in 

et super quatuor falquatas prati sitis ibidem en Champagnye juxta dictum pratum Johannis de Vy 

a borea, et pratum prelimitatum a vento, quas tenet virtute invadiacionis sibi facte per dictam 

Myam precio decem octo florenorum constante instrumento per Anthonium de Combis recepto 

12 may 1478. 

 

 62v Item, reachetum perpetuum quod habent et se habere asserunt in et super tribus 

falquatis prati ibidem sitis quas tenet Guilliermus Bovey gener quondam Glaudii Boson de 

Gillier titulo invadiacionis olim facte per dictum quondam Henricum Besson precio quatuor 

decim librarum ut constat duobus instrumentis dicte invadiacionis per Anthonium de Migerand 

receptis uno precio undecim librarum 08 mar 1439 et alio precio sexaginta solidorum 02 may 

1454 juxta et contigue pratum prelimitatum. 

 

 Item, unam posam cum dimidia terre sitam eis Condemines subtus Gillier juxta terram 

Mermeti Tilliot a vento, terram Petri Bonijohannis et eius uxoris a borea, affrontat viis publicis a 

juria et lacu. 

 

 Item, reachetum perpetuum quod habent in et super uno morcello vinee et planchie sito et 

incluso in clauso vinee et prati dictorum Grojehan sito supra domum suam videlicet supra 

clausum domini precio triginta florenorum parviponderis ut constat instrumento dicti 

invadiamenti per Stephanum Cuvit recepto 02 may 1475. 

 

 Item, terciam partem quam habent indivisam cum Nobili Johanne de Compeis in duabus 

falquatas prati sitas loco dicto en Marest Vuillyet juxta pratum Petri Benedicti a vento, pratum 

Anthonii de Combis a borea, et pratum domini dou Grand Pra a lacu, et pratum eiusdem Johannis 

de Compesio a juria. 

 

 Item, unam falquatam prati sitam en Ravachaul juxta pratum Petri de Sonarclens et eius 

uxoris a borea, pratum Johannis de Compesio cum quo partitur a vento, communem a juria, et 

pratum Petri de Puteo de Tartignye a lacu. 

 



 63 Item, reachetum quod asserunt se habere et habent in et super uno morcello vinee 

sito en Lengollioux comtinentem circa unam posam juxta vineam Johannis de Lanfrey a borea, 

rivum dou Petit Engollioux a vento, semitam tendentem ad Vinsel a lacu, et vineam Francisci 

Coctoz quam tenet ab heredibus Glaudii de Subtusecclesiam a juria, quem tenet Johannes de 

Sauverniaco domicellus in vadio precio sex florenorum ut constat instrumento per Anthonium de 

Combis recepto in presenti extenta exhibito, et pro premissis rebus omnibus et singulis debere 

confitentur dicti recognoscentes pro se et suis predictis eiusdem dominis commendatario et 

conventui ac suis successoribus inclusis videlicet primo sex potis olei ad mensuram Brussini 

racione dicte domus, dimidiam quarterono frumenti pro dictis morcellis nemorum de Chastillion, 

de la Valletaz, et de la Troppaz, tribus denariis Lausannensibus pro dicto morcello de Croset, 

viginti octo solidos pro dictis rebus de Champagnye tam invadiatis quam aliis prelimitatis, 

quinque solidis et tribus denariis Lausannensibus pro dicta terra des Condemines, duobus 

denariis Lausannensibus ex uno latere et tribus solidis et duobus denariis cum obolo 

Gebennensibus pro allis rebus prelimitatis tam invadiatis quam aliis quibuscunque, deductis sex 

denariis Lausannensibus per dictos Grojehan recognitis pro quodam morcello prati sito en 

Curchamp quem tenent de dictis bonis et ad tantum in presenti extenta equatis, reductis solidis 

Gebennensibus ad Lausannenses et hiis omnibus inclusis, videlicet sex potos olei boni et 

receptibilis ad mensuram Brussini, dimidium quarteronum frumenti boni et receptibilis ad 

mensuram Nividuni, et triginta septam solidos Lausannenses seu alterius bone monete cursibilis 

de censu… 

 

 63v Item magis, tenent et se tenere confitentur sub onere dicti homagii de bonis que 

antiquitus fuerunt Glaudii de Subtusecclesiam ex quodam accensamento antiquitus facto et jam 

diu est prout in precedenti exetenta mencio habetur laudato, res sequentes, 

 

 Et primo, quatuor solidos annue pensionis sibi dictis confitentibus debitos per Petrum 

Gleriz de et super una domo quasi ad casale redacta sita in villa Brussini retro domum Ludovici 

Prodon quam alias tenere solebat Jaquetus Gascon pro sex solidos pensionis juxta pertinencias 

domus dictorum Prodon a lacu, quoddam casale et ochiam dictorum Prodon a juria et borea, et 

ortum Petri de Sonarclens a vento. 

 

 Item, unum morcellum ochie situm prope domum dicti quondam Henrici Besson 

continentem dimidiam posam vel circa juxta ochiam Hugonini de Gland a vento, ochiam 

dictorum confitencium de pertinenciis domus dicti Henrici a borea, affrontat vie publice tendenti 

ad Gillier a lacu, et vinee dicti Hugonini de Gland a juria, super quibus domo seu pensione 

predicta quatuor soldios et dicta ochia et uno morcello ochie continenti fere quartum unius 

fosserate quem tenet ibidem prope Hugoninus de Gland ex acquisito a Johanne Besson et pro 

quo racione guerencie supportant onus et solvent et solvere solent heredes Glaudii de 

Subtusecclesiam videlicet Johanni de Compesio novem solidos Lausannenses et unum capponem 

de pensione annuali racione cuius pensionis supportat onus census erga dictos dominos ipsos, 

tamen novem solidos et capponem tenent ipsi confitentes in vadio ab eodem Glaudio de 

Subtusecclesiam precio undecim librarum bone monete constante instrumento _____ (blank lines 

where the « instrumento » should be described), witnesses Providus vir Stephanus Reymondi 

clericus de Vinsel et Franciscus Flamen habitator Brussini, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 



65 Ludovicus Prodon filius quondam Michaelis Prodon suo et Perrini, Roleti, et Johannis 

fratrum suorum et tamquam maior natu et rector eorundem acque domus nominibus, 21 may 

1489 (anno et indicione quibus supra), res et possessiones sequentes sitas et jacentes in villa et 

confinio de Brussino alias et ultimate in manibus et extenta Jaquemardi recognitas per quondam 

Mermetum Probi et Michaelem eius fratrem patrem dictorum Ludovici et fratrum suorum, et 

quas tenent dicti fratres conjunctim ex successione legitima dicti Michaelis eorum patris et 

Johannis Prodon filii dicti quondam Mermeti absque liberis defuncti,  

 

 65v Et primo, domum ipsorum confitentis et fratrum suorum sitam in villa Brussini 

cum casali, curtina, et pertinenciis suis ante et retro contiguis que antiquitus fuisse reperiuntur 

Johannis de Sancto Liberio juxta vigultum Petri de Sonarclens et eius uxoris a vento, ortum seu 

pertinencias domus Hugonini de Gland ab oriente seu lacu, viam publicam tendentem eius Vaulx 

a borea, et domum seu pertinencias quondam Jaqueti Gascon quam nunc tenet Petrus Gleriz alias 

Goulaz ab occidente seu juria, super qua domo Johannes de Compeis calumpniat quatuor solidos 

de pensione. 

 

 Item, unam fosseratam ochie et clauselli sitam en Borgesam ? (generic abbreviation mark 

over the end of the word) juxta vineam Petri de Sonarclens et eius uxoris a juria, ochiam 

eorundem conjugum a lacu, ochiam Mermeti de Tillia a borea, et ochiam Colleti Mentonex cum 

qua fuit partita a vento. 

 

 Item, dimidiam fosseratam ochie sitam ou Culty a la Lionnaz retro domum quam nunc 

tenet Anthonius de Combis juxta ipsam domum et ortum ipsius Anthonii de Combis a vento, 

ochiam Hugonini de Gland a borea et juria, et viam publicam tendentem a Brussino ad Gillier a 

lacu. 

 

 Item, medietatem pro indiviso cum Petro Gascon sartore de Chinaul Brussini duarum 

falquatarum prati sitarum en Mellier que antiquitus fuerunt Perreti Calliat juxta pratum Hugonini 

de Gland a lacu, pratum Johannis de Compeis et pratum Anthonii de Combis a juria, pratum 

Stephani Montero a borea, et pratum dicti Petri Gascon sartoris quod fuit eis Mugneron a vento. 

 

 Item, unum morcellum vinee seu tacte situm en Piasset qui fuit pridem et antiquitus 

Francisci Barbier juxta vineam Hugonini de Gland domicelli a borea et lacu, viam publicam a 

vento, et cultile liberorum Jaqueti Gascon alias Bergier a juria. 

 

 66 Item, unum casale et unam ochiam situm et sitam retro domum que quondam fuit 

Jaqueti Gascon et quam tenet modo Petrus dictus Gleriz quod casale et ochia fuisse dicuntur 

antiquitus Renauldi Barbey et quamvis dicantur et asserantur per eundem confitentem moveri de 

puro eorundem confitentis fratrum suorum allodio maxime in verta et maiori parte hic tamen in 

presenti extenta totum videlicet casale cum ochia recognoscit et supponit ? gratis et sponte 

nomine quo supra in et sub dicto homagio suo et censibus subscriptis in recompensacionem 

certarum rerum que fuerunt de bonis et tenemento dicti Oriol infrascriptarum et predicto domino 

Romanimonasterii exchetarum ac sibi in presenti extenta remissarum ut infra plenius habetur 

juxta viam publicam tendentem eis Vaulx a borea, quandam semitam a parte jurie, domum 

predictam quam tenet Petrus Gleriz et pertinencias eiusdem domus a parte lacus, et domum Petri 

Benedicti a parte venti, et domum ipsarm dicti Petri Gleriz eciam a vento. 



 Item, unum casale situm prope domum Anthonii de Combis quod antiquitus invenienta 

fuisse Perreti Gringet juxta domum ipsius Anthonii de Combis a lacu, viam publicam tendentem 

ad Gilleir a juria, affrontat carrerie a vento, et cuidam platee seu semite a parte boree. 

 

 Item, unam posam cum dimidia terre sitam subtus Gillier eis Condemines subtus Muyssel 

que pridem fuit Henrici Tissot et antiquitus Amedei Regis de Chinaul juxta terram Colleti dou 

Russel que fuit Mermeti Evrardi a borea, terram Stephani Reymondi a vento, affrontat strate 

publice a juria, et prato Jacobi Laborier quod fuit Perreti Pra de Gillier a lacu. 

 

 Item, en Muyssel duas posas terre juxta terram Colleti Mentonex que fuit a Fonjallaz a 

borea, terram Mermeti de Tillia a vento, affrontat vie tendenti ad Rotulum a lacu, et magne strate 

a juria. 

 

 66v Item, dimidiam posam terre sitam eis Condemines subtus Gillier que fuit 

antiquitus Johannis Ferrachon juxta terram Glaudii Boson quondam de Gillier a borea, terram 

liberorum quondam Jaqueti Gascon juniorum (should be junioris) a vento, affrontat viis publicis 

a juria et lacu. 

 

 Item, ibidem unam aliam dimidiam posam terre que fuisse invenitur antiquitus dicti 

Ferrachon et in manibus et extenta Jaquemardi recognitam per Perronetam uxorem Glaudii 

Boson de Gillier et noviter per ipsum confitentem reempta ab eodem Glaudio Boson seu Johanne 

Cagnyo cui spectabat et ipsi confitenti in presenti extenta laudata juxta terram quondam Girardi 

Boson de Brussino quam nunc tenet Guiliermus Bovey de Gillier a borea, terram Perreti Warinet 

que fuit Francisci Gabard a vento, affrontat ut precedens, et pro premissis rebus omnibus et 

singulis debere confitetur dictus recognoscens nomine quo supra pro se et suis quibus supra 

eisdem dominis commendatario et conventui et suis successoribus, inclusis primo septem solidis 

Lausannensibus pro dicta domo sua et pertinenciis suis, novem denariis Gebennensibus pro dicta 

ochia de Borgesam et ochia dou Culty a la Lionnaz, quinque solidis et quatuor denariis 

Gebennensibus pro dicta medietate prato de Mellier et dicto morcello de Prasset acque una ochia 

pratina inclusa in clauso Petri de Sonarclens et eius uxoris quam ipsi conjuges tenent de presenti 

homagio ex excambio inter ipsos facto ad quendam morcellum castanearie moventem de alio 

feudo quem tenent ipsi Prodon et qui tenentur supportare onus pro ipso Sonarclens racione 

guerencie, sex denariis Gebennensibus pro dicto casali sito juxta domum Anthonii de Combis, 

decemocto denariis Gebennensibus pro dicta posa cum dimidia sita eis Condemines subtus 

Mouyssel ? , una cupa frumenti mensure Nividuni pro dictis duabis posis de Moynssel, et 

quinque solidis Lausannensibus pro dictis duabus dimidiis posis des Condemines subtus Gillier, 

conversa moneta Gebennense ad Lausannensem uno videlicet grosso Gebennense ad 

quartuordecim (sic) denarios Lausannenses et hiis omnibus inclusis et carculatis (=calculatis) 

videlicet unam cupam frumenti boni et receptibilis ad mensuram Nividnui et viginti unum 

solidos quinque denarios et unam pictam Lausannenses bone monete de censu annuali solvendos 

per eosdem confitentem et fratres suos ac eorum heredes eisdem dominis commendatario et 

conventui et suis successoribus.  

 

 67 Item magis, tenet et se tenere confitetur nomine quo supra sub eodem homagio et 

censibus infrascriptis ab eisdem dominis et suis de bonis et recognicione quondam Marguerete 

filie quondam Johannis Oriol de Brussino, res sequentes que post decessum dicte Marguerete 



adjudicate fuerunt deffectu deservitoris et reducte ad manus prefati domini commendatarii et 

quas tenent videlicet dictus Ludovicus et eius fratres virtute abbergamenti perpetui per 

Venerabilem virum Fratrem Glaudium Michaudi magnum celerarium et vicarium modernum 

acque conventum dicti Romanimonasterii sibi intuitu actionum et titulorum per eosdem 

predecessorum in ipsis rebus ex eo quod de jure successionis Perrete eorum matris sororis dicte 

Marguerete ipses res devenire debebant eisdem in presenti extenta facti constante instrumento 

per me dictum commissarium recepto et signato 21 may 1489 et sigillis eiusdem prioratus et dicti 

conventus sigillato,  

 

 67v Et primo, duas posas terre et geniperiorum sitas supra la Valletaz juxta terram 

Guilliermi Loytiz et liberorum Petri Grojehan a vento, viam publicam a borea, nemus dicti 

quondam Oriol quod dicitur moveri de feudo de Mont et nemus Petri Gascon a lacu, et terram 

dicti Guilliermi Loytiz a juria. 

 

 Item, dimidiam posam vinee sitam en Lengollioux juxta vineam quam colit a domino 

Petrus Gascon a borea, vineam Johannis de Lanfrey que fuit Francisci de Combis a vento, 

affrontat vinee Johannis de Compeis a juria, et semite de Vinsel a lacu. 

 

 Item, dimidiam posam vinee sitam en Liserabloz juxta vineam eorundem Prodon 

infralimitatam a vento, terram Francisci Coctoz a borea, affrontat vie dou Merdasson ad Gillier a 

juria,et cuidam tacte de dictis bonis Oriol quam tenere solet confratria Brussini et nunc tenet 

Anthonius de Combis ex parte lacus. 

 

 Item, duas posas nemoris sitas en Chappalaz juxta nemus Hugonini de Gland a juria, 

terram quondam Petri Coquellat seu nemus quod tenent ipsi confitentes a lacu, terram eorundem 

Prodon a borea, et nemus Stephani de Gland de Sancto Vincencio a vento, pro quibus quidem 

rebus que fuerunt dicte quondam Oriolaz debet et debere confitetur in deductionem censuum 

eiusdem Oriol facta equacione censuum antiquorum in presenti extenta cum ceteris 

possessoribus et tenementariis bonorum dicti quondam Oriol inclusis certa parte sibi imposita in 

presenti extenta racione sufferte perpetue homagii sibi facte, videlicet quatuor solidos bone 

monete cursibilis in patria Waudi de redditu per annum solvende per eosdem Ludovicum Prodon 

et eius fratres ac suos quos supra annualiter et perpetue eisdem dominis et suis. 

 

 68 Item magis, tenent et se tenere confitetur dictus recognoscens nomine quo supra 

sub onere dicti sui homagii de bonis que antiquitus fuerunt Glaudii de Subtusecclesiam unum 

morcellum vinee continentem circa tercium unius pose vinee situm en Liserabloz alias in extenta 

Jaquemardi recognitum per Johannem Bertet de Gillier et per dictum Roletum Prodon acquisitum 

a liberis Johannis Bertet constante instrumento dicti acquisiti per Philibertum Oyselli de Gillier 

recepto et signato 18 feb 1490 precio duodecim florenorum parviponderis et sibi in presenti 

extenta laudato juxta vineam prelimitatem que fuit a Loriol a borea, vineam eorundem Prodon 

quam tenent et ignorant de quo feudo movetur nisi a domino a vento, affrontat vie tendenti ad 

Gillier que appellatur dou Merdasson a juria, et terre liberorum Johannis Bertet cum qua partitur 

ab oriente seu lacu, onus autem census si quod debit supportatur per Johannem de Compeis prout 

jam in precedenti extenta fit mencio. 

 



 Item magis, tenet et se tenere confitetur ut supra de bonis et recognicione quondam 

Stephani Benedicti et deinde Guilliermi Mistralis ex accensamento alias predecessoribus suis per 

eundem Guilliermum facto constante instrumento per Anthonium de Migerand recepto 11 feb 

1453 et sibi in presenti extenta quoad meliorum valencium per Fratrem Glaudium Michaudi 

modernum vicarium Romanimonasterii laudato videlicet unum morcellum orti situm ante 

domum suam ultra viam loco dicto en Prasset continentem unam magnam fosseratam cum 

dimidia juxta viam publicam a vento, vineam Hugonini de Gland a qua processit a borea, ochiam 

dicti Hugonini de Gland a lacu, et ochiam eiusdem Hugonini seu semite tendenti ad Sanctum 

Vincencium a juria, super quo orto solvit et solvere consueverit virtute dicti accensamenti Petro 

de Sonarclens et Rolete eius uxori filie dicti Guilliermi Mistralis videlicet tres solidos et unum 

potum olei de pensione annuali racione cuius supportant onus census erga dictos dominos, 

witnesses Sebastianus Fabri de Bignyn et Hugoninus de Gland de Brussino domicelli, with 

signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

69 (Added later, in a different hand)  Ludovicus Prodon per se, 03 may 1501, preterea tenet 

idem Ludovicus Prodon pro se et se tenere confitetur ab eisdem dominis Romanimonasterii ut 

supra de bonis et recognicione dicte Marguerete Oriolaz unam peciam vinee ad terram reductam 

sitam en Liserabloz continentem fere duas partes unius pose quam alias tenere solebat confratria 

Brussini sed in deffectu solucionis census et deservitoris fuit ad manus dictorum dominorum 

reversa, et quam tenet ex abbergamento perpetuo sibi per Illustrum Dominum Michaelem de 

Sabaudia modernum commendatarium et dictum conventum hodie facto juxta terram eiusdem 

confitentis quam solebat tenere Bertet et fuit Glaudii de Subtusecclesiam a borea, vineam 

ecclesie de Brussin a vento, affrontat terre dictorum Bertet a lacu, et vinee dictorum Prodon a 

jurie, tenet inquam sub annuo censu unius quarteroni frumenti boni et receptibilis ad mensuram 

Nividuni, witnesses Colletus Mentonex et Petrus Buryn, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens.  

 

69v Petrus dictus Gleriz habitator Brussini, 20 mar 1489 ? (anno et indicione quibus supra, 

presumably referring to the original reconnaissance of Ludovicus Prodon beginning on fol. 65, 

and not the later addition to it on fol. 69), de bonis alias in manibus et extenta Jaquemardi 

recognitis per Jaquetum Gascon juniorem et que pridem et antiquitus fuerunt Glaudii de 

Subtusecclesiam videlicet unam domum sitam in villa Brussini retro domum eis Prodon fere in 

ruynam deductam, quam tenet ex accensamento perpetuo sibi facto per Mermetum de Tillia 

procuratorem et negociorum gestorem Johannis filii Henrici Besson causam habentis in dicte 

domo virtute quictacionis et abandonacionis facte per liberos dicti quondam Jaqueti Gascon 

constante instrumento per me notarium subscriptum recepto 19 mar 1489 ac sibi in presenti 

extenta laudato juxta pertinencias domus Petri de Sonarclens et Rolete eius uxoris a vento, et 

ochiam et casale dictorum Prodon a borea et juria, super qua solvit et solvere solet virtute dicti 

accensamenti dicto Johannis Besson seu eius heredibus quatuor solidors de pensione annuali, et 

qui Johannes Besson supportat pensionem erga heredes Glaudii de Subtusecclesiam qui 

supportant onus census erga dominum Romanimonasterii, witnesses Jacobus Gleriz et Petrus 

Burin, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

70v Hugoninus de Gland domicellus Brussini suo et Petri ac Rodulphi absencium a presencia 

et Alsemi (=Ansermi) minoris etatis fratrum suorum indivisorum nominibus et tamquam maior 

natu et rector domus, 13 mar 1490, res et possessiones sequentes sitas et jacentes in villa et 



confinio de Brussino alias in manibus et extenta Jaquemardi recognitas per dictum quondam 

Stephanum de Gland eius patrem et pridem in manibus et extenta Foresii per Aymonem ? (or 

Aymonetum ?) de Gland eius patrem filium Nicodi de Gland et quas tenent ipse confitens et eius 

fratres predicti conjunctim ut dicit ex successione legitima dicti eorum patris et aliorum suorum 

predecessorum prenominatorum, 

 

 71 Et primo, domum ipsius confitentis et fratrum suorum sitam in villa Brussini cum 

casali, plateis, curtinis, grangia, et pertinenciis suis juxta domum seu pertinencias Ludovici 

Prodon et fratrem suorum a juria, grangiam Petri de Sonarclens et eius uxoris a vento, et carrerias 

a parte (should be partibus) lacus et boree, super qua domo solvit et solvere solet Johannis de 

Compeis nepoti et heredi quondam Glaudii de Subtusecclesiam virtute cuiusdam accensamenti 

antiquitus facti per Johannem de Subtusecclesiam precedessorem suis dicti recognoscentis 

septem solidos Lausannenses de pensione annuali. 

 

 Item, unum morcellum nemoris situm en Corberes versus la Jonchieriz juxta terram seu 

pratum quod tenent les Prodon ab eodem confitentibus infralimitam a lacu, nemus Johannis de 

Compeis a juria, nemus confratrie de Brussin a vento et juria, et pratum ac nemus Colleti Baulx 

et eius uxoris a borea, pro quo antiquitus debeantur duo denarii census qui jam antiquitus prout 

in precedentibus extentis fit mencio fuerunt et sunt remissi in augmentum feudi.  

 

 Item, unam peciam terre sitam loco dicto en Champagnye continentem circa quatuor 

posas juxta terram quam tenet Anthonius dou Bugnyon et fuit dicti Oriol a borea, pratum Jacobi 

Gleriz quod fuit Millicard a vento, pratum dictorum Agnye (=Agniel, Agnyel) de Gillier a lacu, 

et terram Johannis Jacco alias Ramel que fuit Buchet a juria. 

 

 71v Item, unam ochiam sitam in villa Brussini continentem duas fosseratas ante 

domum ipsius confitentis cum quodam casali contiguo juxta carreriam publicam a borea et juria, 

quandam ruetam a vento, et plateam communem in qua tenetur curia Brussini a lacu. 

 

 Item, octo solidos bone monete Lausannenses annue pensionis sibi debitos per 

Ludovicum Prodon pro quadam pecia terre, vinee, et mareschii sita versus la Jonchieriz in 

pratum redactam continentem unam falquatam cum dimidia juxta nemus dicti confitentis 

prelimitatum a juria, viam publicam a vento, vineam heredum Henrici Besson et vineam Colleti 

Mentonex a lacu, et vineam et pratum Francisci Coctoz a borea. 

 

 Item, unam ochiam sitam in villa Brussini supra pratum de Cruce in pratum redactam 

juxta pertinencias domus Perreti Warinet que fuit Francisci Gabard a borea, viam publicam a 

juria, ochiam eiusdem Warinet et pratum domini a lacu, et semitam tendentem ad Dulit a vento. 

 

 Item, duas partes unius pose r sitas subtus pratum de Cruce juxta terram dicti confitentis a 

borea, terram Petri Benedicti a vento, affrontat strate publice a juria, et pascue publice a lacu. 

 

 Item, quandam decimam appellatam de Brictignie levari consuetam in confinio dicti loco 

de Brigitnye alias per quondam Fratrem Johannem de Seysello tunc priorem Romanimonasterii 

quondam Nicodo de Gland donatam et remissam in augmentum feudi et que decima levatur in 

terris sitis a nemoribus existentibus supra Brussin usque ad juriam tam per territorium de 



Bructignye quam de Longiro et dilatur a borea contra ventum prout assuetum est et in terris 

consuetis cum juribus et pertinencibus dicte decime que decima fuit ut prefertur donata in 

augmentum feudi et sub certis condicionibus in instrumento dicte donacionis descriptis recepto 

per Dominum Henricum de Prata 16 jun 1491 jam in precedentibus extentis exhibito et cuius 

instrumenti tenor est in principio huius extente descriptus.  (The date 1491 is almost certainly an 

error for 1391, since the date of the present reconnaissance is in 1490, and the document in 

question had already been mentioned, and its contents quoted, according to commissaire Pollens, 

in earlier terriers.  Surely enough, the document is described, with the date 16 jun 1391, on fol. 

193v of Fj 3, in the reconnaissance of Aymonetus filius quondam Nichodi de Gland, dated 20 oct 

1434.  The phrase “cuius tenor est in principio huius extente descriptus” is problematic; the 

promised text of 1391 has not yet been located either in Fj 3 or in the present terrier.  However, 

Pollens might have meant only that the nature of the document of 1391 was described in what is 

now Fj 3.) 

 

 72 Item, unam peciam vinee sitam loco dicto en Prasset juxta vineam ecclesie de 

Brussins quam tenet idem confitentes a lacu, terram Ludovici Probi a juria, viam publicam a 

vento, et vineam dicti confitentis infralimitatam a borea. 

 

 Item, dimidiam falquatam prati sitam subtus loz Grand Pra que fuit antiquitus Guilliermi 

Maczon juxta prataum eis Mugneron a juria, pratum Petri Tissot de Gillier quod fuit Henrici 

Besson a lacu, pratum Guilliermi Mistralis quondam a borea, et pratum Johannis de Dulicio et 

Francisci Richoz a vento. 

  

 Item, duas pecias terre seu nemoris sitas en Chastillion que fuerunt antiquitus Johannis de 

Sancto Liberio quarum prima tangit nemus Perreti Warinet a lacu, nemus Anthonii Evrardi a 

juria, viam dou Berdeoux a vento, et viam publicam a borea, alias est sita ibidem juxta nemus 

Francisci Coctoz a juria, nemus Anthonii Evrardi a lacu, viam predictam a vento, et nemus 

quondam Henrici Besson quod tenent Mermetus Grojehan et Mernetus de Tillia a borea. 

 

 Item, eis Vaulx de Brussins quinque posas nemorum que antiquitus fuerunt Jannini 

Rossiez juxta pratum Ludovici Probi a lacu, nemus domini a vento, viam de Croisetes a juria, et 

nemus Petri Gascon sartoris a borea. 

 

 Item, in villa Brussini unum morcellum ochie situm ante domum suam a parte boree 

continentem unam fosseratam inclusa certa parte eiusdem que fuit de bonis et recognicione 

Henrici Besson ex empto per quondam patrem suum facto a Johanne Besson constante 

instrumento in presenti extenta exhibito et laudato juxta ortum Ludovici Prodon et vineam 

eiusdem confitentis de Prasset a juria, ochiam eiusdem confitentis infralimitatam et ochiam eis 

Prodon et grangiam Anthonii de Combis a lacu, ochiam dictorum Grojehan que fuit dicti Besson, 

et affrontat vie publice a vento. 

 

 72v Item, ibidem unam aliam fosseratam ochie sitam ibidem contigue tam de suo 

antiquo tenemento seu bonis quondam Roleti Prodon quam dicto empto et de bonis dicti Besson 

juxta ochiam prelimitatam et ochiam Ludovici Prodon a vento, affrontat carrerie tendenti ad 

Gillie a lacu, et dicte vinee de Prasset eius confitentis a juria, et est sciendum quod dicte particule 

incluse que fuerunt de bonis dicti Besson sunt astricte heredibus Glaudii de Subtusecclesiam ad 



certam pensionem quam supportant Mermetus Tilliot et dicti Grojehan eius heredes et tenentur 

eundem confitentem guerentire. 

 

 Item, unum morcellum vinee appellatum Andrieaz ? alias en Prassiet continentem duas 

partes unius pose que alias fuit de bonis dictorum Mestraulz et jam dudum excambiata prout in 

precedenti extenta continetur, juxta cultile Ludovici Prodon qui ab eadem vinea processit a 

vento, vineam dicti confitentis prelimitatam a juria, et vineam ipsius confitentis infralimitatam a 

borea, quandam semitam eciam a juria, et domum Henrici Besson quondam et pertinencias 

eiusdem dominus ex parte lacus. 

 

 Item, ibidem unam aliam peciam vinee sitam in territorio Sancti Vincencii appellatam 

eciam Andieriz ? continentem duas magnas posas que alias fuerunt patri dicti confitentis 

excambiate per Guilliermum dictum de Gland de Sancto Vincencio prout jam in precedenti 

extenta fit mencio juxta vineam Stephani de Gland de Sancto Vicencio que dicitur moveri de 

retrofeudo dicti Romanimonasterii et domum et ortum Nicodi Mosserat a borea, vineam 

prelimitatam a vento, et ortum heredum Henrici Besson eciam a vento, quandam semitam a juria, 

et domus et ochias dictorum heredum Henrici Besson a lacu, tenet igitur dictus Hugoninus 

recognoscens in feudo nobile et sub onere homagii ligii et ultra eundem onus homagii debet et 

debere confitetur pro se et suis quibuscunque eisdem dominis commendatario et conventui et 

suis, inclusis ad unam omnibus quantitatibus in precedentibus extentis particulariter descriptis,  

 

Primo videlicet tribus solidis Gebennensibus et uno cappone pro dictis rebus primo 

limitatis, novem denariis Gebennenses pro ochia retro ultime limitata, et non comprehenditur 

pars eiusdem que fuit Henrici dicti Besson quia heredes eiusdem supportant onus census pro 

eodem ad presens racione guerencie ferende.  Item, undecim cupis vini mensure Morgie racione 

dictarum duarum posarum vinee ultimo limitatarum debitis, conversa moneta Gebennense ad 

Lausannensem videlicet singulo solido Gebennense ad quatuorcecim denarios Lausannenses 

videlicet, undecim cupas vini seu musti bone et receptibilis ad mensuram Morgie per clos 

solvendos tempore vindemiarum seu in festo Beati Michaelis Arcangeli et unum capponem 

sufficientem et quatuor solidos et quatuor denarios cum obolo Lausannenses bone monete 

cursibilis in patria Vuaudi solvendos per eundem confitentem et suos eisdem dominis 

commendatario et suis annualiter et perpetue in manibus receptoris Brussini in festo Nativitatis 

Domini. 

 

Item, confitetur tenere ad eisdem dominis extra tamen onus dicti homagii de bonis 

quondam Mermeti Evrardi ex empto jam alias in precedenti extenta intrato et exhibito dimidiam 

posam terre sitam en la Mossieriz videlicet subtus la Mossieriz juxta terram Petri Benedicti a 

borea, terram eiusdem confitentis a vento, affrontat vie publice a juria, et terre eiusdem 

confitentis quam tenet Anthonius de Combis a lacu. 

 

73v Item, de bonis et recognicione quondam Perreti Fonjallaz ex acquisito alias facto 

ab Anthonio Fonjallaz constante instrumento dicti acquisiti sub tamen reacheto in presenti 

extenta exhibito et laudato videlicet unam posam cum dimidia terre sitam en la Perrousaz juxta 

vigultum Ludovici Prodon a vento, terram Petri Benedicti a borea, affrontat strate a juria, et terre 

Anthonii de Combis seu prato domini de la Mossieriz a lacu, onus autem census supportat pro eo 

Nicolletus Mentonex racione reacheti, witnesses Nobilis Johannes de la Toyl et Providus 



Anthonius de Combis, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens.  Followed by 

additional notation :  « Preterea tenet et se tenere confitetur dictus Nobilis Hugoninus de Gland 

recognoscens a Reverendo et Illustri Domino Michaele de Sabaudia commenatario moderno et a 

conventu Romanimonasterii predicti nomine quo supra sub onere dicti homagii ligii et censu ac 

aliis infrascriptis unam posam vinee sitam in vinoblio de Vinsel loco dicto eis Chapponyeres 

juxta vineam heredum Anselmi Besson quam nunc tenet Johannes dou Max a vento, vineam 

capelle Sancte Catherine Virginis in Romanimonasterii fondate a borea, vineam dicti Johannis 

dou Max a juria, et quandam semitam a lacu, quam alias tenebat Nobilis Ysabella uxor Johannis 

Costabloz de Orba et recognivit in manibus Jaquemardi, et quam tenet ex donacione 

testamentaria eidem confitenti facta ut dicit et sibi in presenti recognicione confirmata sub annuo 

censu cum directo dominio unius quarteroni boni et receptibilis frumenti mensure Nividuni et 

octo denariis Gebennensibus que valent decem denariis cum picte modicum plus ut supra 

solvendos, 04 may 1501, witnesses Glaudius Trot (Crot ?), Dionisius Mosserat, et Jacobus 

Gleriz, with signature and small paraphe of Pollens. 

 

75 Nobilis Petrus de Sonarclens (=de Senarclens) de Dulicio residens in Brussino tutorio et 

administratorio nominibus liberorum suorum et Roleta defuncta uxore sua succeptorum et eciam 

ususfructuarius in bonis dicte quondam Rolete, 05 jun 1497, res et possessiones sequentes sitas et 

jacentes in villa et confinio de Brussino alias et ultimate in manibus Petri Jaquemardi quondam 

commissarii dictarum dicte quondam Rolete et Guilliermi, et quas extentarum recognitas per 

Guilliermum Mistralis quondam patrem dicte quondam Rolete, et pridem in manibus Foresii per 

Oliverium Mistralis patrem dicti quondam Guilliermi, et quas ipsi liberi sui velut proprietarii 

tenent ex successione dicte eorum matris, et que antiquitus fuerunt Nycolay Benedicti et 

parciuntur cum Nobili Petro Beney,  

 

 75v Et primo, domum suam cum casale, edifficiis, grangia, pertinenciis, ortis, et 

curtinis contiguis sitam in villa Brussini inclusa dicta grangia que fuit antiquitus de bonis 

Johannis Rossiez, et jam dudum acquisita prout in precedentibus extentis fit mencio, juxta 

domum dicti Petri Benedicti cum qua fuit antiquitus partita a juria, viam publicam a vento et 

lacu, domum Hugonini de Gland domicelli a parte ortus solis, et pertinencias domus Ludovici 

Prodon et fratrum suorum ac Petri Gleriz a parte boree, et quandam plateam communem inter eos 

confitentem et Petrum Benedicti eciam a borea. 

 

 Item, unam posam terre sitam subtus Brussinum loco dicto ou Chanoz subtus pratum de 

Cruce juxta terram eiusdem Petri de Sonarclens que fuit Francisci et Johannis de Sauvernyer et 

pridem Francisci Vivent a borea, terram eiusdem Sonarclens que fuit Glaudii de Subtusecclesiam 

a vento, affrontat strate publice a juria, et commune a lacu. 

 

 Item, medietatem divisam cum dicto Petro Benedicti decem posarum terre sitarum in 

Comba de Besoulues ? ad nemus reversarum juxta partem dicti Petri Benedicti earundem a parte 

jurie, nemus domini de Mont a parte (should be partibus) lacus et boree, et nemus Glaudii de 

Subtusecclesiam et Nicodi Mosserat quod fuit Dionisii Brent a vento. 

 

 Item, medietatem cum dicto Petro Benedicti quatuor cuparum frumenti et trium cuparum 

avene annue pensionis sibi debitarum per Guilliermum de Claren filium quondam Petri de Claren 

et Petrum de Claren filium quondam Glaudii de Claren de Saral super certis rebus et 



possessionibus sitis in confinio de Espinoux supra Brussinum et ibi certa infrascriptas jam 

dudum pro tanto accensatis,  

 

 Et primo sex posis terre sitis en Nerines alias en Espinoux juxta terram liberorum Petri 

Grojehan a lacu, terram Perrenete Reis de Bignyn a juria, affrontat vie publice a vento, et terre 

dicti Guilliermi de Clarens a borea. 

 

 76 Item, duabus posis terre sitis ibidem de super en Champ Roncin juxta viam 

publicam a vento, terram heredum Girardi Day a borea, affrontat terre dicti de Claren et 

Sebastiani Fabri a juria, et terre seu prato Stephani Reymond et dicti de Claren a parte lacus. 

 

 Item, quatuor posis terre sitis en Espinoux supra Corberes juxta terram Stephani 

Reymond a parte lacus, nemus et pratum dictorum de Claren a juria, et affrontat terre Amedei et 

Henrici Vuilliermi ? a vento. 

 

 Item, una falquata prati sita en Nerines supra nemus de Corberres juxta viam publicam a 

vento, terram dictorum de Claren a juria et lacu, et terram Johannis de Compeis a borea. 

 

 Item, duabus posis terre sitis en Nerines supra Fillivoux juxta tactam Francisci Coctoz a 

juria, terram et nemus dicti Johannis de Compeis a lacu, nemus dicti confitentis et Petri Benedicti 

a borea, et terram supra limitatam a vento. 

 

 Item, una posa terre sita en Espinoux juxta pratum ipsorum de Claren a borea, et tactas 

vacantes ex aliis partibus. 

 

 Item, una posa terre sita en Nerines alias en Fillivoux juxta terram seu nemus Ludovici 

Prodon quod fuit a Loriol a lacu, terram dictorum de Clareni ? a vento et juria, et viam dou 

Berdeoux a borea. 

  

 Item, certam partem viginiti solidorum, unius poti olei, et unius capponis annue pensionis 

sibi dicto confitenti debitorum per Colletum Mentonex bonatenemtem quondam Anthonii 

Fonjallaz pro certis rebus sibi pro tanto accensatis que omnes sunt de alieno feudo excepta una 

falquata prati sita en Pra Roge alias en Marest Vuilliet juxta pratum ecclesie Brussini a vento seu 

juria, pratum quondam Johannis de Puteo a vento, pratum heredum Perrodi Besson a borea, et 

tactam dicti confitentis a lacu, quam tamen tenet Stephanus Reymondi in vadio. 

 

 76v Item, unam falquatam cum dimidia prati sitam en Ravachaulx juxta pratum 

Johannis de Compeis a borea, pratum heredum Henrici Besson a vento, pascuam communem a 

juria, et pratum Petri Calliat quod fuit Johannis de Puteo de Tartignye a lacu. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam eis Condemines subtus Gillier juxta terram dicti 

confitentis infralimitam a vento, borea, et juria, et affrontat prato Stephani Montero a lacu. 

 

 Item, unum pratum situm supra villam Brussini retro domum ipsius confitentis loco dicto 

ou Marest de Chinaulx continens octo falquatas prati vel circa inclusa certa parte videlicet 

dimidia falquata prati et plus que fuit de bonis et recognicione Aymonete Bergiere uxoris Jaqueti 



Gascon [junioris] ex acquisito per Petrum de Sonarclens facto a Johanne Reys et Johanneta eius 

uxore filia dicte Aymonete sub tamen reacheto precio sexdecim florenorum constante 

instrumento dicti acquisiti in presenti extenta exhibito et laudato et est a parte (should be 

partibus) boree et occidentis seu jurie. 

 

 Item, eciam inclusa certa parte a parte (should be partibus) boree et lacus que fuit de 

bonis et recognicione quondam Mermeti Prodon ex acquisito per quem supra facto a dictis 

Prodon mediate certo excambio inter ipsos facto de eadem parte ad certam castanerariam que 

dicitur non moveri de presenti feudo constate instrumento dicti excambii eciam in presenti 

exhibito per eundem confitentem et sibi per dominum in presenti extenta confirmato et laudato 

juxta viam publicam tendentem ad nemora a borea, clausum Petri Gascon sartoris de Chinaulx et 

clausum Petri Benedicti et quandam plateam communem inter ipsos confitentem et dictum 

Petrum Benedicti a vento, pratum Petri Gascon alias Bergier (thus the son of Jaquetus Gascon 

junior) et viam publicam tendentem ad nemoria a juria, et quandam semitam et clausum dicti 

Petri Benedicti et dictam plateam a parte lacus, et quod pratum fuit in diversis particulis in 

precedentibus extentis recognitis. 

 

 77 Item, circa dimidiam posam terre sitam subtus Gillier videlicet subtus Liserabloz 

juxta terram Petri Benedicti a vento, terram eiusdem confitentis infralimitatam a borea, affrontat 

strate a juria, et prato eiusdem confitentis a lacu. 

 

 Item, ibidem unam peciam terre que fuit de bonis quondam Girardi Bastardi juxta terram 

proxime limitatam a vento, et terram infralimitatam a borea, affrontat strate publice a juria, et 

prato Anthonii de Villanova a lacu. 

 

 Item, ibidem contigue unam posam terre que fuit de bonis Perreti Gringet juxta terram 

dicti confitentis prelimitatam a vento, terram eiusdem confitentis eciam supralimitatam a borea, 

affrontat strate publice a juria, et prato Stephani Montero a lacu. 

 

 Item, en la Folliousaz unam peciam nemoris partitam cum dicto Benedicti continentem 

tres posas juxta partem dicti Petri Benedicti a borea, terram et tactam ipsius confitentis et dicti 

Petri Benedicti et Johannis de Compesio a vento, nemus dicti Johannis de Compesio a juria, et 

viam publicam tendentem a loco d’Espinoux en Folliousaz a lacu. 

 

 Item, sex denarios Lausannenses et unam gallinam sibi debitos de pensione annuali per 

Petrum Gascon juniorum (meaning Petrus Gascon son of Jaquetus Gascon junior) de et super una 

posa cum dimidia terre ad pratum reversa sitam en la Maulivaz ? (written malivaz or malinaz, 

with an abbreviation mark over the first a, suggesting a reading of Marlivaz or Manlivaz, if the 

abbreviation mark is used in the traditional way) juxta pascuam communem a borea, juria, et 

lacu, et pratum Stephani Reymondi a vento. 

 

 Item, duodecim denarios Lausannenses et unam gallinam sibi debitos de pensione annuali 

per eundem Petrum Gascon juniorem de et super uno casali domus sito in villa Brussini quod 

antiquitus fuisse reperitur Girardi de Mussier alias de Beaulper et Hugoneti de Beaulper alias 

Pellatie et ochia retro contigua juxta casale et ochiam eiusdem Petri Gascon quod fuit Johannis 



Maczon a vento, ochiam pratinam quam tenet curatus Brussini de bonis Fonjallati a borea, 

affrontat carrerie a parte lacus, et ochiam seu domum Colleti Baulx a juria. 

 

 77v Item, duodecim denarios Lausannenses sibi debitos de pensione per annum per 

Nicodum Galliardi de Verney de et super dimidia falquata prati sita in clauso eiusdem Nicodi 

retro domum suam juxta pratum eiudem Nicodi de dicto clauso a borea et vento, carreriam de 

Verney ex lacu, et aquam Dulive a juria. 

 

 Item, unum quarteronum frumenti et unum denarium Lausannensem de pensione annuali 

sibi debitos per eundem Nicodum Galliard de et super dimidia posa terre sita et inclusa in campo 

eiusem Nicodi appellato dou Baptioux juxta aquam Dulive a vento, communem a juria, ochiam 

dicti Nicodi a lacu, et residuum dicti campi a borea. 

 

 Item, sex denarios Lausannenses sibi debitos per Petrum Palioz alias Besson de Dulicio 

de et super uno morcello terre sito apud Verney juxta terram que fuit quondam Humberti Caliat a 

lacu, et terram eiusdem Petri Besson et Nicodi Mugneron a juria. 

 

 Item, dimidiam falquatam prati sitam en Ravachaulx juxta pratum Johannis de Compeis a 

vento, pratum Anthonii de Combis a borea, pratum Domini Johannis de Compeis a juria, et 

pratum dicti confitentis a lacu. 

 

 Item, unam ochiam sitam en Borgesam que est in clausum juxta ochiam seu ortum 

Mermeti Tilliot a borea, ochiam eiusdem Petri de Sonarclens quam tenet in vadio de bonis 

Girardi Boson a vento, affrontat vie publice a lacu, et prato Ludovici Probi a juria. 

 

 Item, duos solidos et quatuor denarios Lausannenses et unam gallinam et quinque solidos 

annue pensionis sibi debitos per Jacobum Gleriz bonatenentem quondam Girardi Millicard de et 

super una particula clausi sui siti subtus et retro domum dicti Jacobi tangente domum seu ochiam 

eiusdem Jacobi a juria, viam publicam a lacu, viam a borea, et residuum dicti clausi eiusdem 

Jacobi a vento. 

 

 Item, tres solidos annue pensionis sibi debitos per Perretum Warinet bonatenentem 

Francisci Gabard de et super rebus sequentes,  

 

 Et primo, super duabus posis terre sitis in Ravachaulx juxta terram eiusdem confitentis a 

juria, pascuam de Luyn a vento, pratum Hugonini de Gland a borea, et terram heredum Mermeti 

Evrardi a lacu. 

 

 Item, una posa terre sita en Curchamp juxta terram ipsorum Mistralis a juria, viam 

tendentem ad Dulicium a lacu, terram quondam Johannis Maczon quam tenet Petrus Gascon a 

borea, et terram Nicodi Galliard que fuit Humberti Calliat a vento. 

 

 Item, unam posam terre sitam subtus Pratum de Cruce quit (=que fuit ?) antiquitus de 

bonis Oriol juxta terram eis Prodon a borea, terram Petri Benedicti a vento, affrontat strate 

publice a juria, et pascue communi a lacu. 

 



 Item, ibidem unam fortem dimidiam posam terre que fuit de eiusdem Oriol bonis juxta 

terram eiusdem Petri Benedicti a vento, terram dicti confitentis a borea, affrontat strate a juria, et 

pascue a lacu, quamvis tamen curatus Brussini ad presens teneat ad libitum in assertum cuiusdem 

legati sexaginta solidorum annualium pro una missa ebdomadali ut dicit idem confitens. 

 

 Item, ibidem prope subtus Pratum de Cruce unam posam cum dimidia terre que fuit 

antiquitus de bonis Glaudii de Subtusecclesiam juxta terram eiusdem confitentis in principio 

huius recognicionis limitatam a borea, terram eiusdem confitentis a vento, affrontat strate publice 

a juria, et communi a lacu. 

 

 78v Item, circa unam falquatam cum dimidia prati sitam en la Mossieriz alias en la 

Perrousaz juxta terram Hugonini de Gland a borea, vineam curati Brussini a vento, vineam 

Francisci Coctoz et pratum Ludovici Prodon a juria, et pratum domini a lacu, et rivum de 

Merdasson a vento eciam, et pro premissis rebus omnibus et singulis debere confitetur pro se et 

suis eisdem dominis comendatario et conventui et suis successoribus, inclusis omnibus 

quantitatibus et particulis in precedentibus extentis descriptis ad unam quantitatem, videlicet 

primo duobus quarteronis cum dimidio quarterono frumenti, duobus solidis et novem denariis 

Lausannensibus et octo solidis et septem denariis Gebennensibus pro certis dictis rebus in 

principio limitatis, quatuor solidis Gebennensibus pro certis aliis subsequentibus rebus videlicet 

dictis pensionibus et dimidia falquata prati de Ravachaul.  Item, aliis quatuor solidis 

Gebennensibus pro dicta ochia clausi de Borgesan, duodecim denariis Lausannensibus pro dicta 

grangia sua que fuit antiquitus Johannis Rossiez, et duobus quartis frumenti pro dictis terris que 

fuerunt dicti Oriol quas tenet dictus curatus Brussini, et non comprehenduntur sub dictis censibus 

certe res puta hec ? que sunt ad reachetum necnon particula prati dou Marest de Chinaulx que 

fuit dictorum Prodon qui ipsi supportant pro eo ad presens onus census racione guerencie unde 

hic nichil, conversa moneta Gebennense ad Lausannensem singuo (=singulo) videlicet solido 

Gebennense ad quatuordecim denarios Lausannenses videlicet quatuor quarteronos cum dimidio 

frumenti boni et receptibilis ad mensuram Nividuni et viginti tres solidos et unum denarium cum 

obolo Lausannenses bone monete cursibilis in Vuaudo solvendos per eundem confitentis eisdem 

dominis commendatario et conventui. 

 

 79 Item magis, tenet et se tenere confitetur dictus Petrus de Sonarclens recognoscens 

ut supra ab eisdem dominis de bonis et recognicione quondam Girardi Boson ex empto per eum 

facto sub reacheto a Colleto Baul eius genero precio quatuor florenorum ut dicit constante 

instrumento in presenti extenta exhibito et laudato unam ochiam sitam en Borgesan continentem 

duas Fosseratas si coleretur juxta gerdile Anthonii Evrardi a vento, gerdile eiusdem dicte 

confitentis prelimitatum a borea, ochiam Ludovici Probi a juria, et viam publicam a lacu, onus 

autem census supportat ad presens pro eodem Petro recognoscente dictus Colletus Baul racione 

reacheti. 

 

 Item magis, de bonis quondam Perreti Fonjallaz et de recognicione quondam Guilliermi 

de Gland ex acquisito ut supra facto ab Anthonio Fonjallaz sub tamen reacheto constante 

instrumento in presenti extenta laudato et exhibito dimidiam posam terre sitam subtus Liserabloz 

juxta terram eiusdem confitentis que fuit Guilliermi Mistralis a vento, terram Ludovici Probi a 

borea, affrontat strate a juria, et prato Fabrorum de Bignyn a lacu, onus autem census supportat 

ad presens pro eo Colletus Mentonex racione reacheti, witnesses Nicodus Villico de Arnex, 



Providus vir Guilliermus Berardi clericus, et Glaudius Carra de Romanimonasterii necnon 

Johannes Burin de Brussino et Johannes Mugnerii de Luyn, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 

80v Petrus Gascon sartor de Brussino residens en Chinaulx filius quondam Jaqueti Gascon et 

Aymonete de Canali, 31 jan 1489, res et possessiones sequentes sitas et jacentes in villa et 

confinio de Brussino alias ultimate in manibus Petri Jaquemardi recognitas per dictos Jaquetum 

Gascon et Aymonetam de Canali eius parentes, et pridem in extenta Foresii per eandem 

Aymonetam et Perrodum Regis de Canali filium quondam Peroneti Regis de Canali de Brussino, 

et quas dictus confitens tenet ex successione legitima dictorum suorum parentum et dicti sui 

parentes ex titulis jam in precedentibus extentis prenominatis designatis, et quequidem res 

quamvis in dicta ultima extenta Jaquemardi reperiantur in diversis particulis specifficate hic 

tamen tamquam de omnibus ipsis veridice informatis pro utiliori expedicione recognoscit 

specifficat et declarat ut sequitur, 

 

 81 Et primo, domum ipsius confitentis quam inhabitat sitam in villa Brussini cum 

casali, plateis, et curtinis eiusdem et uno vigulto retro et supra contiguo continente circa unam 

falquatam prati incluso uno parvo morcello ex eodem vigulto supra a parte venti qui fuisse 

reperitur predecessoribus suis accensatus per predecessores dictorum Grojehan, et uno alio 

morcello ibidem contiguo qui fuisse reperitur eciam accensatus per Mermetum Evrardi prout in 

precedentibus extentis fit mencio, juxta ochiam seu vigultum Johannis de Sauvernaico et pratum 

seu vigultum ipsius confitentis seu vigultum Petri de Sonarclens a parte lacus, pratum eiusdem 

Sonarclens a borea, vineam et terram eiusdem confitentis infralimitatum a juria, et viam 

publicam et ochiam eis Grojehan a vento, super quo morcello prius incluso solvit et solvere solet 

liberis Petri Grojehan quatuor denarios Lausannenses, et super secundo morcello incluso solvit et 

solvere solet Anthonio Evrardi de Lausanna decem octo denarios Lausannenses de pensione 

annuali. 

 

 Item, ibidem supra unam peciam terre et vinee continentem circa unam posam videlicet 

dimidiam vinee et totidem terre arabilis inclusa certa prate continente duas fosseratas a parte 

boree que fuit de bonis et recognicione Petri Ferrachon alias Prodon sibi dicto confitenti 

excambiata per Franciscum Coctoz bonatenentem bonorum et homagii dicti Forrachon et eidem 

in presenti extenta laudata inclusa eciam certa alias parte a parte venti et jurie que fuit de bonis et 

recognicione Guilliermi Evrardi jam dudum suis predecessoribus accensata prout in 

precedentibus extentis fit mencio juxta dictum vigultum ipsius confitentis et ochiam dictorum 

Grojehan a lacu, viam publicam a vento, viam eciam publicam a juria, et pratum Petri de 

Sonarclens a borea, super qua parte inclusa que fuit de bonis et recognicione Evrardi solvit et 

solvere solet dicto Anthonio Evrardi unum bichetum frumenti et unum capponem seu unam 

bonam gallinam de pensione annuali. 

 

 81v Item, ibidem supra unam posam terre juxta viam publicam tendentem ad 

Brictignye a lacu, castaneariam Anthonii Evrardi a juria, affrontat vie de Crousaz a vento, et 

nemori heredum Henrici Besson a borea. 

 



 Item, unum morcellum clausi sitam subtus domum suam predictam continentem quartum 

unius falquate juxta vigultum eiusdem confitentis prelimitatem a juria, vigultum Johannis de 

Sauverniaco a vento, vigultum Petri Benedicti a lacu, et pratum Petri de Sonarclens a borea. 

 

 Item, unam posam nemoris sitam en Chastillion juxta valles Brussini a borea, nemus 

Perreti Warinet quod fuit Francisci Gabard a vento, nemus Anthonii Evrardi a lacu, et nemus 

Francisci Coctoz a juria. 

 

 Item, quasdam planchias et exerta sitas en la Valletaz continentem duas posas juxta 

nemus Ludovici Prodon quod fuit dicti Oriol a borea, nemus Mermeti et Johannis Grojehan quod 

fuit Anthonii Evrardi a vento, terram heredum dicte Oriolaz a juria, et nemus heredum Henrici 

Besson a lacu. 

 

 Item, unam planchiam sitam ibidem juxta nemus dictorum Grojehan a juria et vento, 

nemus Johannis de Compesio a borea, et nemus heredum Henrici Besson a lacu. 

 

 Item, tres posas exterti sitas subtus Espinoux juxta terram dicti confitentis a vento, nemus 

et geniperiam eis Grojehan quod fuit Evrardi a borea, et quandam viam a juria. 

 

 Item, duas posas terre seu tacte sitas en Vullybrondaz juxta tactam Ludovici Prodon a 

lacu, terram Anthonii de Combis a juria, nemus Hugonini de Gland a vento, et viam de 

Vullibrondaz a borea. 

 

 82 Item, circa quinque posas nemoris sitas en Fillivoux juxta nemus dictorum 

Grojehan a vento, nemus Francisci Coctoz et heredum Henrici Besson a borea. viam de Corberes 

a lacu, et nemus prelimitatum a juria. 

 

 Item, unam planchiam sitam en la Valletaz juxta planchiam eis Grojehan a juria et vento, 

nemus Johannis de Compesio a borea, et nemus heredum Henrici Besson a lacu. 

 

 Item, unum morcellum prati continentem circa duas partes unius falquate prati site en Pra 

Rojoz que antiquitus fuit Guilliermi Maczon juxta pascuam a vento et juria, pratum ecclesie 

Brussini a borea, et pratum ecclesie dee Gillier a lacu. 

 

 Item, en Ravachaul duas posas terre que fuerunt antiquitus Johannodi Baulx juxta terram 

Mermeti de Tillia que fuit Clavel a vento, terram Aymoneti Marchiand quondam seu Johannis 

dou Max que fuit Nicodi Galliard a borea, affrontat vie publice a lacu, et pascue communi a 

juria. 

 

 Item, en Luvineyx unam posam terre juxta terram eis Grojehan a lacu, terram Glaudii 

Boson a juria, affrontat terre Petri Tissot a vento, et terre Petri et Amedie dictorum Thomasseti 

de Albona a borea. 

 

 Item, medietatem cum Ludovico Probi duarum falquatarum prati sitarum en Melleyr que 

antiquitus fuit Perreti Caliat juxta pratum Hugonini de Gland a lacu, pratum eiusdem confitentis 



quod tenet in vadio de bonis Mermeti dicti Mugneron a vento, pratum Johannis de Compesio et 

Anthonii de Combis a juria, et pratum Stephani dicti Montero a borea. 

 

 Item, unam posam terre vel circa sitam subtus Brussin juxta terram Johannis de 

Compesio a vento, terram Mermeti de Tillia quam tenet in vadio Colletus Mentonex a borea, 

affrontat strate publice a juria, et communi a lacu. 

 

 82v Item, unam peciam terre que solebat esse vinea sitam subtus Gillier continentem 

circa dimidiam posam juxta vineam seu terram quam tenet Nicolletus dou Russel alias Bastier ab 

abbacia Lacusjuriensis a vento, terrem Glaudii Boson de Gillier quam tenet in vadio a liberis 

Jaqueti Gascon alias Bergier a borea, affrontat strate publice a juria, et terre eis Grojehan a lacu, 

et pro rebus premissis omnibus et singulis debere confitetur dictus recognoscens pro se et suis 

prefatis dominis commendatario et conventui et suis quibus supra ultra onus dicti homagii 

inclusa una cupa frumenti mensure Nividuni et quinque solidis et octo denariis Gebennensibus 

pro domo et aliis rebus prelimitatis et quinque posis nemoris sitis en Espinoux quas tenet 

Stephanus Reymondi de Vinsel et pro quo vult et tenetur supportare acque supportat ad presens 

onus census que fuerunt de antico tenemento dictorum de Chinaul alias Regis (evidently 

referring to those cited elsewere in this volume as Regis de Chinaul), duobus quarteronis 

frumenti dicte mensure pro dicta posa de Luviney, duobus bichetis frumenti Albone mensure pro 

dicta medietate prati de Melleyr et una posa terre sita ou Fossaux et dimidia posa juxta 

molendinum de Verney que fuerunt dicti Calliat et quas tenet dictus Nicodus Galiard monnerius 

de Verney et pro quo vult prout predecessores eius volunerunt ac tenetur ad presens supportare 

onus census, et sex denariis Lausannensibus jam alias in precedenti exenta impositis pro sufferta 

et adunacione (from Late Latin adunare, to unite or combine) perpetua homagii dicti quondam 

Aymoneti Regis alias de Chinaulx eo quod res fuerunt jam pridem partite ad invicem, conversis 

denariis Gebennensibus ad Lausannenses duodecim vicelicet denariis Gebennensibus a quatuor 

decim denarios Lausannenses videlicet sex quarteronos boni et receptibilis frumenti ad 

mensuram Nividuni, unam cupam talis frumenti ad mensuram Albone, et septem solidos unum 

denarium cum obolo Lausannenses de censu et servicio annuali solvendos per eundem 

confitentem et suos prefatis dominis et suis annualiter et perpetue in crastino Nativitatis Domini. 

 

 83 Item magis, tenet et se tenere confitetur ut supra de demanio dicti castri Brussini 

ex abbergamento perpetuo sibi per Venerabiliem virum Fratrem Glaudium Michaudi modernum 

vicarium et admodiatarium dicti Romanimonasterii et conventum ipsius loci facto constante 

instrumento dicti abbergamenti per me dictum commissarium recepto 25 apr 1489 sigillis 

eiusdem prioratus et conventus sigillato et in presenti extenta exhibito unam posam vinee sitam 

in fine clausi appellatam la Domp Vuilliemaz juxta vineam quam colit Colletus Baul de ipso 

demanio a borea, vineam Ludovocdi dicti Prodon que fuit a Loriol a vento, affrontat semite 

tendenti ad Vinsel a lacu, et vinee ecclesie Brussini a juria, tenet inquam eandem vineam ad 

tercium tocius vini crescentis in eadem per annum quodquidem tercium debet partiri in vinea et 

deinde ipsum tercium afferri per eundem confitentem suis expensis ad torcular Brussini, et debet 

signifficari vindemiaro per unam diem ante nec aliquo modo debet vindemiari nisi presente 

mencio domini aut saltem vocato. 

 



 Item, tenetur ex tenore dicti abbergamenti eandem vineam extirpare et lapides et spinas 

evellere ipsamque colere propagare fodire et facere bene et decenter ad dictum viticolarum 

reliquis duabus partibus eidem confitenti remanentibus pro suis pena et labore. 

 

 Item, magis tenet et se tenere confitetur ut supra de bonis et recognicione quondam 

Dominum Aymonis Monodi et Jaquemete relicte Guilliermi Rolini ? ex accensamento per 

Petrum Monodi de Romanomonasterio sibi facto constante instrumento dicti accensamenti per 

Anthonium de Combis recepto et signato 24 feb 1487 in presenti extenta laudato videlicet unam 

peciam terre que solebat esse vinea sitam in Treclo subtus Sanctum Vincentium continentem 

duas posas vel circa juxta terram curati de Brussino que ab invicem nomine dicte Roline 

(meaning Jaquemeta, widow of Guilliermus Rolini ?) fuit divisa a vento, terram eiusdem 

confitentis quam tenet ab eodem Aymoneti que dicitur non esse de hoc feudo a borea, affrontat 

carrerie de Gillier a juria, et vie ou Merdasson a lacu, super quibus duabus posis et alia que est 

contigua continentem fere dimidiam posam vel circa solvit dicto Petro Monodi virtute dicti 

accensamenti quatuor quarteronos frumenti mensure Albone de pensione per annum et super 

eadem terra calumpniat confratria Brussini certam pensionem. 

 

 83v Item magis, de bonis et recognicione Nicodi dicti Galliard de Verney ex acquisito 

per eundem confitentem facto ab eodem Nicodo sub tamen reacheto precio sex librarum 

constante instrumento per Anthonium de Migerand recepto 06 may 1474 et per fratrem Jacobum 

Gallerii tunc vicarium dicti Romanimonasterii manu Petri Chableti laudato et in presenti extenta 

exhibito unam posam cum dimidia terre sitam retro domum eiusdem Nicodi Galliard juxta 

terram eiusdem Nicodi Galiard a lacu, terram ipsius que fuit Warney a juria, affrontat carrerie 

tendenti ad Verney a borea, et rivo de Marest Vuilliet a vento, onus aute census supportat dictus 

Nicodus Galliard racione dicti reacheti. 

 

 84 Item magis, de bonis quondam Johannis Maczon et ex recognicione quondam 

Stephani Benedicti ex acquisito per eundem confitentem a Stephano Montero causam habente in 

hac parte a Johanne Regis et Johanneta eius uxore filia quondam Jaqueti Gascon alias Bergier 

facto precio videlicet quatuor florenorum constante instrumento in presenti extenta exhibito et 

laudato circa dimidiam posam terram sitam eis Condemines subtus Gillier juxta terram Petri 

Gascon junioris cum qua partitur a vento, terram Mermeti Tilliot a borea, affrontat strate a lacu, 

et vie publice tendenti a villa Brussini ad Albonam a juria, onus autem census supportat dictus 

Petrus Gascon junior racione reacheti,  

 

84v Item magis, de bonis et recognicione Johannete filie Mermeti Mugneron ex 

acquisito sub reacheto per eundem confitentem facto precio quatuor florenorum parviponderis a 

liberis dicti Mugneron constante instrumento in presenti extenta exhibito et laudato videlicet 

unam falquatam prati sitam en Melley juxta terram Anthonii Evrardi a juria, pratum Johannis de 

Dulicio seu quondam Stephani Vuarney a lacu, pratum Vuarinet a vento, et pratum Johannis dou 

Max quod fuit Gaulteyr a borea. 

 

Item, ex eodem acquisito de bonis et recognicione Mermeti Mugneron dimidiam 

falquatam prati sitam ibidem juxta pratum dicti Johannis dou Maz a vento, pratum ipsius 

confitentis prelimitatum a borea, terram dicti Anthonii Evrardi a juria, et pratum Hugonini de 

Gland a lacu, onus autem census supportant ad presens dicti Mugneron racione reacheti, 



witnesses Discretus vir Dominus Johanne Guilliocti curatus Brussini et Nobilis Petrus de 

Sonarclens, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

85 Nobilis Johannes de Sauvernier domicellus residens in Cossonay filius quondam Nobilis 

Glaudii de Sauverniaco de Versoye, 26 nov 1489, res et possessiones sequentes sitas et jacentes 

in villa et confinio de Brussino alias et ultimate in manibus et extente Jaquemardi recognitas per 

personas infrascriptas, et quas tenet ex titulis inferius particulariter designatis,  

 

 Et primo, de bonis alias ubi supra recognitis per Johannem filium quondam Amedei 

Chappuis alias Hugonini ? de Brussino, res sequentes quas tenet titulo cessionis sibi dicto 

confitenti et quondam Petro de Sauverniaco eius cognato facte per Johannem de Parvoconsilio 

causam habentem in hac parte ab eodem Johanne Chappuis virtute certe vendicionis constantibus 

licteris dicte vendicionis per Anthonium de Migerand recepta data 15 feb 1464 et dicte cessionis 

per Johannem de Lanfrey recepta data 29 dec 1465 (presumably Style of the Nativity, so 29 dec 

1464 by modern reckoning) per Venerabilem Fratrem Glaudius de Livrone tunc admodiatarium 

Romanimonasterii manu eiusdem Johannis Lanfrey 04 sep 1477 laudate ac ipsi insolidum in 

presenti extenta post obitum dicti Petri laudata, domum eiusdem sitam in villa Brussini en 

Chinaul cum casali, edifficiis, et quodam orto ac pertinenciis suis tam retro quam subtus et ante 

contiguis, juxta domum et ochiam liberorum Petri Grojehan ab occidente seu juria, clausum 

domini a vento et lacu, et carreriam publicam a borea. 

 

 85v Item, ibidem ultra viam unum clausum continens circa dimidiam falquatam juxta 

domum [et ?] pertinencias ? Petri Gascon a juria, clausum Petri Beney quod fuit Petri Gaulteyr a 

lacu, carreriam publicam a vento, et clausum dicti Petri Gascon a borea, pro quibus domo et 

ochia seu clauso debere confitetur pro se et suis predictis eisdem dominis et suis inclusis novem 

solidis pro dicta domo et pertinenciis, et quinque solidis et uno cappone pro dicto morcello 

clausi, videlicet quatuordecim solidis Lausannensibus bone monete et unum capponem de censu 

annuali solvendos. 

 

 Item magis, sub eodem homagio et censu infrascripto de bonis alias recognitis in manibus 

Jaquemardi per Johannem de Sauvernyer ex donacione sibi et quondam Petro de Sauvernyaco 

eius cognato facte per Venerabilem Dominum Petrum de Sauverniaco causam habentem in hac 

parte ab eodem Johanne de Sauverniaco constante instrumento dicte donacionis per Johannem de 

Lanfrey recepto dato 31 aug 1479 in presenti extenta sibi tam pro ipsa donacione quam acquisitis 

per ipsum ut asserit factis a dicto eius cognato laudatis unum peciam terre sitam en Milluen alias 

en Berroches continentem duas posas cum dimidia terre et prati que pridem et antiquitus fuerunt 

Petri Galliard de Verney juxta iter et stratam publicam a juria, pascuam communem a lacu et 

borea, et affrontat terre eiusdem confitentis quam asserit fore de eius puro allodio a vento, pro 

qua debere confitetur ut supra sex solidos Lausannenses bone monete. 

 

 86 Item, de eiusdem Johannis de Sauvernyer bonis seu recognicione tres posas terre 

sitas subtus Brussin et que pridem fuerunt Aymoneti Marchiand et per presens Perreti Fonjallaz 

in duabus peciis, quas tenet virtute dicte donacionis sibi ut prefertur facte et post quem Petrum 

eius cognatum asserit causam habere et fore ipsius successorem in predictis et sequentibus rebus 

et que donacio et res sibi sunt in presenti extenta laudate, quarum una pecia continens unam 

posam cum dimidia sita est subtus magnam stratam juxta terram ecclesie Brussini a borea, terram 



eiusdem ecclesie que fuit Perreti Gringet a vento, affrontat strate publice a juria, et communi a 

lacu, alias est ibidem supra stratam continens unam posam cum dimidia juxta terram Johannis de 

Compeis et quendam ortum Anthonii de Combis a vento, pratum domini de Cruce et recordum 

Anthonii Evrardi et liberorum Jaqueti Gascon a borea, affrontat strate publice ex lacu, et vie 

publice tendenti per ante domum Mermeti Tillio a juria, ex ipsa tamen Franciscus Coctoz tenet 

unum modicum in ortum ex suo antico homagio, et ex ipsa certa pars alia includitur a parte venti 

continens unam fosseratam de bonis antiquis Glaudii de Subtusecclesiam, super qua percipit et 

percipere solet Johannes de Compeis quatuordecim denarios de pensione annuali, pro quibus 

rebus videlicet tribus posis terre debere confitetur ut supra inclusis sex denariis Gebennensibus 

occasione prime pecie et quinque solidis Gebennensibus occasione secunde pecie, reductis et 

computatis quolibet grosso seu solido Gebennense ad quatuordecim denarios Lausannenses, 

videlicet sex solidos et quinque denarios Lausannenses bone monete de censu ut supra 

solvendos. 

 

 86v Item, de eisdem bonis et recognicione Johannis de Sauvernyer ex donacione 

predicta sibi facta per Fratrum Petrum de Sauvernyaco causam habentem ex successione suorum 

predecessorum in rebus infrascriptis constante instrumento dicte donacionis per quem supra 

recepto, res sequentes sitas in confinio subtus Vinsel videlicet,  

 

 Primo, unum morcellum prati continentem unam falquatam situm loco dicto subtus 

Vinsel juxta pratum Johannis de Romanomonasterio (in the next item, he is apparently called 

Johannes Maioris de Romanomonasterio) et Johannis Bertet a borea, vineam eiusdem Johannis 

de Romanomonasterio a juria, et pratum Sebastiani Fabri de Bignyn a lacu. 

 

 Item, ibidem prope subtus Vinsel unam falquatam prati juxta pratum dicti Johannis 

Maioris de Romanomonastero a vento et juria, pratum quondam Glaudii Calliat a borea, et 

pratum dicti Sebastiani Fabri de Bignyn a lacu, tenet inquam sub onere census per Johannem de 

Compesio recogniti quousque oneratus extiterit in deffectu dicti Johannis de Compeis vel 

suorum. 

 

 Item magis, tenet et se tenere confitetur ut supra de bonis et recognicione quondam 

Henrici Besson de Brussino ex acquisito sub reacheto a Mia filia dicti Henrici Besson uxoris 

Aymoneti Burrico facto constante instrumento per Anthonium de Combis recepto precio 

videlicet sex florenorum parviponderis exhibito et sibi in presenti extenta laudato videlicet 

dimidiam posam vinee et mareschii sitam en Lengollioux juxta vineam Johannis de Lanfrey a 

borea, rivum de Lengollioux a vento, semitam de Vinsel a lacu, et vineam quam tenet Franciscus 

Coctoz a Johanne de Compeis a juria, onus autem census supportat Johannes Grojehan tenens 

bonis dicti quondam Henrici Besson racione reacheti perpetui sibi spectantis in eadem, witnesses 

Religiosus et Venerabilis viri Frater Glaudius Michaudi modernus vicarius et admodiatarius 

eiusdem Romanimonasterii et Fratres Glaudius de Livrone prior de Benex, Aymo Maioris 

decanus Romanimonasterii, et Johannes Richardi clericus de Balmis, with ratificaion by the said 

Frater Glaudius Michaudi modernus vicarius et admodiatarius as of the same date, and with 

signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

88v Mermetus et Johannes liberi quondam Petri Gaulterii alias Grosjohan de Brussino 

residentes en Chinaul, 02 may 1489 (anno et indicione quibus supra), res et possessiones 



sequentes sitas et jacentes in villa et confinio Brussini alias ultimate in manibus et extenta 

Jaquemardi recognitas per dictum quondam Petrum Gaulteyr, et pridem in manibus et extenta 

Foresii per Jaqueminum et alios liberos Johannis Gaulteyr, et per prius in extenta Mermodi (see 

Fi 30, fol. 15, Nicholeta filia quondam Perreti de Grens nata ex Jaqueta eius uxori filia quondam 

Vuilliermi de Chynaul, de consensu Johannis Grand ? Gauterii viri sui, 10 jan 1418) per 

Nicolletam uxorem dicti Johannis Gaulteyr filiam Perreti de Gren et Jaquete filie Vuilliermi de 

Chinaul, et quem res parciuntur cum Anthonio Evrardi in certa parte, et quas dicti confitentes 

tenent conjunctim ex successione legitima dicti eorum patris, et licet in precedentibus extentis 

ipse res fuerunt in diversis particulis recognite hic tamen tamquam de omnibus veridice edocte 

pro breviori et facili expedicione recognoscunt specifficant et declarant ut sequentur,  

 

 89 Et primo, domum ipsorum confitencium quam inhabitant sitam in villa Brussini 

en Chinaul cum casali, plateis, et pertinenciis eidem contiguis tam subtus quam supra et retro 

continentibus fere dimidiam posam juxta domum Johannis de Sauvernyer a lacu, vineam 

eorundem confitencium a juria, affrontat carrerie publice a borea, et clauso domini a vento. 

 

 Item, ibidem unum morcellum vinee, terre, et prati continentem duas posas cum dimidia 

vinee et unam posam terre et duas falquatas prati inclusa certa parte eiusdem que fuit de bonis et 

recognicione Henrici Besson jam dudum per dictum eorum patrem acquisita a Mia filia dicti 

Henrici uxore Aymoneti Burrico constante instrumento dicti acquisiti per Stephanum Cuvit 

recepto 02 may 1475 et per Fratrem Glaudium de Livrone priorem de Benex vicarium dicti 

Romanimonasterii 28 may 1478 manu Petri Chableti laudato in presenti extenta exhibito, et certa 

alias parte continente dimidiam posam de demanio domini videlicet de clauso in tactam 

remanente et sibi in presenti extenta per Venerabiliem virum Fratrem Glaudium Michaudi 

vicarium et admodiatarium modernum dicti Romanimonasterii et conventum eiusdem loci 

accensata constante instrumento dicti accensamenti per me dictum commissarium recepto 25 apr 

1489, juxta clausum domini a lacu, viam publicam a borea, et viam seu commune a juria et 

vento. 

 

 Item, dimidiam posam ochie sitam supra Chie (=Chez) Gascon juxta ochiam seu clausum 

Petri Gascon a borea, vineam eiusdem Gascon a juria, pertinencias domus Petri Gascon a lacu, et 

viam pubicam de Crousaz a vento. 

 

 Item, loco dicto en Chastillion quatuor posas nemoris seu castanearie juxta nemus 

Anthonii Evrardi cum quo partitur a lacu, nemus eiusdem Evrardi a juria, carreriam dou 

Berdeoux a vento, et nemus domini de Mont a borea. 

 

 89v Item, ibidem unam posam nemoris sitam loco dicto en la Troppaz juxta nemus 

eiusdem Evrardi a juria, nemus Stephani de Gland a borea, nemus heredum Henrici Besson a 

lacu, et nemus heredum Jaqueti dicti Gascon alias Bergier a vento. 

  

 Item, en la Valletaz unam posam cum dimidia nemoris seu castanearie inclusa certa parte 

que fuit de bonis et recognicione Johannis bastardi Henrici Besson ex acquisito per dictum 

quondam eorum patrem facto a dicto bastardo et jam diu est sibi laudato ut inferius habebitur 

juxta castaneariam Johannis de Compeis a lacu, nemus Ludovici Prodon a juria, nemus Petri 

Gascon a vento, et viam dou Bereoux a borea. 



 Item, medietatem pro indiviso cum dicto Anthonio Evrardi quatuor posarum nemoris 

sitarum en Fillivoux juxta nemus heredum Henrici Besson a vento, nemus Petri Gascon a borea, 

nemus dictorum confitencium infralimitatum a juria, et carreriam de Corberes a lacu. 

 

 Item, medietatem cum quo supra indivisam sex posarum nemoris sitarum en Nerynes 

juxta nemus Stephani Reymond a lacu, nemus Guilliermi Loytiz de Sarral a juria, et terram de 

Lespinoux dictorum confitencium a borea. 

 

 Item, duas posas terre sitas en Espinoux ad nemus reversas juxta terram Guilliermi Loytiz 

a juria, nemus Johannis de Compeis et Anthonii de Combis a lacu, nemus Ludovici Prodon et 

fratrum suorum quod fuit a Loriol a borea, et nemus dictorum confitencium prelimitatum a 

vento. 

 

 Item, eis Condemines subtus Gillier dimidiam posam terre juxta terram liberorum 

quondam Jaqueti Gascon quam nunc tenet Glaudius Boson a borea, terram dictorum 

confitencium infralimitatam a vento, affrontat terre Petri Gascon sartoris a juria, et strate publice 

a lacu. 

 

 90 Item, loco dicto en Luvinex duas posas terre inclusa una ex eisdem que alias in 

manibus et extenta Jaquemardi fuit recognia per Richardum Foucignyer de Vinsier et ab inde 

reempta de eisdem confitentibus in presenti extenta laudata juxta terram Petri Gascon sartoris a 

juria, terram Glaudii dou Max a lacu, affrontat terre Petri Tissot a vento, et terre Johannis Bertet 

quondam seu dictorum Thomasset a borea. 

 

 Item, en Curchamp circa tres posas terre in duabus peciis quarum una a parte jurie 

continet circa duas posas in quibus includitur certa pars que fuit antiquitus de bonis Stephani 

Benedicti continens unam posam cum dimidia a parte jurie olim ab eodem Stephano acquisita 

precio sex librarum constante instrumento per Anthonium de Migerand recepto et signato 13 dec 

1463 in presenti extenta exhibito et laudato juxta terram Johannis Jacco a lacu, viam publicam 

tendentem ad Dulit a juria, affrontat terre eorundem confitencium seu liberorum Jaqueti Gascon 

a borea, et terre Nicodi et Petri Mugneron a vento, alia pecia continet fere unam posam et plus 

juxta terram dicti Johannis Jacco a juria, pratum eorundem confitencium infralimitatum a lacu, et 

affrontat ut precedens. 

 

 Item, unum morcellum prati situm ibidem continentem circa duas falquatas juxta terram 

prelimitatam a juria et borea, pratum Nicodi dicti Galliard et Petri Tissot a lacu, et pratum 

Francisci Coctoz a vento, in quibus includitur unus morcellus qui fuit de bonis et recognicione 

Henrici Besson et jam dudum accensatus pro duobus solidis solvendis dicto Henrico et quia in 

presenti extenta fuerunt compensati, ideo nichil solvunt pro eo quod tenent residuum bonorum 

dicti quondam Henrici Besson. 

 

 90v Item, ou Pra Dostaz unum morcellum prati continentem circa quatuor falquatas 

prati juxta commune ex omnibus partibus. 

 

 Item, circa duas posas terre sitas en la Tactaz alias en Mellye juxta terram Nicodi Galliard 

monnerii de Verney a juria et vento, et pratum Hugonini de Gland a borea. 



 Item, dimidiam posam vinee sitam loco dicto en Lengollioux juxta vineam Francisci 

Corctoz a vento, rivum dou Pety Engollioux a borea, semitam tendentem ad Vinsel a lacu, et 

tactam Petri Gasconet (=Gascon) alias Bergier a juria. 

 

 Item, ibidem prope duas fosseratas vinee que fuerunt alias ultimate recognite in manibus 

et extenta Jaquemardi per Johannem bastardum Henrici Besson et quas tenent virtute acquisiti 

facti a Petro Hudry et heredibus dicti quondam bastardi Besson precio cum uno alio morcello 

vinee viginti florenorum ut dicunt dicti confitentes juxta vineam dicti Petri Gascon junioris alias 

Bergier a vento, vineam Francisci Coctoz que fuit Aymonete de Chinaul a borea, affrontat semite 

de Vinsel a lacu, et vinee Colleti Mentonex a juria, in quibus duobus morcellis ultimo limitatis 

Henricus Grojehan eorum frater dicitur quandam assignacionem habere et actionem pro suo jura. 

 

 Item, unam posam terre seu nemoris sitam en Fillivoux juxta nemus Anthonii de Combis 

a vento, nemus dicti confitentis et Anthonii Evrardi a borea, et viam publicam tendentem en 

Corberes a lacu. 

 

 Item, ou Pra a la Forneyriz unam falquatam prati juxta pratum Nicodi Galliard a borea, 

pratum Petri Gascon sartoris de Chinaul quod fuit a Mugneron a borea et vento, pratum Hugonini 

de Gland a lacu, et terram Anthonii Evrardi a juria, quam tenet in vadio Johannes dou Max de 

Vinsel precio sex florenorum. 

 

 Item, quatuor denarios Lausannenses annue pensionis sibi debitos per Petrum Gascon 

sartoris de Chinaul pro uno morcello ochie sito retro domum dicti Gascon continente circa duas 

fosseratas juxta ochiam eorundem confitencium a vento, et ochiam eiusdem Gascon ab omnibus 

aliis partibus.  

 

 91 Item, unam posam terre sitam en Curchamp juxta terram Petri Benedicti a juria, 

terram eorundem confitencium a lacu, terram eorundem confitencium a borea, et terram sive 

pratum Nicodi Mugneron a vento, dicunt tamen ipsam esse inclusam supra in tribus posis de 

Curchamp. 

 

 Item, reachetum quod asserunt se habere in et super una falquata prati sita en Mellie juxta 

pratum Nicodi Galliard a borea, pratum Petri Gascon sartoris a vento et borea, et pratum 

Hugonini de Gland a lacu, et terram Anthonii Evrardi de Curchamp a juria, quam tenet Johannes 

dou Max de Vinsel in vadio prout assuerunt ipsi confitentes, et pro premissis rebus omnibus et 

singulis sicut premictitur declaratis ? debere confitetur dicti fratres recognoscentes pro se et suis 

eisdem dominis commendatario et conventui ac suis successoribus ultra onus dicti homagii ligii 

ad quod deservendum prefatus Mermetus remanet astrictus et ligatus suo et dicti eius fratris 

nominibus inclusis in unam summam et reductis omnibus quantitatibus censuum in 

precedentibus extentis particulariter declaratis, videlicet primo, uno bicheto frumenti deinde una 

cupa frumenti tam de ipsa antica censa quam de censu recognite per Richardum Foucygnye pro 

dicta terra de Luvinex, post modum uno bicheto frumenti, et post hec duobus bichetis frumenti et 

tribus denariis Gebennensibus.  Item, quatuor decim solidis Lausannensibus et inde quatuor 

denariis Gebennensibus, et ultimo duodecim denariis Lausannensibus jam in precedenti extenta 

impositis de censu pro sufferta seu adunacione duorum homagiorum ad que predicte res 

antiquitus astringebantur, inclusis preterea decem octo denariis Lausannenses pro dicta tacta 



supra inclusa que fuit de demanio dicti castri necnon eciam tercio unius quarteroni frumenti, 

duobus denariis cum obolo, et tercio unius oboli Lausannensibus pro dictis rebus que fuerunt 

dicti Johannis bastardi Henrici Besson, et preterea sex denariis Lausannensibus pro dicto 

morcello prati de Curchamp qui fuit dicti quondam Henrici Besson in exoneracione censuum 

eiusdem quondam Henrici Besson, conversa moneta Gebennene ad Lausannensem, uno videlicet 

grosso Gebennensis ad quatuordecim denarios Lausannenses, videlicet duodecim quarteronos 

frumenti boni et receptibilis ad mensuram Nividuni, et tercium alterius quarteroni frumenti cum 

similis ad eandum mensuram, et decemseptem solidos et undecim denarios Lausannenses seu 

alterius bone monete cursibilis in Vuaudo de censu annuali et perpetui solvendos. 

 

 91v Item magis, tenent et se tenere confitentur dicti fratres recognoscentes sub onere 

dicti sui homagii de bonis feudalibus et recognicione quondam Mermeti Evrardi ex acquisito jam 

dudum facto et laudato sub tamen reacheto precio tresdecim florenorum parviponderis ut constat 

instrumento jam in precedenti extenta exhibito et declarato per Johannem Thomasseti recepto 06 

jun 1441, unum sillionum terre sitam eis Condemines subtus Gillier juxta terram dictorum 

confitencium prelimitatam a borea, terram Colleti de Russel de Gillier a vento, affrontat terre 

Petri Gascon sartoris a juria, et strate publice a lacu, onus autem census et homagii supportatur 

per Anthonium Evrardi racione reacheti. 

 

 Item magis, de bonis et recognicione quondam Stephani Benedicti ex accensamento 

perpetuo sibi facto ut dicit per Petrum Benedicti sub censu infrascripto de quo tamen 

accensamento nullum instrumentum fuit ut dicta factum unam posam nemoris seu jonchierre 

sitam supra la Jonchieriz juxta vineam de la Jonchieriz quam colit Nicodus dictus Galliard a lacu, 

vineam Ludovici Prodon quodam itenere (=itinere) intermedio a borea, fossale de Vinsel a vento, 

et nemus commune de Brussin a juria, super quo solvunt dicto Petro Beney virtute dicti 

accensamenti tres solidos de pensione et ideo se debeat aliquem censum supportet, witnesses 

Stephanus de Riva clericus de Luyn et Jacobus Gleriz et Mermetus Tilliot de Brussino, with 

signature and paraphe of Aymonetus Pollens.  

 

93 Discretus vir et Venerabilis Dompnus Johannis Guillioti (Guilliot) curatus perrochialis 

ecclesie Brussini, 20 mar 1489 (anno et indicione quibus supra in recognicione Johannis de 

Sauvernier), patronagium, sex florenos parviponderis quolibet valente duodecim solidis 

Lausannensibus bone monete cursibilis in Vuado solvendos per eundem curatum et suos 

successores eisdem domino priori et conventui in manibus receptoris dicti castri Brussini 

annualiter et perpetue in festo Nativitatis Domini, et preterea… res et possessiones sequentes 

sitas et jacentes in villa et confinio de Brussino olim et ultimate in manibus et extenta 

Jaquemardi recognitas per defunctum Dominum Rodulphum Guillioti per tunc curatum dicte 

ecclesie et in precedenti eciam per predictos curatos, et quas tenet nomine dicte ecclesie,  

 

 93v Primo, videlicet domum dicte cure sitam in villa Brussini subtus cimisterium cum 

casali, curtina, et pertinenciis contiguis que antiquitus fuisse dicitur Nicodi Bastardi de Gland et 

dicte cure donata in dotacionem cuiusdam altaris in ipsa ecclesia existentis et per eum erecte et 

ochia ante contigua continente dimidiam posam vel circa inclusa certa parte a lacu que fuit de 

bonis quondam Perreti Fonjallaz et jam in extenta Jaquemardi per dictum quondam curatum 

recognita et que acquisita fuit a Johanne Hugonyn pro tunc possessore eiusdem partis ut constat 

instrumento per Anthonium de Migerand recepto 05 jan 1453 juxta cimisterium Brussini a juria, 



ochiam seu clausum eiusdem curati infralimitatum a lacu, affrontat carrerie a borea, et domo 

Colleti Baul et eius uxoris ac cultine Johannis de Compeis a vento. 

 

 Item, dimidiam sextarium vini seu musti annue pensionis sibi debitam et quem percipit a 

Francisco Richoz de Brussinel de et super una pecia vinee sita in vinoblio de Brussinel loco dicto 

en Collombie continente una posam que antiquitus fuisse reperitur donata eidem ecclesie per 

quondam Nicolaum Benedicti et jam diu ipsi Richoz accensata juxta terram Petri Tallaborey que 

fuit dictorum Fermen a borea, vineam eiusdem Francisci Richoz a lacu, pratum Petri Rossel de 

Sancto Boneto a borea, et vineam liberorum Girardi Jacco a juria. 

 

 94 Item, unam peciam prati sitam subtus villam de Vinsel juxta pratum Perreti 

Vuilliaux a borea, pratum Johannis dou Max a juria, pascuam communem a lacu, et pratum 

Johannis Jacco a vento. 

 

 Item, duodecim denarios Lausannenses quos percipit a Petro Gaulteyr seu eius liberis 

dictis Grojean et qui fuerunt legati dicte ecclesie per Johenetam relictam Johannis Besson 

quondam qui pridem debebantur de et super modico ochie sito en Chinaul supra domum 

dictorum Grojehan juxta vineam eorundem Grojehan a lacu et juria, et affrontat supra viam a 

borea. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam subtus Brussinum que fuit eidem ecclesie donata 

antiquitus per Amedeum de Canali juxta terram eiusdem curati que fuit Stephani de Gland a 

borea, terram Johannis de Sauvernier que fuit Aymoneti Marchiand a vento, et affrontat strate 

publice a juria, et pascue communi a lacu. 

 

 Item, circa unam fosseratam vinee sitam loco dicto en Bridillion ? que eidem ecclesie 

refertur donata per dictum quondam Amedeum de Canali juxta viam publicam tendentem ad 

valles a borea, pascuam communem et viam publicam a juria, et casale seu pratum quod fuit 

Amedei Bergier et quod tenet Petrus de Sonarclens a vento et lacu. 

 

 Item, dimidiam falquatam prati sitam en la Mossieriz que fuit de bonis quondam Johannis 

Gringet juxta pratum Anthonii de Combis a vento, terram seu pratum Johannis de Compeis a 

juria, pratum Petri Tissot a borea, et pratum illorum de Brussinel a parte lacus. 

 

 Item, dimidiam posam terre seu vinee sitam en la Perrousaz juxta vineam dicte ecclesie a 

borea, tacetam seu vineam eiusdem ecclesie que fuit Stephani Benedicti et Guilliermi Mistralis a 

vento, pascuam communem a lacu, et stratam publicam a juria, que fuit de bonis Johannis de 

Subtuseccleisam et ecclesie jam dudum legata. 

 

 94v Item, quatuor posas nemoris sitas ou Verney ? supra Brussin, que fuerunt videlicet 

tres pose per Johannem de Subtusecclesiam et alia per Leonam filiam Perroneti Gringet legate 

dicte ecclesie juxta nemus Johannis de Compeys a lacu, nemus Anthonii de Combis a juria, 

terras dicti Johannis de Compeis a vento, et nemus dicti Anthonii de Combis a borea. 

 



 Item, unam posam terre seu nemoris sitam en Corberes juxta nemus Petri de Sonarclens 

et Petri Benedicti a lacu, nemus Johannis de Compeis a juria, et viam publicam tendentem ad 

Brictignye a borea, que eciam fuit legata dicte ecclesie per dictam Leonam. 

 

 Item, unum sillionum vinee ad terram reductum situm en Leserabloz juxta vineam 

conventus Romanimonasterii a juria, viam publicam a parte lacus, terram dicte ecclesie que fuit 

nobilium de Sauvernyer a vento, et vineam seu terram dicte ecclesie a borea, pro quibus rebus 

omnibus et singulis confitetur dictus dominus curatus pro se et suis successoribus in eadem cure 

de Brussino debere et solvere teneri eisdem dominis commendatario et conventui et suis 

successoribus inclusis primo duodecim denariis Gebennensibus tam pro dicta domo quam certa 

parte dicte ochie contigue, octo denariis eciam Gebennensibus pro alia parte ochie predicte, 

duodecim denariis Lausannensibus pro aliis rebus, videlicet dimidio sextario vini annue 

pensionis et aliis sequentibus rebus usque ad sillionum de Liserabloz inclusive, quatuor denarios 

Gebennensibus pro dicte parte ochie contigue domi que fuisse dicitur Perreti Gringet supra 

inclusa, reductis et conversis grossis Gebennensibus ad quatuordecim denarios Lausannenses, 

videlicet tres solidos et quatuor denarios Lausannenses seu alterius bone monete cursibilis in 

patria Vuaudi de censu annuali solvendos… , et ultra predicta debet et se debere confitetur 

nomine quo supra eisdem dominis commendatario et conventui racione dictarum rerum sibi seu 

eius predecessoribus nomine dicte ecclesie confirmatarum ad mutacionem cuiuslibet curati dicte 

ecclesie tresdecim solidos Lausannenses seu alterius bone monete solvendos per novum curatum 

dicte ecclesie ad simplicem requestam parte dictorum dominorum fiendam necnon eciam debet 

ad dictam mutacionem curati et debere confitetur ut supra unum par cirothecarum (a pair of 

gloves) usque ad valorum trium turonensium (=gros tournois) solvendum ut supra. 

 

 95 Item magis, tenet et se nomine dicte ecclesie tenere confitetur pro se et suis 

successoribus ab eisdem dominis et de eorum feudo directo dominio ac omnimoda juridicione 

unam peciam terre continentem fere unam posam cum dimidia sitam entre Clo subtus Sanctum 

Vincencium que solebat esse terra et qui ultimate in manibus et extenta Jaquemardi fuit recognita 

per Dominum Aymonetum Mono doctorem et Jaquemetam dictam Rolinaz de Gebennis pro 

indiviso et quam tenet dictus curatus ex certo legato dicte ecclesie facto et sibi in presenti extenta 

laudato juxta vineam seu tactam confratrie Brussini a vento, terram Petri Gascon sartoris cum 

qua fuit partita a borea, affrontat vie de Gillie a juria, et vie tendenti a villa de Gillie ad 

Merdasson a lacu, pro qua debere confitetur ut supra racione laudis et confirmacionis sibi facte 

videlicet tres denarios Lausannenses bone monete de novo censu sibi impositis solvendos per 

eundem et suos annualiter et perpetue termino et manibus quibus supra, [et] est tamen sciendum 

quod confratria Brussini calumpniat et percipere habet super dicta terra dimidiam sextarium vinie 

de pensione per annum prout in precedentibus extentis fit mencio, et est eciam notandum quod 

inter dictam peciam terre et aliam peciam terre quam tenet Gascon, videlicet in summitate a parte 

jurie, includitur unus morcellus tenoris unius jornalis qui reperitur moveri de retrofeudo dicti 

Romanimonasterii quod tenet ab eodem Romanomonasterio dominus de Mont le Grand, unde hic 

non intelligitur comprehensus. 

 

 95v Item magis, tenet et se tenere confitetur ut supra de bonis feudalibus et 

recognicione quondam Mermeti Evrardi ex acquisito jam dudum facto sub tamen reacheti et 

laudato unam peciam terre que solebat esse vinea jam in extenta Jaquemardi per prefatum 

dominum Rodulphum Guilliot curatum recognitam sitam en Liserabloz juxta terram eiusdem 



ecclesie a vento, terram eiusdem que fuit Johannis de Sauvernyer a borea, affrontat vinee 

conventus Romanimonasterii a juria, et strate publice a lacu, onus autem census et homagii 

supportat dictus Evrardi racione reacheti. 

 

 Item magis, de bonis alias recognitis in manibus dicti Jaquemardi per Franciscum 

Montero de Tartignye et pridem fuerunt Glaudii de Subtusecclesiam ex legato dicte ecclesie 

Brussini facto per predictum Francisco (should be Franciscum) Montero constante lictera 

clausule dicti legati per Jacobum Revelli ? recepta et signata 07 aug 1459 et per Fratrem 

Jacobum Gallerii decanum Paterniaci vicarium et admodiatarium pro tempore dicti 

Romanimonasterii manu Petri Chableti laudata in presenti extenta exhibita unum morcellum 

prati continentem duas falquatas prati situm loco dicto en la Sougetaz juxta pratum heredum 

quondam Petri Besson de Dulicio quod tenet Johannes dou Max de Vinsel a juria, pratum 

heredum quondam Johannes Bertet de Gillier a vento, pratum et fosale domini Romanimonasterii 

a borea, et iter publicum tendens a Brussino ad Verney a lacu, inter quos limites et ultra dictas 

duas falquatas a parte venti includitur unius morcellus qui de puro allodio dicti quondam 

Monterodi asseritur movere, has autem duas falquatas tenet dictus curatus pro decem florenis 

parviponderis pro quibus possunt redimi per heredes Glaudii de Subtusecclesiam racione cuius 

reacheti dicti eius heredes puta Johannes de Compeis supportat onus census et homagii. 

 

 96 Item magis, de bonis et recognicione quondam Guilliermi de Gland de Sancto 

Vincencio et que pridem fuerunt Perreti Fonjallaz ex acquisito per dictum Dominum Rodulphum 

Guilliot facto a Michaele filio Anthonii Fonjallaz et Perroneta eius matre constante instrumento 

per Philibertum Oyselli recepto dato 14 jan 1480, et per Fratrem Glaudium de Livrone priorem 

de Benex vicarium et admodiatarium dicti Romanimonasterii manu Petri Chableti laudato 18 jun 

1480, videlicet unum morcellum ochie seu clausi prati situm subtus domum dicte cure 

continentem quartum unius falquate vel circa juxta carreriam a lacu et borea, ortum eiusdem 

curati prelimitatum a juria, et casale et ochiam Petri Gasconet (=Gascon) a vento, onus autem 

census supportat Colletus Mentonex racione reacheti perpetui. 

 

 Item magis, de bonis alias recognitis in manibus et extenta dicti Jaquemardi per 

Franciscum Fabri et que per prius fuerunt Perreti Gringet ex legato ut credit eidem ecclesie facto 

seu alio acquisito de quo ad presens edocere non potest cum instrumentum ignoret sibi tamem in 

presenti recognicione laudato unum morcellum prati situm ou Pra des Sauges versus tegulariam 

continentem unum sellionum terre si coleretur juxta pratum Johannis de Compeis a borea, 

pratum eiusdem ecclesie a vento, pascuam communem a lacu, et affrontat strate publice a juria, 

quemquidem tenet salvo semper reacheto perpetuo eidem domino et suis vel ei qui remictere 

voluerit quo tempore dictus curatus edocere tenebitur… , witnesses Providus vir Johannes 

Richardi clericus de Balmis et Mermetus dou Nant habitator de Rotulo, with signature and 

paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

97 Franciscus Coctoz de Brussino procurator et rector negociorum perrochie de Brussino 

prout a perrochianis asseritur, 1500, but day, month, and indiction left blank:  In mis notarii 

publici commissarii presencium extentarum et testium subscriptorum presencia, personaliter 

constitutus Franciscus Coctoz de Brussino procurator et rector necogiorum perrochie de Brussino 

prout a perrochianis asseritur, qui sciens etc., nomine procuratorio dicte perrochie et pro se et 

suis successoribus confitetur et recognoscit se nomine communitatis perrochianorum dicti 



perrochie et ipsam communitatem debere et solvere teneri Reverendo Domino commendatario 

moderno et conventu Romanimonasterii et suis successoribus duadecim denarios Gebennenses 

bone monete cursibilis in Vuaudo, et hoc pro uno casali domus et platea seu solo eiusdem, quod 

casale seu solum alias fuit in manibus et extenta Jaquemardi recognitum per Dominum 

Rodulphum Guilliot curatum Brussini eo quod dicte cure domus erat antica et secundum hos 

limites, videlicet ecclesiam a juria, domum confratrie Brussini a borea, et cimisterium a vento et 

lacu, et quod casale fuit solo equatum et ecclesie annexum et consecratum per Reverendum 

Patrem Dominum Mamertum Episcopum Ebronensem vicarium episcopatus Gebennarum (this is 

Mamertus Fichet, auxillary bishop of Geneva, and titular bishop of Hebron, near Jerusalem) et 

visitatorem die 24 feb 1472, que neccessesse videbatur tam ad ampliacionem ecclesie quam 

cimisterii (i.e., the casale was demolished, the property was annexed to the church, and 

consecrated, because the church and the cemetery were being enlarged) quodquidem cum sint 

tam in directo quam alto dominio Deo dedicatum, restat tamen census pro eodem debitus ab 

antico solvendus, quem occasione injunctionis sibi dictis perrochianis facte ab eodem domino 

antistite ut supra recognoscit et solvere promictit dictus Franciscus rector modernus.  (This 

passage has been quoted several times in published histories of the church of Bursins, but with 

the connotation that it was the old “cure” or presbitery, the residence of the parish priest, that 

was demolished, rather than a “chésal” or out-building that was associated with a house that, in 

antiquity, used to be the “cure”, as is clearly stated in the terriers.  It was not the parish priest, nor 

the office he held, that was responsible for the rent of the parcel in question, but rather, the 

members of the parish and community of Bursins, represented here by their current “rector”, 

Franciscus Coctoz. Whatever may be revealed in archaeological excavations near the church, the 

text itself does not seem to provide support for the interpretation that the ancient “cure” was the 

structure that was demolished.  One way that this interpretation might have arisen is through a 

misunderstanding of the grammar, in the passage “pro uno casali domus et platea”, which might 

be read in error as “pro uno casali, domo, et platea”, a list of three separate items. But domus, 

here the genitive case modifying casali, is written out in full, and cannot be mistaken for domo, 

the ablative form used in the terriers.  The casale was an out-building of a house, and the site of 

the presbitery in the late 15th Century was somewhere else—as a part of the precinct of the parish 

church, it was not subject to a rent and so is not included in the terrier as a separate item.  In 

1337 (Ad 24, fol. 12v), it is described in the reconnaissance of Dominus Berthodus de Sissie, 

then the parish priest, as “casale domus sue situm in cimiterio de Brussins juxta ecclesiam”.  

Even earlier, in C VIIa 410, about 1310-1320, the parish priest, not named, was assessed “pro 

casali domus sue sito super cimiterium”.  See especially Fj 69, fol. 50, for the situation in 1459, 

when the house adjacent to the casale was held by the Confrérie.) 

 

(Fol. 97v is blank.) 

 

98 Providus vir Anthonius de Combis clericus Brussini prior et rector confratrie Sancti 

Spiritus que fit in villa et perrochia Brussini, 19 feb 1490, res, pensiones, et possessiones 

sequentes alias ultimate recognitas in manibus quondam Petri Jaquemardi per Nobilem 

Guilliermum Mistralis pro tunc priorem et rectorem dicte confratrie, et quas tenet dicta confratria 

certis titulis et legatis jam in precedentibus extentis designatis,  

 

 Et primo, unum morcellum vinee seu tacte situm subtus Sanctum Vincencium entre Clos 

(=en Tre[s] Clos) continentem duas parte unius pose juxta vineam prioratus de Perrueys quam 



tenet Colletus Mentonex a vento, terram curati Brussini a borea, et affrontat viis publicis a lacu et 

juria. 

 

 Item, unum morcellum vinee situm in vinoblio de Vinsel loco dicto en Bernardon 

continentem unam fosseratam jam antiquitus eidem confratrie donatum per Johenetam filiam 

Ponczole de Vinsel et Johannetum dictum Perro prout in precedentibus extentis fit mencio juxta 

vineam petri Costabloz que fuit Aymoneti de Gland a borea, vineam Nobilis Glaudii de Pictignie 

a vento, vineam cappelle Sancte Catherine in ecclesie Romanimonasterii fondate a juria, et 

vineam Nobilis Jacobi Championis a lacu, cense 16 denarios Lausannenses. 

 

 98v Item, unam posam terre seu tacte que solebat esse vinea sitam supra villam de 

Vinsel juxta vineam heredum Francisci Wibourg de Luyn a vento, quoddam fossale a borea, 

vineam Jacobi Championis que fuit dictorum Saviot a lacu, et nemus commune a juria. 

 

 Item, unam fosseratam vinee sitam ibidem juxta nemus commune de Vinsel a juria, 

vineam dicti Jacobi Champion que fuit Bertrandi de Solerio a lacu, fossale a borea, et commune 

de Vinsel a vento, cense 2 denarios Lausannenses de censu infra inclusos. 

 

 Item, duos solidos et sex denarios Lausannenses sibi debitos de pensione annuali per 

Petrum Gascon junioris pro duabus peciis castanearie sitis una en Chastillion juxta nemus ou 

Costoz a juria, terram Anthonii Evrardi a lacu, et nemus Perreti Warinet et nemus quondam 

Henrici Besson a vento, alia est ibidem en la Troppaz juxta nemus Mermeti et Johannis Grojehan 

et nemus seu terram quondam Henrici Besson a borea, nemus Anthonii Evrardi a juria, et nemus 

Francisci Coctoz et Hugonini de Gland domicelli a vento. 

 

 Item, tenet dicta confratria unum sextarium vini ad mensuram Brussini de pensione 

assignatum et antiquitus donatum eidem confratrie per quondam Johannem Rossie pro medietate 

et Perretum Davidex (clear) de Brussino pro alia medietate in et super quatuor posis terre que 

solebant esse vinea sitis subtus Sanctum Vincencium loco dicto en Tresclo et quas quatuor posas 

nunc tenet Petrus Gascon sartoris de Chinaul et curatus Brussini quilibet ipsorum pro medietate 

et tangunt terram dicti confratrie a vento, et terram quam tenet dictus Gascon et que dicitur esse 

de feudo Stephani de Gland a borea, et affrontat viis hinc et inde. 

 

 99 Item, sexdecim denarios Lausannenses quos percipere habet et solet a Nicodo 

Mugneron de Dulicio pro dimidia posa terre seu tacte site (should be sita ?) en Marest Vuilliet 

juxta pratum eiusdem Nicodi Mugneron quod fuit a Clavel a lacu, pratum eiusdem Mugneron a 

borea, et viam publicam quodam rivo intermedio a juria et vento. 

 

 Item, decem denarios Lausannenses quos percipere solet ab Anthonio Evrardi super una 

fosserata vinee sita en Barrilliet juxta rivum dou Merdasson a vento, viam publicam a lacu, 

vineam eiusdem Anthonii a borea, et tactam quondam Henrici Besson a juria. 

 

 Item, quinque quarteronos frumenti annue pensionis sibi debitos et quos percipit dicta 

confratria super duabus falquatas prati sitis ou Pra dou Pey quas tenet Philibertus Oyeslli et 

fuerunt Johannis nutriti Henrici Besson et pridem de bonis Johannis de Sancto Liberio juxta 

pratum Petri Tissot a juria, pratum Stephani Montero a lacu, et pratum Johannis de Compesio a 



vento, et pro premissis rebus omnibus et singulis debere confitetur dictus Anthonius tamquam 

prior et rector dicte confratrie et nomine eiusdem prefatis domino commendatario et conventui 

inclusis in unam quantitatem singulis parcellis in precedentibus extentis descriptis, primo 

videlicet sexdecim denariis.  Item, duobus denariis jam suprascriptis et deinde sex denariis 

Lausannensibus pro aliis rebus et pensionibus inde superscriptis, videlicet duos solidos 

Lausannenses bone monete de censu annuali solvendus per eundem priorem modernum et suos 

successores. 

 

 99v Et preterea confitetur quod dicta confratria tenetur et debet solvere ultra predicta 

ad mutagium cuiuslibet prioris dicti Romanimonasterii quatuor denarios Lausannenses ad 

primam requestam novi prioris sive domini Romanimonasterii seu in Nativitatis Domini 

proxima, witnesses Mermetus Gaultey alias Grojehan, Johannes Jacco, Ludovicus Prodon, et 

Franciscus Coctoz de Brussino, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

100 Petrus Gleriz habitator Brussini, alia recognicio, 30 oct 1496, quod cum nuper Dominus 

Stephanus Piardi curatus de Gillier sibi accensarit casale et ochiam infrascriptam sub censu 

septem solidorum reservando sibi directum dominium cum certis aliis prout in instrumento 

eiusdem accensamenti per Philibertum Oyselli recepto et signato 10 mar 1488, et ab inde mota 

fuerit causa inter commissarium dicti Romanimonasterii sive procuratorem domini eiusdem 

actorem, et dictum Petrum Gleriz reum ymo eciam ipsum dominum curatum eiusdem Petri 

guerentem de et super directo dominio dictorum casalis et ochie, et tandem declaratum fuerit de 

consensu domini Romanimonasterii et ipsius curati de Gillie acque inter ipsos concoratum quod 

directum dominium cum juridicione remaneat et competit eidem Romanomonasterio et dicti 

septem solidi remaneant ipsi curato de pensione annuali prout lacius in licteris super hoc 

confectis aparere potest, scienter gratis et sponte de tenore dictarum licterarum sufficienter 

informatus confitetur et recognoscit se tenere et possidere de feudo et directo dominio et 

omnimoda juricione dicti Romanimonasterii dictum casale cum ochia contigua quod et que alias 

in manibus Perroneti Foresii recognite fuerunt per Mermetum Evrardi et que antiquitus fuerunt 

nobilium de Subtuseccleisam et jam antiquitus accensate per eosdam de Subtusecclesiam 

predecessoribus dicti Evrardi sub censu quatuor solidorum de quibus jam diu est fuerunt 

assignati curato de Gillier quatuordecim denarios annuales et residuum restabat Glaudio de 

Subtusecclesiam ut in precedentibus extentis fit mencio, tenet inquam ex dicto accensamento sibi 

in presenti recognitione per dominum Romanimonasterii laudato, eundem casale cum ochia 

contigua situm in villa Brussini juxta ochiam Francisci Coctoz a vento, domum et ochiam 

Anthonii Evrardi a borea, affrontat carrerie a lacu, et ochie Johannis de Compeis que fuit dicti 

Glaudii de Subtusecclesiam a juria, super quo casale et ochia solvit ut prefertur dicto curato 

eosdem septem solidos de pensione annuali in quibus creduntur esse inclusi dicti quatuor solidi 

antiquitus debiti, et si quem censum debeat illum supportat dictus Johannes de Compeis pro 

presenti et dictus curatus de Gillier racione dicte pensionis, witnesses Colletus Mentonex de 

Brussino et Guilliermus Bovey de Gillier et Johannes Jacco de Dulit et Hugoninus dou Verney, 

with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

101 Venerabilis et Discretus vir Dominus Stephanus Piardi curatus de Gillie modernus, 29 oct 

1496, septem solidos Lausannenses annue pensionis sibi debitos per Petrum Gleriz habitorem 

Brussini de et super casali et ochia in eius prescripta recognitione limitatis quod et quam ipse 

Petrus tenet virtute accensamenti sibi per eundem curatum facti in dicta eius recognicione 



designati et quod casale et que ochia fuerunt antiquitus domicellorum de Subtusecclesiam et 

accensate per eosdem predecessoribus Anthonii Evrardi pro quatuor solidis annualibus super et 

de quibus fuerunt assignati antiquitus curato de Gillier quatuordecim denarii Lausannensium de 

pensione prout in antiquis et precedentibus extentis fit mencio, et quamvis dictus curatus 

pretenderet habere directum dominium super eisdem casalie et ochia ideoque ipsas res sibi 

vindicasset tam a Petro de Compeis herede dictorum Subtusecclesiam et proprietario ipsarum 

rerum quam dicti Anthonio Evrardi et eius predecessoribus tenementariis ipsarum rerum unde 

eundem casale et ochiam nuper abbergasset dicto Petro Glerix pro dictis septem solidis cum 

directo dominio et certis reservatis in eodem instrumento accensamenti contentis, tandem tamen 

die videlicet 10 apr 1494 declaratum extitit et concordatum inter dominos Romanimonasterii et 

ipsum curatum de Gillier quod directum dominium cum omnimoda juridicione remanet dicto 

Romanomonasterio et quod dicti septem solidi sint dicto curato pensionales tamen unde dictus 

curatus quod supra nomine confitetur ita et recognoscit quod dominus Romanimonasterii et eius 

conventus habent in et super dictis casali et ochia acque pensione directum dominium cum 

omnimoda juridicione, witnesses Dominus Petrus Agnyelli eius vicarius de Gillie, Petrus de 

Sonarclens, et Petrus dictus Beney domicellus Brussini, et Johannes Wybrat, with signature and 

paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

102 Duplum Infeudacionis noviter facte Nobili Petro Benedicti (in index :  Beney), 15 jul 

1498, personaliter constituti Illustris et Reverendus Dominus Dominus Michael de Saubaudia 

sancte sedis apostolice prothonotarius et insignis prioratus Romanimonasterii Clugniensis ordinis 

in Lausannensis diocesis commendatarius modernus, et cum eo Venerabiles viri Fratres 

Alzeacius de Taraux supprior (=sub-prior), Aymo Maioris decanus, Hugoninus de Cholao 

camerarius, Glaudius Michaudi magnus celerarius, Anthonius de Choao sacrista, Franciscus 

Durandi elemosinarius, Philibertus de Lugrino infirmarius, Hugoninus de Muris cantor, Petrus 

Torenchii, Petrus de Ravoria, Georgius de Livrone, Nicodus Musardi, Anthonius de Bignyn, 

Ludovicus de Bellagarda, Petrus de Dulicio, Ludovicus Cuenderii, Petrus Nicodi, Johannes de 

Livrone, et Stephanus de Sancto Simphoriano, religiosi conventuales dicti Romanimonasterii ex 

una, et Nobilis Petrus Benedicti de Brussino partibus ex altera, his fief is augmented with the 

following items : 

 

 102v Item, eciam facultatem habendi in eius domo de Brussin unum furnum et cogendi 

in eodem pro suo hospicio tantum ad eius vitam tamen et non ultra… 

 

 Item, eciam donaverunt et largiti sunt eidem decimam bladorum et liguminum in quadam 

pecia terre sita en Besoulues ? quam exertare intendit prout dilatatur per suos confines in extentis 

descriptos et hoc spacio viginiti quinque annorum proxime venturorum tantum et non ultra cetera 

tamen jura dicte ecclesie et conventus dicti Romanimonasterii cum alterius racione semper 

reservates, witnesses Nobiles viri Glaudius de Verie dominus de Cruce, Ludovicus et Gabriel de 

Allo, Anthonius de Joquiis, et Nicodus Amieti de Romanomonasterio cum pluribus aliis, receptis 

pro duplo, signed Pollens, with small paraphe. 

 

103v Recognicio et speciffica declaracionis dicti Nobilis Petri Benedicti domicelli filii 

quondam Stephani Benedicti de Brussino et rerum feudalium, 15 jul 1498, res et possessiones 

ipsas sequentes sitas et jacentes in villa et confinio de Brussino que sibi ex successione legitima 

suorum patris et aliorum parentum inheserunt,  



 104 Et primo, domum ipsius Petri confitentis sitam in villa de Brussino cum gerdili 

eidem a parte superiori et platea acque pertinenciis contiguis inclusa in dicto gerdili certa parte 

que fuit de bonis Petri Forrachon et jam dudum accensata predecessoribus suis juxta domum 

Petri de Sonarclens et liberorum suorum cum qua fuit partita a lacu, gerdile seu ochias Petri 

Gascon, Johannis de Sauverniaco, et dicti Petri de Sonarclens a juria, affrontat vie publice a 

vento, et citurno et viridario dicti Petri de Sonarclens a borea, super qua parte inclusa que fuit 

dicti Forrachon debenantur antiquitus Amedeo Forrachon alias Prodon duo solidi de pensione qui 

jam diu est fuerunt dictis dominis Romanimonasterii per predecessores dicti confitentis en 

exoneracionem censuum dicti Forrachon recogniti et in quantitate censuum de qua infra inclusi. 

 

 Item, unum ortum et gerdile sitis ibidem retro dictam domum juxta quandam plateam 

communem et domum dicti Sonarclens a vento, pertinencias domus que quondam fuit Jaqueti 

Gascon quam nunc tenent heredes Henrici Besson a borea, viridarium dicti Sonarclens a juria et 

lacu. 

 

 Item, circa tres posas terre sitas loco dicto ou Chanoz subtus Brussinum juxta terram Petri 

de Sonarclens que fuit Francisci Vivent a vento, terram Hugonini de Gland a borea, affrontat 

strate publice a juria, et pascue communi a parte lacus. 

 

 Item, unam posam terre sitam ibidem juxta semitam tendentem ad Verney a vento, terram 

Petri de Sonarclens quam tenet curatus Brussini a borea, et affrontat ut precedens. 

 

 104v Item, medietatem partitam cum Petro de Sonarclens decem posarum nemoris 

sitarum in Comba de Besoulues ? videlicet quinque posas a borea salvo pluri tangentes partem 

dicti Petri de Sonarclens seu liberorum suorum a vento, nemus Johannis de Compeis a borea, 

pascuam communem a juria, et nemus domini Montismagni a lacu, de quibus jam reduxit certam 

partem ad terram arabilem. 

 

 Item, medietatem quatuor cuparum frumenti et trium cuparum avene ad mensuram 

Nividuni annue pensionis sive census debitarum eidem et dicto Petro de Sonarclens seu eius 

liberis pro alia medietate per Guilliermum de Claren et Petrum de Claren de Sarral dictos Loytiz 

pro et super certis terris et possessionibus sitis in territorio de Esinoux infrascriptis,  

 

 Et primo, sex posis terre sitis en Nerynes alias en Espinoux juxta terram liberorum Petri 

Grojehan a lacu, terram Perreti Reys de Bignyn a juria, affrontat vie publice a vento, et terre dicti 

Guilliermi de Claren a borea. 

 

 Item, duabus posis terre sitis ibidem de super en Champ Roncyn juxta viam publicam a 

vento, terram heredum Girardi Day a borea, affrontat terre dicti (probably should be dictorum, 

consistent with the preceding and following items) de Claren et Sebastiani Fabri a juria, et terre 

seu prato Stephani Reymond et dicti de Claren a parte lacus. 

 

 Item, quatuor posis terre sitis en Espinoux supra Corberes juxta terram Stephani 

Reymond a parte lacus, nemus et pratum dictorum de Claren a juria, et affrontat terre Amedei et 

Henrici Wlliermi ? a vento. 

 



 Item, una falquata prati sita en Nerynes supra nemus de Corberes juxta viam publicam a 

vento, terram dictorum de Claren a juria et lacu, et terram Johannis de Compeis a borea. 

 

 Item, duabus posis terre sitis en Nerynes supra Fillivoux juxta terram Francisci Coctoz a 

juria, terram et nemus dicti Johannis de Compeis a lacu, nemus dictorum confitentis et Petri de 

Sonarclens a borea, et terram supralimitatam a vento. 

 

 105 Item, una posa terre sita en Espinoux juxta pratum ipsorum de Claren a borea, et 

tactas vacantes ex aliis partibus. 

 

 Item, una posa terre sita en Nerynes alias en Fillivoux juxta terram seu nemus Ludovici 

Prodon quod fuit a Loriol a lacu, terram dictorum de Claren a vento et juria, et viam dou 

Berdeoux a borea, quas res tenent dicti de Claren ex accensamento dudum suis predecessoribus 

facto pro eodem censu, quamvis tamen Michael Barbier alias Mestraul de Bignyn tenuerit 

(consistent with other examples in this terrier, the scribe writes tenuit, placing the hook normally 

representing the syllable -er over the final t, rather than over the u) de ipsa medietate pensionis in 

vadio precio quindecim florenorum, unam cupam frumenti, et unam cupam avene ex 

invadiacione jam dudum per Stephanum Benedicti Mermeto Mistralis facta prout jam in 

precedenti extenta fit mencio, que modo ut asserit sunt reempte. 

 

 Item, tenet ut supra unam posam vinee sitam loco dicto en Milluen juxta vineam domini 

Romanimonasterii quam nunc tenet sacrista eiusdem loco a lacu, vineam Petri de Sonarclens a 

juria, vineam Johannis de Compeis et Petri Gascon eciam a juria, viam publicam a borea, et 

vineam Nobilis Jacobi Championis a vento. 

 

 Item, tres posas terre et vinee sitas subtus Brussinum loco dicto eis Truyt juxta vineam 

eiusdem confitentis a vento, vineam conventus Romanimonasterii quam nunc tenet Nobilis 

Ludovicus de Allo a borea, viam publicam tendentem a rivo dou Merdasson ad Gillier a juria, et 

vineam seu terras ecclesiarum Brussini et Gilliaci a lacu. 

  

 Item, unam posam cum dimidia terre sitam en Liserabloz juxta terram Johannis de 

Compeis a vento, vineam Colleti dou Russel de Gillier a borea, affrontat dicte vie dou 

Merdasson a juria, et strate publice a lacu. 

 

 Item, circa quatuor falquatas prati sitas en Ravachaux juxta pratum Stephani Reymondi 

quod fuit Guilliermi de Gland a vento, pratum Johannis de Dulicio seu Johannis Jacco quod fuit 

a Mugneron a borea, pratum Petri Calliat quod fuit Petri de Puteo a juria, et pratum quod fuit a 

Warney a lacu. 

 

 105v Item, unam posam nemoris sitam en Chastillion juxta nemus Francisci Coctoz 

quod fuit a Forrachon a lacu et juria, nemus Petri Gascon sartoris de Chinaul et nemus et pascua 

communia a borea. 

  

 Item, eis Curnaulx in villa Brussini unam posam terre que solebat esse vinea juxta 

ochiam Petri Perro quam tenet a Stephano de Gland de Sancto Vincencio et ochiam subscriptam 

dicti confitentis a juria, terram Anthonii de Combis que fuit Perreti Gringet et quondam Henrici 



Besson a lacu, plateam et gerdile Johannis de Compesio a vento, quadam tamen semita 

intermedia, et affrontat terre liberorum Andree Mosserat a borea. 

 

 Item, ibidem unam ochiam continentem duas fosseratas cum casali ibidem existente juxta 

viam de Gillier a juria, terram ipsius confitentis quod fuit hospitalis et plateam eiusdem a vento, 

et ochiam dicti Petri Perro a borea. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam subtus Liserabloz juxta terram Petri de Sonarclens seu 

liberorum suorum a borea, terram et pratum eiusdem confitentis a vento et lacu, et affrontat strate 

publice a juria. 

 

 Item, ibidem unam posam terre subtus Sanctum Vicencium juxta terram Johannis de 

Compeis a vento, terram eiusdem Johannis de Compeis que fuit Glaudii de Subtusecclesiam et 

terram Petri de Sonarclens que fuit Mermeti Evrardi a borea, affrontat strate publice a juria, et 

pratum Petri Tissot seu quondam Oliverii Mistralis a lacu. 

 

 Item, unam posam cum dimidia nemoris et castanearie sitam subtus laz Valletaz juxta 

castaneariam et marescum Johannis de Compeis a borea et juria, nemus commune Brussini a 

lacu, et viam publicam tendentem a Brussino ad Corberes a vento. 

 

 106 Item, tres posas nemoris sitas en Corberes juxta tactam, pratum, et nemus quam et 

que tenet Colletus Baul a Johanne de Compeis a lacu, castaneariam ecclesie Brussini a juria, 

nemus dicti Johannis de Compeis a vento, et viam de Corberes a parte boree. 

 

 Item, tres posas nemoris sitas en la Folliousaz partitas cum dicto Sonarclens juxta partem 

dicti Sonarclens seu liberorum suorum a vento, viam de la Folliousaz a borea, nemus Johannis de 

Compeis a juria, et viam tendentem a loco de Espinoux ad la Folliousaz a lacu. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam subtus Brussin ante domum Mermeti de Tillia juxta 

terram Johannis de Compeis a borea et vento, affrontat strate publice a lacu, et terre exeunti a 

Brussino a juria. 

 

 Item, circa dimidiam posam terre sitam ibi prope loco dicto ou Carroz quam alias solebat 

tenere Reymonda invadium juxta terram Johannis de Compeis a borea, viam publicam seu 

stratam a vento et lacu, et affrontat carrerie exeunti a Brussino a juria. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam ibidem juxta terram Johannis de Compesio a borea, 

pratum Stephani de Gland a vento, affrontat communi a lacu, et strate publice a juria, quam alias 

tenebat in vadio dicta Reymonda et nunc reempta est, ipsam tamen tenet modo Nobilis 

Hugoninus de Gland in excambium cuiusdam alterius pecie terre quam designare tenetur. 

 

 Item, tenet reachetum perpetuum quod habet in et super una pecia terre sita en Liserabloz 

continente tercium unius pose juxta terram ecclesie Brussini a vento, vineam seu terram que fuit 

a Loriol a borea, affrontat strate publice a lacu, et vinee eis Prodon a juria, quam tenent liberi 

Johannis Bertet ? in vadio. 

 



 Item, unam posam vinee sitam supra Brussinum ad nemus reversam loco dicto es 

Areney ? juxta pascuam communem a borea, iter tendens ad Brictignie a vento et lacu, et nemus 

Perreti Warynet quod fuit Francisci Domennoz a juria. 

 

 106v Item, tres solidos annui census quos percipit a Johanne Grojehan et eius nepotibus 

de et super una posa nemoris seu joncherie site supra la Jonchieriz juxta vineam Hugonini dou 

Verney a lacu, nemus commune a juria, et fossale de Vinsel a vento, quam tenet idem Grojehan.  

 

 Item magis, tenet et se tenere confitetur sub dicto suo homagio de bonis et recognicione 

quondam Marguerite filie Johannis Oriol de Brussino ex abbergamento perpetuo sibi postquam 

bona dicti Oriol fuerunt adjudicata deffectu tenementarii per Fratrem Glaudium de Livrone 

priorem de Benex tunc vicarium necnon eciam per conventum dicti Romanimonasterii facto 

constante instrumento per Petrum Chableti recepto dato 29 jun 1485 sigillis eiusdem 

Romanimonasterii et conventus sigillato in presenti extenta exhibito, res sequentes, 

 

 Et primo, casale domus dicti quondam Oriol cum pertinenciis suis situm in villa Brussini 

ante domum ipsius confitentis juxta clausum vinearum Brussini a vento, carreriam tendentem en 

Chenaul a borea et occidente seu juria, et ochiam infralimitatam ab ortu solis seu lacu. 

 

 Item, ibidem unam ochiam continentem tres partes unius pose ex qua dictus Oriol tenebat 

maiorem partem a predecessoribus dicti confitentis sub pensione trium solidorum et tangit dicta 

ochia carreriam publicam ville a parte boree, clausum domini a vento, affrontat pertinenciis 

castri et ochie liberorum Petri de Sonarclens a parte ortus solis et dicto casali a parte occidentis, 

quam tenetur et debet tenere clausam taliter quod per eandem nullum dampnum eveniat in clauso 

dictorum dominorum Brussini, que res erant hactenus onerate de duobus quarteronis cum 

dimidio frumenti et quindecim solidis et undecim denariis cum obolo Lausannensibus census 

annualis et in predicta infeudacione exonerate pro compensa inde alibi per eundem debite fienda 

super rebus de franco allodio moventibus, tenet igitus predictas res unacum directo dominio 

earundem sibi cum predictis rebus infeudato more aliorum feudataciorum salvo tamen semper 

jure dicti feudi. 

 

 107 Item, eciam facultatem in domo sua unum furnum et coquiendi in eodem pro 

hospicio suo tantum ad eius vitam dumtaxat, ita quod non debeat ab uti dicto furno … 

 

 Item, eciam decimam bladorum et liguminium crescendorum deinceps in dicta terra de 

Besoulues ? supralimitata spacio viginti quinque annorum proxime venturorum tempore et non 

ultra, witnesses discretus vir dominus curatus Brussini, necnon Nobilis Glaudius de Virie 

dominus de Cruce, Nobiles Ludovicus et Gabriel de Allo, et Anthonius de Jognys, with signature 

and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

(Fols. 107v-108v are blank.) 

 

109 Glaudius Crot barbitonsor et habitator Brussini, 04 may 1501, confitetur se fuisse nuper 

per Nobilem Petrum Beney de Brussino abbergatum in quodam casali sito in villa Brussini quod 

alias dicebatur casale confratrie et olim per eundem Nobilem Petrum in manibus dicti 

commissarii et in presenti extenta recognito, et inde confitetur tenere eundem casale jam per 



ipsum domificatum cum orto subtus contiguo virtute accensamenti seu abbergamenti predicti ut 

constat instrumento eiusdem abbergamenti per Philibertum Oyselli recepto et signato dato 07 

mar 1496 in presenti recognicione exhibito et laudato juxta carreriam tendentem ad Gillier a 

juria, terram dicti Petri Benedicti a lacu, ochiam eiusdem Petri a borea, et casale quod tenet 

Tilliet a vento, pro et super quo casali et orto solvit eidem Nobili Petro Benedicti videlicet duos 

cappones et unam gallinam de censu cum directo dominio racione infeudacionis olim sibi dicto 

Nobili Petro per Reverendum Dominum Nostrum Commendatarium Romanimonasterii 

modernum de ipso casali et certis aliis rebus facte, hiis autem salvis confitetur et recognoscit se 

esse et esse debere racione sue residencie hominem justiciabilem dicti domini Romanimonasterii 

ad causam castri Brussini, et quod prefatus dominus commendatarius Romanimonasterii ad 

causam dicti castri habet et habere debet in et super se et dictis casali et orto et in carreriis, 

pascuis, et communibus tocius territorii Brussini merum et mixtum imperium et omnimodam 

juridicionem…, witnesses Hugoninus de Gland domicellus, Andreas Tilliet, et Dionisius 

Mosserat de Brussino, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens.  

 

110 Andreas Tilliet perrochie de Cornyner habitator Brussini, 04 may 1501, confitetur et 

recogniscit se nuper fuisse abbergatum per Nobilem Hugoninum de Gland de Brussino in 

quodam casali sito in villa Brussini quod alias dicebatur casale hospitalis cum orto subtus 

contiguo juxta domum seu ortum Anthonii de Combis a vento, domum seu pertinencias Glaudii 

Crot a borea, viam tendentem ad Gillier a juria, et terram Petri Beney domicelli a lacu. 

 

 Item, tenet eciam ? unam posam vinee eis Truyt seu en Barrilliet. 

 

 Item, en Pondex unam peciam prati. 

 

 Item, en Mellie unam peciam terre. 

 

 Item, eciam in villa Brussini supra dictum casale unum parvum morcellum orti juxta 

ochiam que fuit Henrici Besson quam tenet Mosserat a borea, ochiam eis Prodon a vento, 

affrontat vie de Gillier a lacu, et ochie dicti Hugonini de Gland a juria, et continet fere quartum 

unius fosserate, pro et super quibus rebus solvit idem Andreas eidem Hugonino de Gland decem 

septem solidos et unam gallinam de censu per annum, de ipsis autem rebus morcellus orti ultimo 

limitatus de feudo et directo dominio dicti Romanimonasterii ad causam dicti castri Brussini 

moveri reperitur et olim per eundem Hugoninum de Gland in presenti extenta recognitus, et alie 

res asseruntur per eundem Hugoninum de Gland esse tam de eius allodio quam alio feudo, que 

fuerunt accensate eidem Andree confitenti ut constat instrumento dicti accensamenti per 

Stephanum de Riva recepto et signato dato 25 jan 1495 in presenti extenta exhibito et quoad 

concernit dictum ortum laudato … , witnesses dictus Hugoninus de Gland necnon Petrus Beney 

domicellus, Dionisius Mosserat, et Glaudius Crot de Brussin, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 

111 Recognicio vinee de Wyde Grenye (Wide Grenyer), 07 apr 1492:  Noverint universi et 

singuli presentes et posteri, quod cum hodie date presencium factum fuerit abbergamentum 

perpetuum cuius tenor in substancia sequitur et est talis:  Nos Petrus de Castellione domicellus, 

Stephanus de Villario curatus de Quercu, et Gabriel de Allo etiam domicellus procuratores 

speciales in hac parte deputati Reverendi et Illustris Domini Michaelis de Sabaudia facte sedie 



apostolice prothonotarii et prioratus Romanimonasterii ordinis Clugniacensis Lausannensis 

diocesis commendatarii perpetui constante instrumento dicte procuracionis dato Thaurini et per 

Reynerium Wertarii notarium publicum recepto et signato 28 feb 1492 Style of the Nativity in 

presenti tractacu exhibito, et nos Fratres Hugoninus de Cholau supprior (=sub-prior) et sacrista, 

Glaudius de Villar camerarius, Glaudius Michaudi magnus celerarius, Franciscus Durandi 

elemosinarius, Johannes de Frassia infirmarius, Hugoninus de Muris cantor, Ludovicus de 

Jognys, Petrus Thorenchii, Alzeacius de Taraux, Petrus de Ravoria, et Anthonius de Bignyn 

presbiteri, Nicodus Musardi, Ludovicus Cuenderii, et Ludovicus de Bellagarda novicii religiosi 

conventus dicti Romanimonasterii, notum fieri voluntatus universis presentibus et futuris, quod 

cum una pars clausi vinearum Brussini continens tres posas appellata vulgaliter et ab antico 

Wydegrenyer sita in fondo dicti clausi Brussini juxta vineam Petri de Sonarclens dictam 

Borgesan a borea, quandam semitam transversantem per dictum clausum a parte venti, magnam 

stratam tendentem a villa Brussini ad Nividunum a parte lacus, et residuum dicti clausi a parte 

jurie, jam a longo tempore ceperit vacare et jam a parte dicte strate seu lacus sit reversa ad terram 

et residuum in tactam et planchiam est omnio deventum tam propter frigitatem fondi quam 

sterilitatem loci, ex ipsis quoque jam diu est paucum comodum reportatum est ymo vix potuit ex 

fructibus suis consequi pena culture, volentes super hoc providere accento maxime quod ipse tres 

pose non in si cum grandi pena et magnus expensis potest restaurari, hinc est quod nos 

procuratores predicti nomine prefati domini commendatarii et virtute potentatis nobis attribute in 

dicto Romanomonasterio personaliter constituti, et nos supprior (=sub-prior) et conventus 

predicti tanquam maior et savior pars in loco capelari ut moris est invicem congregati mutuo 

consensu et concurrente ominum nostrum ? consilio accentis premissis et eciam quod aliquando 

continget dimictere certas particulas dicti clausi ad tercium, scientes et spontanei de juribus et 

utilitate dicte ecclesie seu prioratus Romanimonsaterii ad plenum certifficati mature 

deliberacione invidem prehabita, abbergaminus, abbergamus, seu pocius dimisimus et 

dimictimus perpetue et irrevocabiliter nomine prefati domini commendatarii et suorum 

successoribus et pro nobis et successoribus nostris in dicto conventu nosque sit abbergasse et 

dimisisse et eis modo via forma et jure quibus melius fieri potest et debet in emphiteosum et ad 

culturm perpetuam nollo prato infringendam presencium tenore legitime confitemur Discreto 

viro Domino Johannis Guillioti curato Brussini presenti et stipulanti pro se et suis successoribus 

quoad concernit unam posam cum dimidia et pro Mermeto Gilliot et Francisco Coctoz de 

Brussino absentibus quoad concernit residuum ac suis heredibus et successoribus quibuscunque 

dictas tres posas tacte vulgaliter ut prefertur appellatas Wydegrenyer quantum protenduntur de 

longo et lato per limites suprascriptos fondum, videlicet fructus inancias ? (=inantias ?) 

appendentes ? et pertinentes ? suas ad tercium vini ibidem crescendi et sub pactis et 

declaracionibus inferius descriptis, 

 

 112 In primus, quod ipse curatus et alii sui complices seu socii teneantur et debeant 

colere ipsam vineam et propagare acque advineare eandem de capponibus seu alias melior modo 

quo fieri poterit et quantocius fieri poterit usque ad magnam stratam et per totum fondum 

ipsamque reducere ad bonam vineam, indeque ipsam colere de ligone et manu acque propagare 

bone et decenter ad dictum et usum viticolarum. 

 

 Item, quod de omni vino seu vindemia crescenda vel venienda in dicta vinea ipsi coloni 

habebunt pro eorum pena duas partes et dominus commendatarius et eius successores terciam 

partem libere. 



 Item, quod non debeant vindemiare eandem vineam nisi presente nuncio domini et 

tempore quo alie vinee dicti clausi vindemiantur. 

 

 Item, quod partita vindemia in vinea si noluerint eorum duas partes apportare ad torcular 

domini dicti clausi saltem terciam partem dicti domini nostri ad ipsum torcular apportabunt et 

reddent et nuncium presentem de dictu sustinebunt, quod si forte ipsi malverint totam vindemiam 

adducere ad dictum torcular a victu dicti nuncii relevati erunt et ibidem dividetur more aliarum 

vindemiarum. 

 

 Item, quod si in futurum ipsi coloni vel eorum successores deficiant vel sint remii ? 

(uncertain, remissus might be expected here) in culture dicte vinee taliter quod revertatur ad 

tactam tunc dominus quid pro tempore fuerit poterit intrare et reapprehendere ipsam vineam 

tamquam suam et sibi quesitam justicia tamen mediante, hec igiture agimus et facimus cum dicto 

domino curato pro se et dictis suis sociis absentibus actione et intencione restaurandi et in bonum 

statum reducendi eandem vineam que omnio nunc est deserta, divestientes…  

 

 112v … Ut autem inter dictos curatum et eius sociis de divisione dicte tacte appareat in 

futurm levat dictus Mermetus Tillio dimidiam posam tantum a parte boree deinde dictus curatus 

unam posam cum dimidie et Franciscus Coctos posam aliam a parte venti,  

 

 In cuius rei testimonium nos dicti procuratores nomine prefati domini commendatarii et 

nos supprior et conventus presentes licteras per Providum virum Aymonetum Pollens de 

Romanomonasterio notarium commissarium extentarum dicti Romanimonasterii modernum 

receptas et signatas eisdem colonis seu abbergatariis sigillis dicte ecclesie quo in talibus solet uti 

et dicti nostri conventus expedientus sigillatas, datas in dicto Romanomonasterio 07 apr 1492, 

Ecce quod dictus Dominus Johannes Guilliot curatus et abbergatarius predictus in eodem 

Romanomonasterio personaliter coram notario predicto et infrascripto constitutus… confitetur et 

recognoscit se nomine suo previato pro suo interesse seu pocius nomine ecclesie sue et nomine 

aliorum suorum consortum supra nominatorum tenere et possidere virtute dicti abbergamenti seu 

dicte dimissionis sibi facte a prefatis dominis commendatario et conventu Romanimonasterii de 

eorum feudo et totali dominio easdem tres posas vinee sive tacte ad culturam modo, forma, et 

condicionibus suprascriptas…, acta sunt hec in Romanomonasterio die et anno supra ultime 

scriptis, witnesses Petrus Mono et Petrus Callez burgenses dicti Romanimonasterii, with 

signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

113v Alia recognicio, Curatus Brussins de quadam vinea, 07 apr 1492, nos procuratores 

Reverendi Domini Commendatarii Romanimonasterii et nos supprior et conventus dicti 

Romanimonasterii, notum facimus universis, quod cum in una posa vinee vultaliter appellata la 

Domp Williemoz sita in clauso Brussini de proprio demanio ecclesie quam tenet Nycolletus Baul 

gener quondam Girardi Boson ac culturam perpetuam sit jam a longo tempore et existat unius 

grossus acervus lapidum et circoncirca eundem increverint spine et diversa alias ligna ad eo quod 

dumas ipsa occupat fere unam fosseratam dicte vinee juxta vineam curati Brussini remanentem a 

borea, et vineam quam colit Petrus Gascon de demanio dicti castri Brussini a vento, et cum ipse 

acervus lapidum nisi fonditas eradicetur plus semper intrescens multo plus dicte vinee 

occupabit… , leased to the said curatus, similar to the conditions in the preceding 



reconnaissance, witnesses Petrus Mono et Petrus Calliz burgensies Romanimonasterii, with 

signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

114 Nobilis Stephanus de Gland de Sancto Vincencio prope Brussins filius quondam Nobilis 

Petri de Gland, 1500, remainder of the  words for the year along with indiction, day, and month 

left blank, informatus de recognicione alias per Nobilem Guilliermum de Gland eius avum facta 

in manibus Petri Jaquemardi, confitetur et recognoscit… 3 solidos bone monete de censu 

annuali, pro facultate sibi concessa ad eius requestum conducenda aquam de Lengollieux ad 

pratum suum de tegularia situm prope Brussinum juxta stratam a juria sicut in extenta dicti 

Jaquemardi jam habetur solvendos et quos solvere promictit pro se et suis, datum et actum … (no 

more text, incomplete). 

 

115 Recognicio de summitate clausi Brussini eis Grojehan abbergata, 27 mar 1496, quod cum 

superior pars videlicet summitas clausi nostri Brussini diu est sit et fuerit reversa in tactam in qua 

tacta jam creverunt dumi et nemora, et de clauso vinearum sempter dietim descendendo ipsa 

tacta crescat presterilitate, cum que eciam ex aquis defluentibus a nemoribus et costa existentibus 

supra dictum clausum multa sepe et maxime tempore inundacionum et pluviarum in eodem 

clauso proveniunt dampna deffectu videlicet alcuius defensionis et defensoris, quo fit ut dictus 

clausus non modicum recepit et recipit dietim determentum…, leased to Mermetus et Johannes 

Grojehan alias Gaulterii de Brussino, tres posas vinee seu tecta levatas in summitate dicti clausi 

per metas ibidem positas prout protenduntur de longo in longum juxta residuum dicti clausi a 

parte inferiori, et terram seu planchiam infrascriptam a parte superiori a juria, affrontat vinee 

dictorum abbergatariorum quam jam tenent a nobis ad census a borea, et supra rivum de 

Lengollioux a vento, et est sciendum quod dicte tres pose sunt in duobus morcellis quorum maior 

et latior est a parte venti, affrontans supra alveum des Dranchie? a borea, et alius est strictior ? 

protendens a dicto alveo usque ad vineam dictorum abbergatariorum a parte boree… (various 

conditions).  

 

 115v Item, ultra predicta abbergatus dictam planchiam jam dumis et lapidibus plenas in 

duobus morcellis continentem fere unam posam cum dimidia sitam supra dicta tres posas 

quorum latior continens unam posam tangit dictam vineam per metas ibidem positis a parte 

inferiori a lacu, terram dictorum abbergatariorum et quoddam nemus a parte jurie, et affrontat 

supra Lengollieux a vento, et supra vineam prescriptam a borea, alius continet dimidiam posam 

et contiguus est dicte pose a parte venti, affrontat supra vineam dictorum abbergatariorum a parte 

boree, et tangit dictam vineam a parte lacus per metas ibi positas, et pratum dictorum 

abbergatariorum a parte jurie, various conditions, including a requirement to redirect the flow of 

water to prevent further damage, witnesses Johannes Wyvrat (Wybrat?) et Petrus Gascon de 

Chinaul de Brussino, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

(Fol. 116v is blank.) 

 

117 Verney : 

 

 Ut anticorum relacio modernis pariat edifficacionem et futuris provideat ad cautelam, 

maxime cum animus jocundetur relatu defunctorum gesta, videlicet eorum serutando unde 

providus efici (=effici) potest, placint huius extente recepti que fuerunt in Verney nomina et loca 



suarum scribendo ad modum textoris hinc adjungere opere ut ex hoc discat quisque mondum 

labere,  

 

 Fuerunt enim et erant tempore extente pilose (referring to Fj 68) et adhuc tempore extente 

Mermodi (referring to Fi 30) in Verney, 

 

 Primo, Bersetus Bertret cui successit Stephanus Warney, et casa eius erat in angulo massi 

Nicodi Galliard affrontans vie a borea et tangebat viam a juria cuius bona tenent les Jacco ex 

novo abbergamento.  (Successit with the dative :  “First, Bersetus Bertret, whom Stephanus 

Warney succeeded…”) 

 

 Item, Girardus Nusilliet (clearly written, the N is more than twice the height of the u ; this 

name has been transcribed as Missilliet in other documents, which may need to be reexamined) 

qui residebat in domo Nicodi Galliard. 

 

 Item, Jaquetus Michie qui (should probably be cui, dative) successit Clavel. 

 

 Item, Berthodus Michie cui successit idem Clavel et Galliard. 

 

 Item, Johenodus Baul qui (almost certainly should be cui, dative) successit Agnisson eius 

filia uxor dicti Jaqueti Michie et inde idem Clavel. 

 

 Item, Perretus et Humbertus Calliat qui residebant in prato ante domum Nicodi Galliard 

et eorum bona tenent plures. 

 

 Item, Pernodus Besson qui residebat ante domum Clavel et eius bona tenet Besson de 

Dulicio ex successione. 

 

 Item, Mermetus Besson qui (should be cui, dative) successit Johanneta filia quondam 

Mermeti Mugneron et deinde eius liberi. 

 

 Item, Mondetus Blondel cui successit idem Mugneron. 

 

 Et de omnibus hiis nemo persistit nec restat preterea Nicodus Galliard monnerius de 

Verney. 

 

 117v Est itaque sciendum quod homines dicti loci de Verney esse solebant talliabiles et 

manus mortue sed tamen fuerunt affranchiti per Venerabilis et felicis recordie Dominum 

Johannem de Seyssello tunc priorem et eciam per conventum insignis prioratus 

Romanimonasterii ut constat instrumento dicti affranchimenti per Nycolletum de Valleres 

recepto et signato dato apud Romanummonasterium 28 dec 1403 quod eo quod in jam in extenta 

Foresii duplicatum est et duplum ipsius insertum hic obmisi transcribendum sed ad eandem 

extentam receptam per Foresii si et quando neccesse fuerit recursus habeatur.  (See Fh 3, the 

terrier compiled by Perretus Foresii, fol. 54, for the text of the affranchimentum.) 

 



118 Nicodus Galliard monnerius de Verney fiius quondam Petri Galliard et Hugo et Guio 

liberi sui indivisi, 18 feb 1490, res et possessiones sequentes sitas et jacentes in villa seu loco de 

Verney et territorio eiusdem et ibi circa, olim et ultimate in manibus et extenta Petri Jaquemardi 

recognitas per dictum Nicodum Galliard et pridem in extenta Foresii per Petrum Galliard alias de 

Sancto Boneto nomine Jaquete eius uxoris filie quondam Girardi Gonceru de Verney, et que 

pridem et antiquitus fuerunt tam Girardi Nusilliet, Perreti Calliat, et certorum aliorum hominium 

ligiorum dictorum dominorum residencium et focum fovencium in loco de Verney, et quas 

tenent ipsi pater et liberi communentim tam virtute successionis legitimis dicti Petri et aliorum 

suorum parentum quam titulorum jam in precedentibus extentis designatorum et exhibitorum, et 

quisquidem res licet in precedentibus extentis fuerunt in diversis particulis confusionem quasi 

inferentibus recognite et declarate pro tamen expedienciori declaracione et verifficatione 

tamquam bene de omnibus et singulis ad plenum per lecturam ipsarum extentarum informatus 

hic in presenti extenta recognoscunt et specifficant prout sequitur,  (The reconnaissance of 

Girardus « Nusilliet » or Missilliet is found in Fj 68, fol. 56, and the original script could be read 

either as nussilliet or missilliet.  There is no difference in the script and no use of the “uncial m” 

 nor strokes above the i’s in any example of this name that we have found, that would allow us 

to determine which is the correct reading.) 

 

 118v Et primo, domum suam in qua residet ipse confitens et dicti eius liberi sitam apud 

Verney cum casali et plateis acque pertinenciis suis contiguis et certis aliis eciam edifficiis que 

fuit antiquitus dicti quondam Girardi Nusilliet unacum eciam uno masso terre, ortorum, 

pratorum, vigulti, et ochie eidem domi a parte venti contiguo continente fere duodecim posas in 

quo includuntur diverse particule que in precedentibus extentis per dictum Nicodum fuerunt ut 

pretactum est limitate et eciam diverse alie particule de bonis et recognicionibus tam Aymoneti 

Clavel seu Nicodi de Bosco quam Stephani Warney seu Johannis de Parvoconsilio et Johannete 

filie quondam Mermeti Mugneron ac diversorum aliorum hominium et eciam quodundem 

censeriorum eorundem dominorum, ex acquisitione per dictum Nicodum Galliard tam per 

excambia quam empcionis factis a diversis partibus et hominibus in ipsis particulis tamen 

habentibus, constantibus instrumentis in presenti extenta exhibitis et sibi recognoscenti laudatis 

juxta viam publicam tenedentem per medium ville de Verney a lacu et borea, rivum de la 

Dulivaz et de Marest Vuilliet a juria et occidente, quandam viam tendentem a Dulicio ad 

molendinum subtus a vento, et viam publicam tendentem a Brussino ad molendinum superius a 

juria, juxta quam viam a juria, et a via a borea, usque ad rivum du Marest Vuilliet erat casale 

domus et pertinencie Stephani Warney predicti continentis unam posam cum dimidia.  In 

quaquidem domo habet furnum suum ex permissione sibi facta per defunctum Dominum 

Johannem de Seyssello tunc priorem Romanimonasterii prout in extenta Foresii declaratur, et est 

sciendum quod super certa parte pertinenciarum dicte domus a parte venti solebat percipere 

predictus Warney ex antico accensamento octo denarios Lausannenses de pensione, quos octo 

denarios nunc debent et solvere tenentur eisdem dominis et qui sunt infra cum aliis censibus 

recogniti et inclusi, et ex ipso masso terre Petrus Gascon sartor de Brussino tenet in vadio precio 

sex librarum unam posam cum dimidia terre a parte jurie seu superiori, affrontantem super viam 

a borea et rivo de Marest Vuilliet a vento. 

 

 119v Item, ante dictam domum unam falquatam prati, ochie, et curtilis inclusa certa 

parte eiusdem que fuit alias recognita per Mermetum Mugneron et pridem et antiquitus fuit 

Mermeti Evrardi ex acquisito per quem supra Nicodum confitentem facto et sibi in presenti 



extenta laudato juxta carreriam tendentem per villam de Verney a vento et juria, rivum de 

Verney a borea et lacu, et pratum seu ochiam heredum Petri Besson a vento. 

 

 Item, ibidem unum morcellum prati continentem fere unam falquatam in cuius morcelli 

angulo a parte venti erat casale Humberti Calliat et Bertodi Michie et in medio eiusdem erat 

casale dicti Besson et in ipso morcello includuntur diverse particule tam de presenti antica 

recognicione quam de recognicione dicti Clavel ex acquisito ut supra facto et in presenti extenta 

sibi laudato juxta carreriam de Verney a vento seu juria, rivum de Verney a borea seu lacu, 

pratum heredum Petri Besson a borea, et casale dicti quondam Aymoneti Clavel quod tenet 

Johannes de Dulicio a vento. 

 

 Item, unum campum situm ou Champ dou Molin continentem fere sex posas juxta aquam 

Dulive seu molendini domini quod tenet ipse confitens a borea, terram seu nemus heredum 

Pernodi Besson et ecclesie de Brussin a vento, affrontat aque Dulive a lacu, et nemori Petri de 

Sonarclens a juria seu occidente, ex quo tamen campo due pose site quasi in medio sunt et 

reperiuntur esse de feudo Petri de Sonarclens et tenet ipsas ab eodem dictus confitens et in dicto 

campo decima Brussini habet duas partes et decima de Luyn racione dictarum duarum posarum 

habent tercium. 

 

 Item, ou Champ soz Verney alias en Forchu circa sex posas terre in quibus includuntur 

diverse particule tam de presenti recognicione quam certa pars de bonis et recognicione Petri 

Besson ex excambio olim facto et de recognicione dicti Clavel fere tres pose et de recognicione 

Mermeti Mugneron certa pars ex empto et acquisito jam alias factis in in presenti extenta laudatis 

juxta terram heredum Perondi Besson a lacu, terram eis Mugneron et dicti confitentis de 

Champictet a jujria, affrontat nemori dicti confitentis quod fuit dicti Clavel a vento, et vie 

publice tendenti a Verney ad Dulicium a borea. 

 

 120 Item, en Fussie circa tres posas terre inclusas certis particulis de presenti antica 

recognicione et una posa de bonis et recognicione dicti Clavel ex acquisito jam ut supra facto et 

inferius designato juxta terram liberorum Petri Monney a vento, viam publicam a borea, affrontat 

eidem vie a juria, et rivo de Fussie a lacu, ex quibus tribus posis due que fuerunt de antico 

tenemento a vento sunt invadiate Petro Rossel de Sancto Boneto precio sexaginta solidorum. 

 

 Item, dimidiam posam nemoris sitam loco dicto en Daganet juxta terram dicti confitentis 

de Fougero a vento, terram Johannis de Dulicio que fuit a Clavel a borea, tactam et nemus dicti 

Johannis de Dulicio que fuit a Warney a juria, et terram liberorum dicti Besson a lacu. 

 

 Item, reachetum perpetuum quod asserit se habere in et super dimidia posa terre sita en 

Ravachaul juxta terram Johannis dou Max que fuit Mermeti Evrardi a borea, terram Petri Gascon 

sartoris Brussini a vento, affrontat vie publice ab oriente seu lacu, et communi a juria, quam tenet 

dictus Johannes dou Max de Vinzel precio sexaginta solidorum in vadio ut dicit. 

 

 Item, unam posam terre sitam ibidem juxta terram Mermeti Tilliot a borea, terram Colleti 

Clarens a vento, et affrontat ut precedens. 

 



 Item, eciam tenent molendinum superius quod ex antico abbergamento tenere soliti sunt 

eius predecessores et tenet idem confitens cum aqua de la Dulivaz et ipsius fluxu decursu 

beczeria et pertinenciis suis quamtam pretendi (protendi ?) potest et debet acque solet situm 

prope Verney cum ochia retro contigua continente duas fosseratas juxta terram dicti confitentis 

supralimitatam seu aquam Dulive a vento, viam publicam a borea, terram dicti confitentis dou 

Champ dou Baptioux a juria, et terram ipsius confitentis dou Champ des Chappons a lacu. 

 

 120v Item, ou Champ dou Baptioux unam fortem posam cum dimidia terre unacum 

baptitorio in eadem sito et cursu aque Dulive neccessario inclusa dimidia posa ex eadem terre 

que fuit antiquitus de bonis eis Mestraul de Brussino et jam diu est accensata juxta aque Dulive a 

vento, viam publicam a borea, pascuam communem a juria, et ochiam eiusdem confitentis de 

molendino prescriptam a lacu, super qua dimidia posa terre inclusa que fuit dictorum Meistraulx 

solvit Nobili Petro de Sonarclens et eius uxori unum quarteronum frumenti et unum denarium 

Lausannensem de pensione annuali prout in precedenti extenta habetur, et in dictis molendino et 

baptito tenentur venire molere et baptire omnes homines dictorum dominorum mandamenti 

Brussini cum certis aliis. 

 

 Item, campum appellatum des Chappon continentem circa duas posas terre qui antiquitus 

fuit dicti Calliat et certa pars eius vendita per Jaquetum Gascon de Brussino juxta rivum de 

Marest Vuilliet a borea et lacu, semitam tendentem ad molendinum a vento, et viam publicam a 

juria. 

 

 Item, casale antiqui molendini de subtus juxta terram dicti confitentis ex tribus partibus a 

rivum de la Dulivaz a borea. 

 

 Item, unam falquatam prati sitam en la Longiroulaz en Curchamp juxta pratum Johannis 

de Dulicio quod fuit a Warney et a Clavel a borea, pratum dicti confitentis quod tenet ab 

heredibus quondam Oliverii Mistralis a vento, terram dictorum Grojehan a lacu, et pratum 

ipsorum Grojehan a juria. 

 

 121 Item, eis Emptoz unam posam cum dimidia terre inclusa dicta dimidia posa que 

fuit de bonis et recognicione eis Mugneron et antiquitus eidem Galliard excambiata ac in presenti 

extenta laudata juxta viam publicam a juria, quandam semitam a lacu, affrontat tacte Nobilis 

Hugonini de Gland a borea, et vie publice a vento. 

 

 Item, ibidem unam posam terre juxta terram Nicodi dicti Mugneron a lacu, terram 

liberorum Petri Monney a juria, affrontat terre Hugonini de Gland a borea, et terre Johannis de 

Dulit a vento, quasquisdem duas posas cum dimidia eis Emptoz tenet relicta Petri Custu ? 

eiusdem Nicodi Galliard filia pro viginti libris bone monete in assertum sue dotis et cum 

reacheto. 

 

 Item, duas partes unius pose terre sitas ou Vie Baptiou alias ou Viez Mollin seu en la 

Longeroulaz incluso uno morcello ex eisdem qui fuit de bonis et recognicione dictorum 

Mugneron et dudum excambiato et in presenti extenta sibi laudato juxta terram heredum Petri 

Bosson a juria, terram Johannis de Dulit que fuit a Warney a vento et lacu, et affrontat terre dicti 

confitentis de Champpictet a borea. 



 Item, dimidiam posam terre sitam en Foz Rueriz juxta aquam Dulive a lacu, nemus 

Johannis de Dulicio a juria, nemus dicti confitentis de Rafondet a vento, et terram heredum Petri 

Besson a parte boree. 

 

 Item, unum campum appelatum Champ dou Fossaul continentem quatuor posas in quibus 

sunt incluse certe particule in precedentibus extentis in diversis locis limitate juxta pratum dicti 

confitentis et Nicodi Mugneron de Marest Vuilliet a juria, viam publicam a lacu et vento, et 

affrontat terre liberorum Petri Grojehan a borea. 

 

 Item, en Lochiz dou Mollin unam posam terre juxta viam tendentem a Dulicio ad 

molendinum subtus a borea, terram Johannis de Dulicio que fuit a Clavel a vento, affrontat aque 

Dulive a juria, et magne vie tendenti ad Dulicium a lacu. 

 

 121v Item, unam posam cum dimidia terre sitam en Champ Pictet juxta aquam Dulive a 

juria, terram heredum Petri Besson a lacu, affrontat terre Johannis de Dulicio que fuit Stephani 

Warney a vento, et terre dicti Johannis de Dulicio que fuit Aymoneti Clavel de ochia Pactonat a 

borea. 

 

 Item, reachetum quod asserit se habere in et super una posa terre sita entre Verney (=en 

Tre Verney ?) videlicet ante Verney juxta viam publicam a borea, terram Stephani Reymondi a 

vento, affrontat terre eiusdem confitentis a juria, et terre Johannis de Dulicio que fuit a Warney a 

lacu, quam tenet Stephanus Reymondi de Vinsel in vadio precio novem librarum bone monete. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Fougero juxta rivum de la Dulivaz a vento et lacu, 

rivum de Treverney a borea, et terram liberorum Petri Besson a juria. 

 

 Item, ante Verney unam posam terre juxta terram liberorum quondam Petri Monney a 

juria, terram Stephani Reymondi a juria et lacu, affrontat terre heredum Petri Besson a vento, et 

vie publice a borea. 

 

 Item, ibidem unam posam terre juxta terram Stephani Reymondi a borea, terram Petri 

Besson a vento, affrontat terre Johannis de Dulicio dou Champ de Palaz a lacu, et terre prescripte 

a juria. 

 

 Item, ibidem quatuor posas terre juxta terram dictorum heredum Petri Besson a borea, 

rivum de Verney a vento, et affrontat terre dictorum heredum Petri Besson a lacu et juria. 

 

 Item, reachetum perpetuum quod asserit se habere in et super tribus quarteronis frumenti 

annue pensionis in quibus tenetur Mermetus Tilliot pro certis terris sitis en Ravachaulx que 

fuerunt de bonis dicti Clavel et quos tenet Stephanus Montero in vadio precio sexaginta 

solidorum monete Lausannenses. 

 

 Item, en Rafondet unum massum nemoris continentem circa viginti posas nemoris qui est 

tam de antica eorum recognicione in precedentibus extentis in diversis particulis recognitis quam 

de bonis et recognicione quondam Aymoneti Clavel seu Nicodi de Bosco, Mermeti dicti 

Mugneron et Johannete eius filie, et Petri Besson ex acquisito per eundem Nicodum facto a 



Stephano Curtet tunc bonatenente dicti Clavel tam de jure dicti massi de Raffondet quam certis 

aliis supra et infrascriptis rebus, constante instrumento dicti acquisiti per Anthonium de Combis 

notarium Brussini recepto et signato 21 jan 1485 in presenti extenta exhibito et laudato, et eciam 

ex certis excambiis cum dictis Mugneron et Besson factis et in presenti extenta sibi laudate juxta 

viam publicam tendentem a Verney ad Gland et tactas domini de Virier a juria, nemus es 

Mugneron quod fuit a Claval a lacu, nemus Guigonis de Chastillion quod tenet Petrus Rossel de 

Sancto Boneto a vento, et rivum de la Dulivaz a borea, quamvis forte intro vel circa aliqui inter 

sint morcella nemoris quos non tenet. 

 

 122 Item, de bonis et recognicione dicti Clavel seu de Bosco ex titulo pretacto circa 

tres posas terre sive nemoris sitas eis Vernallies juxta aquam Dulive a vento, terram de Forchu 

prelimitatam a juria et borea, et nemus de Mugneron a lacu. 

 

 Item magis, de eisdem bonis et recognicione a Clavel unam posam terre sitam ou Wau 

subtus Verney juxta Dulivam a juria et vento, terram es Mugneron a lacu, et terram Johannis de 

Dulicio que fuit dicti Warney a borea. 

 

 Item, eciam de bonis dicti Warney et recognicione Johannis de Parvoconsilio et deinde 

dicti Clavel seu Nicodi de Bosco ex dicto acquisito a dicto Curtet facto jam supra designato 

videlicet duas partes unius pose terre sitas loco dicto ou Carroz juxta terram eiusdem confitentis 

a borea, terram dicti quondam Clavel quam tenet idem confitens a vento et juria, et terram 

heredum dicti Besson a parte lacus, et pro premissis rebus domo, pertinenciis ? (uncertain 

abbreviation), masso, terris, ortis, pratis prelimitatis omnibus et singulis debere confitetur dictus 

Nicodus confitens et dicti eius liberi ymo (=immo) eciam pro molendini, baptitorio, nemoribus, 

et ceteris rebus prescriptis ultra onus homagii ligii ad quod astringitur eiusdem domino 

commendatario et conventui ac suis successoribus, inclusis in unum et summatis singulis 

particulis et censibus in precedentibus extentis particulater descriptis, Primo, videlicet octo 

denariis Gebennensibus.  Item, una cupa frumenti et una alia cupa frumenti deinde quatuor 

denariis Gebennensibus et post hec quinque quateronis frumenti pro certis ex eisdem rebus domo 

videlicet et aliis sequentur limitatis quatuor parvis modiis et una cupa frumenti pro dicto 

molendino de Verney solvendis per quarta tempora prout in precedentibus extentis fit mencio, 

triginta solidos Lausannensibus pro dicto baptitorio solvendis eciam medietate in Nativitatis 

Domini et alia medietate in Nativitate Beati Johannis Baptiste prout in precedentibus extentis 

eciam fit mencio.  Item, decem solidis Lausannensibus racione certarum rerum ex eisdem 

premissis que fuerunt Johenodi et Johannis Bastard et diversorum aliorum.  Item, quatuor solidis 

Lausannensibus racione dicti campi appellati des Chappons.  Item, viginti quatuor solidis 

Lausannensibus pro certis ex predictis rebus promiscue insertis que fuerunt Bertodi et Jaqueti 

Michie et Humberti Calliat.  Item, novem solidis Lausannensibus pro certis aliis ex prelimitatis 

rebus que fuerunt Perreti Calliat, et uno bicheto frumenti mensure Albone pro certa parte 

ipsarum rerum que fuerunt dicti Humberti Calliat, inclusis preterea uno quarterono frumenti et 

duabus partibus unius alterius quarteroni frumenti, tercio unius quarteroni olei, et decemseptem 

solidis Lausannensibus pro aliis diversis rebus que fuerunt de temento et bonis dicti Clavel per 

dictum Nicodem de Bosco recognitis in predictis rebus supra promiscue insertis et eciam 

prelimitatis, et hoc tam in deductionem censuum recognitorum per dictum Clavel et Nicodum de 

Bosco quam ex novo censu imposito racione depericionis homagii in presenti extenta deffectu 

domus dispersi facta debita carculacione (=calculatione) cum aliis tenementariis dictorum 



bonorum ut decet, inclusis eciam viginti denarios pro dictis rebus que fuerunt dicti Vuarney seu 

Johannis de Parvoconsilio ultimo et pridem designatis in deductionem censuum recognitorum 

per dictum quondam Johannem de Parvoconsilio, in quibus includuntur octo denarii de quibus 

supra.  Conversis denariis Gebennenibus ad Lausannenses uno videlicet singulo grosso 

Gebennensi ad quatuordecim denarios Lausannenses, deductisque eidem confitenti de predicto 

frumento pro molendino debito et supra incluso spacio tamen viginti annorum tempore quinque 

cupis frumenti per venerabiles viros Fratres Glaudium Michaudi magnum celerarium dicti 

Romanimonasterii et vicarum modernum Romanimnoasterii supprioremque et conventum 

eiusdem loci tam intintu pretatis occassione depericionis focorum villagii de Verney ubi tempore 

abbergamenti facti de dicto molendino comperiuntur relacione extentatarum fuisse novem foci et 

ubi non visi ? ipse confitens cum suis dictis liberis degit, eciam in Brussino et Dulicio magna 

quantitas focorum ruit quam certis aliis bonis respectibus ut in capitulo eiusdem 

Romanimonasterii laudata instrumento per manus mis dicti commissarii 24 may 1489 et sigillis 

eiusdem prioratus et eciam conventus sigillato plenius apparere postest, hiis igitur omnibus et 

singulis debite inclusis carculatis (=calculatis) summatis deductis et allocatis, videlicet, viginti 

tres cupas et duos quarteronos et duas partes unius alterius quarteroni mensure Nividuni, et duos 

quarteronos mensure Albone boni et receptibilis frumenti, tercium unius quartoneri olei ad 

mensuram Brussini, et octo florenos parviponderis monete Sabaudie et decem denariis 

Lausannensibus de censu annuali solvendos, videlicet frumentum dicti molendini per quarta 

tempora, et argentum baptitorii medietatem in Nativitatis Beati Johannis Baptiste et aliam 

medietatem in festo Nativitatis Domini, et residuum in dicto festo Nativitatis Domini, et oleum in 

Carnisprevio Laycorum, in manibus receptoris Brussini prout hactenus est consuetum et 

quocunque impedimento cessante. 

 

 123v Item magis, tenet et se tenere confitentur sub onere dicti sui homagii et prout 

inferius declaratur de antico demanio casto Brussini ex abbergamento jam dudum facto dicto 

quondam Petro Galliard duas posas vinee vel circa sitas in clauso de Brussinel subtus domum 

Johannis Richoz ex quibus dimidia posa erat alias abgbergata dicto Michalliz et ipsam tenuit 

dum residuo quod tenet de dicto clauso et noviter eandem remisit dicto Nicodo Galliard 

confitenti prout in presenti extenta fidem fecit juxta viam publicam a vento, terram quondam 

Glaudii de Brussinel a lacu, et residuum dicti clausi quod tenet dictus Michalliz a juria, et eciam 

quod tenent les Jacco a borea, in quibus duabus posis vinee prefati domini commendatarius et 

conventus habent levare tercium tocius vini seu musti in eisdem crescentis tantum sine decima et 

alie due partes remanent eidem confitenti pro sua pena et labore colendi, que cultum debet esse 

ad usum viticolarum in ibi hactenus observatum et ipsas tenetur colere bene decenter et debite et 

jus dictorum dominorum Romanimonasterii ad Brussinum ad torcular eorundem dominorum suis 

expensis ? adducere et vindemiacionem debite signifficare prout solet fiere. 

 

 124 Item, eciam ex dicto demanio virtute permutacionis jam dudum facte inter 

Reverendum Dominum Johannem de Juys tunc priorem dicti Romanimonasterii et predictum 

Petrum Galliard prout idem Nicodus confitens jam in extenta Jaquemardi recognivit, videlicet 

quatuor posas vinee sitas en la Jonchieriz in clauso Brussini ex quibus tamen certa pars est in 

marescum juxta viam publicam tendentem ad Corgieres a borea, fossale de vinsel a vento, tactam 

vacantem Petri Benedicti a juria, et vineam Glaudii de Pictigniaco domicelli a lacu, in quibus ipsi 

dominus commendatarius et conventus habent percipere in vindemiis tercium tocius vini seu 

musti crestentis in eidsem tantum sine decima ut dicit, et alie due partes remanent dictis 



confitentibus pro pena et labore suis culture dicte vinee que debet esse ad usum viticolarum de 

duobus annis fodere quinque vicibus putare propagare dessortellare et de manu et ligone colere 

in bona sasione secundum consuetudines in ibi usitates et observates, et ultra ea tenetur 

notifficare eisdem dominus seu euorum factori vindemacionem dicte vinee tribus diebus ante…, 

witnesses Franciscus Flamen habitator Brussini et _____ (blank space) Baleyson residens apud 

Dulicium, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

125v Hugoninus Galliard de Verney filius dicti quondam Nicodi Galliard de Verney, suo et 

Guioneti eius filius nominibus, 10 dec 1500, de feudo et homagio nobili ad quod predecessores 

Petri de Sonarclens videlicet Petrus filius quondam Johannis de Dulicio tenebatur ecclesie dicti 

Romanimonasterii per lecturam instrumenti recognicionis dicti homagii manu Nicolay Benedicti 

signati 21 oct 1377, in quo recognovit Reverendo Domino Henrico de Siviriaco tunc priori 

Romanimonasterii inter cetera quoddam molendinum suum situm apud Verney cum cursu aque 

et juribus suis juxta aquam Dulive, confitetur et recognoscit dictus Hugoninus quod Petrus de 

Sancto Boneto alias Galliard avus dicti confitentis edifficavit in cursu aque Dulive unum 

molendinum quod vulgaliter dicitur molendinum subtus, juxta aquam Dulive a borea et lacu, et 

terram eiusdem confitentis que movetur a dicto Romanomonasterio a vento et juria, et hoc fuit 

virtute certi abbergamenti per dictum Petrum de Dulicio facti dicto Petro Galliard alias de Sancto 

Boneto de casali molendini supra recogniti et sub spe illum vel alterum redifficandi, constante 

instrumento dicti abbergamenti per Perretum Bapchie recepto 28 dec 1417 per quondam 

Dominum Johannem de Juys tunc priorem Romanimonasterii manu Foresii 23 oct 1434 laudato 

in presenti recognicion exhibito, unde tenet et se tenere confitetur eundem molendinum subtus de 

retrofeudo dicti Romanimonasterii quod tenet in homagium nobile dictus Petrus de Sonarclens 

supralimitatum ex dicto abbergamento sit ut prefertur laudato, et quod quidem molendinum fuit 

in extenta Jaquemardi recognitum per Franciscum de Sonarclens, in quo ex dicto abbergamento 

potest molere dictus Sonarclens sine emina et post eum quem inveniet molentem in eodem 

molendino, et preterea percipit ab eodem confitente super ipso molendino septem bichetos 

frumenti mensure Nividuni de censu annuali et quia eundem feudum fuit de novo per eundem 

Petrum de Sonarclens recognitum… , witnesses Franciscus Fabri de Castro (this is probably 

Franciscus Roberti alias Fabri) et Dionisius Mosserat de Brussino, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 

128 Dulicium  

 

128 Nicodus et Petrus ac Petrus liberorum quondam Mermeti Mugneron de Dulicio (Petrus 

eius frater antenatus de consensu voluntate et in presencia ipsius Nicodi et alterius Petri eius 

fratris – it is the elder Petrus who actually makes the reconnaissance cum dictis Nicodo et Petro 

pro indiviso), 20 may 1489, res et possessiones quas pridem recognoverat dictus Mermetus 

eorum pater et Johanna eius filia que fuerunt quondam Mermeti Besson in manibus et extenta 

Jaquemardi sub uno tantum homagio fueritque per eundem Chableti ? commissarium eisdem 

filiis data sufferta perpetua et facta adunacio dictorum duorum homagiorum in unam pro 

duodecim denarios Lausannenses annui census tunc impositis… (reference to instrument 

recorded by dictus Chableti dated 17 jul 1485), res et possessiones pretactas et infrascriptas sitas 

et jacentes in loco et confinio de Verney et in villa et confinio de Dulicio alias ultimate in 

manibus et extenta dicti Jaquemardi recognitas per dictum quondam Mermetum Mugneron tam 

pro se de rebus que antiquitus fuerunt Perrete filie Martini Mugnerii de Dulicio quam nomine 



Johenete eius filie et de bonis que fuerunt Mermeti Besson eiusdem Johenete patris, et quas 

tenent ipsi fratres conjunctim ex successione dicti quondam eorum patris quam virtute 

remissionis jam dudum facte per dictam Johenetam eorum sororem paternam constante 

instrumento per Anthonium de Migeran recepto et jam diu est laudato, et quas licet in 

precedentibus extentis fuerunt in diversis et pluribus particulis confusionem quasi inferentibus 

recognite, hic tamen presenti extenta tamquam bene et omnibus informatus pro clariori 

designacione recognoscit et specifficat ut sequentur,  

 

 129 Et primo, duo casalia domus ad ochiam reducta continentem circa unam 

fosseratam terre sitam apud Verney ubi antiquitus erant domus Mermeti Besson et Mondeti 

Blondel juxta ochiam Nicodi Galliard de Verney que fuit a Clavel a juria, pratum Johannis de 

Dulicio quod fuit Petri Besson a lacu, viam publicam a vento, et rivum de Verney a borea, asserit 

tamen quod Johannis de Dulicio occupat eadem ad presens cum dicto prato suo de eius tamen 

voluntate. 

 

 Item, quoddam aliud casale in quo erat edifficata domus dicti quondam Mermeti Besson 

cum pertinenciis continens unam fosseratam juxta viam publicam a borea et juria, et terram 

dictorum Besson a lacu et vento, et jacet ibidem prope alia duo. 

 

 Item, duas posas terre sitas ibidem prope en Verney en Lochiz subtus Verney en la Curtaz 

Rayz juxta terram Johannis de Dulicio que fuit a Warney a juria, terram Nicodi Galliard que fuit 

a Clavel a lacu, affrontat aque Dulive a vento, et terre dicti Galliard a borea. 

 

 Item, en Daganet unam posam nemoris juxta nemus Nicodi Galliard a juria, terram 

Johannis de Dulicio que fuit a Vuarney et terram dictorum Besson a lacu, affrontat terre ipsorum 

Besson a borea, et aque de la Dulivaz a vento. 

 

 129v Item, en Milluen circa tres posas terre tam de bonis dicti quondam Mermeti quam 

dicte Johenete eius filie juxta terram Petri Paliex alias Besson de Dulit a vento, nemus Johannis 

de Dulicio quod fuit a Warney a borea, affrontat rivo de Fussie a lacu, et terram (should be terre) 

dicti Petri Besson a juria. 

 

 Item, ex parte dicte Johenete unum morcellum prati continentem duas falquatas sitam en 

Marest Vuilliet alias en Lochiz juxta pratum Mermeti et Johannis Grojehan a borea, et pratum 

eiusdem Nicodi Galliard quod fuit Johannis de Bornes a lacu, et rivum de Verney a juria, cuius 

medietatem dictus Nicodus Galliard solebat tenere sed jam et diu est ut dicitur est reempta. 

 

 Item, tam ex parte dicte Johenete quam dicti Mermeti Mugneron et eciam de bonis et 

recognicione dicti Nicodi Galliard ex excambio cum eodem facto in contrarium certarum rerum 

quas tenet de presenti tenemento, res sequentes sitas tam in Magno quam Parvo Rafondet, 

 

 Et primo, duas posas nemoris juxta nemus Petri Besson a lacu et juria, nemus dicti Nicodi 

Galliard quod fuit a Clavel a borea, et nemus eiusdem Galliard quod fuit de eius antico 

tenemento a vento. 

 



 Item, ibidem unam posam nemoris juxta nemus dicti Nicodi Galliard a lacu, nemus Petri 

Besson a juria, nemus dicti Galliard a borea, et eciam nemus eiusdem Galliard a vento. 

 Item, ibidem duas posas nemoris indivisas cum dicti Galliard habente unam posam ex 

eisdem duabus posis ex parte dicti Clavel loco dicto ou Pety Rafondet juxta nemus Johannis de 

Dulicio quod fuit a Warney a lacu, nemus eiusdem Galliard quod fuit de eius antico tenemento a 

juria, viam publicam tendentem a Dulicio ad Gland a vento, et aquam de la Dulivaz a borea. 

 

 130 Item, ibidem unam posam nemoris juxta nemus liberorum Petri Monney a borea 

et lacu, nemus dicti Galliar quod fuit dicti Clavel a juria, et nemus Johannis de la Mar a vento. 

 

 Item, ibidem circa duas posas nemoris juxta nemus liberorum quondam Petri Monney a 

vento et juria, et Dulivam a borea et lacu. 

 

 Item, ex parte dicti Mermeti Mugneron res sequentes,  

 

 Primo, en Sorbey unam posam cum dimidia terre juxta terram dictorum de la Mar et 

plures contors a lacu, viam publicam tendentem a Dulicio ad Brussinum a juria, terram Glaudii 

de Mari a vento, et terram liberorum Petri Monney a borea. 

 

 Item, subtus Dulit en Pierraz Mouraz unam posam terre juxta viam tendentem a Rotulo 

ad Nividunum a lacu, terram eis Jacco et castaneariam eorundem confitencium a juria, affrontat 

vie que tendit a Dulicio ad lacum a vento, et castanearie eorundem confitencium a borea. 

 

 Item, ibidem dimidiam falquatam prati loco dicto en Seragie juxta viam publicam a lacu, 

terram Guilliermi Jacco a vento, terram eiusdem Jacco quam tenet a Petro de Sonarclens a juria, 

et viam tendentem a Dulicio ad lacum a borea. 

 

 Item, circa unam posam castanearie sitam en Pierraz Mouraz en la Grussaz ? alias en 

Grifferel ? inclusa certa parte que fuit de bonis et recognicione Girardi Jacco ex empto per ipsos 

Mugneron facto sub tamen reacheto precio viginti quatuor solidorum a Michaele Jacco et in 

presenti extenta sibi laudato juxta castaneariam Petri de Sonarclens a juria, viam publicam a lacu, 

et castaneariam eorundem confitencium inde a vento. 

 

 Item, ibidem ou Jonchex tam ex parte dicti quondam Mermeti Mugneron quam de bonis 

alias recognitis per Hugoninum de Mari ex excambio olim facto inter eos et in presenti extenta 

sibi laudato dimidiam falquatam prati juxta iter publicum a vento et juria, pratum Johannis de 

Dulicio a lacu, et vineam Glaudii de Mari a borea, ex qua tamen una pars a parte lacus dicitur 

esse astricta ecclesie de Brussinel ad decemocto denarios Lausannenses census sive pensionis et 

continet unam fosseratam cum directo dominio ut asseritur. 

 

 130v Item, ibi prope entre Deux Bois tres posas terre de quibus certa pars a parte venti 

fuit de recognicione Petri de Dulicio antenati et jam dudum acquisita et laudato juxta terram 

Stephani Reymond a borea, castaneariam dictorum confitencium a vento, affrontat terre 

liberorum Petri Monney a juria, et vie publice a lacu, super qua parte inclusa que fuit dicti Petri 

de Dulicio Petrus de Sonarclens percipit certam pensionem castanearum. 

 



 Item, prope Verney subtus Marest Vuilliet unum parvum morcellum prati vacantem juxta 

pratum Nicodi Galliard a juria, iter tendens a Brussino ad Dulicium a lacu, et affrontat communi 

hinc et inde. 

 

 Item, ex parte dicte Johenete unam fosseratam vinee sitam loco dicto en Rechiniard 

(clear, distinct strokes over the two i’s) juxta vineam Petri Pallier alias Besson a vento, vineam 

Glaudii de Mari que fuit Stephani Warney a borea et lacu, et vineam liberorum Petri Monney a 

juria. 

 

 Item, reachetum quod asserit se habere in una falquata cum dimidia prati sita en la 

Sougetaz en Pra Rion ex parte dicte Johenete Mugneron juxta pratum Petri Benedicti a vento, 

pratum Johannis de Dulicio quod fuit Mermeti Evrardi a borea, prata plurium personarum a lacu, 

et pratum Stephani Reymondi que fuit a Tilliot seu a Fonjallaz a juria, quam tenet Johannes de 

Dulicio in vadio precio decemseptem florenorum parviponderis constantibus instrumentis per 

Petrum de Migeran receptis. 

 

 131 Item, reachetum quod asserit se habere et habet in et super una posa cum dimidia 

terre sita en Melley alias eis Emptoz alias in precedenti extenta per dictam Johannetam 

recognitam in duabus particulis juxta terram Hugonini de Gland a borea, terram liberorum Petri 

Monney et Petri Besson a vento, affrontat terre que fuit Humberti Calliat quam tenet Nicodus 

Galliard a juria, et terre Petri Rossel de Sancto Boneto a lacu. 

 

 Item, super una alia posa terre sita ibidem juxta terram liberorum Petri Monney a lacu, 

terram Nicodi Galliard a juria, affrontat terre Petri Rossel a borea, et terre que fuit a Warney a 

vento, quas tenet in vadio Anthonius de Combis precio decem florenorum constante instrumento 

per de Riva recepto 28 may 1485. 

 

 Item, reachetum perpetuum quod asserit se habere et habet in et super una posa terre 

sitam en Leysellet ex parte dicte Johenete juxta terram liberorum Petri Monney a [vento, ? ] 

terram Mermeti Plat et plurium aliorum a lacu, terram Johannis de Dulicio a borea, et rivum de 

Fussie et viam publicam a juria, quam tenet Petrus Rey de Brussinel nomine dotis quondam 

uxoris sue pro decem florenis parviponderis. 

 

 Item, reachetum quod asserit se habere et habet in et super duabus morcellis prati sitis en 

Mellie quorum unus continet unam falquatam ex parte dicte Johenente juxta terram Anthonii 

Evrardi a juria et vento, pratum Johannis de Dulit quod fuit a Vuarney a lacu, et pratum Johannis 

dou Max a borea, alius est ex parte dicti Mermeti Mugneron continens dimidiam falquatam juxta 

pratum Johannis dou Max a vento, pratum Petri Gascon a borea, terram Anthonii Evrardi a juria, 

et pratum Hugonini de Gland a lacu, quos duos morcellos tenet Petrus Gascon sartor de Brussins 

in vadio precio sex florenorum parviponderis constante instrumento per Philibertum Oyselli 

recepto 03 feb 1486. 

 

 131v Item, reachetum quod asserit se habere et habet in et super uno morcello ochie 

sito en la Berclaz retro domum quondam Petri Monney continente quartum unius pose qui fuit 

tam de bonis et tenemento dicti quondam Mermeti Mugneron quam dicti Petri Monney ex 

excambio invicem cum dicto Petro Monney facto et sibi in presenti extenta laudato juxta terram 



Stephani Reymondi a juria, ochiam liberorum Petri Monney a lacu, et viam publicam a borea, 

quam ochiam totam tenent ipsi liberi Petri Monney in vadio precio ut dicit duodecim florenorum 

parviponderis ut constat instrumento per Philibertum Oyselli recepto et signato acque exhibito. 

 

 Item, reachetum quod asserit se habere et habet in et super dimidia falquata prati sita ou 

Pra dou Pey juxta pratum Glaudii Boson de Gillier a juria, pratum Petri de Sonarclens a borea, 

pratum Hugonini de Gland a lacu, et pratum liberorum Johannis Bertet a vento, quam tenet 

Johannes de Dulicio in vadio precio ut dicit quinque florenorum cum quodam morcello prati sito 

juxta viam publicam a vento, et quendam russellum a borea, in territorio de Verney constante 

instrumento per Stephanum Besson recepto 08 may 1480. 

 

 Item, reachetum quod habet in et super dimidia posa terre sita en Croschet juxta terram 

eis Jacco a vento, terram liberorum Petri Monney a borea, affrontat terre que fuit Stephani 

Warney a juria, et castanearie Petri de Sonarclens a lacu, quam tenet Johannes de Dulicio in 

vadio precio sex florenorum ut dicit idem confitens. 

 

 Item, tenet idem confitens ut supra et ut dicit de eius antico tenemento unam fosseratam 

vinee sitam subtus Dulit eis Vignietes juxta viam publicam tendentem a Dulicio ad lacum a 

borea et lacu, vineam Johannis de Dulicio et Petri de Sonarclens a vento, et vineam dicti 

Johannis de Dulicio a juria, quamvis modo teneat eandem dictus Johannes de Dulicio in vadio 

precio sexdecim solidorum ut dicit idem confitens, cense dimidio quarterono frumenti, duabus 

partibus unius quarteroni olei, et viginti uno solidis Lausannenses et decemocto denariis 

Gebennenses pro rebus que fuerunt dicte Johenete Mugneron supra promiscue limitatis, 

duodecim denariis Gebennenses jam alias in extenta Jaquemardi eidem Johenete impositis de 

novo servicio pro sufferta non residendi et focum faciendi in Verney prout in dicta extenta 

mencio habetur. 

 

 Item, eciam inclusis septem bichetis et tercio unius quarteroni frumenti mensure Nividuni 

et uno quarterono frumenti mensure Albone et tribus denariis Gebennenses et uno bicheto nucum 

ad mensuram Nividuni pro aliis rebus que fuerunt dicti quondam Mugneron eciam 

suprapromiscus limitatis, et duodecim denarios Lausannenses in presenti extenta ut prehabetur 

pro sufferta et adunacione dictorum duorum homagiorum sibi impositis, deductis eciam eisdem 

confitentibus duobus solidis Lausannensibus per Johannem de Dulcio pro dimidia posa terre sita 

subtus Chie (=Chez) Jacco supra Rechiniard (faint strokes over the i’s) et sub condicione quod si 

ex universali equacione censuum predictorum dum continget fiere si dicta dimidia posa plus 

fuerit a dictis duobus solidis onerata illud plus eciam supportare tenebitur, et uno quarterono 

frumenti per Johannem de Dulicio seu Petrum de Sonarclens pro quadam terre sita en Tonye, 

reducta moneta Gebennense ad Lausannensem hoc est computato singulo grosso Gebennense pro 

quatuordecim denariis Lausannensibus, videlicet, tres cupas unum quarteronum cum dimidio et 

tercium unius quarteroni frumenti boni et receptibilis ad mensuram Nividuni et unum 

quarteronum frumenti receptibilis ad mensuram Albone, duas partes unius quarteroni olei ad 

mensuram Brussini, unum bichetum nucum ad mensuram Nividuni seu Brussini, et viginti tres 

solidos et duos denarios cum obolo Lausannenses de censu annuali solvendos. 

 

 132v Item magis, tenent ipsi fratres et se tenere confitetur dictus Nicodus nomine quo 

supra de bonis et recognicione Nicodi de Bosco alias Clavel ex empto facto a Stephano Curtet 



causam habente a dicto Clavel et sibi in presenti exenta laudato videlicet dimidiam falquatam 

prati sitam en Marest Vuilliet in territorio de Verney alias en Lochiz juxta pratum eiusdem 

confitentis supralimitatum a borea, viam publicam a vento, pratum confitentis de Brussino a 

juria, et pratum Nicodi Galliard quod fuit Johannis de Bornes a lacu, pro qua debere confitetur in 

deductionem censuum dicti quondam Clavel ex equancia facta cum aliis tenementariis videlicet 

octo denarios Lausannenses de censu ut supra solvendos. 

 

 Item magis, de bonis et recognicione quondam Mermeti Evrardi de Brussino ex acquisito 

per Mermetum Mugneron facto a dicto Evrard constante instrumento per Anthonium Migerand 

recepto 02 aut 1445 et dicto quondam Mermeto Mugneron laudato per Dominum Petrum de 

Sauverniaco tunc vicarium et admodiatarium dicti Romanimonasterii et in presenti extenta 

exhibito circa duas posas terre ad pratum reductas sitas en Marest Vuilliet juxta terram dicti 

Evrardi a borea, terram Petri Beney a parte lacus, pratum eiusdem Mugneron confitentis 

supralimitatum a vento, et iter publicum quodam itenere intermedio a juria. 

 

 Item, duodecim denarios Lausannenses quos sibi debebat idem Mugneron pro quodam 

morcello vinee sito en Rechiniard quem tenet Johannes de Dulicio ex empto ab eodem 

Mugneron, onus autem census supportatur per eundem Evrardi ad presens occasione guerencie. 

 

 Item magis, de bonis [et] recognicioneque confratrie Brussini ex accensamento jam 

dudum facto et laudato dimidiam posam tacte sitam loco dicto en Marest Vuilliet juxta pratum 

dicti confitentis prelimitatum quod fuit a Clavel a lacu, pratum eiusdem confitentis prelimitatum 

quod fuit Evrard a borea, et viam seu rivum a juria et vento, super qua solvit confratrie Brussini 

sexdecim denarios Lausannenses de pensione per annum et ideo supportat ipsa confratria censum 

si quem debeat, witnesses Nicodus Galliard de Verney et Franciscus Flamen, with signature and 

paraphe of Aymonetus Pollens.  Further notation, fol. 133v :  « Sunt preterea de dicto homagio 

eis Mugneron dimidia posa terre sita en Tonye quam tenet Petrus de Sonarclens et pro ipsa debet 

unum quarteronum frumenti de censu, et dimidia posa en Rechiniard quam tenet Johannes de 

Dulicio pro qua debet ii solidos census. »  Followed by additional notation on fol. 134 :  « Quia 

res et possessiones dicti homagii des Mugneron supra in eorum recognicione descripte fuerunt 

postea adjudicate domino Romanimonasterii ob deffectum tenementarii et ad eius manus reversa 

deindeque de novo abbergato perpetue Johanne Jacco seniori fabro de Dulit et eius fratribus cum 

certis condicionibus ideoque sequitur confession suis. » 

 

134 Johannes Jacco senior de Dulicio faber suo et Stephani acque Johannis fratrum suorum 

indivisorum nominibus, recognicio noviter facta, 27 mar 1496, res et possessiones sequentes jam 

supra in recognicione dictorum Mugneron ante scripta ad plenum designatas, et que deffectu 

tenementarii et solucionis censuum eciam virtute abandonacionis et quictacionis per Nicodum 

Mugneron in indicio factarum eisdem domino commendatario et conventui in curia Brussini 

adjudicate fuerunt, et quas idem Nicodus Mugneron in presenti extenta et manibus notarii 

commissarii subscripti jam pridem sicut prehabetur recognovit sub uno solo homagio et censibus 

subscriptis sitas et jacentes in villis et confiniis de Verney et de Dulit,  

 

 134v Et primo, duo casalia domus ad ochiam reducta continentia circa unam fossoratam 

sitam apud Verney ubi antiquitus erant domus Mermeti dicti Besson et Mondeti Blondel 

quondam. 



 Item, quoddam aliud casale in quo erat edifficata domus dicti quondam Mermeti Besson 

cum pertinentiis continens unam fosseratam. 

 

 Item, duas posas terre en Lochiz subtus Verney Curtareyz. 

 

 Item, en Daganet unam posam nemoris. 

 

 Item, en Milluen circa tres posas terre. 

 

 Item, ex parte dicte Johenente unum morecellum prati continentem duas falquatas situm 

en Marest Vuilliet alias en Lochiz. 

 

 Item, tam ex parte dicte Johannete quam dicti quondam Mermeti Mugneron et eciam de 

bonis et recognicione Nicodi Galliard ex excambio cum eodem facto in contrarium certarum 

rerum tenet res que sequuntur tam in Parvo quam Magno Raffondet,  

 

 Et primo, duas posas nemoris. 

 

 Item, ibidem unam posam nemoris. 

 

 Item, ibidem duas posas nemoris. 

 

 Item, ibidem unam posam nemoris. 

 

 Item, ibidem circa duas posas nemoris. 

 

 Item, ex parte dicti Mermeti res sequentes,  

 

 Primo en Sorbey unam posam cum dimidia terre. 

 

 Item, subtus Dulit en Pierraz Muraz unam posam terre. 

 

 Item, ibidem dimidiam falquatam prati sitam en Saragie 

 

 Item, circa unam posam castanearie sitam en Pierre Moraz en la Grassaz en Gufferel ? 

 

 Item, ibidem en Jonchex dimidiam falquatam prati. 

 

 Item, ibidem prope entre Doboys (=entre deux bois) tres posas terre. 

 

 Item, prope Verney subtus Marest Vuilliet unum parvum morcellum prati vacantem. 

 

 Item, ex parte dicte Johannete unam fossoratam vinee in Rechiniard. 

 

 Item, reachetum duarum falquatarum cum dimidia prati en la Sougetaz seu pocius unius 

falquate cum dimidia. 



 Item, reachetum unius pose cum dimidia terre site en Melley alias eis Emptoz. 

 

 Item, [reachetum] unius alterius pose terre site ibidem. 

 

 Item, reachetum unius pose terre en Leysella. 

 

 135 Item, reachetum duorum morcellorum prati sitorum loco dicto en Melley. 

  

 Item, reachetum unius morcelli ochie sito loco dicto en la Berclaz retro domum Petri 

Monney. 

 

 Item, reachetum dimidie falquate prati site ou Pra dou Pey. 

 

 Item, reachetum quod habet super dimidia posa terre en Croschet. 

 

 Item, subtus Dulit unam fosseratam vinee eis Vignyetes juxta et secundum confines in 

eadem recognicione Nicodi Mugneron antescripta designatos ad quam relacio habeantur, et pro 

ipsis rebus pretactis debere confitetur dictus Johannes nomine quo supra ultra onus homagii ligii 

eisdem dominis commendatario et conventui inclusis omnibus parcellis jam in dicta recognicione 

antescripta designatis videlicet, tres cupas unum quarteronum eundem et tercium unius 

quarteroni ad mensuram Nividuni et unum quarteronum ad mensuram Albone boni et receptibilis 

frumenti, duas partes unius quarteroni olei mensure Brussini, unum bichetum nucum ad dictam 

mensuram, et vigniti tres solidos et duos denarios cum obolo bone monete Lausannenses de 

censu solvendos. 

 

 Item magis, de bonis et recognicione Nicodi de Bosco alias Clavel dimidiam falquatam 

prati sitam en Marest Vuilliet in territorio de Verney en Lochiz ubi supralimitatam, cense 8 

denarios Lausannenses. 

 

 Item magis, de bonis et recognicione quondam Mermeti Evrardi duas fosseratas terre seu 

prati sitas en Marest Vuilliet ubi suprarecognitas, sub onere census per dictum Evrardi recogniti, 

witnesses Hugoninus Galliard de Verney, Symondus de Combis de Dulicio, et pluribus aliis 

testibus, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

136 Johannes Jacco antenatus faber filius Johannis Jacco de Dulicio filii quondam Girardi 

Jacto, suo et Johannis, Petri, Stephani, Johannis, et Petri fratrum suorum indivisorum nominibus 

(yes, the text says that this family had 3 sons named Johannes, 2 named Petrus, and 1 named 

Stephanus), tanquam maior natu et rector hospicii, 20 may 1489, res et possessiones sequentes 

sitas et jacentes in villa et confinio de Dulit alias et ultimate in manibus et extenta Jaquemardi 

recognitas per dictum quondam Girardum Jacco, et quas tenet ipsi confitens et eius fratres virtute 

remissionis de ipsis omnibus bonis facte dicto Johanni patri dicti confitentis et Guilliermo Jacodi 

per Venerabilem Fratrem Jacobum Gallerii decanum Paterniaci et vicarium acque certis 

admodiatarios dicti Romanimonasterii quibus ex confiscacione dicti quondam Girardi Jacco 

pertinebant constante instrumento dicte remissionis per Petrum Chableti quondam commissarium 

presencium extentarum recepto et dato 20 aug 1475 ymo pocius virtute abbergamenti perpetui 

per Venerabilem virum Fratrem Glaudium Michaudi magnum celerarium dicti 



Romanimonasterii vicariumque et admodiatarium eiusdem loci et conventum eiusdem loci 

causam habentem in ipsis bonis per Johannem et Guilliermum fratres et Michaelem eorum 

nepotem dictos Jacco de omnibus ipsis bonis facte in judicio et eciam virtute adjudicacionis de 

ipsis bonis facte in curia castellanie Brussini 17 jul 1485 per Stephanum de Riva recepto sibi 

dicto confitenti et dictis suis fratribus facti per me dictum commissarium recepti 20 mar 1485 

(anno domini quo supra), et quequidem res fuerunt antiquitus Perrissone filie Johannis Monney 

avie dicti Girardi Jaccodi, 

 

 136v Et primo, domum ipsorum confitencium sitam in villa de Dulit cum casali, 

curtina, et pertinenciis suis et una posa ochie et terre eidem domi contigua inclusa dimidia posa 

ex eadem que antiquitus fuit predecessoribus suis accensata per quondam Aymonetum Monney 

juxta ochiam Nicodi Mugneron a juria et borea, semitam tendentem a Dulicio ad Sanctum 

Bonetum a lacu, et affrontat vie tendenti per villam de Dulit a vento, super qua dimidia posa 

inclusa solvunt liberis Petri Money virtute dicti accensamenti unam cupam frumenti de pensione 

annuali.  

 

 Item, unam peciam terre sitam en Sorbey alias en Grand Pont continentem circa tres 

posas cum dimidia alias in precedentibus extentis in diversis particulis recognitas inclusa eciam 

una posa ex eisdem que fuit de bonis et recognicione a Clavel et pro qua debebantur eidem 

duodecim denarios annuales infra inclusi juxta viam publicam tendentem a villa de Dulit ad 

Brussinum a borea, quandam aliam viam tendentem a Dulicio ad Verney a vento, affrontat vie 

predicte tendenti ad Brussinum a lacu, et rivo de Fussie a juria. 

 

 137 Item, duas partes unius pose terre sitas en Gufferel ? (possibly Grifferel ?) juxta 

castaneariam Johannis de Dulicio et plurium aliorum a juria, terram et castaneariam Nicodi 

Mugneron a borea et lacu, et terram quam tenent Glaudius et Johannes de Mari a vento. 

 

 Item, duas posas terre sitas en Croschet juxta castaneariam Nobilis Petri de Sonarclens a 

lacu, terram eiusdem de Sonarclens quam colit Petrus Savignye a juria, terram Nicodi Mugneron 

a borea, et castaneariam quam tenet idem Jacco a Petro de Sonarclens a vento, ex quibus tamen 

Johannes de Dulicio tenet duas partes a borea in vadio a Michaele Jacco precio ut dicitur 

duodecim florenorum, et quod reachetum idem Michael remisit et quictavit eidem confitenti in 

presenti extenta ut constat instrumento dicte remissionis dato 21 mar 1489 ex quo ipse confitens 

redimire valet. 

 

 Item, reachetum perpetuum quod asserit se habere et habet in et super uno morcello 

castanearie continente unam bonam fosseratam sito en Gufferel ? incluso in castaneria Nicodi 

Mugneron ex omnibus partibus, et quem tenet idem Nicodus Mugneron ex invadiacione sibi 

facta per dictum Michaelem precio viginti quatuor solidorum et quod reachetum titulo quo supra 

spectat ipsi confitenti. 

 

 Item, unam rispam sitam ou Boschet videlicet unam peciam terre continentem fere octo 

posas terre que antiquitus dicebatur Rispa Sancti Boneti juxta terram Johannis Mayor de 

Romanimonasterii et plures contors a lacu, nemus Petri Palie et Ludovici de Toyre a juria, 

affrontat terre Petri Rossel de Sancto Boneto a vento, et terre dicti Petri Palier alias Besson a 

borea, ex qua pecia octo posarum Anthonius de Combis de Brussino tenebat terciam partem a 



borea in vadio a Michaele Jacco et de qua reachetum titulo quo supra eidem spectat confitenti, et 

cuius pretexta eandem terciam partem noviter ad eodem Anthonio de Combis redemit et que 

reempcio sibi dicto confitenti est in presenti extenta laudata. 

 

 137v Item, unam posam vinee sitam prope Sanctum Bonetum loco dicto en Collombie 

juxta vineam Petri Rossel quam tenet a Guigone de Chastillion a vento, vineam Francisci Richoz 

que fuit ecclesie Brussini a lacu, vineam Jaqueti Reis quam tenet a Johannis de Dulicio et alias 

tenebant les Mugneron a juria, et terram quam tenet idem Petrus Rossel a dicto Chastillion a 

borea. 

 

 Item, reachetum perpetuum quod asserit se habere et habet in et super uno bicheto 

frumenti annue pensionis sibi debito per Franciscum Richoz de Brussinel pro quadam pecia terre 

sita en Fortunaul continente unam posam juxta terram quondam Petri de Brussinel quam nunc 

tenet Ludovicus de Toyre a borea, terram ecclesie Brussini a vento, affrontat terre quondam 

Perreti Barrilliet quam tenent les Mestraul a lacu, et vie publice tendenti a Dulicio ad Rotulum a 

juria, quem bichetum frumenti pensionis tenet ipse Franciscus Richoz in vadio precio sexaginta 

solidorum. 

 

 Item magis, tenent et se tenere confitetur nomine quo supra de bonis et recognicione 

Johannis de Parvoconsilio et que pridem fuerunt de bonis Stephani Warney ex acquisito alias 

facto a dicto Johannis de Parvoconsilio precio ut dicit sexaginta solidorum et sibi in presenti 

extenta laudato duas partes unius pose terre sitas en Croschet subtus Dulit que fuit de presenti 

feudo et recognicione juxta terram Johannis de Dulit a juria, terram liberorum Petri Monney et 

dicti Johannis de Dulit a lacu, et affrontat terre Petri Savignie alias Chavanex a borea et vento. 

 

(There are two folios numbered 138, here designated 138a and 138b.) 

 

 138a  Item, de bonis et recognicione quondam Nicodi de Bosco et pridem fuerunt 

Aymoneti Clavel ex acquisito jam dudum facto a Johanne Bertet causam habente a dicto Nicodo 

de Bosco unam posam terre sitam en Curchamp in extenta Jaquemardi recognitam per Petrum 

nutritum Petri Galliard a quo dictus Bertet causam habente et sibi in presenti extenta laudato 

juxta terram eis Grojehan que fuit Stephani Beney a juria, terram ipsorum Grojehan a lacu, 

affrontat terre ipsorum Grojehan a borea, et prato Nicodi Galliard a vento, et pro rebus premissis 

rebus omnibus et singulis debere confitetur dictus Johannes confitens nomine quo supra et pro se 

et suis predictis ultra onus dicti homagii ligii eisdem domino commendatario et conventui 

inclusis in unam summam et junctis singulis particulis censuum in precedentibus extentis 

descriptis, primo videlicet sex denariis Lausannensibus deinde quindecim denariis 

Gebennensibus et uno quarterono frumenti et postea duodecim solidis Lausannensibus pro rebus 

primo limitatis que fuerunt de antico tenemento dicti Jacco, duodecim denariis Lausannensibus 

de quibus supra tactum est pro una ex dictis tribus posis de Grand Pont que fuit dicti Clavel, et 

viginti denariis Lausannensibus pro alia posa de Curchamp que fuit dicti Clavel in 

exoneracionem censuum dicti Clavel, et duobus solidis Gebennensibus pro dicta terra de 

Croschet que fuit dicti Stephani Vuarney, et uno denario cum obolo Lausannensibus de novo 

censu in presenti extenta imposito, conversa moneta Gebennensis ad Lausannensem ad racionem 

quatuordecim denariorum Lausannensium pro duodecim denariis Gebennensibus videliciet unum 

quarteronum frumenti boni et receptibilis ad mensuram Nividuni, et decimnovem solidos 



Lausannenses bone monete cursibilis in patria Vuaudi solvendos per eundem confitentem et 

fratres suos eisdem domino commendatario et conventui ac suis successoribus. 

 

 138av Item magis, tenet et se tenere confitetur nomine quo supra ab eisdem dominis et 

suis de eorum proprietate et demanio castri ex abbergamento perpetuo sibi dicto confitenti et eius 

fratribus facto in presenti extenta per jandictos dominos vicarium et conventum modernos certam 

partem vinearum clausi de Brussinel videlicet circa tres posas eiusdem a parte boree quam 

solebat tenere Petrus Monney juxta residuum dicti clausi quod tenet Nicodus Galliard et 

Michalliz et vineam Petri de Sonarclens domicelli a vento, vineam ecclesie de Brussinel et 

vineam Ludovici de Toyre a borea, affrontat vinee seu terre heredum Glaudii de Subtus 

Brussinel a lacu, et carrerie publice tendenti per villam de Brussinel a juria, in summitate quorum 

a parte jurie erat antiquitus unum torcular ad clausum prati redactum et in dictis limitibus 

inclusum, tenet inquam ad tercium vinum videlicet tocius vini crescentis annualiter in eisdem 

tribus libere eisdem domino commendatario et conventui reddendum tempore vindemiarum, 

reliquis duabus partibus ipsis confitentibus libere eciam pro eorum pena et labore colendi ipsam 

vineam remanentibus, quam vineam tenebitur et debet ipse confitens reducere et tenere ad bonam 

vineam et ipsam colere bene et decenter de ligone et manu in bona sasione fodere quinque 

vicibus in duobus annis nec potest vel debet vindemiare nisi vocato nuncio seu receptore aut 

factore vindemiarum dicti loci Brussini quem tenebitur vocare duobus diebus antequam 

vindemietur. 

 

 Item, tenetur et debet dividi vindemia tota in vinea per tercium et ipsa divisa per tercium 

ipsi confitens et eius successores tenentur adducere terciam partem dictorum dominorum et 

reddere eorum propriis missionibus et expensis ad torcular dicti castri Brussini. 

 

 Item magis, tenent et se tenere confitetur dictus Johannes nomine quo supra ab eisdem 

dominis et suis de bonis que antiquitus fuerunt Petri Galliard monnerii de Verney et ex 

recognicione quondam Johannis Gex ex empto alias facto a Francisco Gex et sibi in presenti 

extenta laudato, unam posam terre sitam en Fussie juxta terram que fuit Petri Clavel a juria, 

aquam de Fussie a lacu, affrontat terre Johannis de Dulicio que fuit a Vuarney a borea, et rivo de 

Fussie a vento, sub censu et homagio per Nicodum Galliard debito et recognito, witnesses 

Nicodus Mugneron et Glaudius de la Mar de Dulicio, with signature and paraphe of Aymonetus 

Pollens. 

 

139 Tenementum Warney, 05 jan 1490 Style of the Nativity (a description of the tenement 

that is to be leased to Johannes Jacco in the reconnaissance on fol. 140v):  In extenta Foresii 

recognite per Petrum dictum Warney nomine Stephani eius filii suscepti a Jaqueta filia quondam 

Berseti Bertret de Verney et que fuerunt dicti Berseti, et successive in extenta Jaquemardi 

recognite per quondam Johannem de Parvoconsilio et Johenetam eius uxorem, et que fuit per 

Johannem de Dulicio domicellum causam habentem in eisdem rebus ut dicit titulo acquisiti 

quictate et abandonate dominis commendatario et conventui Romanimonasterii in personam 

Venerabilis viri Fratris Glaudii Michaudi vicarii dicti Romanimonasterii, ipsam quictacionem 

libere factam in dicto Romanomonasterio favori dicti domini acceptantis, presentibus ibidem 

Venerabili Domino Petro de Dulicio priore de Cossonay et Hugonino de Cholao sacrista et 

suppriore (=subprior) dicti Romanimonasterii necnon Johanne de Romanomonasterio domicello 

et in manibus mis commissarii subscripti, with signature and small paraphe of Pollens. 



 Et preterea sunt supra locum per me dictum commissarium ad lecturum precedencium 

extentarum et relacionem habitatorum de Verney et de Dulicio declarate, specifficate, et 

declarates confinibus designate, et sunt ex eodem tenemento de Warney res sequentes site apud 

Verney et Dulicium: 

 

 Et primo, tres pose cum dimidia terre site loco dicto en Marest Williet juxta pratum 

infralimitatum a borea, rivum de Marest Vuilliet a vento, affrontat iteneri (=itineri) tendenti ad 

molendinum a lacu, et dicto rivo a juria. 

 

 139v Item, dimidia falquata prati sita ibidem juxta terram prelimitatam a vento, pratum 

Stephani Reymondi a borea, pratum ecclesie de Brussinel a juria, et viam publicam a lacu. 

 

 Item, una falquata prati sita ibidem ultra rivum juxta pratum Petri Benedicti a juria, rivum 

de Marest Vuilliet a lacu, pratum Nicodi Galliard a vento, et pratum ecclesie de Brussinel a 

borea. 

 

 Item, due partes unius falquate prati site en Melley juxta pratum quondam Mermeti 

Mugneron et plurium aliorum a juria, pratum Hugonini de Gland a borea, et pratum Mermeti 

Grojehan a lacu. 

 

 Item, dimidia falquata prati sita eis Oches de Verney juxta rivum de Verney a borea, iter 

publicum tendens a Verney ad Dulicium a vento, pratum Petri Besson quod nunc tenet Johannes 

de Dulicio a juria, et rivum acque viam publicam a lacu. 

 

 Item, una posa terre sita en Chierel alias ou Pontet juxta terram Petri Besson alias Paliez a 

juria, terram Petri Clavel quam tenet Johannes de Dulicio a lacu, terram de Daganet 

infralimitatam a vento, et affrontat vie publice tendenti a Verney ad Dulicium a borea. 

 

 Item, una posa cum dimidia terre sita en Daganet vacans juxta terram a Clavel vacantem 

a juria, terram Nicodi Galliard a lacu, affrontat precedente et prelimitate terre de Chierel a borea, 

et terre quondam Humberti dicti Calliat vacante a vento. 

 

 Item, tres pose terre jam in certa parte vacante site subtus Verney versus Champictet 

juxta terram Humberti Calliat quam tenet Nicodus Mugneron a lacu, terram Nicodi Galliard a 

juria et borea, et affrontat terre Nicodi Galliard que fuit a Clavel et terre dicti Nicodi Mugneron a 

parte venti. 

 

 140 Item, due pose nemoris vel circa site en Raffondet juxta terram seu nemus 

quondam Petri Monney a lacu, nemus Petri Clavel quod tenet Nicodus Galliard a juria, rivum de 

la Dulivaz a borea, et nemus domini Viriaci a vento. 

 

 Item, una posa cum dimidia nemoris sita ou Champ de la Vigniz prope Daganet juxta 

terram seu nemus Petri Besson a vento et borea, nemus Nicodi Mugneron a juria, et terram seu 

nemus que fuit a Clavel a lacu. 

 



 Item, en Palaz una pecia terre continens tres posas cum dimidia ex quibus due pose 

appellate Champ dou Noyer sunt de antiquis bonis dicti Warney et alia poas cum dimidia fuit 

excambiata per Nicodum Clavel alias de Bosco tenementarium bonorum dicti Clavel et que fuit 

de dicti Clavel bonis ad unam posam cum dimidia terre sitam in clauso retro domum dicti Nicodi 

Galliard quam modo tenet ipse Nicodus ex empto a Stephano Curtet ultimo tenementario 

bonorum dicti Clavel, in qua posa cum dimidia sita retro Chie (=Chez) Galliard erant domus et 

pertinencie dicti Warney et antiquitus Berseti Bertret, et tangit dicta terre de la Palaz terram 

eiusdem Johannis de Dulicio que fuit a Clavel a juria et lacu, affrontat vie publice a borea, et 

terre eis Jacco que fuit Humberti Calliat a vento. 

 

 Item, unum casale domus cum ochia retro continente (ablative case, referring to the 

ochia) circa unam fosseratam juxta domum et ortum Jaqueti Regis que dicitur moveri a Johanne 

de Dulicio a vento, domum et ortum dicti Jaqueti Regis que fuit ou Gey (or Gex) de feudo 

Romanimonasterii a borea, affrontat carrerie a lacu, et terre Glaudii de Mari que movetur de 

feudo Petri de Sonarclens a juria a parte occidentis seu jurie. 

 

 Item, una posa terre sita eis Emptoz juxta viam publicam a vento, terram liberorum Petri 

Monney a borea, viam publicam tendentem ad Sanctum Bonetum a lacu, et affrontat terre 

eorundem liberorum Petri Monney a parte jurie. 

 

 140v Item, et certe alie res que ibi non sunt limitate, in et super quibus rebus 

prelimitatis dicti domini Romanimonasterii percipiunt decimam et in certa parte alias 

percipiebatur terragium prout in precedentibus extentis fit mencio, et pro ipsis rebus debentur 

ultra onus homagii ligii deductis per Nicodum Galliard xx denariis pro dimidia fosserata terre 

inclusa a parte boree in campo suo de Forchu et pro duabus partibus unius pose terre inclusi in 

dicto campo de Forchu a parte venti, in loco qui alias dicebatur ou Carroz, et pro octo denariis 

pensionalibus alias per ipsum Nicodum debitis dicto Warney pro quadam ochia et platea 

contigua domi dicti Nicodi a parte venti, que omnia fuerunt de dicti Warney tenemento, videlicet 

viginti octo solidi et quatuor denarii Lausannenses de censu solvendi in festo Beati Michaelis 

Arcangelli seu pocius in festo Nativitatis Domini,  Et quia a predicta designacione citra eadem 

bona sive predicte res fuerunt abbergate Johanni Jacco et fratribus suis in homagium ligium et 

sub certis censu et condicionibus ideo sequitur nova. 

 

140v Johannes Jacco antenatus faber, reconnaissance of the said tenement, 27 sep 1491, qui 

interpellatus parte dominorum prioris et conventus Romanimonasterii de recognicione laudanda 

de tenemento quondam Stephani Warney secundum tenorem sui abbergamenti, res et 

possessiones sequentes sitas et jacentes in villa et confinio de Verney et in Dulicio et ibi circa 

que alias et antiquitus fuerunt de tenemento quondam Stephani Warney et pos modum in 

manibus Petri Jaquemardi recognite per Johannem de Parvoconsilio et Johenetam eius uxorem, 

et que post modum et non diu est fuerunt quictate et abandonate eidem ecclesie et dominis 

Romanimonasterii per Nobilem Johannem de Dulicio possessorem et tenementarium ipsorum 

bonorum constante instrumento dicte quictacionis dato 05 jan 1490 Style of the Nativitiy, et 

postea cridate in ecclesiam Brussini et plus offerenti exposite ut moris est, et quas tenet dictus 

confitens suo et dictorum fratrum suorum nominibus virtute abbergamenti perpetui per eundem 

Dominum Glaudium Michaudi pro tunc vicarium et eciam per religiosos dicti conventus 

Romanimonasterii sibi facti constante instrumento dicti abbergamenti dato 15 may 1490 in 



presenti recognicione exhibito et quas specifficat quamvie in precedentibus extentis diffusis ? 

inveniantur recognite, et declarat in modum qui sequitur,  

 

 141v Et primo, tres posas cum dimidia terre en Marest Vuilliet. 

 

 Item, dimidiam falquatam prati sitam ibidem congitue. 

 

 Item, unam falquatam prati sitam ibidem ultra rivum. 

 

 Item, duas partes unius falquate prati sitas en Melley. 

 

 Item, dimidiam falquatam prati sitam eis Oches de Verney. 

 

 Item, unam posam terre sitam loco dicto en Cherel. 

 

 Item, unam posam cum dimidia terre sitam en Daganet. 

 

 Item, tres posas terre vacantes subtus Verney en Champictet. 

 

 Item, duas posas nemoris sitas loco dicto en Raffondet. 

 

 Item, unam posam cum dimidia terre seu nemoris ou Cham[p] de la Vigny. 

 

 Item, en Palaz unam peciam terre continentem tres posas cum dimidia. 

 

 Item, unum casale situm apud Dulicium cum ochia contigua. 

 

 Item, unam posam terre sitam eis Emptoz juxta et secundum limites descriptos in 

designacione antescripta ad quia relacio habeatur pro limitibus. 

 

 Item, et generaliter omnes et singulas alias res et possessiones quibuscunque dictus 

Stephanus Warney seu pocius Johannes de Dulicio tenebat ab eodem Romanomonasterio ex 

dicto tenemento, et pro premissis ipsis rebus omnibus et singulis confitetur et recognoscens 

facetur debere et solvere teneri pro se et suis quibuscunque prefatis domino et conventui 

Romanimonasterii deductis de antica censa viginti denariis Lausannensibus per Nicodum 

Galliard pro dimidia fosserata terre inclusa a parte boree in campo eiusdem Nicodi de Forchu et 

pro duabus partibus unius pose terre incluse in eodem campo a parte venti in loco qui alias 

dicebatur ou Carroz, et pro octo denariis pensionalibus alias per ipsum Nicodum Galliard debito 

dicti Warney pro quadam ochia et platea contigua domi ipsius Nicodi a parte venti que omnia 

fuerunt de dicti Warney tenemento et per eundem Nicodum recognitis, videlicet viginti octo 

solidos et quatuor denarios Lausannenses boni monete cursibilis in Vuaudo solvendos, witnesses 

Discretus vir Dominus Petrus Rosseti rector ecclesie perrochialis Romanimonasterii et Johannes 

Bugnard sartor dicti Romanimonasterii, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

143 Dictorum Jacco, recognicio de Domo Novo noviter facta, 02 dec 1500, Johannes Jacco 

secundo natus pro trecio (i.e., the second-born of the three sons named Johannes listed in the 



reconnaissane beginning on fol. 136, for a 1/3 interest) et Petrus eius frater suo et Petri eius 

fratris (the two sons named Petrus) indivisi pro aliis duabus partibus (the two sons named Petrus 

hold the remaining 2/3 undivided interest) nominibus, informatique de infeudacione noviter facta 

Petro de Sonarclens domicello Brussini de domo et vinea seu directo dominio et censu 

infrascriptis, confitentur et recognoscunt palam et publice se tenere et possidere pro et se suis 

heredibus quibuscunque de retrofeudo dominorum commendatarii et conventus 

Romanimonasterii, unam domum cum curtina ante et terre contigua continente unam posam 

sitam in villa de Dulit appellatam Domus Nova juxta carreriam a borea, terram eiusdem Petri de 

Sonarclens cum qua partitat a vento, affrontat terre dicti Petri de Sonarclens a juria, et terre seu 

prato quondam Henrici Gex quod nunc tenet Petrus Jacco a lacu, que olim fuit patri dictorum 

confitencium abbergata per dominum Romanimonasterii sub homagio ligio et censu unius 

denarii cum obolo. 

 

 Item, duas partes unius pose vinee sitas subtus Dulit loco dicto ou Pralet juxta quandam 

viam a vento, vineam dicti Romanimonasterii quam colit Reymond a juria, vineam religiosorum 

de Fillie a borea (the Augustinian priory and convent of Filly was located in what is now the 

commune of Sciez, Haute-Savoie, France, but it held some property near Bursins), et quandam 

viam a lacu, que fuit dicto eorum patri eciam accensata, et que domus et pertinencie acque vinea 

fuerunt de tenemento quondam Girardi Jacco (reference to confiscation of his property :  fol. 

136, and more obliquely, elsewhere in this volume), fueruntque census pro eisdem debiti et 

directum dominium earundem rerum dati et remissi dicto Sonarclens in augmentum feudi nobilis 

quod tenet a Romanimonasterio et nuper fecit et ideo confitentur easdem domum et pertinencias 

et terram acque vineam prelimitatam fore ut prefertur et moveri de feudo dicti Romanimonasterii 

quod tenet idem Petrus de Sonarclens in homagium, et quod dominus Romanimonasterii habet in 

et super eisdem domo, curtina, terra, et vinea ante limitatis bampnum, clamam, cognicionem, 

merum et mixtum imperium, et omnimodam juridicionem excepto directo dominio spectante 

cum dicti censu eidem Sonarclens, ceterum quia dicti Jacco confitentes cum Johanne Jacco 

seniore tenentur ad unum homagium ligium pro bonis et tenemento quondam Petri filii Stephani 

Warney, ecce quod dicti confitentes in presencia dicti Johannis antenati onus dicti homagii 

assumentis ? confitentur residentes in eadem domo esse homines ligios pro uno tamen homagio 

dictorum dominorum Romanimonasterii loco dicti homagii pro Warney debiti, quod homagium 

pro Warney debitum dimictitur eisdem Jacco in sufertam pro prescripto, witnesses Nobilis 

Johannes de Compesio, Johannes Jacco senior, Sigismondus de Combis, et Franciscus Coctoz de 

Brussino, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

144 Francesia filia quondam Petri Money (Monnye) (index :  uxor Sygismondi de Combis) 

per Anthonium de Combis clericus Brussini eius tutorem, 23 may 1489, res et possessiones 

sequentes sitas et jacentes in villa et confinio de Dulicio olim et ultimate in manibus et extenta 

Jaquemardi recognitas per Petrum Monney filium quondam Aymoneti Monney, et quas dicta 

Francesia tenet ex successione legitima dicti quondam Petri eius avi per medium Petri Monney 

eiusdem Francesie patris,  (In other words, Petrus Monney son of Aymonetus Monney was the 

paternal grandfather of Francesia.) 

 

 Et primo, domum dicti quondam Petri Monney seu dicte Francesie sitam in villa Dulicii 

continentem quatuor cursus cum casali, curtina, plateis, et pertinenciis suis et quadam ochia 

contigua juxta domum et cultile Stephani et Johannis Reymondi a vento, quandam cursum 



eiusdem domus in quo est stupha qui dicitur esse edifficatus super alieno feudo videlicet Petri de 

Sonarclens et cultile de longo a borea, affrontat vie publice a lacu, et terre Johanis de Dulit et 

ochie dictorum Reymon[d] a juria. 

 

 144v Item, ibidem prope unum morcellum ochie continentem quartum unius pose et 

plus qui fuit tam de bonis antiquis Petri de Dulit antenati et quoad unum sellionum in precedenti 

extenta per dictum Petrum Monney recognitum quam de bonis et recognicione quondam 

Mermeti Mugneron quoad residuum sibi dicte quondam Petro Monney olim excambiatum et in 

presenti extenta laudatum, juxta dictam stupham et ortum retro a vento, casale et ortum quondam 

Johannis Warney quod tenet Glaudius de Mari a borea, affrontat carrerie publice a lacu, et terre 

dicti Johannis de Dulicio que fuit dicti Jaccod a juria. 

 

 Item, en Raffondet duas posas nemoris juxta aquam Dulive a borea, nemus Johannes de 

Dulit quod fuit Stephani Warney a juria, nemus infralimitatum et plurium aliorum a vento, et 

nemus Nicodi Mugneron a lacu. 

 

 Item, ibidem unam posam nemoris juxta nemus Johannis de Dulit quod fuit Stephani 

Warney a juria, nemus Petri Pallie alias Besson a lacu, nemus dicti Johannis de Dulicio quod fuit 

dicti Stephani Warney a vento, et nemus dicte confitentis a borea. 

 

 Item, dimidiam posam nemoris sitam ibidem juxta nemus Nicodi Galliard quod fuit a 

Clavel et pridem a Besson a juria, nemus Johannis de Dulicio quod fuit Warney a vento, nemus 

dicti Nicodi Mugneron a lacu, et nemus dicte confitentis a borea. 

 

 145 Item, eis Emptoz circa octo posas terre in duabus peciis in quarum qualibet sunt 

quatuor pose alias in precedentibus extentis in diversis particulis recognitas, quarum una in 

campo inferiori tangit viam tendentem a Dulicio ad Sanctum Bonetum et plures terras a lacu, 

terram quam tenet idem Anthonius de Combis in vadio a Mugneron a juria, affrontat tactis 

quondam Glaudii de Brussinel a borea, et terre que fuit a Warney a vento, alia in campo superiori 

continet quatuor posas inclusa tamen una ex eisdem a lacu que fuit de bonis et recognicione 

Aymoneti Clavel seu Nicodi de Bosco jam alias acquisita et sibi in presenti extenta laudata juxta 

terram Petri Palier alias Besson a lacu, terram Nicodi Galliard et viam tendentem aVerney ad 

Mellier a juria, affrontat terre dicti Anthonii de Combis que fuit a Mugneron a borea, et vie 

tendenti a Brussino ad Dulicium a vento. 

 

 Item, ibidem unam aliam posam terre que antiquitus fuit Perreti Fonjallaz juxta terram 

Nicodi Galliard a lacu, terram Petri Palier alias Besson ab occidente seu juria, affrontat vie 

publice a vento, et terre dicti Anthonii de Combis que fuit a Mugneron a borea. 

 

 Item, unam peciam terre continentem duas partes unius pose terre sitam ante domum 

Nicodi Galliard alias in precedentibus extentis in tribus partis recognitam juxta terram dicte 

Galliard a lacu, viam publicam a borea, et rivum de Marest Vuilliet a vento et occidente. 

 

 Item, en Richiniard unum morcellum vinee continentem circa dimidiam posam inclusa 

certa parte a vento que fuit de bonis et recognicione quondam Mermeti dicti Mugneron jam alias 

dicto Petro Money excambiata per dictos Mugneron et in presenti extenta laudata appellatum 



Vinea Colleti juxta vineam Glaudii de Mari quam tenet de feudo nobilium de Chastillion a borea, 

vineam eiusdem confitentis que fuit Girardi Jacco a vento, vineam Petri dicti Palier alias Besson 

et vineam dicti Mugneron de feudo dicti Romanimonasterii a lacu, et vineam eiusdem Mugneron 

de feudo de Sonarclens et vineam Johannis de Dulicio de feudo dicti Romanimonasterii a juria. 

 

 145v Item, ibidem unum morcellum vinee continentem duas fosseratas que alias et 

antiquitus fuerunt Girardi Jaccodi juxta vineam prelimitatam que fuit a Mugneron a borea, 

vineam dicti Johannis de Dulicio de feudo Romanimonasterii a vento et juria, et vineam dicti 

Palier a lacu. 

 

 Item, en Rafondet unam posam nemoris sitam juxta nemus ipsius confitentis a juria, 

nemus Nicodi Mugneron a vento, et nemus ipsius confitentis a lacu et borea. 

 

 Item, ibidem dimidiam posam nemoris juxta nemus dicti Nicodi Mugneron et ipsius 

confitentis a juria, nemus Johannis de Dulicio quod fuit a Warney a lacu et vento, et aquam 

Dulive et nemus dicti Nicodi Mugneron a borea. 

 

 Item, unam cupam frumenti annue pensionis sibi debitam per Johannem Jacco pro 

dimidia posa ochie sita subtus domus suam juxta ochiam dicti Johannis Jacco a juria, semitam 

tendentem ad Sanctum Bonetum a lacu, affrontat carrerie a vento, et gerdili Nicodi Mugneron a 

borea. 

 

 Item, duodecim denarios Lausannenses sibi debitos de pensione per Nicodum Mugneron 

presentem et id ipsum confitentem pro et super duobus morcellis nemoris sitis en Raffondet 

quorum unus jacet juxta nemus a Warney a vento, et nemus dicti Mugneron ex aliis partibus, 

alius jacet juxta Dulivam a borea, et nemus eiusdem Mugneron ex aliis partibus. 

 

 Item, duas posas terre sitas en Leysellet juxta rivum de Fussie et viam publicam a juria, 

plures contors a lacu, affrontat terre eis Mugneron a borea, et terre ipsorum Mugneron a vento. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Fussie juxta terram Stephani Reymondi a vento, terram 

Nicodi Galliard que fuit a Clavel a borea, affrontat rivo de Fussie a lacu, et vie publice tendenti 

ad Sanctum Bonetum a juria. 

 

 Item, retro Dulit dimidiam posam terre que solebat esse et antiquitus fuit de bonis Petri de 

Dulit antenati juxta terram Johannis de Dulicio que fuit Girardi Jacco et cum qua fuit partita a 

borea, terram Glaudii de Mari cum qua eciam fuit partita a vento, affrontat terre Petri de 

Sonarclens a juria, et clauso Stephani Reymondi a lacu, et pro premissis rebus omnibus et 

singulis debere confitetur dictus Anthonius nomine quo supra seu eandem Francesiam 

impuberem et solvere teneri ultra onus dicti homagii eisdem domino commendatario et conventui 

et suis successoribus inclusis singulis quantitatibus argenti et bladi in precendentibus extentis 

particulariter descriptis in unam summam, videlicet primo decem denariis cum obolo 

Gebennensibus, deinde tribus denariis cum obolo Lausannensibus, indeque uno bicheto frumenti 

mensure Nividuni, et post hoc uno quarterono frumenti mensure Albone, et duodecim denariis 

Lausannensibus.  Item, novem denariis Gebennensibus et ultimate tercio unius quarteroni 

frumenti mensure Nividuni et uno obolo Gebennense, ac postremo tercia parte unius bicheti 



frumenti mensure Nividuni racione bicheti de triennio in triennium debiti quod idem est quod 

tercium bichet pro dictis rebus promiscue limitatis et que in extentis precedentibus diffusius 

reperuntur cum dictis quantitatibus descripte, conversa moneta Gebennense ad Lausannanensem 

videlicet singulo grosso Gebennense ad quatuordecim denarios Lausannenses, videlicet tres 

quarteronos frumenti boni et receptibilis ad mensuram Nividuni, et unum quarteronum eciam 

frumenti similis ad mensuram Albone, et tres solidos et tres denarios Lausannenses bone monete 

cursibilis in patria Vuaudi de censu solvendos per eundem confitentem nomine quo supra quam 

diu tutele insistet et eandem impuberem ac suos prefatis domino commendatario et conventui et 

suis successoribus. 

 

 Item magis, tenet dicta impubes et ipsam tenere confitetur dictus Anthonius nomine quo 

supra ab eisdem domino commendatario et conventu Romanimonasterii sub onere dicti homagii 

de bonis et recognicione quondam Reymonde Vivent relicte Petri Reymondi ex accensamento 

jam dudum dicto quondam Petro Monney facto constante instrumento eiusdem accensamenti per 

_____ (blank lines where the accensamentum should be cited), unam ochiam pratinam sitam 

retro Dulicium continentem fere unam posam loco dicto en la Berclaz juxta ochiam 

infralimitatam a lacu, domum et clausum Petri Crot a juria, affrontat vie publice a borea, et 

cuidam semite a vento, super qua solvere solet et tenetur virtute dicti accensamenti Stephano et 

Johanni Reymondi unam cupam frumenti de pensione et ultra percipiunt ipsi Stephanus et 

Johannes medietatem omnium fructuum arboribus tamen in ibi existencium, occasione cuius 

pensionis annue supportant ipsi Reymond censum erga dictos dominos Romanimonasterii. 

 

 146v Item magis, tam de bonis dicti quondam Petri Monney quam Mermeti Mugneron 

ex acquisito per dictum quondam Petrum Monney sub tamen reacheto alias facto a Nicodo et 

Petro Mugneron constante instrumento dicti acquisiti per Philibertum Oyselli recepto in presenti 

extenta exhibito et laudato videlicet unum morcellum ochie prati situm ibi prope en la Berclaz ex 

qua certa pars a vento fuit olim per dictum quondam Petrum Monney dicto Mugneron 

excambiata et deinde per dictos Mugneron cum alia parte a borea que fuit eorundem Mugneron 

ut prefertur sub reacheto vendita juxta ochiam prelimitatam a juria, terram Johannis de Dulit seu 

loz Chonchit ? et clausum Glaudii de Mari et ochiam ipsius impuberis confitentis a lacu, et 

affrontat vie publice a parte boree, onus autem census et homagii supportant dicti Mugneron 

racione reacheti, witnesses Providus vir Stephanus de Riva notarius de Luyn attestante se 

recepisse instrumentum dicte tutele, et Nicodus Mugneron de Dulicio, with signature and 

paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

147v Stephanetus et Johannes Reymondi de Vinsel fratres filii quondam Petri Reymondi, 21 

may 1489 (anno et indicione quibus supra), ambos fratres conjunctim, et que idem Johannes 

remanet deservitor per se censibusque serviciis, oneribus, usagiis, et condicionibus subscriptis, 

res et possessiones sequentes sitas et jacentes in villa et confinio de Dulicio alias et ultimate in 

manibus et extenta Jaquemardi recognitas per Reymondam filiam Francisci Vivent relictam Petri 

Reymondi suo et Stephane eius soriris matrem dictorum fratrum et quas tenent conjunctim ex 

successione legitima dictarum Reymonde matris et Stephane avuncule suarum, et que res et bona 

pridem et antiquitus fuerunt prout in extentis Foresii et Mermodi (see Fi 30, fol. 91, 

reconnaissance of Aymonetus Tissot) apparet Stephani filii Aymoneti Tissot de Dulicio,  

 



 148 Et primo, loco unius falquate prati cum dimidia in duobus locis site en la 

Sougetaz quam tenet Mermetus Tilliot de Brussino tenent ipsi fratres recognoscentes de eiusdem 

Mermeti bonis et recognicione suorum parentum ex excambio inter ipsos facto constante 

instrumento per Petrum de Migerand recepto et signato 23 jun 1475 in presenti extenta sibi 

exhibito laudato, duas pecias prati et nemoris sitas ou Bondex supra Vinsel quarum una tangit 

viam tendentem a Brussino ad Bructignie a borea, nemus Johannis dou Max quod fuit Aymoneti 

Marchiand et nemus ipsorum confitencium a vento, nemus Roberti Dalphin et Johannis de 

Compeis a lacu, et nemus Francisci Coctoz a juria, alia est ibidem juxta nemus dicti Coctoz a 

lacu, nemus liberorum Petri Grojehan a juria, viam publicam a borea, et nemus eorundem 

confitencium a vento, et continent prima unam falquatam cum dimidia, alia dimidiam falquatam 

vel circa, super qua ultima solvere solent et tenentur ex reservacione comprehensa in dicto 

instrumento et per dictum Tilliot facta heredibus Francisci Gabard de Brussino occasione 

cuiusdam accensamenti antiquitus facte per eundem Gabard de ipsa dimidia falquata prati 

duodecim denarios Lausannenses de pensione annuali. 

 

 Item, unam cupam frumenti annue pensionis sibi debitam et quam percipiunt a liberis 

Petri Monney de Dulicio de et super una ochia continente fere unam posam sita en la Berclaz 

quam tenent ipsi liberi juxta ochiam eorundem confitencium videlicet dictorum liberorum Petri 

Monney a lacu, domum et ochiam Petri Crot a juria, affrontat vie publice a borea, et cuidam 

semite a vento, unacum medietate ominum fructuum arborum in eadem insitarum. 

 

 148v Item, unam posam terre sitam ou Nuerat alias ou Grand Champ juxta pratum 

heredum seu liberorum Petri Monney a lacu, terram ipsorum heredum a juria, affrontat terre 

Nicodi et Petri Mugneron a vento, et terre eiusdem confitentis a borea. 

 

 Item, unum bichetum frumenti annue pensionis sibi debitum per Glaudium de Mari alias 

Martin de et super una fosserata vinee seu terre sita ou Jonchex cum arboribus in eadem insitis 

juxta terram Johannis de Dulicio a lacu, pratum et terram Nicodi Mugneron a vento, terram 

Johannis de Dulicio que fuit Girardi Jacco a borea, et vineam eiusdem Glaudii a vento. 

 

 Item, unam posam terre sitam subtus domum eis Carrel seu domum eis Jacco juxta 

semitam tendentem ad Sanctum Bonetum a juria, vineam Johannis de Dulicio quam reemit ab 

ipsis Reymondi a lacu, affrontat vineis seu terre eiusdem Johannis de Dulicio que fuit a 

Mugneron a vento, et vineam eiusdem Johannis de Dulicio seu Mugneron a borea. 

 

 Item, ibidem modicum inferius unam peciam terre continentem tres posas loco dicto en 

Rechiniard que alias fuerunt in diversis particulis in vineam recognite juxta vineam Jaqueti Regis 

que fuit Petri Clavel a lacu, vineam Johannis de Dulicio que fuit dictorum Monney et Mugneron 

a juria, affrontat vie publice a vento, et vinee eiusdem Johannis de Dulicio ab eodem Reymondi 

reempte a borea. 

 

 Item, unum casale domus ubi antiquitus solebat esse domus Perroneti Sadellat que fuit de 

ipsius bonis situm ante et juxta domum habitationis eorundem fratrum et in quo est quedam 

curtina et continet unam fosseratam juxta curtinam et domum ipsorum fratrum a borea, ortum 

eorundem a juria, ochiam quam tenet Petrus de Sonarclens ab eodem Romanomonasterio a 

vento, et affrontat carrerie publice a lacu. 



 Item, unam posam terre sitam in territorio de Verney que fuit antiquitus dicti Sadellat 

loco dicto en Fussiez juxta viam tendentem a Verney ad Dulicium a vento, terram liberorum 

Petri Monney a borea, affrontat vie tendenti a Verney ad Sanctum Bonetum a juria, et quendam 

rivum a lacu. 

 

 149 Item, dimidiam posam terre sitam ante Verney que fuit antiquitus Jaqueti Michie 

juxta terram eorundem confitencium que fuit Nicodi Galliard a borea, terram eiusdem Galliard a 

vento et juria, et affrontat terre Johannis de Dulit que fuit Stephani Vuarney a lacu. 

 

 Item, dimidiam posam vinee sitam ante domum suam de Dulicio que antiquitus fuit 

excambiata per dominos Romanimonasterii predecessoribus ipsorum confitencium juxta vineam 

infralimitatam quam tenet ad facturam a vento, quandam semitam a borea, vineam cappelle 

Sancti Anthonii in ecclesia Brussini fondate a lacu, et viam publicam a juria. 

 

 Item, unam peciam terre et nemoris sitam supra Vinsel supra loz Boschet juxta nemus eis 

Grojehan a juria, nemus Ludovici Prodon et fratrum suorum quadam semita intermedia a lacu, et 

pascuam communem et terram dictorum confitencium a vento, et nemus heredum Henrici 

Besson a borea, super qua pecia que antiquitus fuisse reperitur de bonis Amedei Forrachon 

solvere solet et tenetur Francisco Coctoz bonatententi dicti Forrachon virtute accensamenti 

antiquitus facti sex denarios Lausannenses de pensione annuali. 

 

 Item, quinque solidos bone monete annue pensionis sibi debitos a Glaudio Day de 

Bructignie de et super duabus fosseratas vinee sitis en la Costaz supra Vinsel en la 

Chastagniereaz juxta vineam Johannis de Sauvernyer quadam itenere intermedio a lacu, nemus 

commune et nemus Johannis de Dulicio quod fuit Guilliermi de Sauvernier a juria, aquam de 

Lorgieux a borea, et vineam dicti Day quam tenet ab eodem confitente et esse dicitur de feudo 

domini de Virier a vento, que antiquitus reperiuntur fuisse de bonis quondam Glaudii de 

Subtusecclesiam et debebantur pro ipsis eidem duodecim denarii Lausannenses per annum de 

pensione qui aquisiti sunt, quamvis tamen dicti quinque solidi debeantur pro tota vinea que 

continet dimidiam posam de qua sunt dicte due fosserate de feudo dicti Romanimonasterii tamen, 

et pro premissis rebus omnibus et singulis debere confitentur dicti recognoscentes eisdem 

dominis et suis ultra onus dicti homagii ligii inclusis et simul junctis singulis quantitatibus 

censuum in precedentibus extentis particulariter descriptis, primo, videlicet quatuor solidis et 

septem denariis Gebennensibus pro certis ex rebus prelimitatis, quatuor denariis Gebennensibus 

pro dicto casali domus, duobus solidis et tribus denariis cum obolo Lausannensibus pro certis 

aliis rebus supra promiscus limitatis, et ultimo sex denariis Lausannensibus pro una ex dictis 

tribus posis de Rechiniard quamvis heredes Petri Monney degravare habeunt eosdem ut dicunt, 

reducta moneta Gebennensi ad Lausannensem singulo videlicet grosso Gebennense ad 

quatuordecim denarios Lausannenses, videlicet octo solidos et sex denarios cum obolo 

Lausannenses bone monete cursibilis in patria Waudi de censu annualiter solvendos. 

 

 149v Item magis, tenent et se tenere confitetur sub onere dicti homagii de proprietate 

dicti prioratus et antico tenemento vel pocius demanio castri Brussini ex dimissione antiquitus 

suis predecessoribus facta prout in precedentibus extentis jam habetur unum morcellum vinee 

continentem unam posam cum dimidia sitam ibidem juxta viam publicam tendentem a villa de 

Dulicio ad lacum a vento, vineam dictorum confitencium et cappelle predicte a borea, affrontat 



carrerie publica a juria, et vineam heredum Nicodi dou Bugnyon et liberorum Girardi Jacco a 

lacu, tenent inquam ad medium tocius vini albi seu musti crestentis in eodem morcello vinee 

tradendum et expediendum libere eisdem dominis seu eorum neogicatori tempore vindemiarum 

prout solitum est hactenus fiere, et tenentur acque debent ipsam vineam bone et decenter colere 

de ligone et manu ad bonos usus et consuetudines viticolarum in ibi observatos, et quia hactenus 

eadem vinea minus legitime fuit culta et ideo ad pene deserta statuitur eisdem confitentibus 

acceptantibus et de eorum consensu terminus trium annorum hodie date presentium inceptorum 

ad ipsam reficiendum… (various conditions). 

 

 150 Item magis, tenent et se tenere confitentur ab eisdem dominis et suis ut supra de 

bonis et recognicione quondam Guilliermi Mistralis ex empto per eandem quondam Reymondam 

facto sub tamen reacheto ab Anthonio Fonjallaz causam habente in hac parte a dicto Guilliermo 

Mistralis virtute cuiusdam accensamenti dicti Fonjallaz facti precio octo florenorum et trium 

solidorum ut constat instrumento per Anthonius de Migeran recepto 24 oct 1475 in presenti 

extenta sibi laudato videlicet unum morcellum prati situm en Marest Wlliet en Pra Rogez seu en 

la Tactaz juxta pratum Petri Palier alias Besson a borea, pratum dicti Mistralis et Mugneron a 

lacu, pratum Johannis de Puteo et ecclesie Brussini a vento et juria, et commune ex alia, onus 

autem pensionis supportant heredes Anthonii Fonjallaz racione reacheti, dictique Guilliermi 

Mistralis heredes onus supportant census erga dictos dominos occasione dicte pensionis. 

 

 150v Item magis, tenent et se tenere confitentur ut supra de bonis et recognicione 

quondam Amedee (should be Aymonete !) de Canali uxoris Jaqueti Gascon [senioris] ex 

acquisito per dictum Stephanum Reymondi facto a Petro Gascon sartore filio dicte Amedee 

(Aymonete !) constante instrumento dicto acquisiti per Petrum de Migeran recepto et signato 

dato 03 may 1474 in presenti extenta exhibito et laudato, videlicet quinque posas terre sitas 

subtus Espinoux juxta terram Petri de Claren a juria, terram eorundem confitencium a lacu et 

vento, et nemus dou Bondex dictorum emptorum et venditorum a borea, sub censu per dictum 

Petrum Gascon recognito et quem supportat et tenetur supportare ex guerencia et promissione 

pure ferenda pro dictis confitentibus ad presens. 

 

 Item, de bonis et recognicione quondam Glaudii de Subtusecclesaim hominis ligii et de 

feudo nobili eiusdem ex acquisio per dictum Stephanum Reymondi facta a Nobili Johanne de 

Compesio nepote et herede dicti quondam Glaudii de Subtusecclesiam constante instrumento 

dicti acquisiti perpetui per Petrum de Migerand recepto et signato 11 jan 1477 in presenti extenta 

exhibito et laudato unam peciam terre et nemoris sitam eis Vernetes subtus loz Suchet ou Planoz 

juxta nemus Anthonii Evrardi et Petri Benedicti a borea, terram et pratum Guilliermi de Claren et 

terram heredum Johanis Fabri a vento, terram Francisci Coctoz que fuit Petri Prodon alias 

Forrachon a lacu, et quandam tactam que fuit Johannis Frestaulx a juria, et continet quinque 

posas terre, tenet inquam sub censu et onere homagii per dictum Johannem de Compeis 

recognitis et quod onus homagii nobilis et census tenetur idem Nobilis Johannes de Compeis 

supportare racione promissionis de guerencia libere ferenda et supportat ad presens pro eisdem 

confitentibus. 

 

 151 Item magis, tenent et se tenere confitentur ut supra de bonis et recognicione 

Nicodi Galliard monnerii de Verney ex acquisito sub reacheto facto ab eodem Nicodo precio ut 

dicit novem librarum constante instrumento dicti acquisiti in presenti extenta exhibito et sibi 



laudato unam posam terre sitam ante Verney juxta viam publicam a borea, terram dictorum 

confitencium prelimitatam a vento, terram eiusdem Nycodi Galliard a juria, et terram Johannis 

de Dulicio que fuit a Warney a lacu, onus autem census et homagii supportat dictus Nicodus 

racione reacheti perpetui sibi spectantis, witnesses Nobiles Sebastianus Fabri de Bignyn et 

Hugoninus de Gland de Brussino, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

152 Petrus Palier de Brussinel maritus Anthonie filie quondam Johannis Bonafey et Johenete 

quondam filie Petri Besson alias Perno de Dulit conjunctorio nomine eiusdem Anthonie eius 

uxoris necnon Michee filie impuberis Girardi Belley et Glaudie quondam filie dicti Petri Besson 

cuius dictus Petrus Palier asserit fore educatorem et ipsam sub eius cura tamquam indivisa 

degere, 27 jun 1489 (anno et indicione quibus supra), res et possessiones sequentes sitas et 

jacentes in villa et confinio de Dulit et de Verney et que pridem in manibus et extenta 

Jaquemardi fuerunt recognite per Petru Perno alias Besson predictum avum maternum dictarum 

Anthonie et Michee, et quas tenent junctem seu conjunctum quelibet ipsarum tamen pro quota 

sibi contingente ex successione dicti Petri Besson per medium dictarum suarum matrem, et que 

antiquitus fuisse reperiunter tam Perrnodo Besson de Verney quam Henriete eius uxoris de 

Dulicio, et quasquidem licet in precedentibus extentis in diversis particulis fuerunt recognite que 

ut idem Petrus recognoscens asserit confusionem prevetustate vocabilorum et alias sibi pariunt 

his in presenti extenta tanquam bene de omnibus certioratus recognoscit et specifficat distinctes 

prout sequitur,  (« Prevetustate » is clearly written, but how to explain it ?  We suspect it derives 

from praevehor, past participle praevectus, combined with aetate, with the meaning « long 

since », « after many years », and the passage means something like « resulted in confusion from 

words used in the distant past ».  In other words, the descriptions of the individual parcels in the 

old terriers had become too obscure to be clearly understood circa 1489.) 

 

 152v Et primo, ex parte dicte Henriete domum ipsorum confitentis et filiarum sitam in 

villa de Dulit cum casali eiusdem, curtina ante, et torculari ac ochia retro et juxta contigua, ac 

pertinenciis suis, inclusa quadam ochia contigue a parte boree, continente circa duas fosseratas 

que fuit antiquitus de bonis et recognicione dictorum Gex et Petri de Dulicio ex acquisito per 

dictum Petrum Besson facto a Francisco Gex constante instrumento per Stephanum Bessonis 

recepto 21 oct 1474 in presenti extenta exhibito et laudato, juxta ochiam Jaqueti Reys que fuit 

dicti Gex et cum qua partitur a borea, ochiam et domum dicti Jaqueti Regis que similter fuerunt 

dicti Gex et quam tenet a dicto Romanomonasterio a vento, affrontat supra carreriam a lacu, et 

terre Glaudii de Mari a juria. 

 

 Item, unam peciam terre que solebat esse vinea sitam loco dicto vers Chie (=Chez) 

Dameysin ? (perhaps Davieysin ?) juxta terram Glaudii Martin a borea, viam publicam a vento et 

juria, et vineam Johannis de Dulicio a lacu. 

 

 Item, ex parte dicti Pernodi Besson apud Verney res sequentes,  

 

 Primo, videlicet ante domum Nicodi Galliard monnerii de Verney unum morcellum prati 

continentem circa duas partes unius falquate qui in precedenti extenta Jaquemardi fuit recognitus 

per Mermetum Mugneron et quem tenet ex reempcione ab inde facta et in presenti extenta sibi 

laudata, juxta rivum de Verney a lacu, carreriam de Verney a juria, et affrontat prato Nicodi 

Galliard a borea et vento, et qui antiquitus reperitur fuisse quondam Perreti Calliat de Verney. 



 153 Item, ibidem prope ultra viam unum clausellum parve continentis (=of small 

contents) juxta terram Nicodi Galliard a vento et lacu, casale domus dictorum Mugneron a borea, 

et quandam viam a juria. 

 

 Item, ibidem unam aliam ochiam prati et que antiquitus fuisse reperitur Domini Francisci 

Eximbardi juxta viam publicam a borea, clausellum dicti confitentis a vento, terram Nicodi 

Galliard a lacu, et casale domus dictorum Mugneron a juria. 

 

 Item, unum morcellum prati situm en la Combetaz versus Champ de Palaz continentem 

circa dimidiam falquatam qui fuisse decitur antiquitus Petri Galliard juxta terram eorundem 

confitentis et Nicodi Galliard a juria, terram Johannis de Dulicio que dicitur Champ de Palaz a 

lacu, terram eiusdem Nicodi Galliard a borea, et terram eiusdem Johannis de Dulicio a vento. 

 

 Item, reachetum quod asserit habere dictis videlicet consobrinis pertinere (=namely, 

belonging to the said cousins) in et super uno morcello prati sito es Oches de Verney continente 

duas partes unius falquate prati juxta carreriam tendentem a Verney ad Dulicium a vento, rivum 

de Verney a borea, et affrontat prato Johannis de Dulit quod fuit Petri Warney a lacu, quem tenet 

Johannes de Dulicio domicellus in vadio precio novem florenorum ut constat instrumento in 

recognicione dicti Johannis designato.  

 

 Item, unam fosseratam vinee sitam apud Dulit in loco qui dicitur en Rechiniard juxta 

terram eis Mugneron a borea, vineam Jaqueti Regis que fuit a Clavel a vento, vineam liberorum 

Petri Monney a juria, et terram Ludovici de Toyre que fuit a Clavel seu a Warney a lacu. 

 

 Item, ante Verney unam posam terre que solebat esse pratum juxta terram Nicodi Galliard 

et terram subsequenter limitatam a lacu, pratum eorundem confitencium et dicti Galliard rivo 

intermedio a juria, et affrontat terre eiusdem Galliard a borea et vento. 

 

 153v Item, ibidem unam aliam posam terre que alias in precedenti extenta fuit recognita 

per Mermetum Mugneron et ab inde recepta ac in presenti extenta laudata et que sita est loco 

dicto en la Combectaz juxta terram dicti Galliard a borea et vento, et affrontat terre prescripte a 

juria, et prato eciam prelimitato a lacu. 

 

 Item, eis Emptoz unam peciam terre continentem duas magnas posas terre que in 

precedenti extenta fuerunt in diversis particulis recognite et in ipsis includitur certa pars de 

recognicione Nicodi Galliard dicto quondam Petro Besson excambiata et sibi in presenti extenta 

laudata juxta terram liberorum Petri Monney a lacu et juria, affrontat vie publice a vento, et terre 

Anthonii de Combis que fuit a Mugneron a borea. 

 

 Item, en Milluen duas posas terre juxta terram es Mugneron a borea, aquam Dulive a 

vento, affrontat rivo de Fussie a lacu, et terram (should be terre) Nicodi Galliard a juria. 

 

 Item, ou Pontet unam posam terre juxta terram Johannis de Dulicio que fuit Petri Clavel a 

juria, terram Stephani Reymondi a lacu, affrontat vie publice a borea, et terre Johannis de Dulicio 

que fuit a Warney a vento. 

 



 Item, en la Combectaz eis Boverat dimidiam posam terre et nemoris juxta nemus 

Johannis de Dulicio quod fuit a Warney a lacu, nemus Nicodi Galliard a juria, terram Johannis de 

Dulit que fuit a Clavel a borea, et nemus eiusdem Galliard a vento. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Cherel juxta terram dicti Galliard a juria, terram 

Johannis de Dulit que fuit a Warney a lacu, affrontat nemus eis Mugneron a vento, et vie publice 

tendenti a Verney ad Dulicium a borea. 

 

 Item, ou Vie Baptiouz alias ou Viez Mollin duas partes unius pose terre reverse ad nemus 

juxta aquam Dulive a lacu, nemus Jaqueti Regis quod tenet a Johanne de Dulicio a juria, et 

affrontat nemori Nicodi Galliard a borea et vento. 

 

 154 Item, ibidem dimidiam posam nemoris juxta aquam Dulive a juria, terram Nicodi 

Galliard a lacu, affrontat terre eiusdem Galliard a borea, et nemori dicti Johannis de Dulicio que 

fuit a Warney a vento. 

 

 Item, en Daganet circa dimidiam posam terre seu nemoris juxta terram eis Mugneron a 

juria, tactas quas tenet dictus Galliard et que fuerunt Stephani Warney a lacu et borea, et aquam 

Dulive a vento. 

 

 Item, ou Grand Raffondet dimidiam posam nemoris juxta nemus dicti Galliard quod fuit a 

Clavel a lacu, nemus liberorum Petri Monney a borea et juria, et tactam Johannis de Dulicio que 

fuit dicti Warney a vento. 

 

 Item, ibidem inter duos Rafondet (meaning between Petit Raffondet and Grand 

Raffondet ?) dimidiam posam nemoris juxta nemus es Mugneron a juria et lacu, et terram et 

nemus dicti Galliard a vento et borea. 

 

 Item, ou Pety Rafondet unam posam cum dimidia nemoris juxta nemus eis Mugneron a 

lacu, viam publicam a juria, et nemus dicti Galliard a borea et vento. 

 

 Item, reachetum quod asserit se habere in et super una posa terre sita retro Dulicium juxta 

terram Johannis de Dulicio a borea, aquam Dulive a vento, terram Petri de Sonarclens a lacu, et 

viam publicam a juria, quam tenet Johannes de Dulicio ex titulo in recognicione sua plenius 

designato, pro quibus premissis rebus omnibus et singulis confitetur dictus Petrus nomine quo 

supra se et dictas consobrinas debere et solvere teneri ultra onus dicti homagii eisdem domino 

commendatario et conventui et suis successoribus, inclusis uno bicheto frumenti pro dicta domo 

et dimidia posa sita ante Chie (=Chez) Dameysin ?, dimidio quarterono frumenti pro dicta 

fosserata ochie inclusa que fuit dicti Gex, et viginti quatuor solidis pro aliis rebus que fuerunt 

dicti Besson tam in Verney quam in Dulicio sitis supralimitatis, deductis eisdem tribus solidis 

per Johannem dou Max de Vinsel pro uno prato sito en Rogepra de bonis presentis homagii 

videlicet unum bichetum hoc est duos quarteronos cum dimidio boni et receptibilis frumenti ad 

mensuram Nividuni et viginti unum solidos Lausannenses bone monete cursibilis de censu 

annuali solvendos per eosdem conjuges et dictam Micheam et suos quos supra eisdem domino 

commendatario et conventui et suis successoribus, witnesses Mermetus de Tillia, Mermetus 

Grojehan, et Franciscu Coctoz de Brussino, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 



155v Jaquetus Regis (in index :  Reys) alias dou Marterey de Dulicio homo justiciabilis ut dicit 

Nobilis Petri de Sonarclens, 04 aug 1490, de bonis a Clavel alias per quondam Nicodum de 

Bosco recognitis ex acquisito per eundem Jaquetum facto a Stephano Curtet causam habente in 

bonis dicti Clavel precio viginti octo florenorum parviponderis constante instrumento per Petrum 

de Migerand recepto 07 dec 1481 et per Dominum Glaudium de Livrone priorem de Benex tunc 

vicarium dicti Romanimonasterii laudato, unam peciam vinee continentem fere unam posam et 

plus alias in precedentibus extentis in diversis particulis recognitam sitam loco dicto en 

Rechiniard in territorio de Dulicio juxta terram Stephani et Johannis Reymondi a juria, vineam 

heredum Petri Monney a lacu, affrontat vinee Petri Besson alias Perno seu Palier a borea, et vie 

publice a vento, tenet inquam sub annuo et perpetuo censu facta equacione de censubus 

tenementi dicti Clavel cum aliis tenementariis et inclusa certa parte pro sufferta perpetua et 

depericione dicti homagii de Clavel, videlicet quinque solidos septem denarios Lausannenses 

bone monete cursibilis in patria Vuaudi solvendorum. 

 

 Item magis, de bonis ultimate recognitis per Johannem Gex et Franciscum de Sonarclens 

et que pridem et antiquitus fuerunt recognita per Petrum de Dulit antenatum, res sequentes nuper 

eidem ecclesie Romanimonasterii exchetas et confiscatas ob crimen heresie appertum in 

Johannem Gex ulteriorum ? possessorem ipsarum rerum et de quo convictus in persona et bonis 

adjudicatus fuit, quas tenet tam virtute abbergamenti perpetui per dominum vicarium et 

conventum dicti Romanimonasterii facti Nobili Petro de Sonarclens constante instrumento per 

me dictum commissarium recepto dato 25 apr 1489, quam eciam ex accensacione perpetua sibi 

confitenti deinde facta per eundem Petrum de Sonarclens constante instrumento dicti 

accensamenti per Philibertum Oyselli recepto et signato dato 08 jun 1489 in presenti extenta 

exhibito et laudato,  

 

 156 Primo, quandam domum sitam in villa de Dulit fere ad casale reductam cum 

casali eiusdem et ochia retro contigua continentem unam fosseratam juxta domum et torcular 

Petri Besson a borea, casale domus et ochiam quod et quam nunc tenet idem confitens de bonis a 

Warney a vento, affrontat super carreriam a lacu, et terre Glaudii de Mari a juria. 

 

 Item, unum morcellum ochie situm ibidem prope continentem fere tercium unius pose 

juxta ochiam dicti Petri Besson cum qua fuit partita a vento, ochiam Stephani Reymondi a borea, 

affrontat carrerie a lacu, et terre Glaudii de Mari a juria, et pro ipsis rebus debere confitetur 

prefatus Jaquetus recognoscens ultra pensionem infrascriptam eisdem dominis commendatario et 

conventui Romanimonasterii deducto de antico censu dimidio quarterono frumenti per dictum 

Petrum Besson alias Palier pro quadam ochia quam tenet et recognovit supra tacta videlicet 

unum quarteronum cum dimidio frumenti boni et receptibilis ad mensuram Nividuni et sex 

denarios Gebennenses qui valent septem denarios Lausannenses bone monete de censu annuali 

solvendos, et super ipsis domo et ochiis solvere solet dicto Petro de Sonarclens virtute dicti 

accensamenti duodecim solidos bone monete et unam gallinam de pensione annuali,  

 

 156v Et confitetur preterea se esse astrictum tam ex tenore dicti abbergamenti facti 

Petro de Sonarclens de ipsis rebus quam ex tenore presentis recognicionis et solempni pacto 

habere coperire et reedifficare dictam domum et reductere in statum residendi in eadem infra sex 

annos proxime venturos a data presentis recognicionis computantos, witnesses Johannes Jacco de 



Dulicio, Mermetus Tilliot, et Mermetus Grojehan de Brussino, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 

157 Glaudius de la Mar alias Martin de Dulicio filius quondam Hugonini de la Mar, 16 mar 

1489, res et possessiones sequentes sitas et jacentes in villa et confinio de Dulcio, 

 

 Et primo, de bonis alias per quondam Petrum de Dulicio antenatum antiquitus recognitis 

unum cursum domis sue in qua residet site apud Dulit alias ultimate in manibus et extenta 

Jaquemardi recognitum per dictum quondam Hugoninum eius patrem et quem tenet virtute 

accensamenti antiquitus suis predecessoribus facti per predecessores Petri de Sonarclens prout 

jam in precedentibus extentis fit mencio et sucessionis dicti eius patris, hoc est cursum ubi est 

stupha cum casali et ochia retro contigua de latitudine dicti cursus et continent omnia duas 

fosseratas juxta residuum dicti domus et ochie quem tenet a dicto Petro de Sonarclens a vento, 

domum Jaqueti Regis a borea, affrontat carrerie seu cuidam platee communi a lacu, et terre 

eiusdem confitentis quam tenet a dicto Petro de Sonarclens a juria, super quo cursu et ochia et 

certis aliis rebus que non sunt de presenti sed dicti Petri de Sonarclens feudo solvit et solvere 

solet dictus confitens eidem Petro de Sonarclens certam annualem pensionem, confitetur tamen 

se debere prefatis dominis commendatario et conventui Romanimonasterii pro eisdem cursu et 

ochia ultra ipsam pensionem unum denarium Gebennensem de censu annuali solvendum. 

 

 157v Item, de dictis bonis ut supra antiquitus per quos supra recognitis dimidiam posam 

terre sitam retro Dulit jam alias in manibus et extenta Jaquemardi per dictum quondam eiusdem 

confitentis patrem recognitam et que fuit antiquitus suis predecessoribus accensata juxta terram 

liberorum Petri Monney cum qua partitur a borea, terram eiusdem confitentis quam tenet de 

feudo Petri de Sonarclens a vento, affrontat terre eiusdem Sonarclens a juria, et pratum Stephani 

et Johannis Reymondi a lacu, super qua et certis aliis rebus de feudo dicti Sonarclens idem 

Sonarclens percipit ab eodem confitentem certam pensionem annualem, et pro ipsa dimidia posa 

terre debere confitetur ultra dictam pensionem eisdem domino commendatario et conventui 

novem denarios Gebennenses bonos de censu ut supra solvendos. 

 

 Item, de ipsis bonis et ex accensamento jam antiquitus facto per predecessores dicti Petri 

de Sonarclens predecessoribus dicti confitentis prout jam in precedentibus extentis fit mencio, 

res sequentes, 

 

 Primo, videlicet medietatem cum Johanne de Mari unius pecie terre site en Pierraz Moraz 

continentis duas partes unius pose juxta terram Nicodi Mugneron a lacu, terram seu castaneariam 

quam ipsi Glaudius et Johannes de Mari tenent a dicto Petro de Sonarclens a juria, affrontat terre 

quam tenent ab eodem Petro a borea, et vie publice a vento. 

 

 Item, eciam medietatem ut supra unius fosserate vinee seu ochie site ou Jonchex juxta 

pratum Nicodi Mugneron a vento, vineam Petri de Sonarclens a juria, et vineam heredum Petri 

Besson alias Perno a borea, super quibus et certis aliis rebus que non sunt de presenti feudo 

percipit idem Sonarclens certam pensionem annualem de qua ut asserit relaxatur census 

infrascriptis, unde debere confitetur eisdem domino commendatario et conventui de consensu 

tamen dicti Petri ibidem presentis medietatem unius bicheti frumenti boni et receptibilis ad 

mensuram Nividuni solvendam loco et termino quibus supra. 

 



 158 Item, de bonis et recognicione quondam Reymonde filie Francisci Vivent ex 

accensamento jam antiquitus facto et laudato, videlicet unam fosseratam vinee sitam loco dicto 

ou Jonchex cum arboribus in eadem sitis juxta terram Johannis de Dulicio a lacu, terram et 

pratum Nicodi Mugneron a vento, terram Johannis de Dulicio que fuit Girardi Jacco a borea, et 

vineam seu terram quam tenet idem confitens prelimitatam a juria, super qua solvit et solvere 

solet Stephano et Johanni Reymondi virtute dicti accensamenti unum bichetum frumenti de 

pensione annuali, occasione cuius supportant ipsi Reymondi onus census erga dictos dominos, in 

quibus duobus morcellis dou Jonchex includitur unius morcellus siti dicto confitenti excambiatus 

per Nicodum Mugneron ad totidem ibi situm et quiquidem cum dicto excambio sibi confitenti est 

in presenti extenta laudatus, witnesses dictus Petrus de Sonarclens necnon dictus Johannes de 

Mari et Guilliermus de Claren de Sarral, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

158v Johannes de la Mar alias Martin de Dulit filius quondam Johannis filii quondam 

Vuilliermi de la Mar alias Martin de Dulit justiciabilis ut dicit Petri de Sonarclens, 16 mar 1489 

(anno et indicione acque die quibus supra), de bonis videlicet et recognicione quondam Francisci 

de Sonarclens et suorum predecessorum ex accensamento jam alias et antiquitus facto ut jam in 

precedentibus extentis fit mencio, res sequentes,  

 

 Et primo, medietatem cum Glaudio de Mari unius pecie terre site en Pierraz Mouraz 

continentis duas partes unius pose. 

 

 Item, medietatem unius fosserate vinee site ou Jonchex cum dicto Glaudio de Mari, in 

eiusdem Glaudii recognicione prescripta limitatarum, super quibus et certis aliis rebus que 

asseruntur esse de feudo dicti Petri de Sonarclens idem Petrus de Sonarclens percipit ab eodem 

confitente certam pensionem annualem de qua fit deductio census infrascripti, unde confitetur 

debere prefatis domino commendatario et conventui Romanimonasterii de consensu dicti Petri 

ibidem presentis videlicet unum quarteronum frumenti boni et receptibilis ad mensuram Nividuni 

de censu annuali solvendum, presentibus testibus in recognicione dicti Glaudii de Mari 

prescriptis et cum ipsis eodem Glaudio de Mari, with signature and paraphe of Aymonetus 

Pollens.  

 

159v Nobilis Petrus de Senarclens filius quondam Francisci de Sonarclens nunc residens in 

Brussino et commorans in Dulicio, 04 jun 1497, pensiones et possessiones infrascriptas sitas et 

jacentes in villa et confinio de Dulicio,  

 

 Et primo, duodecim solidos bone monete et unam gallinam annue pensionis sibi debitos 

per Jaquetum Regis et liberos suos de Dulicio de et super uno casali domus et ochia retro 

contigua continentem unam fosseratam in que erat domus ou Gex et que domu et fosserata ochie 

exchete devenierunt et confiscate eidem ecclesie Romanimonsterii ob crimen heresie in 

Johannem Gex apertum et deinde ipsi confitenti abbergate per Venerabiliem virum Dominum 

Glaudium Michaudi vicarium … ut constat instrumento dicti abbergamenti per me dictum 

commissarium recepto date 25 apr 1489 fuerunt que postmodum dicto Jaqueto Regis cum ochia 

infralimitata accensate sub dicta pensione ut constat instrumento dicti accensamenti per 

Philibertum Oyselli recepto et signato 08 jun 1489 sibi dicto confitenti quoad dictam pensionem 

in presenti recognicione laudato, que domus cum ochia site sunt in Dulicio juxta domum et 

torcular liberorum Petri Besson alias Perno a borea, casale quod nunc tenet idem Jaquetus Regis 



et fuit de tenemento Petri Warney a vento, affrontat carrerie a parte lacus, et terre dicti confitentis 

quam tenet Glaudius de la Mar a juria. 

 

 160 Item, eciam super uno morcello ochie sito ibidem prope continente circa tercium 

unius pose juxta quandam particulam dicte ochie quam tenent liberi Petri Besson a vento, ochiam 

Stephani Reymondi a borea, affrontat carrerie a parte lacus, et terre predicte quam tenet Glaudius 

de Mari a juria, ultra censum dictorum dominorum Romanimonasterii quem supportat dictus 

Jaquetus Regis et recognovit. 

 

 Item, tenet dimidiam posam terre sitam en Tonye ? que solebat esse vinea que fuit de eius 

antiquo tenemento juxta terram eiusdem confitentis que fuit Mermeti Mugneron a lacu, terram 

dictimet confitentis a juria, et affrontat vie publice a borea, pro quaquidem terra et certis aliis 

rebus sibi noviter infeudatis debere solebant ipse confitens et sui predecessores eidem 

Romanomonasterio duas partes unius quarteroni frumenti boni et receptibilis ad mensuram 

Nividuni et unum denarium Gebennensem de censu annuo et perpetuo, quod frumenti et quem 

denarium fuerunt sibi confitenti quictati in infeudacione hodie sibi facta. 

 

 Item magis, de bonis et recognicione Mermeti Mugneron ex acquisito per eundem 

confitentem facto tam a Nicodo Mugneron quam a Johanne de Dulicio cui per prius fuerat 

invadiata constante instrumento dicti acquisiti dicti acquisit tam reacheti quam proprietatis in 

presenti extenta sibi laudato unam peciam terre sitam en Tonye ? continentem dimidiam posam 

juxta viam publicam a vento et borea et juria, et terram dicti Johannis de Dulicio a lacu, pro qua 

debere confitetur in deductionem censuum dictorum Mugneron et exoneracionem eorundem 

facta ad tantum equancia videlicet unum quarteronum boni et receptibilis frumenti ad mensuram 

Nividuni de censu annuali et perpetuo solvendum per eundem et suos eisdem domino 

commendatario et conventui et suis annualiter et perpetue, witnesses Nicodus Villier de Arnex, 

Guilliermus Berardi notarius, et Glaudius Carea ? burgenses Romanimonasterii necnon Johannes 

Burin de Brussino et Johannes Mugnerii alias de Riva de Luyn, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 

161 Nobilis Johannes de Dulicio domicellus filius quondam Nobilis Petri de Dulicio, 06 jan 

1490, res et possessiones sequentes sitas et jacentes in villa et territorio de Dulicio alias in 

manibus et extenta Jaquemardi recognitas per eundem confitentem suo et Petri eius nepotis 

nominibus, et pridem in extenta Foresii per Petrum eius patrem filium quondam Johannis de 

Dulicio, et quas tenet tam ex successione legitima dictorum suorum parentum quam 

abandonacione sibi facta ut asserit per Venerabilem virem Dominum Petrum de Dulicio priorem 

de Cossonay modernum eius nepotem cum intravit religionem,  

 

 Et primo, res sequentes que antiquitus fuerunt de tenemento Bertodi Michie videlicet 

unum morecellum prati situm ou Pra a la Fornyere continentem tres falquatas inclusatum una 

falquata que fuit eciam antiquitus de bonis Stephani Primet et jam ut prefertur recognita juxta 

pratum eiusdem confitentis quod fuit Aymoneti Clavel a vento, pratum eiusdem confitentis quod 

fuit Johannis Bertet et pratum Anthonii de Combis a borea, carreriam a juria, et terram Anthonii 

Evrardi et pratum quod fuit Jaqueti Gascon a lacu. 

 



 161v Item, circa dimidiam falquatam prati sitam en Rogey alias en la Sougetaz juxta 

pratum quondam Perrodi Besson ? quod tenet Johannes dou Max de Vinsel a borea, prati 

Stephani Reymondi quod fuit Perreti Fonjallaz a juria, pratum eiusdem confitentis quod fuit 

Mermeti Mugneron a vento, et pratum eiusdem confitentis quod fuit Johannis Bertet a lacu, 

cense 6 solidos bone monete Lausannenses. 

 

 Item magis, de bonis et tenemento quondam Aymoneti Clavel de Verney et que in dicta 

extenta Jaquemardi recognita fuerunt per Nicodum de Bosco et Ysabellam eius uxorem filiam 

dicti quondam Aymoneti Clavel ex acquisitis per eundem confitentem factis diversis vicibus tam 

a Stephano Peronyer alias Curtet tenementario pro tempore dicti tenementi de Clavel quam certis 

aliis personis jam causam in rebus subscriptis habentibus constantibus instrumentis in presenti 

extenta exhibitis et sibi laudatis, res sequentes sitas et jacentes in confinio de Verney et de 

Dulicio,  

 

 Et primo, casale domus dicti quondam Aymoneti Clavel cum cultina et pertinenciis suis 

eidem contiguis totum ad pratum reversis continentem circa dimidiam falquatam prati et que 

vulgaliter appellatur es Oches inclusis duobus casalibus que fuerunt Johenete filie Mermeti 

Mugneron et antiquitus Mermeti Bosson ? et Mondeti Blondel ex acquitis pretactis et ut supra 

laudatis juxta casale Nicodi Galliard quod fuit Humberti Calliat ad pratum redactum a juria, 

pratum eiusdem confitentis quod tenet in vadio a dictis Besson alias Perno de Dulit infrascriptum 

a lacu, viam publicam tendentem a Verney ad Dulicium a vento, et rivum de Verney a borea. 

 

 162 Item, unum campum situm en Palaz continentem tres posas terre reemptum a 

liberis Girardi Jacco quibus invadiatus erat per dictum Clavel juxta viam publicam a parte lacus, 

terram eiusdem confitentis que fuit Stephani Vuarney a parte jurie, affrontat vie publice tendenti 

a Brussino ad Dulicium a borea, et rivo a parte venti. 

 

 Item, unam posam terre sitam en la Combetaz alias ou Pontet juxta terram eiusdem 

confitentis que fuit Stephani Warney a juria, terram liberorum quodam Pernodi Besson a lacu, 

affrontat rivo de Fussie a borea, et terre dictorum Besson et Nicodi Galliard a vento. 

 

 Item, en Lochiz Pactonat alias en Champictet unam posam terre juxta terram Nicodi 

Galliard a borea et vento, affrontat aque Dulive a juria, et vie publice tendenti a Verney ad Gland 

a lacu. 

 

 Item, unum morcellum prati situm ou Pra lal Forneyriz continentem duas falquatas juxta 

pratum eiusdem confitentis prelimitatum a borea, pascuam communem a juria, rivum de Verney 

a vento, et terram Anthonii Evrardi a lacu. 

 

 Item, ibidem alias ou Melley circa unam falquatam prati juxta pratum eiusdem quondam 

Clavel et pratum Petri Gascon quod fuit a Mugneron a juria, pratum Hugonini de Gland 

domicelli a borea, terram Petri Besson a lacu, et pratum Nicodi Galliard a vento, ex qua fertur 

eundem Nicodum ? Galliard habere tercium prout in precedenti legitur extenta, pro quibus rebus 

que fuerunt dicti Clavel debere confitetur dictis dominis Romanimonasterii facta equacione cum 

aliis tenementariis de censibus antiquis dicti Clavel inclusa tamen certa parte pro depericione 

homagii in presenti extenta sibi imposita videlicet unum quarteronum frumenti boni et 



receptibilis ad mensuram Nividuni et tresdecim solidos Lausannenses bone monete de censu 

annuali solvendos. 

 

 162v Item, de bonis alias in extenta Jaquemardi recognitis per Girardum Jacco ex 

empto per eundem confitentem a Michaele Jacco facto et sibi in presenti extenta laudato unam 

posam terre sitam retro Dulit que antiquitus fuit de bonis quondam Petri de Dulicio antenati juxta 

terram liberorum Petro Monney que fuit de dictis bonis et cum qua partitur a vento, semitam 

tendentem a Dulicio ad Verney a borea, affrontat terre Petri de Sonarclens a juria, et clauso 

Stephani Reymondi a lacu, cense 19 denarios Gebennenses. 

 

 Item, de bonis in dicta extenta Jaquemardi recognitis per Reymondam filiam Francisci 

Vivent et que antiquitus fuerunt Mondonis de Ceturno (=de Citurno) et deinde Marguerete eius 

filie ex reempcione per ipsum confitentem facta a Stephano Reymondi sibi in presenti extenta 

laudata videlicet unam posam cum dimidia vinee sitam en Rechiniard ? (see fol. 130v, where this 

spelling is very clear) juxta vineam liberorum quondam Petri Monney que fuit Girardi Jacco a 

borea, terram Stephani Reymondi et Johannis eius fratris a vento, affrontat terre eiusdem 

Stephani Reymondi a juria, et vinee Jaqueti Regiez que fuit Aymoneti Clavel a lacu, cense 6 

denarios Lausannenses bone monete. 

 

 Item magis, de bonis et recognicione quondam Mermeti Mugneron ex acquisito per 

eundem confitentem facto a liberis dicti Mermeti Mugneron et sibi in presenti extenta laudato 

unum morcellum vinee ad terram redactum situm subtus Chie (=Chez) Carrel seu subtus Chie 

Jacco supra Rechiniard qui prius fuit de bonis Evrardi continentem dimidiam posam terre inclusa 

certa parte que fuit de bonis et recognicione Petri Monney et deinde dictorum Mugneron per 

excambium juxta semitam tendentem a Dulicio ad Sanctum Bonetum a juria, terram Stephani 

Reymondi a lacu, affrontat terre eiusdem Reymondi a borea, et terre dicti confitentis a vento, pro 

qua dimidia posa terre debere confitetur prefatis dominis commendatario et conventui in 

exoneracionem dictorum liberorum et deductionem censuum dicti Mermeti Mugneron facta 

equancia ad tempore in presenti extenta videlicet duos solidos bone monete Lausannenses de 

censu annuali ut supra solvendos, et sub condicione quod ubi et quando ipse Mugneron deficiet 

et alii census contingant equaci idem confitens supportabit plus si ex dicta equacione plus 

oneretur. 

 

 163 Item magis, tenet et se tenere confitetur ut supra de bonis et recognicione dicti 

Mermeti Mugneron ex acquisito sub reacheto per eundem confitentem facto a dictis liberis 

Mermeti Mugneron precio ut dicit quatuor florenorum manu Petri Migerand recepto et sibi in 

presenti extenta laudato dimidiam falquatam prati situm ou Pra dou Pey juxta pratum Glaudii 

Boson de Gillier a juria, pratum Petri de Sonarclens et eius uxoris a borea, pratum Hugonini de 

Gland a lacu, et pratum liberorum Johannis Bertet a vento, sub censu per Nicodum Mugneron 

recognito quem racione reacheti supportat ad presens pro dicto confitente et quamdiu solvere. 

 

 Item magis, de bonis et recognicione Johannete filie Mermeti Mugneron ex acquisito sub 

reacheto per eundem confitentem facto a dictis liberis Mermeti Mugneron precio ut dicit decem 

florenorum constante instrumento per Petrum Migerand recepto et in presenti extenta sibi laudato 

videlicet unam falquatam cum dimidia prati sitam en la Sougetaz alias in Pra Rion juxta pratum 

eiusdem confitentis quod fuit Mermeti Evrardi prelimitatum a borea, pratum Petri de Sonarclens 



et eius uxoris et plurium aliorum ab oriente seu lacu, pratum Petri Benedicti a vento, et pratum 

Stephani et Johannis Reymondi ab occidente seu juria, onus autem census supportant dicti liberi 

Mermeti Mugneron racione reacheti. 

 

 Item, de bonis et recognicione Petri Besson alias Perno de Dulicio ex acquisito sub tamen 

reacheto a dictis Perno de Dulicio precio novem florenorum constante instrumento per 

Anthonium de Combis recepto et sibi in presenti extenta laudato unum morcellum prati situm eis 

Oches de Verney continentem unam debilem falquatam prati juxta pratum eiusdem confitentis 

quod fuit a Mugneron a juria, pratum eiusdem confitentis quod fuit a Warney a lacu, viam 

publicam tendentem a molendino inferiori ad Dulicium a vento, et rivo de Verney a borea, onus 

autem census supportant heredes dicti Perno alias Besson racione reacheti. 

 

 163v Item magis, de bonis et recognicione predicti Pernodi Besson ex acquisito sub 

tamen reacheti facto ut dicit precio sexaginta solidorum constante instrumento dicti acquisiti per 

Petrum Migerand recepto et sibi in presenti extenta laudato unam posam terre sitam retro Dulit 

conversam in pratum juxta terram eiusdem confitentis a borea, aquam Dulive a vento, viam 

publicam a juria, et terram Petri de Sonarclens a parte lacu, onus autem census supportant dicti 

heredes Pernodi Besson racione reacheti quod asserit eisdem pertinere. 

 

 Item magis, de bonis et recognicione quondam Girardi Jacco ex acquisito per dictum 

confitentem sub tamen reacheto ut asserit facto a Michaele Jacco et sibi in presenti extenta 

laudato, duas partes a borea unius pecie terre continentis duas posas site en Croschet juxta 

castaneariam Petri de Sonarclens a lacu, terram eiusdem Petri de Sonarclens quam colit Petrus 

Savignye a juria, affrontat terre Nicodi Mugneron a borea, et alie terre parti Johannis Jacco dicte 

terre cum qua partitur a vento, onus autem census supportat pro dictis duabus partibus Johannes 

Jacco racione dicti reacheti. 

 

 Item, de bonis et recognicione Reymone filie Francisci Vivent ex acquisito sub reacheto a 

Mermeto de Tillia causam habente a dicta Reymonda virtute excambii facto precio ut dicit 

quatuor florenorum parviponderis et in presenti extenta sibi laudato unam falquatam prati sitam 

en la Sougetaz alias en Marest Vuilliet juxta commune a borea et lacu, pratum eiusdem 

confitentis quod fuit a Warney a vento, et pratum dicti Tilliot a juria, onus autem census 

supportat idem Mermetus de Tillia racione reacheti, witnesses Providus vir Martinus Cleriti ? de 

Colonye en Brye in regno Francie nunc in dicto Romanomonasterio habitans et Mermetus Plat de 

Dulicio, eciam Venerabilis vir Dominus Petrus de Dulicio nepos dicti recognoscentis prior de 

Cossonay hec audiens, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

165 Tractatus et infeudacio Petri de Senarclens, 04 jun 1497. 

 

 Quod cum differencia orta esset et jam diu verteretur inter commissarios extentarum 

castri et mandamenti Brussini pro Illustre et Reverendo Domino Michaele de Sabaudia sedis 

apostolice prothonotario et prioratus Romanimonasterii commendatario perpetuo actorem ex una, 

et Nobilem Petrum de Sonarclens de Dulit residentem in Brussino reum partibus ex altera, de et 

super eo quod dicti commissarii petebant nomine dicti domini commendatario moderni et 

conventus dicti Romanimonasterii recognicione per eundem et feudum fieri dicto domino 

Romanimonasterii de quodam molendino sito prope Verney in fluxu aque de la Dulivaz et 



similiter homagium ligium prout eius predecessores fecerunt, et similiter de et super eo quod 

dicti commissarii petebant a Johanne Jacco juniore et aliis suis fatribus de Dulicio recognicione 

fieri de quadam domo sita in villa de Dulicio cum terra et pertinenciis contiguis, et quadam vinea 

sita subtus Dulicium infralimitatis fore de feudo directo dominio et omnimoda juridicione dicti 

Romanimonasterii et sub censu inde debito et que obvenerunt eidem Romanomonasterio ex 

adjudicacione persone et bonorum quondam Girardi Jacco, pro quibus Jacco dictus Petrus de 

Sonarclens se posuerat guerentem, occasione cuius domus et pertinenciarum mota fuit causa in 

Brussino coram castellano dicti loci contra eundem Johannem Jacco tenementarium dicte domus 

et per appellacionem deventa et usque nunc in Romanomonasterio ventilliata contra eundem 

Petrum de Sonarclens guerentem suum, dicto Petro de  

 

165v Sonarclens in contrarium afferente et dictente ad premissis non teneri, et primo ad 

homagium et fidelitatem ligiam pro dicto molendino que pro tam exigua re non posset ferit onus 

homagii et feudi ligii quamvis sui predecessores hac fecerint, et quoad domus et vineas … … 

eandem domum et ipsam vineam infrascriptas sibi … et in eisdem habere directum dominium et 

omnimodam juridicionem, et tam se quam suos predecessores ususfuisse de juridicione et 

segnioria in eisdem domo et vinea tam ante mortem dicti Girardi Jacco quam a tempore 

confiscacionis eiusdem et ipsas domum et vineam abbergasse eisdem Jacco unde dicebat easdem 

domum et vineam sibi competere et juridicionem et dominium habere in eisdem unde dicebat se 

ad petita non teneri, Replicantibus dictis commissariis in extentarum diversis racionibus habitis 

quoque inter eosdem commissarios et dictum Petrum de Sonarclens multis et diversis 

actercacionibus (should probably be read as altercacionibus).  Tandem de dictis differenciis 

deventum est ad composicionem et concordiam in modum qui sequitur, Videlicet quod die et 

anno infrascriptis et in notariorum publicorum et testium subscriptorum presencia, presonaliter 

constitutus et accedens apud eundem Romanummonasterium et in refectorio eiusdem prefatus 

Petrus de Sonarclens de premissis sufficienter informatus gratis et sponte in personam et 

presencia Venerabilis viri Domini Glaudii Michaudi magnicelerarii eiusdem Romanimonasterii 

vicarii in spiritualibus et temporalibus eiusem Romanimonasterii pro Illustri et Reverendo 

Domino commendatario prenominato necnon Venerabilium virorum Fratrum Aymonis Maioris 

decani, Glaudii de Vila camerarii, Hugonini de Cholao supprioris (=subprioris) et sacriste, 

Francisci Durandi helemosinarii (=elemosinarii), Johannis de Frassia infirmarii, et Anthonii de 

Cholao prioratis de Corcellis, Religiosorum dicti Romanimonasterii, stipulancium et 

acceptancium pro eodem domino commendatario et conventu et suis successoribus, reminciavit 

omnibus juragus, actionibus  

 

166 et titulis sibi competentibus et que sitis in dictis domo et vinea se que habebat et 

habet et hoc in favorem et ad opus dicti domini commendatarii seu prioratus predicti 

Romanimonasterii, et postea ad eius requestam dictus dominus vicarius nomine prefati domini 

commendatarii et virtute potestatis eidem actribute et qua fungitur in hac parte infeudat de novo 

quantum tamen neccesse est eidem Petro de Sonarclens presenti et stipulanti pro se et suis 

heredibus quibuscunque dictum molendinum quod vulgaliter dicitur molendinum inferius situm 

in cursu de la Dulivaz prope Verney quod sui predecessores hactenus tenerunt in feudum a dicto 

Romanomonasterio juxta terram Hugonini et Guioneti filiorum Nicodi Galliar de Verney ex 

partibus venti, jurie, et boree, et cursum de la Dulivaz a lacu, cum fluxu aque et pertinenciis 

consuetis, quod molendinum tamen tenent ut dicitur dicti Galliard pro septem bichetis frumenti 

censualibus ab eidem Petro de Sonarclens, et in augmentum dicti feudo ut causam habeat melius 



deserviendi eidem Romanomonasterio ligie, dictus dominius vicarius nomine quo supra dat et 

remictit acque infeudat eidem Petro stipulani ut supra pensiones infrascriptas sibi debitas per 

personas inframoninatas pro rebus sequentibus,  

 

Et primo, pensionem sive ? censum sibi debitum per Glaudium de la Mar alias Martin 

de Dulicio pro rebus sequentibus sitas in villa et confinio de Dulicio,  

 

Et primo, pro uno cursu domus dicti Glaudii in quo est stupha cum ochia retro contigua 

de latitudine dicti cursus que omnia continent duas fosseratas juxta residuum dicte domus 

Glaudii de la Mar quod tenet de feudo dicti Petri de Sonarclens a vento, domum Jaqueti Regis a 

borea, affrontat cuidam platee a parte lacus, et terre dicti Glaudii de la Mar de feudo dicti Petri de 

Sonarclens a juria. 

 

 Item, pro dimidia posa terre sita retro Dulicium juxta terram liberorum Petri Monney cum 

qua fuit partita a borea, terram eiusdem Glaudii de la Mari de feudo dicti Sonarclens a vento, 

affrontat terre eiusdem Sonarclens a juria, et pertinenciis domus Stephani et Johannis Reymondi 

a lacu. 

 

 166v Item, eciam pensionem sive censum sibi debitum tam per eundem Glaudium de 

la Mar quam Johannem de la Mar pro rebus subscriptis,  

 

 Primo, una pecia terre sita en Pierraz Mouraz ? continente duas partes unius pose juxta 

terram Johannis Jacco que fuit a Mugneron a lacu, castaneariam eorundem de la Mar de feudo 

dicti Petri de Sonarclens a juria, affrontat vie publice a borea, et terra quam tenent a dicto 

Sonarclens a borea. 

 

 Item, pro una pecia ochie et vinee site en Jonchex continente unam fosseratam juxta 

pratum Nicodi Mugneron a vento, vineam eiusdem Petri de Sonarclens a juria, et vineam Petri 

Besson alias Perno a borea, quas res tenent ipsi Glaudius et Johannes de Mari ex accensamento 

jam diu facto cum certis aliis rebus que fuit de feudo dicti Petri de Sonarclens pro certis censibus 

frumenti et argenti debitis eidem Petro de Sonarclens qui ideo ibi non describunter in quantitate 

pro eo quod cum ipsis rebus tenent certas alias res de feudo antico dicti Sonarclens ut prehabetur 

unde certa divisio neque ? fieri de eisdem censibus. 

 

 Item, unum bichetum castanearum annue pensionis seu census sibi debitum per 

Johannem Jacco de Dulit pro una posa terre seu castanearie sita inter duo nemora in territorio 

de Dulit que fuit pridem Nicodi et Mermeti Mugneron juxta terram eiusdem Jacco de feudo 

Romanimonasterii a borea et vento, et viam publicam a juria. 

 

 Item, unum denarium cum obolo Lausannensem census per Johannem Jacco juniorem 

debitum per annum in festo Beati Michaelis Archangelli pro dicto domo sita in villa de Dulit 

cum pertinenciis suis et terra contigua a parte venti que dicitur domus nova juxta viam publicam 

tendentem a villa de Verney ad Dulicium a borea, terram eiusdem Petri de Sonarclens a vento, et 

affrontat terre dicti Sonarclens a juria, et terre quondam Henrici Gex a lacu, alias per quondam 

Dominum Jacobum Gallerii tunc vicarium dicti Romanimonasterii dictis Jacco pro dicto censu 

accensatis. 



 167 Item, eciam censum per dictos Jacco debitum pro una pecia vinee sita subtus 

Dulicium continentem duas partes unius pose juxta quandam viam tendentem ad lacum a vento, 

vineam quam colit Stephanus Reymondi ab eodem domino Romanimonasterii a juria, vineam 

religiosorum de Fillie a borea, et affrontat cuidam vie tendenti ad Rotulum a lacu, quam vineam 

tenent dicti Jacco virtute accensamenti sibi facti per eundem Petrum de Sonarclens cum certis 

aliis rebus que fuerunt et sunt de antico feudo dicti Sonarclens, has siquidem persones que a 

modo erunt census per quod supra debitos et pro rebus predictis unacum directo dominio 

dictarum rerum supralimitatarum dat, donat, remictit, et transfert dictus dominus vicarius nomine 

quo supra eidem Petro de Sonarclens in augmentum feudi censibus tamen per dictos Glaudium 

de la Mar et Johannem de la Mar dicto Romanomonasterio debitis pro ipsis rebus prelimitatis et 

super eisdem semper salvit eidem Romanomonasterio et premitis reservatis. 

 

 Item, eciam in augmentum feudi predicti dat et remictit, quictat, et relinquit eidem Petro 

de Sonarclens unum quarteronum frumenti et unum denarium Gebennensem annui census quos 

hactenus debebat dictus Sonarclens eidem Romanomonasterio idem Petrus de Sonarclens, 

Devestiens se nomine quo supra idem dominus vicarius de dictis molendino et censibus 

prescriptis ac aliis rebus suprainfeudatis eundem Petrum de Sonarclens pro se et suis 

quibuscunque investiendo de eisdem molendino et rebus prelimitatis seu censibus pro ipsis 

debitos et directo dominio earundem racione presentis infeudacionis et sub tamen condicionibus 

infrascriptis… 

 

 168  … Acta sunt hec infra refectorem dicti Romanimonasterii prope clausum 04 jun 

1497 presentibus ibidem prefatis Religiosis necnon cum eisdem honestis viris Nicodo Villico de 

Arnex, Glaudio Carra burgensis Romanimonasterii, Johanne Burin de Burssino, et Johanne 

Mugneron alias de Riva de Luyn, recorded by Providi viri Aymonetus Pollens et Guilliermus 

Gerardi de Romanomonasterio notarii, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

168v Ratifficacio et homagio prescriptis :  Nobilis Franciscus de Sonarclens de Burssin filius 

quondam Nobilis Petri de Sonarclens, 13 jan 1511 Style of the Nativity, regarding the 

infeudation previously made with his late father for certis censibus et quodam molendinum 

acque pertinenciis suis, now the said Franciscus, with the consent of his brother Nobilis 

Stephanus Jacobus as well as two of their other brothers (not named) confirm the said 

infeudation.  They promise at the appropriate time to make a partage with their other brothers 

who are currently “in minori etate”, witnesses Dominus Petrus Thorenchii monachus dicti 

Romanimonasterii, Nobiles Jacobus Fellin et Stephanus de Dulicio, with signature and paraphe 

of Aymonetus Pollens. 

 

(Fols. 169v-170v are blank.)  

 

171 Brussinel 

 

171 Glaudius Boson filius quondam Johannis Boson de Brussinel, 21 mar 1489, dimidiam 

posam terre vacantem sitam en Champagnye in territorio de Brussinel alias in extenta 

Jaquemardi recognitam per Petrum Vaulterii tutorio nomine eiusdem confitentis juxta terram 

Guilliermi et Johanis Bovey (clear) que fuit Henriete relicte Bartholomei Boson et cum que 

partitur a borea, terram Guilliermi Burquinat cum qua partitur eciam a vento, viam publicam a 



lacu, et prato plurium pesonarum a juria, cense 12 denarios Lausannenses bone monete cursibilis 

in patria Waudi, witnesses Nobilis Petrus de Sonarclens et Providus vir Monodus Roberti de 

Castello, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

172 Guilliermus filius quondam Petri Bovey de Sancto Georgio gener quondam Glaudii 

Boson ex parte et per medium quondam _____ (blank space) filie dicti Glaudii Beson de Gillier, 

11 mar 1491, dimidiam posam terre sitam loco dicto en Champagnye alias in manibus quondam 

Petri Jaquemardi recognitam per Henrietam relictam Bartholomei Boson de Brussinel matrem 

dicti quondam Glaudii Boson, et quam tenet ex successione dicti quondam Glaudii Boson 

heredis dicte Henriete juxta terram Glaudii filii quondam Johannes Boson a vento, terram 

Fabrorum de Bignyn a borea, affrontat vie publice a lacu, et prato dicti Boson a juria, tenet 

inquam sub annuo et perpetuo censu cum directo dominio et omnimoda juridicione duodecim 

denariorum Lausannensium bonorum seu alterius monete cursibilis in patria Vuaudi 

solvendorum, witnesses Discretus vir Dominus Johannes Guillioti curatus Brussini et Colletus 

Baulx de Brussino, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

172v Guilliermus Burquyn filius quondam Reymondi Burquinat licet minor vigintiquinque, 

maior tamen quatuordecim annorum, associatus de Colleta filia Johannis Laurencii eius cognata 

et Glaudius Jalliet conjuges de Brussinel (the grammar is questionable, but further text mentions 

that Colleta is advising Guilliermus and acting on the authority of her husband Glaudius), 20 feb 

1489, quilibet ipsorum pro medietate et indiviso, videlicet unam peciam terre sitam en 

Champagnye continentem duas partes dimidie pose alias per Johannem Laurencii patrem dicti 

Collete et nomine Ysabelle eius uxoris filie Johanneti Burquinat et Reymondi patris dicti 

Guilliermi in extenta Jaquemardi recognitas et quas tenent conjunctim et pro indiviso ex 

successione dictorum suorum parentum juxta terram Glaudii filii Johannis Boson cum qua fuit 

partita a borea, terram que fuit Johannis Barbier alias de Laydesoz que dicitur movere de feudo 

Petri de Brussinel a vento, viam publicam a lacu, et pratam ? plurium personarum a juria, cense 2 

denarios et 2 partes unius denarii Lausannenses de censu annuali solvendos per eosdem 

confitentes et suis equali porcione, witnesses Nobilis Johannes de Dulicio et Jaquetus Regis ac 

Johannes de Sauverniaco domicellus, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens, 

followed by additional notation: 

 

 173 Et quia in extenta Mermodi (see Fi 30, fol. 65, reconnaissance for Perrina de Pra 

filia quondam Henrici Magnyns) et precedentibus deberi confessi sunt pro dicta dimidia posa 

quatuor denariios Lausannenses de quibus terciam partem in dicta extenta Mermodi recognivit 

Perrina de Pra filia Henrici Magnyn que restavit recognoscenda in extentis Foresii et Jaquemardi 

qui ad illam terciam partem recognosci procurandum obmissorum, in presenti ideo extenta quia 

dicti Guilliermus et Colleta antenominati tenent modo totam dimidiam posam supralimtatam et 

juxta dictos limites eandum recognicionem virtute dicte sue protestacionis corrigendo seu pocius 

illi addendo eadem terciam partem cum residuo recognoscunt et tenere confitentur ut supra sub 

censu unius denarii et tercii unius denarii Lausannensis unde sunt pro toto censu dicte dimidie 

pose quatuor denarii Lausannenses ut supra solvendi, actum Brussini 05 dec 1500, witnesses 

Johannes Jacco senior de Dulit et Johannes Burin, with signature and paraphe of idem Pollens. 

173v Franciscus Richoz filius quondam Petri Divitis ? (four identical minims after the d) de 

Brussinel, 28 jan 1489, res sequentes sitas in confinio de Brussinel alias in extenta Jaquemardi 

recognitas per dictum Petrum eius patrem, et quas tenet ex successione legitima dicti eius patris,  



 Et primo, unam posam cum dimidia terre sitam en Fortunaul juxta terram Ludovici de 

Toyre et Janne eius uxoris a borea, terram ecclesie de Brussinel a vento, affrontat terre Perreti 

Barrilliet quam tenent Johannes et Glaudius Mestraulx a lacu, et vie publice tendenti a Dulicio ad 

Rotulum a juria, super qua solet solvere Johannis et aliis liberis Girardi Jacco virtute 

accensamenti de ipsa terra antiquitus facti unum bichetum frumenti mensure Nividuni annue 

pensionis, quem tamen tenet in vadio ab eisdem liberis Girardi Jacco precio sexaginta solidorum 

et sibi in presenti extenta laudatis, onus autem census supportant ? dicti Jacco racione dicte 

pensionis et dicti reacheti perpetui. 

 

 Item, ex quodam accensamento antiquitus facto circa unam posam vinee sitam loco dicto 

en Collombie juxta terram Petri Tallaborey que fuit Johannis Gex et per prius dictorum Fermen a 

borea, vineam eiusdem confitentis a lacu, pratum petri Russel de Sainct Bonet a vento, et vineam 

dictorum Jacco a juria, super qua solere solet virtute dicti accensamenti curato Brussini dimidiam 

sextarium vini seu musti ad mensuram Germagniaci de pensione annuali, et pro ipsa vinea ultra 

dictam pensionem debere confitetur pro se et suis prefatis dominis Romanimonasterii duos 

denarios Lausannenses de censu solvendos annualiter eisdem in manibus receptoris Brussini in 

festo Nativitatis Domini. 

 

 174 Item magis, de bonis et recognicione Francisci de Combis de Brussino ex 

acquisito per ipsum seu dictum eius patrem facto a dicto Franciscus seu Anthonio eius filio sub 

tamen reacheto constante instrumento dicti acquisiti in presenti extenta exhibito et laudato, res 

sequentes sitas in confinio Brussini,  

 

 Primo, unum morcellum prati situm en la Mossieriez juxta pratum ecclesie Brussini a 

borea, pratum Petri Tissot de Gillier a vento, et pratum Ludovici de Toyre a lacu, et terram 

quondam Glaudii de Subtusecclesiam a juria. 

 

 Item, dimidiam falquatam prati sitam en les Tactes juxta pratum Nicodi Galliard a lacu, 

pratum Stephani Montero a juria, et pratum Johannis de Dulicio a vento, onus autem census et 

homagii supportant liberi dicti Francisci de Combis racione reacheti, witnesses Petrus de 

Sonarclens et Hugoninus de Gland domicelli et Mermetus de Tillia, with signature and paraphe 

of Aymonetus Pollens. 

 

174v Franciscus Vaultier de Brussinel, 05 dec 1500, recognoscit palam et publice se tenere ad 

culturam sive facturam perpetuam et virtute dimissionis perpetue olim per Venerabilem virem 

Dominum Glaudium Michaudi vicarium et eciam conventum Romanimonasterii sibi facte 

constante instrumento per Guilliermum Berardi recepto et signato dato quoad vicarium 14 feb 

1493 et quoad conventum 06 feb 1494 et sigillis eorundem sigillato in presenti recognicione 

exhibito, duas posas cum dimidia vinee de clauso de Brussinel sitas in eodem clauso quas 

hactenus colebat Michalliz juxta vineam quam colit Jacco a borea, viam publicam a vento, 

vineam quam colit Hugoninus dou Verney a lacu, et vineam eis Richoz a juria, tenet inquam ad 

tercium tocius vini seu vindemie aut racemorum in eisdem crescencium per annum eisdem 

dominis Romanimonasterii tempore vindemiarum quando vindemia partiti fuerunt in vinea 

expediendum, et quem tercium tenetur idem confitens adductere suis expensis ad torcular 

eorundem Brussini, other conditions, witnesses Nobilis Johannes de Compeis, Franciscus 

Richoz, et Johannes Jacco de Dulicio, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 



175v Discretus vir Dominus Ludovicus Evrardi curatus modernus ecclesie perrochialis de 

Brussinel, de patronagio, 05 dec 1500, 20 solidos for patronagio etc., witnesses Anthonius de 

Combis de Brussino et Glaudius Jalliet de Givrin clericus, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 

(Fols. 176-176v are blank.) 

 

177 Venerabilis et Religiosus vir Frater Mermetus Fabri prior prioratus seu monasterii de 

Oujon ordinis Cartusiensis Gebennensis diocesis, 03 may 1501, de tractatu dudum facto inter 

priorem et conventum dicti Romanimonasterii et prioris et conventum dicti loci de Oujon de et 

pro decima certarum terrarum quas dicti Cartusienses habebant prope et supra eorum domum de 

Oujonet in perrochia de Brussinel, cuius data talis est datum Cartusie nono kalendas may 1269 

(=23 apr 1269) et de recognicionibus subsequenter factis, ad censam annuam et perpetuam cum 

directo dominio decimam quam ipsi Cartusienses de Oujon precipiunt et habent in et super 

triginta tribus posis terre sitis et jacentibus supra dictam eorum domum de Oujonet in diversis 

locis et quas tam ipsi quam certi alii homines ab ipsis colunt, que decima vulgaliter appellatur de 

la Marmeteaz ? , tenent inquam dictam decimam suis predecessoribus ut prefertur in eodem 

tractata dimissam sub annuo et perpetuo censu cum directo dominio eiusdem decime undecim 

cuparum boni et receptibilis bladi puri medii frumenti et medii avene ad mensuram Nividuni 

avena ad cumulum solvendarum… , witnesses Providus vir Stephanus de Riva dicti monasterii 

de Oujon commissario, necnon Stephanus Reymondi de Vinsel notarius, et cum ipsis Franciscus 

Faivroz de Chasterl, Johannes Fillietaz de Gemelz, et Jaquetus Reys de Dulicio, with signature 

and paraphe of Aymonetus Pollens.  Followed by additional notation :  Preterea debet et debere 

confitetur eidem Romanomonasterio ut supra quatuor solidos Gebennenses pro decima certarum 

terrarum sitarum et quas tenent subtus domum de Oujonet ex quibus certa pars est in vineam 

inter fossarum de la Marmeteaz quod est a parte boree seu ortus solis, et fossale du Lunajoz ? 

quod est a parte venti seu occidentis et tangunt viam veterem tendentem a villa de Brussinel ad 

lacum seu Rotulus a parte lacus, et hoc virtute cuiusdam concordii et accensacionis dudum facte 

per priorem et conventum Romanimonasterii Cartusiensibus dicti loci de Oujon cuius data talis 

est, actum anno domini millessimo cc quinquagesimo primo (1251), quos quatuor solidos 

Gebennenses qui valent quatuor solidos et octo denarios monete Lausannenses seu Sabaudie 

tenetur et promictit ut supra solvere annuali in festo Beati Michaelis Archangelli…, Tenor autem 

dicti tractatus sequitur et est talis, … (Full text of the said agreement of 1251 is essentially the 

same published as no. 61 in the “Cartulaires de la chartreuse d’Oujon et de l’abbaye de 

Hautcrêt”, Jean-Joseph Hisely, Mémoires et documents publiés par la Société d’histoire de la 

Suisse Romande, série 1, tome 12, Lausanne :  Georges Bridel, 1852, digitized on GoogleBooks), 

signatum pro duplo dicte carte, signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

(Fols. 179-179v are blank.) 

 

180 Gillie  

 

180 Providus vir Philibertus Oyselli notarius de Gillie filius quondam Jannini Oyseaul, 21 jan 

1489, res et possessiones sequentes sitas et jacentes in confinio de Gillier olim ultimate in 

manibus et extenta Jaquemardi recognitas per dictum Janninum Oyselli eius patrem, et quas tenet 

ex successione eiusdem sui patris,  



 Et primo, unum morcellum prati situm supra Gillier loco dicto en Pomerier in dicta 

extenta Jaquemardi in duabus particulis recognitum juxta pratum dicti confitentis quod tenet de 

feudo domini Viriaci a borea et jura, nemus commune a lacu, et valles Brussini a vento, cense 5 

solidos et 2 denarios Gebennenses. 

 

 180v Item magis, tenet et se tenere confitetur suo et Francisci eius fratris nominibus ab 

eisdem dominis commendatario et conventu Romanimonasterii de eorum feudo, directo dominio, 

et omnimoda juridicione, unam posam terre sitam subtus Gillier jam alias per eundem Janninum 

in manibus dicti Jaquemardi recognitam et que antiquitus fuit de bonis feudalibus Mermeti 

Evrardi et que acquisita fuit sub tamen reacheto ab eodem Mermeto constante instrumento per 

Anthonium de Migerand recepto 08 aug 1441 juxta terram Nicolleti dou Russel que fuit dicti 

Mermeti Evrardi a vento, terram dicti Colleti dou Russel que fuit Guilliermi Misteralis a borea, 

affrontat strate publice a juria, et prato et terre Agnorum (reference to Agniel family ?) de Gillier 

a lacu, onus autem census supportat et homagium Anthonius Evrardi racione reacheti, et est 

sciendum quod dictus confitens habet de dicta posa mediam et quintam partes divisas a parte 

venti, et dictus Franciscus residuum, videlicet de quinque partibus duas partes a borea. 

 

 Item, magis tenet et se tenere confitetur dictus Philibertus recognoscens suo privato 

nomine et pro se ab eisdem dominis et de eorum feudo, directo dominio, et omnimoda 

juridicione,  

 

 181 Primo, de bonis et recognicione quondam Johannis Bastardi Henrici dicti Besson 

de Brussino ex acquisito per eundum confitentem facto a Girardo Roberti causam habente in hac 

parte ab eadem Johanne Bastardo precio viginti florenorum constante instrumento dicti acquisiti 

per Anthonium de Combis recepto et signato 01 mar 1478 et per Venerabiliem Fratrem 

Glaudium de Livrone priorem de Benex ? vicarium et admodiatarium dicti Romanimonasterii 

laudato videlicet unum morcellum prati situm ou Pra dou Pey continentem duas falquatas prati 

juxta pratum Petri Tissot a juria, pratum Stephani Montero quod fuit Glaudii de Subtusecclesiam 

a lacu et vento, et pratum Johannis Burquyn a borea, supra quibus confratria Sancti Spiritus de 

Brussino solet percipere quinque quarteronos frumenti de pensione per annum et ad huc percipit 

prout facetur idem recogniscens virtute certarum donacionarum eidem confratrie factarum et 

super eodem prato assignatarum. 

 

 Item magis, de bonis et recognicione quondam Henrici Besson ex acquisito per eum facto 

[ab ?] Anna eius filia uxore Aymoneti Burrico de Monrichie precio decemocto florenorum 

constante instrumento predictum Anthonium de Combis recepto 12 may 1477 et per quem supra 

priorem de Bevex tunc vicarium manu Chableti pro tunc commissarii laudato et in presenti 

extenta exhibito, videlicet quatuor falquatas prati sitas en Champagnye juxta pratum Johannis 

Devy ? de Vinsie quod fuit predicti Henrici Besson a borea, terram heredum dicti Henrici Besson 

a lacu, pratum eorundem heredum a vento, et terram Anthonii Evrardi a juria, onus autem census 

supportatur et homagii per dictos heredes Henrici Besson racione reacheti perpetui, witnesses 

Glaudius Boson, Petrus Calliat, et Nicolletus dou Russel de Gillier, with signature and paraphe 

of Aymonetus Pollens. 

 

182 Glaudia relicta Aymoneti Viguat (see below, at least once written Vigat, thus alternative 

reading of Vignat is unlikely) et Ludovica uxor Johannis Ramel seu pro ea idem Johannes 



[Ramel] et eius nomine associati de Johanne Guy earum fratre liberi quondam Johannis Guy de 

Gillier, 20 dec 1489 (anno et indicione quibus supra in recognicione Philiberti Oysel), de bonis et 

rebus quondam Jaquete Oriol videlicet unam peciam terre continentem fere quatuor posas terre 

sitam loco dicto en Rongez ? seu en Champagnye que alias ultimate in extenta Jaquemardi fuit 

recognita per dictum Johannem Guy et quam tenent ex successione legitima dicti Johannis Guy 

et titulis jam in precedentibus extentis designatis inclusis tamen duabus posis ex eisdem de dictis 

bonis Oriol a lacu in dicta extenta Jaquemardi recognitis per Aymonetum Bastie de Gillie et quas 

tenent ex rempcione per dictum Johannem Guy facta ab eodem Bastie constante nota dicte 

rempcionis per prefatum Petrum Jaquemardi signata et jam laudata data 12 apr 1464 incluso 

eciam quodam frustro a parte boree quod fuit de bonis et tenemento Girardi Millicard et deinde 

Girardi Robert ex acquisito olim facto et sibi in presenti extenta laudato et quod frustrum 

continet fere octavum unius pose juxta terram Hugonini de Gland a lacu, terram Petri Tissot de 

ipsis bonis ab occidente seu juria affrontat fossali de la Dolaz a borea, et terre Jacobi Gloeriz que 

fuit de dictis bonis Girardi Millicard a vento de quibus quatuor posis Ludovica uxor Johannis 

Ramel tenet unam posam a parte lacus et Glaudi uxor Aymoneti Viguat alias tres posas, et pro 

ipsis quatuor posis debere confitetur prefatis domino commendatario et conventui 

Romanimonasterii in deductionem censuum de Loriolaz facta equacione et carculacionem 

(=calculacionem) censuum dictorum Oriol cum aliis tenementariis bonorum ipsius Oriol, 

videlicet duos quarteronos boni et receptibilis frumenti ad mensuram Nividuni et in deductionem 

censuum dicti Girardi Robert tres denarios Lausannenses de censu annuali et perpetuo solvendos, 

witnesses Johannes Guy necnon Perretus Vuilliaux de Vinsel et Franciscus Coctoz de Brussino 

cum pluribus aliis, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

183 Petrus Tissot de Gillie filius quondam Henrici Tissot, 01 may 1489 (anno et indicione 

quibus supra), res sequentes sitas et jacentes in confinio de Gillier et de Brussin alias in extenta 

Jaquemardi recognitas per dictum quondam Henricum Tissot eius patris, et quas tenet ex 

successione legitima dicti eius patris et ex titulis jam in ipsa extenta et precedentibus designatis,  

 

 Et primo, medietatem pro indiviso cum curato de Brussinel nomine Glaudii de Brussinel 

quondam duarum falquatarum prati sitarum supra Pondex que alias fuerunt de tenemento et 

bonis Glaudii de Subtusecclesiam juxta pratum curati de Gillier quod fuit Johannis Bertet a 

borea, pratum Johannis Bruquyn de Brussinel a vento, pratum Hugonini de Gland a lacu, et 

pratum Anthonii de Novavila quod fuit Francisci de Combis a juria, quamquidem medietatem 

tenet ut dicit absque onere census sed supportatur per heredes Glaudii de Subtusecclesiam ut 

dicit ad presens. 

 

 Item magis, unam peciam terre continentem circa duas posas cum dimidia sitam en 

Rougez ? que pridem fuerunt et antiquitus de bonis et tenemento Jaquete Oriol et tam per 

eundem Henricum Tissot quam Glaudium de Subtusecclesiam in dicta extenta Jaquemardi 

recognitam, quamquidem partem que fuit dicti Glaudii de Subtusecclesiam tenet ex acquisito 

noviter facto et per Fratrem Jacobum Gallerii pro tunc vicarium et admodiatarium dicti 

Romanimonasterii laudato in presenti extenta exhibito juxta terram Ludovice uxoris Aymoneti 

Vigat a juria, terram et pratum dicte Ludovice que et quod fuit dicte Oriolaz a vento et lacu, et 

fossale de la Dolaz a borea. 

 



 183v Item magis, de bonis dicte Oriolaz et in manibus Foresii recognitis per dictos 

Favroz de Bignyn unam magnam dimidiam posam terre sitam en Luviney (clear) alias 

acquisitam a dictis Fabris ? de Bignyn juxta terram Petri Calliat a vento, terram dicti confitentis a 

borea, affrontat vie a juria, et terre Glaudii dou May a lacu, pro quibus rebus debere confitetur 

prefatis dominis commendatario et conventui Romanimonasterii et suis in deductionem censuum 

dicte Oriole facta equacione cum aliis tenementariis bonorum dicte Oriole videlicet duos 

quarteronos frumenti boni et receptibilis ad mensuram Nividuni, witnesses Nobilis Johannes de 

Romanomonasterio et Guilliermus Bovey de Gillier, with signature and paraphe of Aymonetus 

Pollens. 

 

184 Colletus dou Russel alias Bastier de Montero oriundus habitator de Gillier et bonatenens 

quondam Aymoneti Bastier, 19 feb 1489 (anno et indicione quibus supra), res sequentes sitas et 

jacentes in confinio de Gillier et de Brussino alias et ultimate recognitas in manibus et extenta 

Jaquemardi per dictum Aymonetum Bastie, et quas tenet titulo donacionis olim sibi et Alexie 

quondam eius uxori per medium in contracto matrimonii eorundem Colleti et Alexie per dictum 

Aymonetum eiusdem Alexie patrem, et Dominum Petrum Bastie ad ipsoram vitam de medietate 

et post eius obitum de omnibus bonis suis facte, et cui Alexie virtute cite donacionis et ipsius 

contractus Colletus ipse successit ut dicit idem confitens, et que res fuerunt et sunt eidem 

confitenti in presenti extenta per Venerabilem Fratrem Glaudium Michaudi magnum celerarium 

et vicarium dicti Romanimonasterii laudate,  

 

 Et primo, eis Condemines subtus Gillier unam posam terre juxta terram Hugonini de 

Gland a vento, terram Philiberti Oyselli que fuit Mermeti Evrardi a borea, affrontat strate publice 

a juria, et prato eis Agnyel de Gillie a lacu, pro qua nullum onus census supportat sed supportatur 

per bonatenentes quondam Perreti Pactunat et deinde Johannodi Galiard de Brussino si aliquod 

debetur prout in precedentibus extentis fit mencio de quorum tenemento fuit. 

 

 184v Item, unam posam terre sitam en Luviney que antiquitus fuit Amedei Prodon 

juxta terram Petri Calliat a vento, terram Johannis Vuillie alias de Vy ? a borea, et viam 

publicam tendentem Albonam a juria, pro qua debere confitetur in exoneracionem censuum dicti 

quondam Amedei Prodon et prout jam in precedenti extenta habetur unum bichetum frumenti 

boni et receptibilis ad mensuram Nividuni. 

 

 Item, unam posam terre sitam subtus Gillier que pridem et antiquitus fuit de bonis et 

homagio Nobili quondam Mermeti Evrardi juxta terram Perronete uxoris Petri Bonjehan a borea, 

terram Ludovici Prodon et fratrum suorum a vento, viam publicam a juria, et pratum Jacobi 

Laborier a lacu, quequidem posa terre fuit et est posita et dimissa eidem confitenti in suffertam 

perpetuam dicti homagii nobilis tamen ? pro tribus denariis Lansannensibus census quos 

confitetur debere prefatis domino commendatario et conventui et suis solvendos per eundem 

confitentem et suos annualiter in festo Nativitatis Domini, onus autem census antiqui supportatur 

per Anthonium Evrardi racione guerencie dicti Bastie portande. 

 

 Item magis, tenet et se tenere confitetur suo et Anthonii Monard eius generi nominibus ut 

supra de bonis et recognicione Johannis Bertet ex empto per eundem confitentem et dictum eius 

generum facto a Johanne Galliard precio sexaginta solidorum constante instrumento per 

Philibertum Oyselli recepto 21 apr 1488 in presenti extenta per quem supra vicarium modernum 



laudato unum sellionum terre situm eis Condemines qui pridem et antiquitus fuit Johannis de 

Bornes continentem quartum unius pose juxta terram quam idem confitens tenet a Fabres de 

Bignyn a vento, vineam seu terram quam tenet idem confitens a religiosis abbacie Lacusjuriensis 

a borea, affrontat strate publice a lacu, et vinee eiusdem que fuit Girardi Dautignye a juria, onus 

autem census nullum supportat sed debet supportari per heredes quondam Glaudii de 

Subtuseccleisam de cuius antiquis bonis fuit et ut in extentis precedentibus continetur, witnesses 

Dominus Johannes Guillioti curatus Brussini et Franciscus Coctoz, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 

185v Blasius filius quondam Johannis Bertet alias Galliard filii quondam Petri Galliard generi 

quondam Johannis Forney alias Bertet de Gillier, 16 mar 1489 (anno et indicione quibus supra), 

res et possessiones sequentes sitas et jacentes in confinio de Gillier alias ultimate in manibus et 

extenta Jaquemardi recognitas per dictum Johannem Bertet alias Forney, et quas tenent dicti 

liberi ex successione eiusdem per medium eorum patris et aliorum suorum parentum, 

 

 Et primo, unam posam terre sitam en Champagnye que antiquitus fuit Hugoneti Pellatier 

juxta terram Anthonii de Combis a vento, terram Petri Gascon alias Bergier a borea, affrontat 

prato Glaudii Boson quod fuit Henrici Besson a lacu, et vie publice a juria, cense 1 capponem 

sufficientem. 

 

 Item, reachetum perpetuum quod asserunt se habere in et super una pecia terre contiente 

duas posas sita loco dicto en Champagnye et que pridem fuerunt Henrici Besson juxta pratum 

heredum Henrici Besson a lacu, terram dicti quondam Johannis Bertet que fuit Girardi Eschonoz 

et plurium aliorum a juira, viam publicam tendentem en Oujonet a villa de Gillier a vento, et 

pratum dictorum heredum Henrici Besson a borea, quasquidem duas posas in pratum nunc 

reductas continentes fere duas falquatas cum dimidia tenet Glaudius Boson in vadio precio 

undecim librarum prout eciam idem quondam Johannes Bertet habebat in vadio a dicto Henrico 

Besson occasione cuius reacheti ipsius Henrici heredes supportant onus census et homagii. 

 

 186 Item magis, circa unam posam terre que solebat esse vinea sitam en Liserabloz 

que pridem et antiquitus fuit tam de bonis Stephani Benedicti quam Glaudii de Subtusecclesiam 

et deinde dicto Johannis Forney seu Berteto Forney eius patri (thus, Johannes Bertet was the son 

of Bertetus Forney) quesita virtute titulorum jam in dicta extenta dicti Jaquemardi designatorum 

juxta vineam confratrie Brussini que fuit a Loriol a borea, vineam seu terram ecclesie et 

confratrie Brussini a vento, affrontat supra stratam a lacu, et vinee eis Prodon cum qua fuit 

partita a juria, onus autem census ad presens supportatur et supportare debet per heredes dicti 

quondam Glaudii de Subtusecclesiam et Stephani Benedicti racione ut dicit promissionis de 

guerencia pure ferenda, witnesses Johannes Richardi clericus de Balmis et Petrus Gleriz de 

Brussino, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

187 Petrus Caliat filius quondam Oliverii Caliat de Gillie, 12 mar 1490, res sequentes sitas in 

confinio de Gillier et de Brussin,  

 

 Et primo, unam peciam terre sitam loco dicto en Luvinex continentem circa tres posas 

alias ou Pomyer jam alias in precedenti extenta Jaquemardi per dictum quondam Oliverium 

Caliat recognitam et quam tenet ex successione dicti eius patris et virtute accensamenti jam 

pridem eidem Oliverio facti per Johannem Fabri de Bignyn, et que fuisse reperitur de bonis et 



tenemento Jaquete Oriolaz juxta terram Petri et Johannis Tissot que fuit dictorum Fabrorum de 

Bignyn et cum qua partitur et de qua alias contendebatur cum Francisco de Solerio a borea, 

terram Johannis Vuillie a vento, affrontat vie publice a juria, et terre Glaudii et Johannis dou 

Max a lacu, super quibus solvere solet virtute dicti accensamenti Sebastiano Fabri de Bignyn 

septem quarteronos frumenti mensure Nividuni de pensione annuali occasione cuius supportare 

habet dictus Sebastianus et supportat census de novo sibi pro dictis rebus impositis in presenti 

extenta et equatum de antico censu dictorum Oriol, videlicet unum quarteronum frumenti 

receptibilis ad mensuram Nividuni, et quem quarteronum frumenti census dictus Sebastianus 

ibidem persones ? deducit deductis septem quarteronis pensionalibus pro eo quod ipse confitens 

eundem solvere debeat et quem solvere promictit eisdem domino commendatario et conventui. 

 

 187v Item magis, tenet et se tenere confitetur de bonis et recognicione quondam Girardi 

Millicard alias Robert ex acquisito per eundem conifitentem facto sub reacheto precio triginta 

solidorum bone monete et sibi in presenti extenta laudato sub et cum reacheto predicto pertinente 

et remissi in presenti extenta Jacobo Gleriz de Brussino videlicet dimidiam posam terre sitam en 

Champagnye juxta terram dicti Jacobi Gleriz a qua processit a borea, terram Anthonii de 

Novavilla a vento, affrontat prato a quorum de Gillier a lacu, a terre Ludovice uxoris Johannis 

Ramel que fuit de bonis dicti Millicard a juria, pro qua debere confitetur eisdem domino 

commendatario et conventui Romanimonasterii in exoneracionem censuum dicti Millicard facta 

equacione in presenti extenta, videlicet novem denarios Lausannenses de censu ut supra 

solvendos, witnesses Nobilis Petrus de Sonarclens et Providus vir Aymonodus Roberti 

commissarius, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens.  (This reconnaissance suggests 

that Millicard alias Robert might be affilliated with the Robert family of Châtel.) 

 

188 Anthonius de Novavilla alias dou Bugnyon de Gillie filius quondam Girardi de Novavilla 

et Mermete Cristinetaz, 21 jan 1489, res sequentes sitas et jacentes in confinio de Gillie et de 

Brussin jam alias in manibus et extenta Jaquemardi recognitas per dictam Mermetam eius 

matrem filiam quondam Johannis Janninet alias Cristinet, et quas cum Bartholomeo eius fratre 

indiviso et pro quo eciam confitens tenet ex successione eiusdem matris sue,  

 

 Et primo, unam peciam terre sitam loco dicto en Lespinetaz continentem duas posas que 

antiquitus fuit de tenemento antico Jaquete Oriol de Brussino juxta terram Petri Tissot et Glaudii 

Boson que fuit Perreti Gringet a vento, viam publicam tendentem ala Dolaz et terram Glaudii 

Gervasii a borea, et vias publicas a lacu et juria. 

 

 Item, unam peciam terre sitam en Champagnie que eciam fuit de bonis dicte Oriol in se 

continentem duas partes unius pose juxta terram Hugonini de Gland a vento, terram Petri Calliat 

que fuit Girardi Millicard a borea, affrontat terre Ludovice uxoris Johannis Ramel a juria, et 

prato eis Agnye de Gillier a lacu, que alias solebat esse astricta Glaudio de Subtusecclesiam ad 

certam pensionem jam alias quictatam pro censu dictorum dominorum Romanimonasterii 

infrascripto recognoscendo, et pro ipsis rebus que fuerunt dicti Oriol debere confitetur pro se et 

suis eisdem domino commenatario et conventui dicti Romanimonasterii et suis successoribus 

unum quarteronum cum dimidio frumenti boni et receptibilis ad mensuram Nividuni de censu 

antico dictorum Oriol coequato et eciam unum denarium Lausannensem de novo censu sibi jam 

in precedenti extenta impositum racione depericionis homagii solvendos. 

 



 188v Item magis, unam peciam prati continentem fere unam falquatam prati sitam en la 

Mossieriz que pridem et antiquitus fuit de bonis Perreti Gringet et invadiata precio centum et 

sexdecim solidorum ut constat instrumento per Johannem Thomasseti recepto 25 dec 1445 juxta 

pratum Petri Tissot a borea, pratum Petri Benedicti a vento, pascuam communem dela Mossieriz 

a juria, et pratum curati de Gillier et Petri Tissot a lacu, onus autem census et homagii supportat 

ad presens Anthonius de Combis racione reacheti perpetui, witnesses Jacobus Gleriz et Johannes 

Guy de Gillier, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

189 Guilliermus Bovey (clear) tanquam bonatenens quondam Glaudii Boson de Gillie, 21 mar 

1489 (anno et indicione quibus supra proxime), de bonis et recognicione quondam Henrici 

Besson et Johannis Bertet ex acquisito sub reacheto facto precio undecim librarum ab Henrico 

Besson constante instrumento per Anthonium de Migerand recepto dato 08 mar 1439 quoad duas 

falquatas et quoad unam aliam falquatam precio sexaginta solidorum constante instrumento per 

dictum Migerand recepto dato 02 may 1454, videlicet unam peciam prati sitam en Champagnye 

continentem tres falquatas prati que solebat esse terre juxta pratum heredum dicti Henrici Besson 

a lacu, terram dicti quondam Johannis Bertet et plurium aliorum a juria, viam tendentem a Gillier 

en Oujonet a vento, et pratum dictorum heredum Henrici Besson a borea, onus autem census et 

homagii supportant heredes dicti Henrici Besson occasione reacheti. 

 

 Item magis, tenet et se tenere confitetur de bonis et recognicione quondam Jaqueti 

Gascon junioris et que pridem et antiquitus fuerunt Girardi de Mussie ex acquisito per eundem 

confitentem facto a Johanne Regis et Johanneta eius uxore filia dicti quondam Gascon precio 

sexaginta solidorum sub tamen reacheto ut constant instrumento per Philibertum Oyselli recepto 

et signato 20 apr 1480 et per Fratrem Glaudium de Livrone priorem de Benex tunc vicarium et 

admodiatarium Romanimonasterii manu Petri Chableti laudato in presenti extenta laudato 

exhibito, dimidiam posam terre sitam eis Condemines subtus Gillie que alias solebat esse vinea 

juxta terram liberorum Petri Grojehan a vento, terram Ludovici Prodon a borea, et affrontat vie 

publice a lacu et juria, onus autem census supportant liberi quondam Jaqueti Gascon de Brussino 

racione reacheti sibi pertinentis, witnesses Nobilis Petrus de Sonarclens et Providus vir 

Aymonodus Roberti, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens.  

 

189v Dictus Guilliermus [Bovey], addition to the above reconnaissance, 12 mar 1490, de bonis 

et recognicione quondam Girardi Boson de Brussino ex acquisito per dictum quondam Glaudium 

Boson et ipsum confitentem facto sub tamen reacheto precio sexaginta solidorum a Colleto Baul 

et Joheneta eius uxore filia dicti Girardi Boson de Brussino constante instrumento per 

Philibertum Oyselli recepto et signato 18 feb 1482 et per Fratrem Glaudium de Livrone priorem 

de Benex tunc vicarium dicti Romanimonasterii manu Petri Chableti laudato in presenti extenta 

et recognicione exhibito, dimidiam posam terre sitam eis Condemines que solebat esse vinea 

juxta terram Petri Gascon quam tenet ab eodem Parvo Gascon (apparently referring to Petrus 

Gascon, perhaps indicating that this is the younger Petrus, son of Jaquetus junior, and not the 

elder Petrus, sartor, son of Jaquetus senior ?) a borea, terram Ludovici Prodon a vento, et 

affrontat viis publicis a jura et lacu, pro qua debere confitetur loco sextarii vini alias pro ipsa 

debiti et in presenti extenta eidem confitentem quamdiu tenebit terram ipsam cum teneat ad 

reachetum reducti ad censum argenti subscriptum, videlicet tres solidos bone monete 

Lausannenses de censu ut supra solvendos, witnesses Nobilis Sebastianus Fabri, Providus vir 

Aymonodus Roberti, et Anthonius de Combis, « dicit tamen quod supradictus Colletus Baul 



tenetur solvere eundem census pro eodem confitente », with signature and paraphe of Aymonetus 

Pollens. 

 

190v Johannes Vuillie (de Vy alias Vuillie) filius quondam Dionisii Vuilli de Vinsie, 19 feb 

1489 (anno et indicione quibus supra), res et possessiones sequentes sitas et jacentes in confinio 

de Gillie et de Brussin quas tenet ex titulis infradesignatis,  

  

 Et primo, de bonis alias in extenta Jaquemardi recognitis per Johannem Bertet alias 

Forney unam peciam terre sitam en Champagnie continentem tres posas terre et prati que pridem 

et antiquitus maxime media pars fuit de bonis et tenemento dictorum Oriol de Brussino inclusa 

alia medietate a borea que fuit in dicta extenta Jaquemardi recognita per Guilliermum Evrardi et 

ipsum Bertet et quas tres posas tenet ex acquisito per eundem confitentem facto a Petro Bertet 

alias Galliard de Gillie constante instrumento per Venerabilis Fratrem Glaudium de Livrone 

priorem de Benex tunc vicarium et admodiatarium dicti Romanimonasterii manu Petri Chableti 

tunc commissarii dictarum extentarum 20 may 1485 laudato in presentis extenta exhibito juxta 

terram heredum Henrici Besson a borea, pratum eiusdem confitentis quod fuit dicti quondam 

Henrici Besson infralimitatum et terram Anthonii Evrardi a vento, iter publicum a juria, et 

pratum Jacobi Gleriz a lacu, pro quaquidem medietate que fuit dicti Loriol debere confitetur 

dictus recognoscens pro se et suis prefatis domino commendatario et conventui et successoribus 

suis annualiter et perpetue in exoneracionem censuum de Loriol prout jam in precedenti extenta 

mencio habetur, unum quarteronum frumenti boni et receptibilis ad mensuram Nividuni et unum 

denarium Lausannensem de censu in ipsa extenta imposito racione depericionis homagii per 

eundem confitentem et suos eisdem domino et suis annualiter et perpetue solvendos.  Alia autem 

medietas que fuit de bonis et recognicione feudalibus Mermeti Evrardi dudum acquisita a dicto 

Evrardi precio undecim florenorum parviponderis fuit et est eidem confitenti posita et dimissa in 

suffertam perpetuam quantum concernit onus homagii nobilis etc. ? pro tribus denariis 

Lausannensibus quos confitetur debere de censu annuo noviter in presenti extenta imposito 

solvendos, quia ut dicit Anthonius Evrardi tenetur supportare et supportat onus census pro ipsa 

medietate racione promissionis et guerencie sibi facte ut in lictera primi acquisiti a dicto Evrardi 

facti per Anthonium de Migeran recepta et signata 24 oct 1446 quam ad verificationem sue 

intencionis producit plenius habetur. 

 

 191 Item magis, de bonis et recognicione Henrici Besson de Brussino ex acquisito per 

eum facto a Mia eius filia uxore Aymoneti Burrico precio octo florenorum parviponderis 

constante instrumento per Jacobum de Fogia recepto et signato 20 may 1470 et per dictum 

priorem de Benex et vicarium dicti Romanimonasterii (=Frater Glaudius de Livrone) manu dicti 

Chableti laudato et in presenti extenta exhibito videlicet duas falquatas prati sitas en 

Champagnye alias en Rongez ? (or Rougez ?) juxta pratum et terram prelimitatam ? a borea, 

pratum quondam Henrici Besson a vento, pratum Anthonii Evrardi a juria, et pratum Jacobi 

Gleriz a lacu, onus autem census supportantur per heredes dicti quondam Henrici Besson racione 

reacheti perpetui sibi pertinentis prout idem confitens asserit. 

 

 191v Item magis, tenet ut supra de bonis et recognicione dicti Johannis Bertet ex 

acquisito per ipsum facto tam a dicto Johanne Bertet alias Galliard quam a Petro dou Marterey et 

Perroneta eius uxore constantibus duobus instrumentis per Philibertum Oyselli receptis datis 

primo 24 oct 1476 (xxiiii octobris septuagesimo sexto) et alio 08 feb 1486 (octava februarii 



octuagesimo sexto) in presenti extenta laudatis videlicet dimidiam fortem falquatam prati sitam 

en Champagnye alias eis Chentres que pridem et antiquitus fuit de bonis Glaudii de 

Subtusecclesiam juxta pratum Petri Tissot quod fuit Francisci dicti Montero a borea, pratum 

heredum predictorum Henrici Besson quod tenet Colletus dou Russel a vento, pratum Petri de 

Sonarclens et eius uxoris a juria, et pratum eiusdem confitentis quod tenet a Stephano de Gland 

de Sancto Vincencio a lacu, onus autem census tenentur supportare et supportant dicti heredes 

Glaudii de Subtusecclesiam si quod debeat racione guerencie ferende, witnesses Nobilis Jacobus 

Mistralis eiusdem confitentis domino et Nobilis Petrus de Sonarclens, with signature and paraphe 

of Aymonetus Pollens. 

 

(Fols. 192-192v are blank.) 

 

193 Vinsel 

 

193 Johannes filius quondam Aymoneti dou Max de Vinsel in domo Marchiandi residens, 21 

mar 1489, res et possessiones sequentes sitas et jacentes in villa seu confinio Brussini jam alias 

in manibus et extenta Jaquemardi recognitas per quondam Aymonetum Marchiand de Vinsel, et 

quas tenet ex successione dicti Aymoneti dou Max eius patris et Aymoneti dicti Marchiand 

eiusdem Aymoneti soceri et virtute titulorum inferius designatorum. 

 

 Et primo, dimidiam posam terre sitam subtus Brussin que antiquitus fuit eidem 

Aymoneto Marchiand accensata per Mermetum Evrardi juxta terram eiusdem confitentis quam 

tenet a Stephano de Gland a borea, terram Mermeti Tilliot a vento, affrontat strate publice a juria, 

et pascue communi a lacu, super qua et posa terre a borea que movetur a Stephano de Gland et 

posa terre de Ravachaul infrascripta solet solvere prout in instrumento dicti accensamenti cavetur 

heredibus dicti quondam Mermeti Evrardi sex denarios Lausannenses de pensione annuali, unde 

ad nullum dictis dominis Romanimonasterii tenetur censum, sed habet supportare Anthonius 

Evrardi. 

 

 194 Item, de bonis que antiquitus fuerunt Glaudii de Subtusecclesiam et postea 

Johente uxoris Girardi Boson de Brussino unum sellionum terre situm subtus Brussin juxta 

terram Johannis de Compeys a borea, terram eiusdem confitentis infrascriptam a vento, affrontat 

strate a lacu, et vie publice tendenti a villa Brussini ad Luyn a juria, super quo solet solvere 

Johannis de Compeys virtute cuiusdam accensamenti antiquitus facti duodecim denarios 

Gebennenses de pensione annuali, unde supportat onus census et homagii erga dictos dominos 

Romanimonasterii. 

 

 Item, de bonis et recognicione Pernodi Besson de Dulit unam falquatam prati sitam en 

Rogepra alias en la Sougetaz jam in extenta Jaquemardi per eundem Aymonetum Marchiand 

recognitam juxta magnum pratum domini quodam rivo intermedio a borea, pratum Johannis de 

Dulicio a vento, pratum Johannis Vuillie et plurium aliorum a juria, et pratum ecclesie Brussini a 

lacu, pro qua debere confitetur in deductionem censuum dicti Pernodi Besson facta equacione in 

presenti extenta ad tempore videlicet tres solidos bone monete Lausannenses census solvendos.  

 

 Item, de bonis alias in manibus quondam Peroneti Foresii recognitis per Girardum de 

Peys ex acquisito per dictum Aymonetum Marchiand facto a Nicodo de Sergie et Marguereta 



eius uxore filia quondam Johannis filii dicti Girardi de Peys constante instrumento per 

Anthonium de Migerand recepto 20 dec 1452 et per dominum Romanimonasterii seu eius 

vicarium manu dicti Jaquemardi commissarium extentarum Brussini de data anni 1458 laudato in 

presenti extenta exhibito videlicet circa duas partes unius pose terre que solebat esse vinea sitas 

subtus Brussin juxta terram eiusdem confitentis supralimtitatam que fuit antiquitus Glaudii de 

Subtusecclesiam a borea, terram dicti confitentis que est ut dicit de alio feudo a vento, affrontat 

strate publice a lacu, et dicte vie tendenti a Brussino a Luyn a juria, quas asserit liberas de censu. 

 

 Item magis, de bonis et recognicione dicti quondam Evrardi ex acquisito jam dudum per 

eundem Aymonetum Marchiand facto virtute accensamenti a dicto Mermeto Evrardi cum alias 

dimidia posa sita subtus Brussin prelimitata et jam eciam manu dicti Foresii laudato, videlicet 

unam posam cum dimidia terre sitam en Ravachaul inclusa dicta dimidia posa de bonis et 

recognicione Petri Galliard de Verney ex acquisito sub tamen reacheto per eundem Aymonetum 

Marchiand facto a Nicodi Galliard constante instrumento per Stephanum Besson recepto et 

signato dato 06 feb 1474 precio triginta octo solidorum et per Fratrem Jacobum Galleri decanum 

Paterniaci et vicarium eiusdem Romanimonasterii manu Petri Chablet laudato, juxta terram Petri 

Gascon de Brussino a vento, terram Mermeti Tilliot a borea, affrontat vie publice a lacu, et 

communi a juria, onus autem census supportatur per Anthonium Evrardi racione dicte pensionis 

et predictum Nicodum Galliard racione reacheti. 

 

 Item magis, de bonis et recognicione quondam Petri Gaulterii alias Grojehan ex acquisito 

sub tamen reacheto per eundem quondam Aymonetum Marchiand precio sex florenorum 

parviponderis facto ab eadem Petri Gaulterii constante instrumento per Anthonium de Migerand 

recepto dato 28 (die penultima) feb 1456 in presenti extenta exhibito et laudato, unum morcellum 

prati situm en Mellie continentem unam falquatam juxta pratum Nicodi Galliard a borea, pratum 

Petri Gascon quod fuit a Mugneron a vento et borea, terram Anthonii Evrardi de Curchamp a 

juria, et pratum Hugonini de Gland a lacu, onus autem census supportatur per dictum Gaultier 

racione reacheti, witnesses Nobilis Johannes de Romanomonasterio et Johannes Richardi 

clericus de Balmis, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

195 Perretus Vuilliaux (Vuilliaulx, Wylliaux) de Vinsel filius quondam Hugoneti Vuilliaux 

de Vinsel, 06 nov 1489 (anno et indicione quibus supra), res sequentes sitas et jacentes in 

confinio de Brussin alias in extenta Jaquemardi per eundem confitentem recognitas et quas tenet 

ex titulis jam in ipsa extenta in infradesignatis,  

 

 Et primo, dimidiam posam terre sitam subtus Brussin videlicet subtus Pratum de Cruce 

que fuit antiquitus Mermeti Oriol de Brussino juxta semitam tendentem ad Dulicium a borea, 

terram Petri de Sonarclens et eius uxoris a vento, affrontat strate a juria, et pascuam publicam 

(should be pascue publice) a lacu, pro qua debere confitetur in deductionem censuum dicti Oriol 

prout jam in dicta extenta fit mencio dimidiam quarteronum frumenti boni et receptibilis ad 

mensuram Nividuni solvendum. 

 

 Item, unam falquatam prati sitam subtus Vinsel que fuit antiquitus de bonis Johannis de 

Subtusecclesiam et jam alias per suos predecessores acquisito juxta commune a borea, pratum 

Stephani Reymondi a lacu, pratum Johannis de Romanomonasterio a vento, et pratum Mermeti 

dicti Mugneron quod tenet Colletus Mentonex a juria, pro qua debere confitetur in deductionem 



censuum dicti de Subtusecclesiam prout jam in precedentibus extentis fit mencio dimidium 

potum olei ad mensuram Brussini de censu annuali solvendum per eundem et suos ut supra in 

Carnisprivio Laycorum. 

 

 195v Item, in territorio de Vinsel extra juridicionem dicti castri Brussini de tamen 

feudo et directo dominio dicti Romanimonasterii res sequentes videlicet unum morcellum vinee 

et nemoris situm loco dicto en Chapponeres ex quo una pars fuit antiquitus Perrete filie Perreti de 

Vinsel a parte boree et jurie, et alia pars fuisse reperitur antiquitus Mermeti Agnyel de Beria a 

parte venti et jurie, et alias pars videlicet una posa fuit alias in extenta Jaquemardi recognita per 

Johannem de Sauvernyer et fuit Nicodo Vuilliaux quondam accensata per Guilliermum de 

Sauvernyer constante instrumento per Anthonium de Migerand recepto et signato dato 08 nov 

1440, et per Fratrem Glaudium de Livrone priorem de Benex vicarium dicti Romanimonasterii 

manu Petri Chableti laudato, et continet dictus morcellus ex omnibus dictis particulis tres magnas 

posas tam vinee quam nemoris juxta fossale de Vinsel et vineam dicti confitentis a borea, terrale 

des Chapponeres per quod fluit rivum de Lorgieux et vineam Stephani Reymondi a vento, 

vineam Stephani Reymondi et vineam quondam Aymoneti Marchiand quam tenet Ramerel ? de 

Gebennis et quandam particulam continentem fore dimidiam posam de ipsa vinea accensactam 

que non reperitur de feudo Romanimonasterii a lacu, et vineam et nemus dicti confitentis et 

nemus Johannis de Romanomonasterio et dicti Marchiand a juria, in quo toto morcello decimarii 

Brussini percipiunt decimam, et super dicta posa vinee que fuit dicti Sauvernyer a parte lacus 

inclusa et dicta dimidia posa subtus de alio feudo contigua solvit dictus confitens virtute dicti 

accensamenti Johanni de Dulicio causam habenti a dictis Sauvernier duo sextaria vini de 

pensione unde onus census supportat erga dominum, et pro residuo debere confitetur dictus 

recognoscens pro se et suis prefatis dominis commendatario et conventui Romanimonasterii 

inclusis viginti duobus denariis Gebennensibus pro parte primo narrata que fuit Perreti de Vinsel, 

et octo denariis Gebennensibus pro residua parte que fuit Mermeti Agnyel, conversa moneta 

Gebennense ad Lausannensem videlicet triginta quinque denarios Lausannenses bone monete de 

censu ut supra solvendos. 

 

 196 Item, de bonis alias recognitis in dicta extenta Jaquemardi per Dominum 

Johannem de Burgo curatum de Bructignye et hoc ex reempcione per eundem confitentem facta 

a dicto curato seu eius heredibus et sibi in presenti extenta laudata, unum morcellum vinee situm 

in vinoblio de Vinsel loco dicto en Bernardon continentem duas fosseratas vel circa qui fuit 

antiquitus Glaudii de Subtusecclesiam et per ipsum primo dicto quondam Hugoneto Vuilliaux 

accensatum prout jam in precedentibus extentis fit mencio juxta vineam Nobilis Jacobi 

Champion a borea, vineam ipsius Jacobi et aliorum Championum a vento, vineam Hugonini de 

Gland domicelli a juria, et vineam eiusdem confitentis quam asserit de eius allodio a lacu, onus 

autem census supportatur per heredes dicti quondam Glaudii de Subtusecclesiam ad presens pro 

eodem confitente, et est sciendum quod licet in precedenti extenta Jaquemardi recognita fuerunt 

dimidia posa quod erronet factum est hic in presenti extenta arrestatum est cum eodem confitente 

ad hoc consenciente et correctio facta est ad duas fosseratas supra recognitas. 

 

 Item, tenet reachetum quod asserit se habere in et super dimidia posa vinee sita in dicto 

vinoblio loco dicto ou Fossaulx que in Jaquemardi manibus et extenta fuit recognita per 

Franciscum Taxier de Nividuno et que in precedenti Foresii extenta fuit recognita per 

Hugonetum Vuilliaux juxta vineam Johannis de Lanfrey a borea, vineam Glaudii Gavit de 



Gebennis a vento, vineam Johannis de Dulicio a lacu, et vineam Elinode relicte Henrici Feat a 

juria, quam modo tenent libereri Francisci Florimonet in vadio ut credit et dicit idem confitens, 

witnesses Nobilis Johannes de Romanomonasterio et Stephanus Bochouz barbitonsor et habitator 

Romanimonasterii, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

197 Nobilis Johannes de Dulicio filius quondam Petri de Dulicio domicelli, 06 jan 1490, res 

sequentes sitas et jacentes in vinoblio et territorio de Vinsel alias in precedenti extenta per 

Jaquemardi recepta recognitas per Johannem de Sauvernier domicellum et Perronetam eius 

relictam post ipsius obitum in manibus Petri Chableti, et quas tenet virtute successionis legitime 

sibi devente ab eisdem Sauvernyer et aliorum titulorum inferius designatorum,  

 

 Et primo, unum morcellum vinee situm in dicto vineto de Vinsel loco dicto en Russillion 

subtus Chie (=Chez) Pictignie continentem dimidiam fosseratam ut asserit per dictum quondam 

Johannem de Sauvernyer ubi supra recognitum, et qui pridem et antiquitus fuit de bonis et 

hereditate quondam Glaudii de Subtusecclesiam et per ipsum in extenta Foresii recognitus 

(should be recognitum), juxta vineam religiosorum Oujeonis a vento, vineam Glaudii Gavit civis 

Gebennarum a borea, viam publicam a lacu, et ochiam Nobilis Glaudii de Pictignie a juria, pro 

quo morcello vinee debere confitetur eisdem dominis commendatario et conventui in 

deductionem censuum dicti quondam Glaudii de Subtusecclesiam prout jam in extenta 

Jaquemardi fit mencio, tres solidos Lausannenses bone monete cursibilis de censu solvendos. 

 

 197v Item, de bonis in dicta extenta Jaquemardi recognitis per dictum Johannem de 

Sauvernier et pridem in extenta Foresii per Guilliermum de Sauvernier duas partes duorum 

sextariorum vini annue pensionis sibi debitorum per Perretum Vuilliaulx de Vinsel de et super 

uno morcello vinee continente unam posam cum dimidia sito loco dicto en Chapponeres ex quo 

dimidia posa a parte inferiori reperitur de alio feudo juxta vineam dicti Perreti quam tenet a dicto 

Romanomonasterio a borea et vento, nemus dicti confitentis a juria, et dictam dimidiam posam 

que est de alio feudo a lacu, que duo sextaria tenet virtute accensamenti perpetui per 

Guilliermum de Sauvernyer quondam facti Nicodo Vuilliaux constante instrumento per 

Anthonium de Migeran recepto 08 nov 1440 sibi in presenti extenta laudata, et pro ipsa posa 

vinee racione dicte pensionis debere confitetur prefatis dominis Romanimonasterii duos solidos 

Lausannenses de censu annuali ut supra solvendos, witnesses Martinus Clerici de Colonye en 

Brye habitans in Romanomonasterio et Mermeus Plat de Dulicio, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 

198 Nobilis Glaudius Gavet (Gavit, clear) civis Gebennarum filius quondam Petri Gavit facta 

per Nobilem Guilliermum de Lomiaco ? eius procuratorem, 20 jul 1485, unum morcellum vinee 

continentem circa dimidiam posam situm apud Vinsel juxta viam publicam a lacu, vineam 

prioratus Sancti Georgii a borea, vineam Johannis de Dulicio a vento, et ochiam quondam 

Aymoneti Marchiand a juria, pro quo morcello debere confitetur et asserit eundem Glaudium 

Gavit pro se et suis quibuscunque eisdem domino commendatario et conventui 

Romanimonasterii et suis successoribus duodecim denarios Lausannenses bone monete cursibilis 

in patria Vuaudi de censu annuali solvendos, witnesses Stephanus de Riva clericus et Colletus 

Mentonex de Brussino, with notation that the text was copied from the protocols of the late 

commissaire Petrus Chableti, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 



199v Aymo de Bouloz habitator Nividuni conjunctorio nomine Elinode relicte Johannis Feat 

alias dou Pra et eciam nomine Perronete filie dictorum Johannis quondam et Elinode uxoris Petri 

filii dicti Aymonis, 08 may 1490, unum morcellum vinee continentem dimidiam posam sitam ou 

Fossaul de Vinsel alias in manibus et extenta Jaquemardi recognitam per Francesiam uxorem 

Henrici Feat de Luyn, et que deinde fuit dicti Johannis Feat, et quam tenent dicta Elinoda virtute 

certe donacionis testamentarie sibi facte, et dicta Perroneta ex legitima successione dicti patris 

sui, et que donacio in presenti extenta est laudata, juxta rivum dou Fossaul a borea, vineam 

Nobilis Jacobi Championis que fuit Bertrandi de Solerio a vento, vineam liberorum Johannis de 

Lanfrey a lacu, et vineam dictorum Champion domicellorum a juria, tenent inquam sub annuo et 

perpetuo censu dimidii quarteroni frumenti boni et receptibilis ad mensuram Nividuni et trium 

denariorum Gebennensium qui valent tres denarios cum obolo Lausannenses solvendos, 

witnesses Anthonius de Combis clericus et Mermetus Tilliot de Brussino, with signature and 

paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

200v Religiosus vir Fratrer Georgius de Livrone altariste cappelle Sancte Catherine in dicto 

Romanomonasterio per quondam Bonam de Viriaco (=Bonam de Seysello, dominam de Virie) 

fondate, 16 dec 1500, unam posam vinee sitam in vinoblio de Vinsel loco dicto en Chapponeres 

jam alias in extenta Jaquemardi per Fratrem Glaudium de Livrone pro tunc altaristam ipsius 

capelle recognitam juxta semitam a lacu, vineam Hugonini de Gland a vento, vineam Perreti 

Vuilliaulx et quondam Aymoneti Marchiand a juria, et vineam dicti Hugonini de Gland de 

Brussino a borea, cense 1 quarteronum frumenti boni et receptibilis ad mensuram Nividuni, et 8 

denarios Gebennenses bone monete, also, ad mutacionem cuiuslibet rectoris dicte capelle 10 

solidos Lausannenses bone monete cursibilis in patria Waudi, witnesses Nicodus Villico de 

Arnex et Franciscus Vuarneri clericus de Orba, with signature and paraphe of Aymonetus 

Pollens. 

 

201v Nobilis Jacobus Jenodi filius quondam Ludovici Jenodi civis Gebennensis procurator ad 

actum infrascriptum ac eo nomine Nobilis Benedicti Jenodi civis Gebennarum, 07 dec 1501, 

unam peciam vinee continentem duas posas sitam in vinoblio de Vinsel loco dicto es Crest que 

antiquitus fuisse reperitur de feudo et homagio nobili et ligio quod tenebat Petrus de Dulit ab 

eodem Romanomonasterio, et quam in extenta Foresii recognovit sub homagio ligio et nobili 

defunctus Franciscus de Bruello domicellus, deinde in extenta Jaquemardi tenebat et recognovit 

Nobilis Ludovicus pater dicti Benedicti Jenodi sub eodem onere et censu infrascripto, et quam 

tenet idem Benedictus ex successione dicti eius patris juxta vineam Nicolay de 

Romanomonasterio villici a borea, quoddam fossale et terras vacantes a vento, stratam publicam 

a lacu, et vineam Nicodi Brunet que fuit Gabrielis Mistralis et vineam Glaudii de Pictignye a 

juria, tenet inquam sub onere homagii ligii quod alias dimissus est in suffertam ut dicitur pro 

duobus solidis bone monete cursibilis censualibus, witnesses Johannes Mugnerii de Luyn et 

Petrus Gascon junior de Brussin, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

202v Colletus Claren habitator de Vinsel filius quondam Johannis Claren, 18 mar 1489, unam 

posam terre sitam in confinio de Verney loco dicto en Ravachaulx alias in extenta Jaquemardi 

recognitam per Margueritam filiam quondam Johannis Oriol et que antiquitus reperitur fuisse 

Glaudii de Subtusecclesiam et deinde Perreti Calliat et Jaqueti Michie, quam tenet ex empto per 

patrem ipsius confitentis facto a Johanne Lorio constante instrumento in presenti extenta exhibito 

et sibi laudato, juxta terram Nicodi Galliard a borea, viam publicam a vento, affrontat communi a 

juria, et vie publice tendenti ad molendinum superius a lacu, cense 12 denarios Lausannenses 



bone monete, witnesses Nobilis Petrus de Sonarclens et Franciscus Coctoz de Brussino, with 

signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

203 Johannes de Lanfrey de Prumyer ? clericus, 16 may 1489 (anno domini et indicione 

quibus supra), res sequentes sitas in vinoblio Brussini et de Vinsel, et quas tenet ex titulis 

infrascriptis,  

  

 Et primo, de bonis alias in manibus et extenta Jaquemardi recognitis per Franciscum de 

Combis ex acquisito per eundem confitentem facto ab eodem quondam Francisco precio 

duodecim florenorum parviponderis constante instrumento per Anthonium de Migeram (= de 

Migerand) recepto 05 apr 1465 et per Fratrem Guilliermum de Muris pro tunc admodiatarium 

dicti Romanimonasterii manu Petri Chableti laudato in presenti extenta exhibito, unum 

morcellum vinee situm en Lengollioux alias en Corberes continentem tres fosseratas juxta 

vineam Johannis et Ludovici Prodon que fuit a Loriol a borea, vineam Johannis de Sauverniaco 

que fuit Henrici Besson a vento, affrontat semite a lacu, et vinee Johannis de Compeis a juria, 

tenet inquam sub censu et homagio per Anthonium et Sigismondum liberos dicti Francisci 

recognito, quem racione guerencie ad presens supportant pro eodem confitente et donet equatis 

fuerit. 

 

 Item, de bonis alias recognitis per Franciscum Taxerii ex empto per eundem confitentem 

facto a Perreto Williaux causam habente in hac parte a Dominico Gabar et Johanne et Francisco 

Domennoz eius filiis precio quatuordecim librarum constante instrumento per Anthonium de 

Migerand recepto 09 feb 1461 et eciam a Francisco Domennoz causam habente in assignacione 

dotis dicte Johannete precio octo florenorum parviponderis constante instrumento per dictum 

Migerand recepto 26 jan 1461 (anno domini quo supra), et per Fratres Petrum de Sauverniaco et 

Nicodum Benedicti pro tunc admodiatarios dicti Romanimonasterii laudato 10 feb 1461 (anno 

quo supra) ut constant instrumentis dictorum laudemiorum per Petrum Chableti signatis et sigillo 

dicti Romanimonasterii sigillatis in presenti extenta exhibitis, unum morcellum vinee situm in 

vinoblio et territorio de Vinsel loco dicto ou Fassaul (=Fossaul) continentem dimidiam posam 

que pridem et antiquitus fuit de bonis et tenemento dicti Dominici Gabar de Brussino juxta 

fossale de Vinsel a borea, vineam liberorum Francisci Florimont a vento, affrontat vinee Elinode 

relicte Johannis Feaz alias dou Pra a juria, et vinee Johannis de Dulicio a lacu, tenet inquam sub 

censu et homagio per Perretum Warinet bonatenentem dicti Gabard recognitam si quem debeat, 

witnesses Providus vir Petrus Vallient de Romanomonasterio et Hugoninus Goy de Vaullion, 

with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

204 Nobilis Johannes Champion dominus de Romanem, 08 nov 1510, res sequentes sitas in 

confinio de Vinsel alias in manibus Jaquemardi recognitas per Bertrandum de Solerio et que 

antiquitus fuerunt Aymoneti Saviot et quas tenet ex empto per ipsum seu eius predecessores 

facto a Nobili Anthonio de Solerio sibi in presenti extenta laudato,  

 

 Et primo, dimidiam posam vinee sitam ou Fossaul juxta vineam Petri Bouloz et Perronete 

eius uxoris de Luyn a borea, vineam quondam Glaudii de Subtusecclesiam quam tenent les 

Williaux a vento, vineam dicti confitentis a juria, et vineam que fuit a Gavit quam tenet Nobilis 

Amedeus Magnyn a lacu. 

 



 Item, ibidem prope Vinsel quartum pose vinee juxta vineam Hugonini de Gland a vento, 

vineam Johannis dou Mas a lacu, et quandam semitam a juria. 

 

 Item, en la Tassoneriz ? unam posam terre que antiquitus fuit Glaudii de Subtusecclesiam 

juxta terram Stephani Reymon que fuit eis Feat a juria, pascuam communem a lacu, affrontat 

cuidam terrali seu vie de Brictignie a vento, et nemus (should be nemori) Stephani Reymondi a 

borea, tenet inquam sub annuo et perpetuo censu cum directo dominio dimidii quarteroni 

frumenti boni et receptibilis ad mensuram Nividuni et decem denariorum cum obolo 

Lausannensium solvendorum, witnesses A Williaux et Georgius Wyvrat de Brussino umo eciam 

Nobilis Hugoninus de Gland castellanus Brussini, with signature and paraphe of Aymonetus 

Pollens. 

 

204v Nobiles Franciscus de Sonarclens de Brussin et honestus vir Thomas Montero castellanus 

Montis Veteris per domino Viriaci procuratores et eo nomine ad actum infrascriptam Nobilis et 

Potentis viri Amedei de Terniaco Domini Pontis Veteri tutoris et administratoris persone et 

bonorum Nobilis Johannis filii quondam Nobilis Glaudii de Pictigniaco prout de eorum 

procuratorio fidem fecerat per Aymonetum Curleti recepto 19 jan 1508 et signato, the present 

reconnaissance dated 21 jan 1508, res sequentes sitas et jacentes in villa et confinio de Vinsel 

alias in manibus Jaquemardi per dictum quondam Glaudium de Pictignye recognitas et quas tenet 

ex successione legitima dicti sui patris,  

 

 Et primo, unam peciam vinee continentem circa duas partes unius pose sitam en la 

Blanchy Vignyz in territorio de Vinsel que antiquitus fuisse reperitur Johannis dicti Vybert juxta 

vineam Hugonini de Gland a vento, vineam dicti confitentis a borea et lacu, et vineam dicti 

Francisci de Sonarclens que fuit a Wibert a juria, sub annuo censu cum directo dominio duorum 

solidorum bone monete solvendorum. 

 

 Item, eciam unum casale domus situm apud Vinsel modo edifficatum ubi est torcular cum 

platea retro juxta plateam et domum ipsius Johannis confitentis a vento, domum et ochiam 

Johannis dou Mas a juria et borea, et ochiam Johannis de Dulit a lacu, tenet inquam sub annuo 

censu cum directo dominio duorum denariorum Gebennensium solvendorum, witnesses Petrus 

Pavy, Franciscus Mentonex, et Petrus Gleriz de Brussino, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 

205 Magister Johannes Wichet vulgaliter dictus le Allamant ducalis medicus residens 

Georvius ? , 21 aug 1509, unam peciam vinee sitam in vinoblio de Vinsel loco dicto ou Fossaul 

continentem dimidiam posam jam alias in manibus Jaquemardi recognitam per Franciscum 

Taxerii de Nividuno et que pridem et antiquitus fuisse reperitur de bonis et homagio quondam 

Johannis Rossier et quam tenet ex acquisito per eum facto a liberis quondam Francisci Florymon 

et Nobili Guilliermo Domino de Rovenoz ? precio xxx florenorum constante instrumento per 

Glaudium Brogueti notarium publicum recepto et signato 26 oct 1499 sibi hodie per dictum 

dominum laudato, juxta vineam Johannis de Lanfrey seu Margarete eius filie a borea, vineam 

Glaudii Gavit quam tenet Guillierma uxor Amedei Magnyn a vento, vineam Johannis de Dulicio 

a lacu, et vineam Petri Bouloz et eius uxoris que fuit a Feat a juria, tenet inquam sub censu et 

onere homagii dicti quondam Johannis Rossier et quem censum si quem debeat tenetur 

supportare et supportatur ad presens per liberos Perreti Williaux de Vinel racione reacheto quod 



sibi competere pretendunt, witnesses Providus vir Marmetus Baddelli et Johannes Maioris 

clericus et burgensis Romanimonasterii, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

205v Petrus Bricollen filius quondam Glaudii Bricollen de Arsier suo et Johannis et _____ 

(blank space) fratris nominibus ymo eciam Petri filii quondam Philiberti Bricollen 

comparcionariorum suorum indivisarum nominibus tanquam maior natu et rector hospici, 09 apr 

1508, virtute abbergamenti perpetui hodie intuitu acquisitionis olim facte ab Anthonio Fabri alias 

de Combis sibi facti cuiusquidem acquisicionis constant instrumento per Migeran recepto et per 

Philibertum Oyselli grossato dato 08 dec 1477 de quaquidem acquisitione non intendit se innare 

contra eisdem dominos Romanimonasterii, unam posam loco dicto Allognyaz alias es Faveresses 

juxta vineam Glaudii Cagnyo a borea et lacu, vineam Aymoneti Wen alias Thome de Arsier que 

fuit dicti de Combis a vento, et vineam Guillierme Rogetaz uxoris Magistri Johannis Allamand 

ab occidente seu parte jurie, tenent inquam et se quo supra nomine tenere confitetur eandem 

posam vinee sub annuo et perpetuo censu cum directo dominio sex denariorum Lausannensium 

bonorum solvendorum, et est sciendum quod predictam vinea non reperitur recognita in 

precedentibus extentis quia erat de puro alliodio confratrie dicti Romanimonasterii onerata de 

novem solidis annui census qui in presenti recognicione sunt acquisiti et quictati, witnesses 

Nobilis Gabriel de Bignyn, Nobilis Hugoninus de Gland, Franciscus Coctoz, et Petrus Gascon 

junior de Brussin, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

(Fols. 206-207v are blank.) 

 

208 Nividunum 

 

208 Johannes Boverii (clear, also clearly Bovey, Bovye) burgensis Nividuni filius quondam 

Petri Boverii, 16 mar 1489, medietatem a juria partitam cum Francisco Taxerii unius pose terre 

que solebat esse vinea sitam eis Oches de Chengin alias per dictum quondam eius patrem in 

extenta Jaquemardi recognitam et quam tenet ex successione dicti eius patris juxta partem dicti 

Taxerii a lacu, terram eiusdem confitentis quam tenet ab abbacia Bonimontis a juria, affrontat vie 

publice a borea, et terre Colleti Baleyson a vento, cense dimidium quarteronum frumenti boni et 

receptibilis ad mensuram Nividuni de censu solvendum, witnesses Johannes Richardi clericus de 

Balmis et Franciscus Flamen habitator Brussini. 

 

 208v Successive, die et anno quibus infram, Philippus Boysat mercator et burgensis 

Nividuni confitetur tenere ex acquisito noviter per eum facto a dicto Johanne Bovey constante 

lictera per Johannem de Bioleys recepta 26 may 1486 et in presenti recognicione per dominum 

Romanimonasterii laudata dimidiam posam terre supra limitatam sub dicto censu ut supra 

solvendo, quamvis tamen modo solvant liberi dicti Johannis racione reacheti perpetui prout ita 

facetur Girarda relicta dicti Johannis Bovey ibidem presens pro ipso Phillippo confitens, actum 

Nividuni 03 jun 1501, witnesses Nobilis Mauricius de Chastillion et Glaudius Ros de Duellier, 

with signature and paraphe of Aymonetus Pollens.  

 

209 Bertodus Nico alias Taxie de Gayo oriundus burgensis et domicellus Nividuni procurator 

et negociorum gestor Glaudii Taxerii eius cognata a patria absentis, 09 dec 1500, res sequentes 

sitas in territorio de Chengin alias in manibus et extenta Jaquemardi presencium extentarum 

quondam commissarii recognitas per Franciscum Taxerii de Nividuno, et quas tenet ipse 



Glaudius Taxerii ex successione legitima dicti quondam Francisci eius avi quamvis tamen ut 

dictus Berthodus asserit, res ipse infrascripte cum aliis bonis dicti Glaudii sibi post legitima 

successione devenire debeant,  

 

 Et primo, medietatem a parte lacus divisam cum Johannis Boverii unius pose vinee site es 

Oches de Chengin juxta aliam medietatem dicti Johannis Bovey a parte jurie, vineam 

Bertholomei Montjovis (or Montionis ?) que fuit Petri Arnodi a lacu, affrontat vie publice a 

borea, et terre Colleti Baleyson a vento, cense dimidium quarteronum frumenti boni et 

receptibilis ad mensuram Nividuni. 

 

 209v Item, tenet dimidiam posam vinee sitam ibidem prope en Chengin juxta vineam 

Petri Buchilliz cum qua partitur a juria, vineam domini prioris de Nividuno a lacu et borea, et 

vineam Johannis dou For que fuit Johannis et Petri Criblet a vento, cense 12 denarios 

Gebennenses, witnesses Johannes Burin et Dionisius Mosserit de Brussino, with signature and 

paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

210 Discretus et honestus vir Dompnus Nicodus de Citurno curatus Albilliaci velut tutor et 

administrator persone et bonorum Amedee filie Donati de Ceturnno in minori etate constitute, 

Petrus Buchiellii sartor, Johannes de Gren alias Michaud de Nividuno, et Ludovicus du Nan (=du 

Nant ?) de Duellier prope Nividunum, 09 dec 1500 (anno domini et indicione quibus supra in 

recognicione Johannis Boverii), res et possessiones sequentes sitas et jacentes in villa seu 

confinio de Chengin alias in extenta et manibus Petri Jaquemardi recognitas per dictos Petrum 

Bushielliz, Johannem de Gren, et Stephanum Levrat quondam de Nividuno, et quas tenent dicti 

Buchielliz et Johannes de Gren alias Michaud ex titulis jam in ipsa extenta Jaquemardi 

designatis, et dicta Amedea ex successione legitima dicti Stephani Levrat per medium Glaudie 

ipsius matris filie dicti Stephani, et dictus Ludovicus dou Nan ex acquisito per eundem facto ab 

Aymoneto Evrardi causam habente in hac parte virtute cuiusdem alterius acquisiti constante 

instrumento dicti acquisiti per Bonifacium Macri ? recepto 08 oct 1500 (anno quo supra) et sibi 

in presenti extenta laudato, et quequidem res parciuntur cum Johanne Bovey et Taxerii de 

Nividuno prout infra et quas tenent quilibet ipsorum prout infra,  

 

 210v Et primo, dictus Petrus Buchielliz medietatem cum dicto Johanne de Gren duarum 

fosseratarum vinee sitarum en Chengin a lacu partitam juxta partem dicti Michaud alias de Gren 

a juria, vineam Glaudii Taxerii a lacu, terram Colleti Balleison et Johannis dou Fort a vento, et 

vineam prioris Nividuni et Bartholomei Montjovis (or Montionis) a borea. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Octonay juxta terram Francisci Briau ? domini de 

Neorys ? a lacu, nemus castanearie quondam Johannis Charboney a juria, quoddam pratum a 

borea, et quandam viam publicam a vento. 

 

 Item, medietatem a lacu unius pose terre site ou Chanoz partitam cum dicta Amedea juxta 

ipsius Amedee partem a juria, viam publicam a lacu, viam publicam et terram Johannis Ros a 

vento, et terram Petri Jantet a borea. 

 

 Et Johannes de Gren alias Michaud, res sequentes,  

 



 Primo, medietatem a juria cum dicto Buchielliz duarum fosseratarum vinee sitarum en 

Chengin supra limitatarum juxta aliam medietatem dicti Buchielliz a lacu, vineam Glaudii 

Taxerii a juria, et alios confines suprascriptos. 

 

 Item, medietatem pro indiviso cum dicta Amedea unius pose terre site en Eschardes juxta 

terram Perroneti Ros de Duellier a juria, pratum Johannis de Dulicio a lacu, terram confratrie de 

Duellier a vento, et terram quondam Georgii Vuen ? a borea. 

 

 Item, dictus Dompnus Nicodus nomine quo supra,  

 

 Primo, medietatem a juria partitam cum dicto Buchielliz unius pose terre site ou Chanoz 

juxta partem dicti Buchielliz a lacu, affrontat terre Johannis Bioley a juria, et tangit terram 

Johannis Ros a vento, et terram Petri Jantet a borea. 

 

 Item, medietatem cum dicto Michaud pro indiviso unius pose terre et prati site en 

Eschardes juam ante limitate. 

 

 211 Item, dictus Ludovicus, res sequentes,  

 

 Et primo, en Pra de Bamp alias en Eschardes unam posam prati et nemoris juxta viam 

publicam a vento, pratum liberorum Georgii Betry a juria et borea, et terram Nobilis Johannis de 

Dulicio a lacu. 

 

 Item, en Tallipraz dimidiam posam terre juxta terram Johannis Sarragin a vento, viam 

publicam a juria, terram Guilliermi Theobaldi a borea, et pratum quondam Perroneti de Crosa a 

parte lacus. 

 

 Item, eis Oches circa dimidiam posam terre juxta vineas prioratus Nividuni et plurium 

aliorum a vento, terram Nobilis Johannis de Dulit a juria et borea, et terram Nobilis Petri de 

Castellione a lacu, et pro premissis rebus omnibus et singulis debere confitentur dicti 

recognoscentes pro se et suis prefatis dominis commendatario et conventui et suis successoribus 

unum quarteronum frumenti boni et receptibilis ad mensuram Nividuni et duodecim denarios 

Gebennenses bone monete cursibilis in patria Vuaudi de censu annuali solvendos per eosdem 

confitentes et suos dictum tamen tutorem nomine quo supra eisdem domino commendatario et 

conventui et suis successoribus, videlicet per dictum Buchielliz dimidium quarteronum frumenti 

predicti, et per dictum Ludovicum dou Nan alium dimidium quarteronum dicti frumenti, et per 

dictum Johannem Michaud alias de Gren sex denarios Gebennenses, et per eundem Nicodum 

tutorem nomine quo supra alios sex denarios Gebennenses prout in presenti extenta inter ipsos 

sic equaverunt, witnesses Nobilis Aymonetus Evrardi de Nividuno et Colletus Mentonex de 

Brussino, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

211v Et successive, Johannes Vicent alias Espinaz de Nividuno, 09 dec 1500, de rebus alias 

supra per Ludovicum dou Nan recognitis dimidiam posam terre des Oches supra scriptam ex 

empto per ipsum facto ab eodem Ludovico dou Nan precio quatuor florenorum parviponderis 

constante instrumento per Michaelem Quisardi de prothocolis Bonifacii Macri grossato et 

signato 07 jun 1490 in presenti recognicione exhibito et laudato pro qua debet solvere et tenetur 



acque promictit medietatem dicti dimidii quarteroni frumenti per ipsum Ludovicum dou Nan 

recogniti, witnesses Johannes Sarragin et Colletus Mentonex, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 

212 Johannes Sarragin, 09 dec 1500 (die et anno quibus supra), tenet ut dicit nomine locati 

dimidiam posam terre de Tallipraz supra per dictum Ludovicum dou Nan recognitam et tenetur 

acque promictit solvere medietatem dicti dimidii quarteroni frumenti per eundem Ludovicum 

dou Nan recogniti, witnesses Johannes Vicent et Colletus Mentonex, with signature and paraphe 

of Aymonetus Pollens. 

 

212v Johannes Ros alias Barat de Duellier, 17 jun 1501, de bonis per Petrum Buchielliz ante in 

presenti extenta recognitis, posam terre de Octaney ? juxta limites prescriptos tenet inquam 

virtute acquisiti dudum de mense videlicet augusti 1398 (written out in full) facti constante 

instrumento per Petrum Tonsoris recepto et signato et in presenti recognicione exhibito et sibi 

laudato, super solvit virtute dicti acquisiti per accensamentum facti eidem Buchielliz quatuor 

denariorum Lausannensium de pensione, et ob ideo supportat dictus Buchielliz onus census erga 

dictos dominos Romanimonasterii pro eodem confitente ad presens, witnesses Nobiles Petrus et 

Mauricius de Chastillion et Johannes Sarragin de Nividuno, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 

213 Ludovicus Mungnyer habitator Nividuni, 02 sep 1501, unam posam prati et nemoris 

sitam in territorio de Chengin loco dicto en Praban alias in presenti extenta recognitam per 

Ludovicum dou Nan juxta viam a vento et alios confintes in prescripta recognicione Ludovici 

dou Nan designatos, et quam tenet ex remissione hodie sibi et per presentes facta per Francesiam 

relictam Petri Chinu ibidem presentem causam habentem in eodem ab ipso Ludovico virtute 

abandonacionis et quictationis sibi facte per eundem Ludovicum constante instrumento per 

Jacobum Monachi notarium recepto dato 31 may 1501 in presenti recognicione exhibito, tenet 

inquam sub annuo et perpetuo censu cum directo dominio sex denariorum Lausannensium 

bonorum sibi in presenti recognicione impositorum de novo censu solvendorum, witnesses 

Petrus Mono de Romanomonasterio, Anthonius Cuvit de Albona, et Glaudius Choutagnyz de 

Rotulo, cum eadem Francesia ad hec consenciente, with signature and paraphe of Aymonetus 

Pollens. 

 

214 Sarraux Espinoux 

 

214 Guilliermus de Claren domicellus de Espinoux vulgaliter sic cognominatus filius Petri de 

Claren de Sarraul et Petrus filius Glaudii de Claren eius nepos, 16 mar 1489, res sequentes sitas 

et jacentes in confinio de Espinoux supra Brussinum,  

 

 Et primo, dictus Guilliermus pro se ut dicit duas posas terre sitas supra Brussinum loco 

dicto eis Nerines alias in extenta Jaquemardi recognitas per Petrum eius patrem et in extenta 

Foresii per Johannem patrem dicti Petri, et que fuerunt Stephanete eiusdem Johannis uxoris filie 

Girardi Tornu (Cornu ?) de Espinoux, et quas cum rebus sequentibus tenet cum dicto eius nepote 

ex successione legitima dictorum suorum parentum juxta terram geniperia et nemus Francisci 

Coctoz que fuerunt Amedei Forrachon a juria, terram eorundem confitencium que fuit Johannis 

de Sancto Liberio infralimitatam a lacu, affrontat terre Perroneti Reis de Bignyn a vento, et 



geniperiis dicit Coctoz a borea, que due pose reperiuntur prout in extenta Mermodi a dicto 

Girardo Cornu (fairly clear) (see Fi 30, fol. 48v, reconnaissance of Girardus Cornuz alias de 

Espinouz de Bructignie habitator de Sarral, 13 feb 1418) recognitum et esse dicuntur de antiquo 

tenemento Johannis de Vy. 

 

 214v Item, ibidem en Espinoux unam falquatam prati juxta iter publicum a vento, 

terram que fuit Johannis de Subtusecclesiam infralimitatam a borea, et terram que fuit dicti 

quondam Girardi Cornu a juria et lacu. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam ibidem en Espinoux que fuit antiquitus Johannis de 

Subtusecclesiam et pridem Johannis de Santo Liberio juxta terram dicti quondam Cornu a juria, 

terram quondam Nicolleti Corbet de Brictygnye a lacu, et viam publicam a vento. 

  

 Item, ibidem dimidiam posam terre juxta terram quam tenent a Petro de Sonarclens et 

Petro Beney a lacu, terram prelimitatam de Nerines a juria, affrontat terre dicti Petri de Claren a 

vento, et nemori Petri Beney de Sonarclens a borea, et fuit de bonis Johannis de Sancto Liberio. 

 

 Item, subtus loz Crest dimidiam posam terre que fuisse reperitur antiquitus Glaudii de 

Subtusecclesiam juxta terram heredum Perreti Vauriquyer ? a juria, terram heredum Rodulphi de 

Brictignye a lacu, iter publicum a vento, et terram heredum jamdicti Glaudii de Subtusecclesiam 

a borea. 

 

 Item, versus Chiez (=Chez) loz Cornu unam posam terre que fuit antiquitus de tenemento 

ou Forrachon alias Prodon de Brussino juxta terram dictorum confitencium a lacu et juria, 

pratum eiusdem confitencium a vento, et terram dicti Bichet de Brictignye a borea, has omnes 

res tenent ipsi confitentes tam communetim quam divisim, sub annuo et perpetuo censu decem 

denariorum Gebennensium bone monete cursibilis in patria Vuaudi solvendorum. 

 

 215 Item magis, tenent et se tenere confitentur ab eisdem dominis de eorum feudo et 

directo dominio res sequentes sitas in territorio de Espinoux in dicta extenta Jaquemardi et eciam 

in manibus Foresii jam per eius patrem et avum recognitas et que pridem et antiquitus fuerunt de 

hereditate Nicolay Benedicti de Brussino et quondam Girardo de Espinoux accensate, 

 

 Et primo, sex posas terre sitas en Nerines alias en Espinoux juxta terram Mermeti et 

Johannis Grojehan de Brussino a lacu, terram Perroneti Reis de Bignyn a juria, affrontat vie 

publice a vento, et terra eorundem confitencium a borea. 

 

 Item, duas posas terre sitas ibidem en Champ Roncyn juxta viam publicam a vento, 

terram heredum Girardi Day a borea, affrontat terre dictorum confitencium et Sebastiani Fabri a 

juria, et terre Stephani Reymon et dictorum confitencium a lacu. 

 

 Item, quatuor posas terre sitas en Espinoux supra Corberes juxta terram Stephani Reymon 

que fuit Petri Grojehan a lacu, nemus et pratum ipsorum confitencium a juria, affrontat terre 

Amedei Vuilliermi a vento. 

 



 Item, unam falquatam prati sitam en Neyres supra nemus de Corberes juxta viam 

publicam a vento, terram ipsorum confitencium a juria et lacu, et terram quondam Glaudii de 

Subtusecclesiam a borea. 

 

 Item, duas posas terre sitas en Nerynes supra Fillivoux juxta tactam Francisci Coctoz a 

juria, nemus Johannis de Compeys a lacu, nemus dictorum Beney et Sonarclens a borea, et 

terram supralimitatam a vento. 

 

 215v Item, unam posam terre sitam ibidem en Espinoux juxta pratum eorundem 

confitencium a borea, et tactas ex aliis partibus. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Nerines alias en Fillivoux juxta terram seu nemus 

quondam Guilliermi Oriol a lacu, viam publicam a borea, et terram ipsorum confitencium a juria 

et vento, super quibus rebus que fuerunt dicti Beney solvunt et solvere solent virtute 

accensamenti supra facti ipsi confitentes per medium Rolete uxori Petri de Sonarclens et Petro 

Benedicti domicellis Brussini quatuor cupas frumenti et tres cupas avene ad mensuram Nividuni 

de pensione annuali occasione cuius supportant onus census erga dictos dominos 

Romanimonasterii dicunt tamen quod de parte dicti Petri Beney tenet Michael Mistralis unam 

cupam frumenti et unam cupam avene pro quindecim florenis in vadio, witnesse Nobilis Petrus 

de Sonarclens et Johannes Richardi clericus de Balmis, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 

(Fols. 216-216v are blank.) 

 

217 Bructignye  

 

217 Perretus Cegniou (Cegnyoux, Cegnioux) alias de Crousaz (de Crosa) filius quondam 

Johannis Cegnyoux alias de Crosa de Bructignye (Bructignie), 20 mar 1489, res et possessiones 

sequentes sitas et jacentes in villa et confinio de Bructignye alias in extenta Jaquemardi 

recognitas per dictum Johannem eius patrem, et quas tenet ex successione legitima eiusdem cum 

Colleto eius nepote,  

  

 Et primo, unum massum terre situm in territorio de Longiro loco dicto in Prato de Outar 

continentem circa viginti posas juxta pratum Petri Baddel de Longiro a juria, terram seu 

planchiam Johannis Bioudet que fuit Stephani Janninet a lacu, terram dicti Petri Baddel a vento, 

et vie et ? pascue publice (should be either affrontat vie et pacue publice, or else viam et 

pascuam publicam) a borea. 

 

 Item, ou Cerney in territorio de Bructignye circa quinque posas cum dimidia terre seu 

nemoris sitas juxta quendam rusellum a lacu, pratum heredum Jaquete Mulinaz filie quondam 

Johannis Jaquyn ? a vento, et nemus domini et curati de Bructignye a borea. 

 

 217v Item, quatuor falquatas prati et terre sitas ou Sougey juxta viam publicam 

tendentem a Bructignye Albonam a juria, terram vacantem que fuit Johannis Lambert a borea, 

pascua communia a lacu, et terram liberorum Nicodi de Sergier a vento, pro quibus rebus debere 

confitetur pro se et suis prefatis dominis commendatario et conventui et suis inclusis sex denariis 



Gebennensibus pro dicto masso terre viginti posarum, et novem denariis Gebennensibus pro aliis 

rebus subsequenter limitatis, videlicet quindecim denarios Gebennenses bone monete cursibilis 

in patria Vuaudi de censu annuali solvendos. 

 

 Item, de bonis ubi supra per Perronetam uxorem Johannis Lambert filiam Mermeti 

Frestaul recognitis ex abbergamento sibi facte per dominum Rupisfortis de toto tenemento dicte 

Perronete sibi in presenti extenta racione rerum infrascriptorum laudato et confirmato pro laude 

inde competente, res sequentes,  

 

 Primo, unam falquatam prati sitam in dicto territorio loco dicto en Ballapra juxta pratum 

communitatis de Bructignye quod fuit eis Frestaul a juria, pratum Henrici Vuilliermi ? a lacu, 

pratum Glaudii Bichet quod movetur a dicto Romanomonasterio a vento, et pratum ipsius 

confitentis a vento, nemus heredum Stephani Jaquyn a borea, quendam russellum a juria, et 

terram Henrici Vuilliermi ? a lacu. 

 

 Item, eciam res sequentes que pridem et antiquitus fuerunt Aymoneti Girodi videlicet 

duas falquatas prati sitas en Costaz Montyon ou Crousonyer ? juxta terram que fuit Vuilliermi 

dou Perier a vento, pratum Henrici Vuilliermi (written out in full) a borea, et pratum Glaudii 

Bishet a juria. 

 

 218 Item, unam posam terre sitam ibidem en Costaz Montyon juxta terram vacantem 

que fuit dicti Vuilliermi dou Peryer a vento, pratum prelimitatum a borea, pratum Glaudii Day de 

Bructignye a lacu, et terras vacantes a juria, quam solebat tenere dictus Vuilliermus dou Peryer 

pro duobus denariis annue pensionis et modo ipse confitens ex abandonacione. 

 

 Item, tres falquatas tam prati quam nemoris sitas in Prato de Cabana juxta pratum Nicodi 

Brunet a vento, terram abbacie Bonimontis a juria, et pascua communia a parte lacus et boree. 

 

 Item, unam falquatam prato sitam eis Oches juxta terram Nicodi Brunet a borea, pratum 

abbacie Bonimontis et dicti Nicodi Brunet a juria, et pratum Henrici Vuilliermi a lacu, pro 

quibus rebus debere confitetur dictus recognoscens pro se et suis prefatis dominis 

commendatario et conventui et suis inclusis octo denariis Gebennensibus pro dictis falquata prati 

de Ballapra et quatuor posis terre sitis ibidem, tribus denariis Gebennensibus pro dictis duabus 

falquatis et posa terre de Costaz Montyon, duobus denariis Gebennensibus pro dictis tribus 

falquatas de Cabana, et duobus aliis denarios Gebennensibus pro dicta falquata prati des Oches, 

videlicet quindecim denarios Gebennenses bone monete cursibilis in patria Waudi solvendos per 

eundem confitentem et suos, witnesses dictus Colletus eius nepos ad hoc consenciens necnon 

Dompnus Petrus Cegnyodi capellanus et Nicodus dictus Brugnet, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 

219 Glaudius Bichet (Bischet) de Bructignye filius quondam Amareti Bichet, suo et Glaudii 

eius fratris nominibus, 30 jan 1489 (anno domini et indicione quibus supra), res sequentes sitas et 

jacentes in villa seu confinio de Bructignye alias in extenta Jaquemardi per Jaquetam uxorem 

Francisci Bonson eius matrem recognitas, et quas tenent ipsi fratres conjunctim ex successione 

legitima eiusdem,  

 



 Et primo, dimidiam posam terre et prati sitam subtus ecclesiam de Bructignye en Chisaz 

juxta pratum ipsorum confitencium a partibus jurie et boree, pratum quondam Girardy Peyrat 

quod fuit Mermeti de Pey a vento et juria, et terram dicti confitentis a lacu, cense 1 quarteronum 

frumenti boni et receptibilis ad mensuram Nividuni. 

 

 Item, res sequentes que pridem et antiquitus fuerunt Aymoneti de Lesdesoz,  

 

 Primo, quinque partes indivisas cum Nicodo dicto Brunet quinque posarum terre 

contiguarum vel circa sitarum loco dicto en Champcroctet juxta pratum et terram Perreti 

Cegnyoux ? a juria, nemus quondam Girardi Frestaulx, Perreti de Peys, et Petri Bonjehan a lacu, 

pratum et nemus eis Char a vento, et juxta quendam rivum a borea, pro quibus quinque partibus 

debere confitetur pro se et suis prefatis dominis et suis quinque denarios Gebennenses bone 

monete cursibilis in patria Vuaudi de censu annuali solvendos, witnesses Petrus de Sonarclens 

domicellus et Jacobus Gleriz habitator Brussini, with signature and paraphe of Aymonetus 

Pollens. 

 

220 Nycodus Brugnet (Brunet) filius quondam Johannis Brunet de Bructignye, suo et 

Johannis eius fratris nominibus, 20 mar 1489 (anno domini et indicione quibus supra), quintam 

partem ymo sextam partem (should certainly be 1/6th part, as the previous reconnaissance 

accounts for the other 5/6th part of the same property) unius pecie terre site en Champcroctet 

indivisam cum Glaudio Bichet alias in precedenti extenta Jaquemardi recognitam per Johannem 

Brunet eius patrem et quam tenet ex successione legitima dicti sui patris cum dicto eius fratre 

continentis circa quinque posas juxta et prout in recognicione dicti Bichet precedenti continetur, 

cense 1 denarium Gebennensem bonum et monete cursalis in Vuaudo solvendum, witnesses 

Dominus Petrus Cegnyon capellanus et Perretus Cegnyoux eius frater, with signature and 

paraphe of Aymonetus Pollens.  (Pollens has here explicitly corrected the obvious error, quintam 

partem instead of sextam partem, found in the reconnaissance of Johannes Bruneti in the terrier 

of Petrus Jaquemardi, Fj 69, fol. 138v.) 

 

220v Stephanus de Pey filius quondam Perreti de Pey de Bructignye, 19 sep 1498, res 

sequentes sitas in confinio de Bructignye alias in manibus et extenta Jaquemardi recognitas per 

Perretum de Pey eius patrem, et quas tenet tam ex successione legitima dicti eius patris quam ex 

remissione sibi in presenti recognicione de novo abbergamento per eosdem dominum 

commendatarium et conventum facta, 

 

 Et primo, tres posas terre sitas loco dicto en Sougey en Montiber (=Montibel, see below) 

juxta planchiam Nicodi Brunet et Glaudii Bichet a borea, terram heredum Johannis Corbet quam 

tenet Colletus Cegnyoux a vento, et viam publicam a juria, et certos dumos a lacu. 

 

 Item, unam falquatum cum dimidia prati et nemoris sitam en la Leschieroz ? juxta pratum 

liberorum Nicodi de Sergie a juria, Fontem de Montibel a lacu, pratum predicti Cegnyoux a 

borea, et pascuam communem a vento, pro quibus rebus debere confitetur pro se et suis eisdem 

dominis commendatario et conventui et suis inclusis sex denariis pro loz Sougey, et residuo pro 

la Lechieriz, hoc est duobus denariorum, videlicet octo denarios Gebennenses bone monete de 

censu annuali, qui sibi dicto confitenti reducti sunt ad novem denarios Lausannenses tam pro eo 

quod res sunt vacantes, quam certis aliis de causis solvendos… , witnesses Providus vir Nicodus 



Braserii de Cuynsin et Providus vir Jacobus de Fogia et Johannes Fillietaz, with signature and 

paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

221v Nobilis Henricus Vuilliermi (Vuilliermoz) filius quondam Johannis Vuilliermi de Sarral, 

16 mar 1489, unam peciam prati continentem fere duas falquatas sitam in territorio de 

Bructignye en Provondaz Vaul (=Profondaz Vaul) alias in extenta Jaquemardi recognitam per 

Petrum Bichet, et quam ut asserit tenet ex remissione jam per dictum Bichet facta Jaquemeto dou 

Ructit a quo pridem accensaverat et ex successione dicti Jaquemeti sibi confitenti deventa juxta 

pratum Stephani de Peys a vento, pratum Perreti Cegnioux a juria, viam publicam a lacu, et 

pratum Nicodi Brunet quod fuit Jaquete uxoris Francisci Boson a borea, cense 2 denarios 

Gebennenses bone monete. 

 

 Item magis, medietatem pro indiviso cum Amedeo Vuilliermi et liberis Johannis 

Pensabin ? susceptis a Perroneta quondam eius uxore, liberis quondam Johannis Vuiliermi pro 

alias mediete decem posarum terre contiguarum in uno masso sito in territorio de Longiro que 

fuerunt antiquitus de bonis et hereditate suorum dicti confitentis predecessores et in extenta 

Jaquemardi recognite per Mermetum Bioudet et Johannem Huguetaz quibus pridem ipsi 

predecessores dicti confitentis accensaverant, et quas tenet ex abandonacione sibi et suis 

nepotibus predictis facta per eosdem Bioudet et Huguetaz loco dicto en Champ de Crousaz juxta 

terram grangie de Outar religiosorum Bonimontis a vento, pratum quod fuit Mermeti Bioudet et 

pridem Petri Andree et Petri Pivard a lacu, et loz ferrez ? commune a parte boree, et terram dicte 

grangie a juria, pro qua medietate debere confitetur ut supra quinque denarios Gebennenses bone 

monete cursibilis ut supra solvendos. 

 

 222 Item, tenent ipsi confitens et suis nepotes ac percipiunt in et super duabus partibus 

terre partis duarum parcium decime quam religiosi Bonimontis abbas et conventus tenent a dicto 

Romanomonasterio in confinio de Longiro et territorio dou Pereret unum bichetum bladi 

mensure Nividnui de pensione annuali virtute certi accensamenti jam dudum facti et in 

precedentibus extentis mencionati et ratifficati, witnesses Nobilis Petrus de Sonarclens et 

Guilliermus de Claren unacum Petrus Vuilliermi filius dicti recognoscentis, with signature and 

paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

222v Amedeus Vuilliermi (Williermoz) filius quondam Johannis Vuilliermi domicellus nomine 

suo privato et conjunctorio nomine liberorum quondam Johannis Pensabin de Lausanne eius 

nepotis succeptorum a Perroneta sorore dicti Amedei, 19 feb 1490, quartum ad eos tamen tangit 

confitetur se tenere ad eisdem domino commendatario et conventui licet absentibus de eorum 

feudo et directo dominio, et virtute titulorum jam in recognicione prescripta designata 

medietatem pro indiviso cum dicto Henrici Vuilliermi massi terre continentis decem posas siti in 

campo de Crousaz juxta et prout limitatur in recognicione dicti Henrici predecenta sub annue 

censu quinque denariorum Gebennensium bone monete solvendos, witnesses dictus eius patruus 

Johannes de Sauverniaco et Girardus Bichet, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

223v Girardus Bichet de Bructignier colonus Nicodi de Sergier domicelli tamquam procurator 

et nuncius specialis eiusdem Nicodi tutoris et administratoris persone et bonorum dictorum 

suorum liberorum Stephani, Petri, et Petri in ventre Marguerete filie Girardi de Pey quondam 

eius uxori, 06 jun 1490, qui sciens etc. informatus sufficienter et eciam per eundem Nicodum ut 



asserit instructus, res sequentes sitas in confinio de Bructignye alias per eundem confitentem in 

extenta Jaquemardi nomine dicte eius uxoris recognitas, et quas tenent ipsi liberi ex successione 

legitima dicte quondam uxoris,  

 

 Primo, quatuor posas terre et prati sitas loco dicto en la Fontannaz Sainct Martin juxta 

terram Anthonii de Combis de Brussino a borea, pratum eorundem liberorum a vento, viam dou 

Feyrey tendentem de loz Suchet ou Sougey a lacu, et terram ecclesie de Luyn quam tenet 

Girardus Bichet et terram plurium aliorum a juria, pro quibus debere confitetur et asserit dictos 

liberos eiusdem domino commendatario et conventui octo denarios Gebennenses bone monete de 

censu. 

 

 224 Item, unam posam terre vel circa sitam loco dicto en Marsolex juxta terram 

Johannis dicti Brunet a juria, terram eis Feat quam tenet idem Brunet a lacu, viam publicam 

tendentem a Luyn ad Bructignye a vento, et terram Johannis Vuilliermi quondam a borea, cense 

1 obolum Lausannensem, witnesses Stephanus de Pey et Glaudius Frestaux de Bructignye, with 

signature and paraphe of Aymonetus Pollens.  Followed by small notation :  « Tenet Perretus 

Sergier pro medietate et Petrus et Alexander eius liberi pro alia medietate ex acquisito noviter 

facto et recognovit 26 feb 1508, alibi est manu Polleni commissarii. » 

 

224v Michael Mistralis (Mestraul) filius quondam Gabrielis Mistralis de Bignyn domicellus 

suo et Ludovici eius fratris minoris nominibus, 12 mar 1490, res sequentes alias in extenta 

Jaquemardi per eundem patrem suum recognitas et quas tenet cum eodem fratre suo ex 

successione legitima dicti sui patris ex titulis tam ibidem designatis,  

 

 Et primo unam peciam terre et nemoris sitam in Profunda Valle in territorio de 

Bructignye alias in extenta Jaquemardi recognitam per dictum Gabrielem eius patrem, et quam 

tenet ex successione eiusdem legitima continentem quatuor posas juxta commune a borea, 

pratum et nemus quondam Girardi de Peys a lacu, iter publicum a vento, et pratum quondam 

Jaquemeti dou Ructit quod tenet Bastianus Vuilliermoz a juria, quamvis tamen teneat ab ipso 

Girardus Bichet ad pensione per annum ut dicit, cense 6 denarios Gebennenses bone monete de 

censu annuali solvendos. 

 

 Item, tenet et percipit titulo acquisiti jam in precedenti extenta designati sub reacheto 

precio quindecim florenorum parviponderis duas cupas bladi medii frumenti et medii avene ad 

mensuram Nividuni per annum de pensione, quam Guilliermus de Claren alias Loytiz de Sarraul 

et Petrus eius nepos debent Petro Benedicti pro certis terris et rebus sitis en Espinoux supra 

Brussin et ibi circa, onus autem census supportat dictus Petrus Benedicti racione reacheti sibi 

pertinentis in eisdem, witnesses Petrus de Sonarclens et Henricus Vuilliermi, with signature and 

paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

225 Dictus Girardus Bichet, 04 may 1501, confitetur tenere dictas quatuor posas de Profonda 

Vaul ex accensamento sibi facto ut dicit per dictum Michaelem Mistralis ut constat instrumento 

exhibito, pro quibus debet solvere et confitetur dictos sex denarios Gebennenses censuales 

solvendos, witnesses Nobilis Johannes de Compeys necnon Stephanus de Rivo, Mermetus 

Badelli, et Glaudius Frestaul, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 



225v Discretus vir Dominus Hugo de Viveis (or Vineis ?) cappellanus vicarius et rector 

ecclesie de Bructignye pro Venerabili Domino Johanne Ravene curato dicti loci absente a patria 

et velut procurator eiusdem domini curati, 20 mar 1489, confitetur et recognoscit tenere nomine 

quo supra ab eisdem domino commendatario et convenu Romanimonasterii et de eorum feudo et 

directo diminio prout defunctus Dominus Johannes de Burgo quondam curatus dicti loci alias in 

manibus Petri Jaquemardi recognivit et eciam sui predecessores in precedentibus extentis 

Romanimonasterii recognoverunt quandam peciam terre et nemoris sitam in territorio de 

Bructignie loci dicto en Provondaz Vaul (=Profondaz Vaul) alias ou Cerney juxta nemus Perreti 

Cegnyoux a vento, nemus dictorum dominorum Romanimonasterii a Provondaz Vaul 

(=Profondaz Vaul) a borea, rivum de Provondaz Vaul (=Profondaz Vaul) a jurie, et pascua 

communia a lacu, pro qua pecia terre et nemoris debere confitetur nomine dicte ecclesie 

perrochialis de Bructignye eisdem domino commendatario et conventui et suis prout alii curati 

predecessores ipsius domini curati moderni in extentis precedentibus recognoverunt videlicet 

unum denarium Gebennensem bone monete de censu, witnesses Perretus Cegnyoux et Jacobus 

Gleriz de Brussino, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

226 Girardus Frestaul et Girardus Bichet de Brutignye, 04 may 1501 :  Restaverunt in extenta 

Jaquemardi apud Bructignye ad recognoscendum due falquate prati site en Provondaz Vaul in 

duobus morcellis in extenta Foresii recognite per Nicodum Corbet de Bructignye infrascripti, pro 

quibus debere confessus fuit quatuor denarios cum obolo Gebennenses de censu, que postea 

fuerunt accensate per Fratrem Guilliermum de Muris tunc vicarium et admodiatarium 

Romanimonasterii Girardo Bichet et Girardo Frestaulx de Bructignye sub dicto censu constante 

instrumento per Chableti recepto 21 jun 1471, unde hic transcribitur confessio per eosdem in 

manibus dicti Chableti de dicto abbergamento facto et manu jurati subscripti commissarii 

prothocolorum dicti Chableti signata ac in presenti extenta incorporata pro recognicione :  

 

 Nos Girardus Frestaul et Girardus Bichet de Bructignye notum facimus universis quod 

nos tenemus et possidemus quilibet nostrum pro medietate et pro nobis et nostris heredibus 

quibuscunque ad censum annuum et perpetuum a prioratu Romanimonasterii dominis, videlicet 

commendatario moderno et conventu dicti Romanimonasterii de eorum feudo et directo dominio 

virtute abbergamenti prepetui hodie nobis facti per Venerabilem Dominum Guilliermum de 

Muris vicarium dicti Romanimonasterii pro Illustri et Reverendo Domino Domino Johanne 

Ludovico de Sabaudia dicti Romanimonasterii commendatario perpetuo duas falquatas prati sitas 

en Provondavaul in territorio de Brictignye in duobus morcellis, quorum unius jacet juxta pratum 

Colleti Renaul quod fuit Hugoneti de Mongillian a borea, pratum ecclesie de Bructignye a lacu, 

pratum communitatis de Bructignye quod fuit Perroneti Wy de Bignyn a vento, et terram 

Perroneti Revillio a juria, alius vero jacet juxta terram heredum Nicodi Ansermeti ? a vento et 

juria, terram Johannis Vuillaud a borea, et pratum Stephani de Bassin et quondam Johannodi ? de 

Crousaz a lacu, cum fondo etc., sub annuo censu quatuor denariorum cum obolo Gebennensium 

bone monete solvendorum per nos et nostros heredes annualiter et perpetue in festo Nativitatis 

Domini et pro sexdecem solidis bone monete habentis pro introgio… , witnesses Jacobus et 

Johannes Mistralis domicelli, Stephanus Montero, et Aymonetus Monterod ?, recepit Petrus 

Chableti de Romanomonasterio, 

 

 226v Et quis accensamentum repertum est in suis prothocolis sic registratum et 

confessio eciam notata hic sicut suprascribitur extenta per me Aymonetum Pollens de 



Romanomonasterio notarium publicum commissarium prothocolorum eiusdem Chableti vice 

recognicionis transcripta est et subsignata. 

 

 227 Subsequenter tamen, die et anno subscriptis, dictus Girardus Bichet et Glaudius 

filius dicti quondam Girardi Frestaul de Bructignye constituti personaliter, scientes etc., 

confitentur et recognoscunt tenere et possidere pro se et suis quibuscunque ad censum annuum et 

perpetuum cum directo dominio ab eodem Romanomonasteri domino videlicet moderno 

commendatario et conventu dicti Romanimonasterii de eorum feudo et virtute dicti accensamenti 

et dictus Glaudius ex successione dicti eius patris duas falquatas seu duos morcellos prati supra 

limitatos sub censu prescripto solvendo…, quilibet ipsorum pro medietate, witnesses Nobilis 

Johannes de Compeys, Colletus Mentonex, Hugoninus dou Verney, et pluribus aliis, with 

signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

227v Glaudius Day de Bructignye seu de Vollata filius quondam Girardy Day, 09 sep 1501, 

unum morcellum vinee situm in vinoblio de Vinsel alias in extenta Jaquemardi recognitum per 

Reymondam filiam Francisci Vivent relictam Petri Reymondi et que fuit antiquitus de bonis 

Glaudii de Subtusecclesiam et quam tenet ex accensamento per Franciscum Vivent predictum 

facto Johanneto de Claren a quo Johanneto idem confitens causam habet virtute remissionis per 

ipsum de Clarem sibi facte constante instrumento dicte cessionis a dorso dicti accensamenti 

notate … sibi tamen per dominum Romanimonasterii in presenti recognicionem quoad dictas 

duas fosseratas laudata, continentem duas fosseratas sitas loco dicto en la Chastanereaz alias en 

la Costaz supra Vinsel juxta vineam eiusdem confitentis que reperitur de feudo Viriaci a vento, 

rivum de Lorgioux a borea, vineam Johannis de Sauvernyer quondam itenere intermedio a lacu, 

nemus commune et nemus Johannis de Culit ab occidente seu juria, super quibus duabus 

fosseratas et residuo dicte vinee solvit Stephano Reymondi quinque solidos de pensione et ideo 

solvit onera census pro ipso debitis, witnesses Nobilis Petrus de Sonarclens, Petrus Monod de 

Romanomonasterio, et Franciscus Coctoz, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens.  

 

228 Stephanus de Pey de Bructignie filius quondam Perroneti de Pey, addicio seu pocius alia 

recognicio, 25 oct 1501, duas falquatas prati sitas en Provundaz Vaul alias in extenta pilosa 

recognitas per quondam Girardum Cornu (see Fj 68, fol. 73v, reconnaissance of Girardus Cornu 

de Britignie, 11 mar 1379) et deinde in manibus quondam Glaudii Mermodi (see Fi 30, fol. 48v, 

reconnaissance of Girardus Cornuz alias de Espinouz de Bructignie habitator de Sarral, 13 feb 

1418) per eundem Girardum Cornu, et que diu est remanserunt vacantas, et quas tenet ex 

abbergmaneto perpetuo sibi contemplacione certorum predecessorum suis confitencium ? ut 

asserit titulorum in presenti recognitione facto, juxta pratum communitatis de Bructignie [et] 

quondam Stephani Aubert de Gillie a vento, pratum vacans Girardi Bichet et Glaudii de Festaulx 

quod est de feudo Romanimonasterii et quod fuit Perroneti Wy a borea, terram vacantem que fuit 

Mermeti Vuilliaux eciam de eadem feudo a juria, et tactas communes a lacu, tenet inquam sub 

annuo censu cum directo dominio duodecim denarios Lausannenses bonorum solvendorum, 

actum apud Bructignie in domo Petri de Pey eius filii, witnesses Girardus et Glaudius Bichet et 

Nicodus Brunet de Bructignye, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

228v Nicodus Brunet filius quondam Johannis Brunet de Bructignye, addicio, 25 oct 1501, res 

sequentes sitas in confinio de Bructignye,  

 



 Et primo, en Provundaz Vaul en Pra Ro, tres falquatas prati et nemoris alias in extenta 

pilosa recognitas per Glaudium (should be Guilliermum !) Mistralis de Mont (see Fj 68, fol. 74, 

reconnaissance of Guilliermus filius quondam Domini Johannis Mistralis Montis militis, 09 mar 

1379, for the property in question), et que remanserunt usque nunc vacantes, et quas tenet ex 

abbergamento perpetuo sibi facto in presenti extenta juxta pratum ecclesie de Bructignie quod 

tenet Frestaul a vento, pratum abbacie Bonimontis quod tenet Glaudius Bichet a borea, pascuam 

communem a lacu, et terram Colleti Cegnyoux que fuit Mermeti Frestaul a juria, sub annuo 

censu trium denariorum Lausannensium bonorum. 

 

 228v Item, en Provundaz Vaul tres falquatas prati et nemoris alias in dicta extenta 

pilosa recognitas per Johannem Jaquyn alias de Coster (see Fj 68, fol. 72, reconnaissance of 

Johannes Jaquini filius quondam Jaquini de Coster de Britignie, 08 mar 1379) et deinde in 

manibus Glaudii Mermodi per Johannem Huguet et Francesiam eius uxorem filiam dicti Jaquyn 

(see Fi 30, fol. 49v, reconnaissance of Johannes Huguet alias Girodi habitator de Bructignie 

nomine suo et Francesie uxoris sue filie quondam Stephani filii Johannis Jaquini de costergio de 

Brictignie quondam, 15 feb 1418), et que ab inde usque nunc remanserunt vacantes, et quas tenet 

ex abbergamento predicto sibi in presenti extenta facto juxta tactam et nemus Colleti Cenyoux 

quod fuit Perreti Frestaul alias Convers a juria et vento, nemus quod fuit dicte Lengaz et nemus 

dicti Cenyoux a borea, et pratum quod tenet Girardus Bichet et quod fuit a la Dardaz a lacu, sub 

annuo censu trium denariorum Lausannensium bonorum, witnesses Stephanus de Pey, Girardus 

Bichet de Bructignye, et Johannes et Gabriel Noblet de Marchissie, with signature and paraphe 

of Aymonetus Pollens. 

 

229v Glaudius filius quondam Mermetus Noblet de Marchissie et Ludovicus eciam eius nepos 

filius quondam Johannis Noblet de Marchissie, 18 mar 1508, res sequentes sitas in confinio de 

Bructignie loco dicto en Berchie alias in manibus de Alingio videlicet extenta pilosa per 

Johannem de Fonte et Petrum Uldrici (see Fj 68, fol. 71, reconnaissance of Johannes filius 

quondam Girardi de Fonte de Marchissie, 13 mar 1379 ; also fol. 74v, reconnaissance of Perretus 

filius quondam Jaqueti Uldrici de Marchissie, 09 mar 1379), et deinde in manibus Mermodi per 

Johannem Pictet alias de Fonte (see Fi 30, fol. 49, reconnaissance of Johannes Pictet de 

Marchissie filius quondam Girardi de Fonte, 15 feb 1418), et eciam Nycolletum Fol (see Fi 30, 

fol. 61, reconnaissance of Nycoletus Folli de Longiro morans apud Marchissie) in duabus 

particulis recognitas, et quas tenent ipsi Glaudius et Ludovicus tam conjuncti quam divisi tam 

virtute certarum acquisitionum jam alias de ipsis ut dicunt factarum quam abbergamenti perpetui 

hodie sibi contemplacione ipsarum acquisitionum per dictum dominum Romanimonasterii facti,  

 

 Et primo, quatuor posas terre sitas en Berchie juxta terram Glaudii Besson et Anthonie 

eius uxoris que fuit a l’Archet a juria, terram seu pratum Roncin quod nunc tenet Perrotus 

Sergier et prata Nicodi Brunet et Johannis Perier et plurium [aliorum] a lacu, affrontat terre 

Sebastiani Williermoz que fuit Jaqueti dou Ructit a vento, et prato Perreti Sergie quod fuit 

Johannis de Fonte alias Pictet a borea. 

 

 Item, ibidem unam aliam posam terre modicum superius juxta predictam terram Glaudii 

Besson et eius uxoris a lacu, terram ecclesie de Bructignie a juria, affrontat terre confratrie de 

Longiro a vento, tenent inquam quamvis forte sint in extentis Albone racione alti domini 

incorporate de eodem Romanomonasterio ut supra sub annuo et perpetuo censu cum directo 



dominio triginta denariorum Lausannensium solvendorum, witnesses Nobilis Gabriel de Bignyn 

et Johannes de Compeis, Colletus Cegnyoux de Bructignie, et Aymonetus Wari ? de Arsier, with 

signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

230 Glaudius Bichet de Bructignye filius quondam Perreti Bichet, recognicio alia, die Veneris 

ante Penthcostes 09 jun 1508, ex abbergamento perpetuo hodie sibi per eundem dominum 

commendatario et conventum facto, unum morcellum ochie situm apud Bructignye retro domum 

Glaudii Huguetaz loco dicto es Oches continentem tres fosseratas alias in precedentibus extentis 

in manibus de Alingio per Johannem Jaquyn alias dou Costel (=dou Coster) (see Fj 68, fol. 72, 

reconnaissance of Johannes Jaquini filius quondam Jaquini de Coster de Britignie, 08 mar 1379) 

et successive in manibus Mermodi per Johannem Huguet et Francesiam eius uxorem filiam dicti 

Jaquyn (see Fi 30, fol. 49v, reconnaissance of Johannes Huguet alias Girodi habitator de 

Bructignie nomine suo et Francesie uxoris sue filie quondam Stephani filii Johannis Jaquini de 

costergio de Brictignie quondam, 15 feb 1418) recognitum juxta viam tendentem a villa de 

Bructignye ad Marchissie a vento, ochiam seu pratum Nicodi Brugnet quod fuit dicti Jaquyn de 

Costel a lacu, ochiam Perreti Cegnyoux que fuit dicti Jaquyn a juria, et ochiam seu pratum dicti 

Bichet confitentis quod tenet ab abbacia Bonimontis a borea, qui morcellus ochie licet reperiatur 

inclusus in certo abbergamento per reverendum dominum abbatem Bonimontis facto cuidam 

Francisco Bonshon socero dicti confitentis per Guiberti signato dato 26 mar 1466 et ideo 

asseretur moveri a dicto Bonomonte hodie tamen discusione facta repertus est et remanet de 

feudo dicti Romanimonasterii, tenet inquam sub annuo censu quatuor denarios Lausannensium, 

witnesses Egregii viri Gabriel Barrilieti commissarius Bonimontis, Marmetus Baddelli 

commissarius domini Rupisfortis, et Colletus Cegnyoux de Bructignye cum pluribus aliis, with 

signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

230v  (This page is blank, except for the following tiny notations at the top of the page, of 

which at least one line at the top has been cut off during binding.  The text is not very clear.)  

Item, en Profundaz Vaul tres posas terre et prati quas tenet per … ? pro quibus ix ? denarios 

Gebennenses.  Item, tres posas en Profundaz Vaul vacantes pro quibus debebantur iii denarios 

Gebennensas in censu Montion.  Item ibidem en la Costaz es Mathie pro quibus debebantur ii 

denarios Gebennenses que remanerent vacantes, unde in registro grossati limites.  

 

231 Longiro 

 

231 Recognicio de receveria decime de Longiro, 22 mar 1489, Franciscus de la Muraz, 

Anthonius de la Muraz, et Johannes Bionnaz et Anthonius eius frater de Longiro, quilibet 

ipsorum pro sua rata et equali porcione, videlicet dicti duo de la Muraz pro medietate et alii duo 

Bionnaz pro alia medietate, videlicet receveriam decime de Longiro quam abbacie Bonimontis 

levat in territorio eiusdem confinii vocato des Places et in territorio de la Doulfraz per confines et 

terminos sequentes, videlicet, a dumo de Pierraz Tuguent ? remanente a parte venti usque ad 

Marescum eis ? Pivard et ad Campum des Esglises et usque ad viam tendentem a villa de 

Longiro ad juriam a parte boree, et a dictis confinibus remanentibus a parte lacus se extendit 

usque ad russellum des Poysat et usque ad locum de la Rochetaz, in quantum dicti confines 

comprehendere possunt contra juriam. 

 



 231v Item, receveriam terre partis decime quam dicti religiosi Bonimontis percipiunt 

apud locum predictum de Longiro in territorio dou Pereret quod territorium sic confinatur, 

videlicet a via que ducit a Longiro ad Albonam usque ad locum dictum Lancyoux, et a Maresco 

Sancti Georgii a parte boree usque ad viam tendentem a Longiro ad juriam a parte venti, 

quequidem receverie tercia pars est indivis cum abbacie dicti Bonimontis tenente alias duas 

partes ab eodem Romanomonasterio habent aut ipsi confitentes recolligere ipsam decimam in 

dictis territoriis prout supra dictum est, et percipiunt de blado ipsius decime decimam partem 

videlicet de decem bichetis bladi, frumenti, et avene, et silliginis unum bichetum et totum 

decimam minictorum bladorum crescencium in dictis territoriis et totam paliam ipsorum 

bladorum prout jam in precedentibus extentis fit mencio et asseretur est, pro quaquidem 

receveria debere confitentur dicti recognoscentes pro se et suis eisdem domino commendatario et 

conventui unum bichetum pisorum bonorum et receptibilium ad mensuram Nividuni, et 

duodecim denarios Gebennenses bone monete de censu annuali solvendos per eosdem 

confitencium et suos quemlibet ipsorum pro quarto eisdem domino commendatario et conventui 

et suis successoribus annualiter et perpetue in manibus receptoris sui Brussini in festo Nativitatis 

Domini seu festo Sancti Johannis Evvangeliste quod denominantur apud eos Sainct Jehan 

Meneydie, et est sciendum quod si ipsi censerii apportent dictum censum ad castrum Brussini 

debitur portitori dicti census prandium prout asseritur et in extentis precedentibus cavetur, 

witnesses Glaudius Bioudet et Petrus Baddel dicti loci de Longiro et Johannes Bioudet de 

Outard, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

232v Reverendus Dominus Abbatis Bonimontis de residuo dicte receverie dou Pereret et 

decime facta per quem infra, 11 jun 1490, Providus vir Gabriel Barrillieti de Gingino notarius 

commissarius extentarum abbacie Bonimontis et procurator acque nuncius specialiter ad 

infrascripta per agenda ut asserit missus de eo nomine Venerabilis acque Reverendi Patris 

Domini Aymonis de Divona Sancte Sedis Apostolice prothonotarii et dicte abbacie Bonimontis 

commendatarium, per exhibicionem sibi et lecturam ab eo factam de recognicionibus 

precedentibus per Petrum Andree primo in extenta seu manibus Foresii et inde per Fratrum 

Johannem Galliardi religiosum et procuratorum dicte abbacie in manibus et extenta Petri 

Jaquemardi factis, duas partes decime confinii dou Perreret existentis in territorio de Longiro, 

quod confitencium sic limitatur videlicet a via que ducit ab Albona ad villam de Longiro usque 

ad locum dictum Lancioux, et a Maresco Sancti Georgii a parte boree usque ad viam tendentem a 

Longiro ad juriam a parte venti, quasquidam duas partes tenet dicta abbacia Bonimontis virtute 

titulorum jam in precedenti extenta designatorum, pro quibusquidem duabus partibus decime 

predicte confitetur dictus procurator nomine quo supra et asserit eosdem dominum 

commendatarium et conventum Bonimontis debere et solvere teneri eisdem domino 

commendatario et conventui dicti Romanimonasterii secundum formam precedenti recognicione 

facte in extenta Jaquemardi videlicet unum bichetum frumenti boni et receptibilis ad mensuram 

Nividuni, et septem denarios Gebennenses tam de censu quam elemosina perpetuis bone monete 

solvendos, et pro admortizacione feudi et directi dominii seu sufferta perpetua facta jam in dicta 

Jaquemardi extenta confitetur quod in mutacione cuiuslibet abbatis seu domini dicte abbacie ipse 

novis abbas seu dominus debet duedecim denarios monete cursibilis et duplum dicti census 

eisdem dominis Romanimonasterii (further conditions, not very clear, mentioning Henricus et 

Amedeus Vuilliermi de Sarraul, see above at fol. 222v), witnesses Providus Jacobus Siserii de 

Chabrie et Jacobus Guyot faber et burgensis Romanimonasterii, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 



234 Franciscus de la Muraz de Bructignye filius quondam Petri de la Muraz de Longiro, 22 

mar 1489, unam peciam terre et prati continentem circa duas posas redactas ad pratum sitas loco 

dicto ou Marest Pivard juxta terram dicti confitentis que fuit Johenenti Corbet a juria, terram 

ecclesie de Bructignye a lacu, terram seu nemus Petri Baddel quod fuit Petri Lombard et pridem 

Perrodi Pivard a vento, et pratum Petri Baddel quod fuit Petri Andree a borea, pro qua pecia terre 

et prati prelimitata jam in extenta Jaquemardi per Nicodum cuiusdem confitentis fratrem 

recognita et quam tenet ex successione dictorum patris et fratris suorum debere confitetur 

prefatis domino commendatario et conventui ac suis unum denarium Gebennensem bone monete 

de censu solvendum, witnesses Anthonius eius frater et Johannes Bronnaz, with signature and 

paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

234v Johannes Bronnaz (Brunnaz) filius quondam Stephani Bronnaz de Longiro qui ut dicit 

missus ab Anthonio Bronnaz filio Anselmeti (written out in full) Bronnaz eius cognato non 

valente ut dicit venire et nomine suo procurator eiusdem Anthonii, 22 mar 1489 (anno domini et 

indicione quibus supra), unam ochiam eiusdem continentem unam fosseratam et plus sitam 

subtus ville de Longiro juxta ochiam eiusdem confitentis a juria, pratum Johannis Reymond a 

borea, pratum Petri Granjehan alias Fol a lacu, et ochiam eiusdem confitentis a vento, pro qua 

debere confitetur et asserit eundem Anthonium pro se et suis eisdem domino commendatario et 

conventui et suis unum denarium cum obolo Gebennenses bone monete de censu solvendos per 

eundem Anthonium confitentem et suos, witnesses Franciscus et Anthonius de la Muraz, with 

signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

235 Glaudius filius quondam Anselmeti Bioudet (Byoudet) de Longiro suo et Francisci 

Bioudet eius fratris nominibus, 22 mar 1489, res sequentes sitas in confinio de Longiro alias in 

precedenti extenta Jaquemardi per dictum Anselmetum recognitas et quas tenet ex successione 

dicte eius patris cum dicto eius fratre,  

 

 Et primo, unam posam terre vel circa sitam loco dicto en Pra Berard juxta terram Glaudii 

Besson que fuit Glaudii Archet a juria, pratum dicti confitentis et dicti Besson quod fuit Nicodi 

Pivard a lacu, terram abbacie Bonimontis a vento, et terram eiusdem confitentis que fuit Joheneti 

de Fonte a borea. 

 

 Item, unam aliam peciam terre sitam ibidem loco dicto ou Biolley continentem quatuor 

posas juxta pratum eiusdem confitentis a juria, terram dicti confitentis et Petri Baddel cum qua 

partitur et terram Johannis Janninet a lacu, terram abbacie Bonimontis a vento, et nemus dicti 

confitentis a borea, pro quibus rebus debere confitetur nomine quo supra eisdem domino 

commendatario et conventui inclusis decem octo denariis pro primo posa et sex denariis pro aliis 

videlicet duos solidis Lausannenses bone monete de censu solvendos per eundem et eius fratrem 

ac suos, sub quo tamen censu Petrus Baddel tenet in acquisitum a predecessoribus dicti 

confitentis tres posas terre contiguas dictis quatuor posis dou Biolley que onerantur de tribus 

denarios Lausannenses supra inclusos, witnesses predictus Petrus Baddel et Franciscus et 

Anthonius de la Muraz, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

236 Petrus filius Nicodi Baddel de Longiro, 22 mar 1489 (anno, indicione, et die quibus 

supra), ex acquisito jam alias facto et in precedenti extenta designato unam peciam terre 

continentem tres posas sitam en Pra Berard alias ou Biolley jam in recognicione dicti Bioudet 



precedenti mentionatam que fuit de bonis dicti Bioudet juxta terram grangie de Outar a juria, 

terram Johannis Janninet a lacu, affrontat terre dicte grangie a vento, et cuidam nemori a borea, 

que licet sit onerata ex equacione de tribus denariis Lausannensibus census ipsos tamen ad 

presens supporta[n]t Glaudius et Franciscus Bioudet prout supra recognoverunt pro eodem 

confitente ipsos autem tenetur et promictit solvere dictus confitens pro se et suis juramento et 

obligacione ipsius rei ut supra quando ipse Bioudet deficient, witnesses Petrus Baddel (see 

previous reconnaissance, this is likely an error for the expected Glaudius Bioudet !) et Franciscus 

et Anthonius de la Muraz, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

236v Petrus Ganyerat de Gimelz, 17 jun 1485, res sequentes sitas in confinio de Longiro quas 

tenet ex acquisito per eum facto a Petro Bioudet de Longiro sibi per Fratrum Glaudium de 

Livrone priorem de Benex et admodiatarium dicti Romanimonasterii manu Petri Chableti 

laudato, et que in precedenti extenta Jaquemardi recognite fuerunt per eundem Petrum Bioudet,  

 

 Et primo, videlicet unum morcellum prati et terre situm en Pra Berard continentem duas 

falquatas prati et unam posam terre juxta terras et nemora vacancia (although it is difficult to 

imagine how a « nemus » or woodlot can be vacant) a lacu, pratum Glaudii Bioudet et quondam 

Glaudii Revilliod quod tenet Glaudius Besson a juria, nemora et rispas vacentes heredum 

Johannis Rendu de Gimel a borea, et pratum dicti quondam Bioudet a vento, cense 2 solidos et 4 

denarios Lausannenses, witnesses Petrus Benedicti et Nicolletus Champion de Gimel, et quia 

huiusmodi presens recognicio in manu dicti Chableti ut prefertur laudata per eundem qui ? morte 

preventus extenta et inserta in presenti extenta minime fuit idea incorporata scripta et signata est 

ibidem per me commissarium modernum presencium extentarum et recognicionarum dicti 

Chableti secundum quod ab eodem notatum comperitur substancia non mutata, with signature 

and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

237 Idem Petrus Ganyerat, 23 mar 1498 Style of the Nativity, witnesses Nicolletus Champion 

et Johannes Marugley, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens.  (Ganyerat signs this 

subscription to his reconnaissance of 1485, given above, because of the irregularity noted above, 

informatus, scienter gratis et sponte eandem confessionem prescriptam iterato fecit et 

approbavit.) 

 

237v Johannodus filius quondam Jaqueti Chambat gener quondam Glaudii Revaul ? (or 

Renaul ? , context suggests this may be the same name as Revillio) de Sancto Georgio, 13 sep 

1498, de bonis alias in manibus quondam Petri Jaquemardi recognitis per Glaudium Revillio ex 

acquisito per eundem confitentem facto a Perroneto dicto Revillio constante instrumento per 

Anthonium de Migeran recepto et signato 26 oct 1468 et sibi in presenti extenta laudato, duas 

falquatas prati sitas in confinio de Profondavaul loco dicto en Pra Berard juxta rispas vacantes a 

lacu, pratum Glaudii Besson generi Glaudii Archet de Longiro a juria et vento, et pratum Petri 

Ganyerat quod fuit a Bioudet a borea, cense 20 denarios Lausannenses, witnesses Johannes 

Andrey, Petrus Billiard, Petrus Champion de Gimel, et Anthonius Bouczan de Sancto Eugendo, 

with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

 

 

 



238 Montero 

 

238 Petrus Sergier de Bignyn et Alexia eius uxor filia Petri Ros alias Savariet, 06 may 1490, 

res sequentes sitas in confinio de Montero alias in extenta Jaquemardi recognitas per dictum 

quondam Petrum Savariet, et quas tenet ex successione legitima dicti sui patris,  

 

 Et primo, quatuor posas terre et nemoris sitas ultra rivum de la Saudeleyriz juxta terram 

liberorum Michaelis Marquis quam tenet Anthonius Leychoz et nemus Johannis dou Marterey et 

Glaudii de Torculari et uxorum suarum a borea, terram et nemus heredum quondam Johanneti 

Aubert a vento, affrontat rivo de la Sambretaz (elsewhere Saubretaz ?) a juria, et terre seu nemori 

ecclesie de Montero a lacu. 

 

 Item, ibidem quatuor posas terre et nemoris juxta terram et nemus Petri Oysellet et 

fratrum suorum a borea, nemus dictorum Johannis dou Marterey et Glaudii de Torculari et 

terram dicti Leychoz que fuit dicti Michaelis Marquis a vento, affrontat rivo de la Sambretaz a 

juria, et terre ecclesie de Montero a lacu, cense 11 denarios et duas partes unius denarii 

Gebennensium, witnesses Glaudius de Torculari et Johannes dou Marterey, with signature and 

paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

239 Johannes dou Marterey de Exertines oriundus habitator de Montero gener quondam 

Martini Escolley tanquam tutor et administrator personarum et bonorum Petri et Johannete 

liberorum suorum a Colleta quondam eius uxore filia dicti Martini succeptorum in minori etate 

constitutorum, 06 may 1490 (anno domini et indicione quibus supra), medietatem pro indiviso 

cum liberis Johannis Escolley quatuor posarum terre et nemoris sitarum in confinio de Montero 

loco dicto en la Saudelleyriz alias in manibus et extenta Jaquemardi recognitam per dictum 

quondam Martinum filium quondam Jaqueti Escolley, et quam medietatem tenent ipsi liberi ex 

successione legitima dicti Martini per medium dicte eorum matris juxta nemus et terram Petri 

Sergier et eius uxoris a borea, terram Anthonii Leychoz que fuit Michaelis Marquis a vento, 

nemus ecclesie de Montero a lacu, et rivum de la Sambretaz (elsewhere la Soubretaz ?) a juria, 

cense 5 denarios cum obolo Lausannensium, witnesses Petrus Sergier et Glaudius de Torculari, 

with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

240 Francesia relicta Stephani dou Soulier filia quondam Johannis Escoelley et Maria eius 

soror uxor Glaudii de Torculari et ipsi Glaudius, 06 may 1490 (anno, indicione, et die quibus 

supra), medietatem pro indiviso cum Johanne dou Marterey seu eius liberis quatuor posarum 

terre et nemoris sitarum in confinio de Montero alias in extenta Jaquemardi recognitam per 

dictum quondam Johannem filium Jaqueti Escoelley, et quam tenet ex successione eiusdem jam 

in recognicione dicti Johannis dou Marterey prescripta limitatam, tenet inquam sub annuo et 

perpetuo censu cum directo dominio quinque denariorum cum obolo Lausannensium, witnesses 

Johannes dou Marterey et Petrus Sergier, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

240v Anthonius Baul suo et tutorio nomine Glaudii filii sue impuberis, et Petrus Margel 

burgensis (abbreviated, could equally well be burgenses) Albone, 09 may 1490 (anno et 

indicione quibus supra), unam peciam terre et nemoris continentem viginti posas vel circa sitam 

in territorio de Montero loco dicto eis Soles alias in extenta Jaquemardi recognitam per Petrum 

Bertier, et quas tenent per medium et pro indiviso dictus videlicet Petrus Margel ex empto per 



eum facto a Johanne Pappam causam habente ab eodem Bertier et supra in presenti extenta 

laudato medietatem, et dictus Glaudius cum eius patre aliam medietatem ex donacione 

testamentaria per Johannem Bertier filium dicti Petri Perronete filie Petri Gos mater dicti Glaudii 

facte, ex successione eiusdem matris. et supra in presenti extenta laudata juxta terram Petri 

Sergier et eius uxoris a borea, nemus ecclesie de Montero a lacu, terram Johannis Escoelley de 

Montero et Glaudii de Crosa de Saubraz a juria, et terram heredum Petri Jaquet de Saubraz et 

terram Petri Oysellet a vento, tenent inquam sub annuo et perpetuo censu cum directo dominio 

trium solidorum Gebennensium, witnesses Providus vir Guilliermus Berardi de 

Romanomonasterio, Petrus Calleti de Albona clericus, et Jacobus Begoz, with signature and 

paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

241v Nobilis Johannes Marchiand et Marguereta relicta Nobilis Guilliermi Marchiand de 

Albona domicelli nomine liberorum suorum, 14 jul 1485, unum morcellum prati continentem 

duas falquatas loco dicto en laz Pra subtus Montero alias in extenta Jaquemardi recognitum pr 

eosdem Johannem et Guilliermum Marchiand, et quas tenent ex successione suorum parentum 

juxta pratum Stephani Monrichie seu Menerii Pinjard ? a vento, pratum Domini Glaudii Bassin 

seu Johannis Galley a borea, pratum domini prepositi Montisjovis a juria et lacu, et prata 

Anthonii Baul et Johannis Fenjalleti (=Fonjalleti) a juria, sub annuo et perpetuo censu cum 

directo diminio decem denariorum Gebennensium, witnesses Dominus Petrus de Colonges, 

Anthonius de Combis, et Stephanus de Riva, with notation that this reconnaissance was recorded 

by Petrus Chableti and copied after his death by the present commissaire, with signature and 

paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

242 Jacobus Begoz burgensis Albone, 09 may 1490, de bonis dictorum Marchiand et virtute 

acquisiti per eum facti ut dicit a dictis Marchiand sub tamen reacheto constantibus instrumentas 

per Jacobum de Fogia uno vendicionis per Guilliermum Marchiand facte de una falquata precio 

videlicet duodecim librarum anno 1481, et alio per Petrum Malliez recepto et signato de alia 

falquata prati precio viginti duorum florenorum dato 15 feb 1483, et ambobus per Venerabilem 

Dominum Glaudium Michaudi vicarium prefati domini commendatarii manu Guilliermi Berardi 

29 sep 1494 uti constant instrumento laudemii sigillo dicti Romanimonasterii sigillato in presenti 

extenta exhibitis [et] laudatis, duas falquatas prati ante per dictos Marchiand recognitas et 

limitatas, sub annuo et perpetuo censu cum directo dominio decem denariorum Gebennensium 

supra per dictos Marchiand recognitorum quos ut dicit tenentur solvere racione reacheti, in 

eorum tamen deffectu tenetur dictus ? confitens et promictit solvere eosdem pro et et suis 

heredibus, witnesses Anthonius Baul et Petrus Challeti de Albona, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 

242v Petrus Oysellet de Montero filius quondam Francisci Oysellet suo et Johannis et Nicodi 

fratrum suorum indivisorum nominibus et tamquam maior natu et rector domus, 25 nov 1490, res 

et possessiones sequentes sitas et jacentes in confinio de Montero alias in extenta et manibus 

Jaquemardi per Petrum filium Jaqueti Oysellet et pridem in manibus et extenta Perroneti Foresii 

per eundem Petrum et eciam Petrum Folaton et Franciscum de Crosa recognitas, et quas tenent 

ex successione dicti Petri patrui eiusdem Francisci eius patris virtute eciam certarum acquisicium 

et accensamentorum in dictis precedentibus extentis expressarum,  

 



 Et primo, unum massum terre et prati situm en la Saudeleriz loco dicto ou Bon de la 

Foreys juxta aquam de la Saudeleriz a lacu, quasdam plantias (=planchias ?) vacantes a juria, 

nemus commune de Feschie a vento, et quandam viam seu quasdam tactas a borea. 

 

 243 Item, ibidem unum morcellum nemoris et prati situm en la Saudeleriz juxta nemus 

liberorum seu heredum Petri Bertier a borea, nemus Petri Ros alias Savariet a vento, terram dicti 

Petri a lacu, et nemus dictorum confitencium a juria. 

 

 Itme, unum morcellum prati continentem unam bonam falquatam sitam ou Peti Faugerot 

juxta pratum es Marchiand de Albona a borea et juria, pratum Johannis Cuynsin a lacu, et pratum 

ecclesie de Montero a vento, quamvis credat eundem pratum per eum fuisse recognitum in 

extentis domini Gruerie racione tamen judicionis et seigniorie tantum, pro quibus premissis 

omnibus et singulis debere confitetur nomine quo supra eisdem dominis Romanimonasterii et 

suis inclusis tribus solidis Gebennensibus pro dicto masso dou Bon primo limitato et decem 

denariis Gebennensibus pro aliis rebus, conversa moneta Gebennensis ad Lausannensem 

videlicet singulo solido Gebennense pro quatuordecim denarios Lausannenses videlicet quatuor 

solidos et sex denarios Lausannenses de censu solvendos et quos solvere promictit pro se et suis, 

witnesses Johannes Salliet et Glaudius Brugnyer de Sancto Liberio, with signature and paraphe 

of Aymonetus Pollens. 

 

243v (Blank page, except for a notation at the top, partly cut off at the left margin during 

binding)  Hic ? est scribenda recognicio planchiarum des Soules ? abbergatarum ? Michaeli 

Martinaz de Albona sub census xii denarios, recepit Berardi abbergamentum. 

 

(Fols. 244-244v are blank.) 

 

245 Bougie Millon 

 

245 Glaudius de Porta (de la Portaz) filius quondam Anthonii de la Portaz de Bougie Millon, 

17 mar 1489, res sequentes sitas in vinoblio seu territorio de Bougie Millon alias in extenta 

Jaquemardi recognitas per dictum Anthonium eius patrem et Jaquetum de la Portaz fratres, et 

quas tenet ex successione eorundem et que pridem et antiquitus fuerunt Jaqueti Lambellu,  

 

 Et primo, unam fosseratam vinee sitam loco dicto en les Prannes ? juxta vineam Dompni 

Petri Farodi canonici Gebennarum que fuit Domini de Vaulmarcus a vento, vineam eiusdem 

confitentis a lacu, vineam Petri Garny que fuit Humberti Bassin a borea, et vineam eiusdem 

confitentis infralimitatam a juria. 

 

 245v Item, unam fosseratam vinee sitam ou Clo de Bougie juxta vineam dicti 

confitentis a vento, vineam dicti confitentis que fuit Petri Cuynsin a borea et lacu, et vineam dicti 

confitentis que fuit Johannis Marugleyr et pridem Johannis Benedicti a juria, cense 4 ? denarios 

Gebennenses, et ulterius percipiunt dicti domini commendatarius et conventus in eisdem duobus 

morcellis ex tenore antiquorum abbergamentorum suorum medium vinum clarum crescens 

(agreeing with medium) annualiter in ipsis libere tempore vindemiarum prout in precedentibus 

extentis fit mencio tamen quia dispendiosum fuit esse visum solent ipsi domini seu eorum factor 



percipere loco dicii medii vini terciam partem tocius vindemie tam vini quam d… ? (indistinct, 

illegible, see below where apparently « dou det ») ad presens et jam asserit diu esse sic usitatum. 

 

 Item magis unam fosseratam vinee sitam ou Crest juxta vineam quam similiter colit 

Petrus Garny a vento, vineam eiusdem confitentis que fuit domini de Vuillierens a borea, vineam 

eiusdem domini de Vuillierens a lacu, et pascuam communem a juria, in qua solebat percipi ut 

supra medium vinum clarum sed modo ut predicitur precipiunt dicti domini tempore 

vindemiarum tercium tocius vindemie libere tam musti quam doudet ? (likely same illegible 

word mentioned above, both instances not clearly written, but repeated several times below as 

“dou det”?). 

 

 Item, unam aliam fosseratam vinee ad gerdile redactam sitam ante domum dicti 

confitentis juxta ochiam et domum ipsius confitentis ex omnibus partibus, cense 10 denarios 

Gebennenses. 

 

 Item magis, res sequentes per Petrum Cuynsin de eodem loco et quas tenet ex 

abbergamento et dimissione perpetuis sibi ut asserit factis post decessum dicti Cuynsin et sibi in 

presenti extenta confirmatis,  

 

 246 Et primo, unam fosseratam vinee sitam subtus domum ipsius confitentis juxta 

vineam quam colit Petrus Garny a vento, vineam Vuilliermi Paccot ? de Cossonay a borea, 

vineam quam colit idem confitens ut supra a juria, et vineam Guilliermi Monastier que fuit 

Jaquerii Cuysin (=Cuynsin) a lacu. 

 

 Item, ibidem prope unam fosseratam vinee juxta vineam domini de Vuillierens a lacu, 

vineam eiusdem confitentis eciam a lacu, vineam domini prioris Berie a vento, et vineam Glaudii 

Gro (=Gros, Grossi) de Beria a juria, cense 4 denarios Gebennenses bone monete, et ultra 

percipere solebant antiquitus ipsi domini medium vinum clarum modo autem et jam acthenus 

percipitur libere tercia pars tocius vindemie tam musti quam dou det ? (same unknown « word » 

mentioned above) tempore vindemiarum modo quo in prelimitatis, witnesses Petrus Coynsin et 

Petrus Garny de Bougie Millon, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

246v Petrus Garny de Villar filius quondam Nicodi Garny gener quondam Humberti Bassin, 17 

mar 1489 (anno, indicione, et die quibus supra), res sequentes in vinoblio seu territorio de Villar 

seu Bougie Millon alias in extenta Petri Jaquemardi recognitas per Humbertum Bassin et quas 

tenet ex remissione et donacione eidem confitenti factis de suis bonis tamquam genero per 

Petrum Bassin filium dicti quondam Humberti sibi in presenti extenta confirmatis,  

 

 Et primo, unam fosseratam cum dimidia vinee sitam in Clauso subtus Bougie in duobus 

morcellis quorum unus jacet juxta vineam Glaudii de la Portaz a vento et juria, vineam quam eo 

modo colit idem Glaudius de la Portaz a borea, et vineam Anthonii Monestier que fuit Jaqueti 

Cuynsin a lacu, alius jacet juxta vineam Domini Petri Farodi canonici Gebennarum que fuit 

domini de Vaulmarcus a borea, vineam Glaudii Gro de Beria que fuit Stephani Cacivat seu 

Peclard ? a vento, vineam domini de Vuillierens que fuit Johannis Brandis a juria, et vineam 

quam eo modo colit idem Glaudius de la Portaz a lacu, cense 4 denarios Gebennenses, et ultra 

dictum censum habent ipsi domini precipere medium vinum clarum crescens in ipsis duobus 



morcellis, pro nunc tamen et jam acthenus solent et debent ipsi domini percipere et habent ex 

tempore primi abbergamenti loco tamen dicti medii vini clari videlicet terciam partem tocius 

vindemie tam musti quam dou det nuncio seu factori dictorum dominorum in vinea tempore 

vindemiarum expediendam. 

 

 247 Item, tres morcellos vinee sitos in Clauso de Bogerel ? continentes fere dimidiam 

posam vinee quorum unus continens fere unam fosseratam jacet juxta vineam Glaudii de Porta a 

borea, vineam domini de Vuillierens que fuit Jaqueti Lombard a vento, vineam eiusdem 

confitentis quam eo modo colit a dicto Romanomonasterio a lacu, et pascuam communem a 

juria, alius jacet juxta vineam domini prioris de Beria a vento et juria, vineam domini de 

Vuilliermens a borea, et vineam Stephani Rosset a lacu, tercius vero jacet juxta vineam Glaudii 

de Porta a borea, vineam domini de Vuillierens que fuit Jaqueti Lombard a vento, et vineam 

eiusdem confitentis a juria et lacu, cense 2 denarios Gebennenses, et ultra eundem censum 

percipiunt habent et percipere debent loco medii vini clari terciam partem tocius vindemie tam 

muste quam dou det annualiter crescentis in dictis morcellis… , witnesses Glaudius de Porta et 

Petrus Cuynsin, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

247v Petrus Cuynsin filius quondam Petri Cuynsin de Bougie Millon, 17 mar 1489 (anno et 

indicione ac die quibus supra), res sequentes sitas in vinoblio seu territorio de Bougie alias in 

precedenti extenta Jaquemardi recognitas per dictum Petrum Bassin et quas tenet ex successione 

legitima dicti sui patris et que antiquitus fuerunt Nycollete filie Perrodi de Subtusecclesiam,  

 

 Et primo, unam fosseratam vinee sitam subtus domum Glaudii de la Portaz juxta vineam 

quam colit ut supra Glaudius de la Portaz a vento, et vineam eiusdem confitentis a borea, juria, et 

vento seu lacu. 

  

 Item, ibidem unam fosseratam vinee juxta semitam tendentem a Bougie versus Perruys a 

borea, vineam Glaudii de Porta a vento, vineam Domini Petri Farodi canonici Gebennarum a 

juria, et vineam Stephani Rosseti a lacu. 

 

 Item, unam fosseratam vinee sitam ou Crest subtus domum Glaudii de Porta juxta vineam 

domini prioris de Biria (=de Beria, Bière) a vento, et vineam Glaudii de Porta ab aliis partibus, 

cense 5 denarios Gebennenses, et ultra ipsum censum percipiunt et percipere solent ipsi domini 

loco medii vini ab antiquo resconati (variant of recogniti) tercium partem tocius vindemie 

crescentis per annum in eisdem tam muste quam dou det in vinea tempore vindemarum 

parciendam et eisdem dominis seu eorum nuncio expediendam, witnesses Glaudius de Porta et 

Petrus Garny, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

248v Johannes Marugley et Petrus de Bonavilla de Gimel, 04 jan 1491 Style of the Nativity, 

dictus Johannes duas partes et dictus Petrus pro tertio dimidiam posam vinee sitam ou Clo de 

Bougie in territorio de Bougie alias in manibus et extenta Petri Jaquemardi recognitam per 

Jacobum Croctier de Gimel et quam tenent qui supra confitentes quilibet ipsorum pro quotis 

predictis dictus videlicet Johannes Marugley titulo sibi quesito a predicto Jacobo Croctier et 

dictus Petrus de Bonavilla ex empto facto et sibi in presenti extenta laudato juxta vineam 

Johannis Cuynsin de Albona a vento, vineam prioris de Beria a borea, vineam domini de 

Vaulmarcus quam tenet Stephanus Rosseti et vineam Johannis Tallin a lacu, et quandam semitam 



a juria, cense 2 denarios Gebennenses, et 3 cupas boni vini seu musti ad mensuram de Bougie de 

vino vinee loco medii vini dicti vinee eciam solvendos et solvendas, witnesses Nicolletus 

Champion et Petrus Martin alias Ganyerat de Gimel, with signature and paraphe of Aymonetus 

Pollens. 

 

249v (The following notation, not signed, explains certain properties that had become vacant 

and how they had been described in the past.)  Ibidem restat vacans unius morcellus vinee situs 

ou Desoler ? alias en Malexer alias in extenta pilosa per de Alingio recepta recognitus per 

diversas personas sub censu trium solidorum et sex denariorum Gebennensium, et deinde in 

extenta Mermodi per diversas personas juxta limites sequentes videlicet juxta terrale de Malexer 

ab oriente ?, vineam Johanneti de Bougel a vento, viam publicam a juria, et vineam dicti 

Johanneti a lacu, tempore autem extenta Foresii tenebant et recognovant Johanneto Messellier vii 

denarios, Roletus Jaquier iii denarios, et Jaquetus Messellier iii denarios et Petrus Cuynsin vii 

denarios, Jaquetus Gascon vii denarios, Roletus Choumont iii denarios obolo, Aymoneta filia 

Francisci de Villar iii denarios obolo, et Mermetus de Villar vii denarios.   

 

(Fols. 250-250v are blank.) 

 

251 Chanoz 

 

251 Colletus Prelaz de Coynsin, 19 jan 1489, res sequentes sitas in vinoblio seu territorio de 

Chanoz prope Bougie alias in extenta Jaquemardi recognitas per Glaudium Grangier, et quas 

tenet ex titulo substitucionis sibi devente in hereditate et a testamento dicti Glaudii Grangier per 

Nicodum Gonceruti de Nividuno recepto 19 jan 1481 in presenti extenta exhibito et hoc virtute 

certi quictacionis sibi facte et ipsi in presenti extenta laudatis,  

 

 Et primo, unum morcellum vinee continentem duas posas situm en Malexer juxta vineam 

Guilliermi Monestier et eius uxoris et Johannis Challeti a lacu, vineam domini prepositi 

Montisjovis a borea, vineam infralimitatam a vento, et vineam quam colit Gabriel Bon Bel 

(clearly written as two words ; but plausibly the same name transcribed elsewhere as Boubet) de 

Perruys et vineam Glaudii Carra de Rotulo a juria. 

 

 251v Item, reachetum quod asserit sibi pertinere in et super uno morcello vinee 

continente fere dimidiam posam sito retro torcular dictorum dominorum de Bougie juxta viam 

publicam tendentem a Bougel ad Perrueys a vento, vineam quondam Nicodi de Clauso senioris 

et quondam Jannini Oyselli a lacu, vineam quondam Nicodi de Clauso junioris et domini 

Couldree a borea, quam tenet in vadio Anthonius de Monestier et eius uxor ut dicit idem 

confitens, cense 6 sextaria boni vini seu musti ad mensuram dicti loci de Chanoz. 

 

 Item magis, tenet ut supra unum morcellum vinee situm en Malexer continentem duas 

partes unius pose juxta vineam quondam Guilliermi de Bosco a lacu et vento, vineam 

prelimitatam a borea, et quoddam casale a juria, in quoquidem ipsi domini Romanimonasterii 

precipiunt vigore premitiri ? abbergamenti de quinque sextariis duo sextaria tocius vini crescentis 

in ipso morcello loco census annui…, witnesses Perretus Warinet et Franciscus Coctoz de 

Brussino, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 



252 Nobilis Anthonius Monestier gener quondam Guilliermi de Bosco domicelli de Perruys 

suo et Gabriele eius uxoris filie et heredis in hac parte dicti quondam Guilliermi de Bosco 

nominibus, 11 jan 1489,  

 

253 Allamand 

 

253 Petrus Paccoti (Paccot) burgensis Albone, 09 jul 1485, res sequentes sitas in confinio de 

Allamand alias in extenta Jaquemardi recognitas per Petrum Boulat de Albona, Petrum Paravy de 

Allamand, et in extenta Foresii per Perrodum Gazel, et quas tenet titulo aquisiti per ipsum facto 

ab eodem Petro Boulat causam habente a Petro Fulliat constante instrumento cessionis per 

Petrum Malliez recepto 10 nov 1466 et eciam ex dicta cessione de jure dicti Gazel sibi per 

Fratram Guilliermi de Marris ? pro tunc vicarium et admodiatarium dicti Romanimonasterii 

manu eiusdem Petri Chableti laudato et eciam ex quodam alio acquisito a Petro Baul facto de 

jure dicti Paravy sibi in presenti extenta laudato,  

 

 253v Et primo, unam peciam terre et nemoris continentem ut dicit tres posas terre et 

unam posam nemoris sitam en Rovereys juxta nemus domini de Allamand a lacu, terram 

eiusdem Petri Paccoti que dicitur moveri de feudo domini de Rochifort et terram Johannis 

Revaul ? que fuit dictorum Huguetaz a juria, affrontat terre Johannis Challet de presenti feudo a 

borea, et terre ipsius confitentis et pratum Petri Guyaz a vento, cense 1 bichetum frumenti boni et 

receptibilis ad mensuram Albone et 10 denarios cum obolo Gebennenses bone monete, witnesses 

Anthonius de Combis, Stephanus de Riva, et Jacobus de Fogia clericus, copied from the 

protocols of the late Petrus Chableti, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

254 Johannes Challeti (Challet) domicellus de Perruys filius quondam Johannis Challeti, 12 

mar 1490, unam peciam terre et nemoris sitam in territorio de Allamand loco dicto en Rovereys 

(clear) alias in extenta Jaquemardi recognitam per Glaudium Comarrat et quam tenet ex 

donacione testamentaria dicto quondam Johanni Challeti patri dicti confitentis facta per eundem 

Glaudium Comarret et in presenti extenta sibi laudata ac eciam ex successione dicti eius patris, 

juxta nemus domini de Allamand a lacu, terras heredum Johannis de Barbigniaco a juria, terram 

Petri Paccoti de Albona de presenti feudo a vento, et terram Petri Duchat alias Gaultier a borea, 

tenet in quam sub annuo et perpetuo censu cum directo dominio unius bicheti frumenti boni et 

receptibilis acque pulchri ad mensuram Albone et quatuordecim denarios Gebennenses bone 

monete cursibilis solvendos, witnesses Dominus Johannes Chastellion ? cappellanus et 

Sebastianus Fabri domicellus, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

(Fol. 254v is blank.) 

 

255 Perrueys 

 

255 Johannes Challeti (Challet) domicellus filius quondam Johannis Challeti de Perrueys qui 

licit minor viginti quinque maior tamen viginti annorum de consilio et laudo Discreti viri 

Dompni Johannis Chasten ? cappellani eius curatoris, 17 mar 1489, res et possessiones sequentes 

sitas et jacentes in villa et confinio de Perrueys alias in extenta Jaquemardi recognitas sub simili 

onere homagii et census per Johannem Challeti dictum eius patrem et Perronetam dicti Johnannis 

uxorem filiam Nicodi de Clauso senioris, et quas tenet et successione dicti eius patris, et virtute 



donacionum dicto Johanni Challeti quondam factarum tam de medietate in contractu matrimonii 

inter eundem Johannem et Perronetam quondam filiam dicti Nicodi supra nominatam quam ex 

institucione testamentaria sibi dicto quondam Johanni facta per Glaudium eius et dicte Perronete 

filium post ipsam et ante patrem defunctum sibi dicto confitenti in presenti extenta laudatis et 

confirmatis, et que res parciuntur cum Jaquema filia quondam Nicodi de Clauso junioris prout 

jam in predecenti extenta fit mentio,  

 

 255v Et primo, domum ipsius confitentis in qua inhabitat sitam in villa de Perrueys cum 

casali, plateis, et pertinenciis suis juxta domum et plateam dicte Jaqueme uxoris Guilliermi 

Monestier domicelli cum qua partitur a borea, ochiam Nicodi filii et aliorum liberorum Johannis 

de Torculari que eciam fuit de dictis bonis a vento, affrontat supra carreriam publicam a parte 

lacus, et ochiam dictorum Johannis confitentis et Jaqueme a juria. 

 

 Item, unam falquatam prati nunc reversam ad terram arabilem sitam loco dicto en Oyes 

juxta pratum heredum Domini Petri de Margencel quod tenet Johannes Guynyet a vento et lacu, 

carreriam publicam a juria, et terram Johannis Challeti que fuit dicti Nicodi de Clauso junioris a 

borea. 

 

 Item, ibidem prope dimidiam posam terre juxta terram Stephanete filie Johannis Guynyet 

a borea, terram dicti Johannis confitentis a vento, et affrontat terre ipsius confitentis a juria et 

lacu. 

256 Item, et preterea tenet ipse confitens et tenere confitetur sub eodem homagii onere 

et censibus subscriptis terragia infrascripta prout et secundum quod in precedentibus ? fit mencio 

quamvis ipsa terragia non recuperentur ad presens per eundem confitentem certis causis et 

racionibus et que terragia parciuntur cum dicta Jaquema pro indiviso,  

 

Et primo, medietatem terragii duarum posarum vinee et prati sitarum en la Bonnaz quas 

olim tenebat Humbertus de Germagnye. 

 

Item, eciam medietatem terragii duarum posarum vinee sitarum juxta terram dicti Bergier 

quas dudum tenebat quondam Jaquetus de Sonnay. 

 

Item, medietatem terragii unius pose vinee site supra stratam publicam quam olim tenebat 

heredes dicti Bergier. 

 

Item, medietatem terragii unius pose cum dimidia vinee site in Rivo dou Druaz quam 

olim tenebat Conetus de Germagnie. 

 

Item, [terragium] duarum posarum vine[e] site (should be sitarum) en Romanel. 

 

Item, [terragium] duarum posarum vinee sitarum ibidem quas dudum tenebant liberi 

Guerrici de Germagnie et Domini Girardi de Chabbie. 

 

Item, [terragium] unius pose vinee quam dudum tenebant liberi Jaqueti dou Fort. 

 



Item, [terragium] duarum posarum vinee sitarum en la Perrousaz quas dudum tenebant 

heredes quondam Jaqueti Nardin. 

 

Item, [terragium] unius pose terre site in Fine de Villar quam dudum tenebat Johannes 

filius Richardi de Villar. 

 

Item, medietatem pro indiviso cum dicta Jaquema ut supra duarum gerbarum frumenti 

loco terragii debitarum et percipi solitarum a liberis Jaqueti de Souvillaz et modo a Perreto et 

Francisco Jalliet super quadam ochia nunc in vineam reducta sita en Souvillar juxta vineam 

capelle Johannis Morelli a vento, viam publicam a borea, ortum quondam Johannis Reymondi 

alias Charveron a juria, et domum dicti Perreti a parte lacus. 

 

Item, eciam [terragium] trium gerbarum frumenti sibi ad antiquo debitarum per heredes 

Perrole Auberandaz. 

 

256v Item, sex denariorum debitorum ab antiquo per Marionam Tryaz pro casali suo et 

ochia contiguis sitis in ochia dou Croux. 

 

Item, eciam [terragium] medietatem duarum posarum vinee sitarum en Chievraz Joux, 

has siquidem res et possessiones acque terragia tenet dictus confitens sub onere dicti homagii seu 

quote ipsum quoad ipsa bona concernentis et sub annuo et perpetuo censu facta equancia cum 

eodem quondam Nicodo de Clauso in precedenti extenta de censibus antiquis dicti quondam 

Johanneti de Clauso, et inclusis omnibus particulis in unam, videlicet sex solidorum et sex 

denariorum Lausannensium bonorum solvendorum per eundem confitentem et suos prefatis 

dominis commendatario et conventui et suis successoribus annualiter et perpetue… , et preterea 

tenetur dictus confitens racione dictarum rerum facere sumptus victuales custodi clauso dicti 

Romanimonasterii de Bougel pro medietate cum dicta Jaquema tempore videlicet quo venit in 

custodiam quo in tempore actunatin ? (uncertain abbreviation in the first part of the word, but see 

below where apparently an attempt at alternatim) dictus custos in ipsis duabus domibus sumere 

habet et solet victum honeste prout solutum est, witnesses Dominus Johannes Chasten necnon 

Johannes Richardi clericus et Petrus Flamens, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

257v Nobilis Guilliermus Monestier maritus Jaqueme filie quondam Nicodi de Clauso (dou 

Clo) junioris de Perrueys, quiquidem Guilliermus tamquam conjuncta persona et nomine dicte 

eius uxoris non valentis ut asserit ad presens comode amblare, 17 feb 1490, res et possessiones 

sequentes sitas et jacentes in villa et confinio de Perrueys parcientes cum Johanne Challeti que 

antiquitus fuerunt Johanneti de Clauso et novissime in manibus Jaquemardi recognite per dictum 

Nicodum eius patrem cum Johanne Challeti et Perroneta eius uxore, et quas tenet dicta Jaquema 

virtute successionis legitime dicti patris et partagiorum antiquitus factorum, 

 

 258  Et primo, domum suam dicte Jaqueme quam ipsi conjuges inhabitant sitam in 

villa de Perrueys cum casali, plateis, pertinenciis, et quadam platea retro contiguis juxta quandam 

viam publicam a borea, domum et plateam retro Johannis Challeti cum qua partitur a vento, 

affrontat carrerie publice a parte lacus, et ochie eiusdem confitentis que fuit dicte Clemencyz a 

juria. 

 



 Item, tres partes unius pose terre site loco dicto en Croux juxta terrale dou Croux a juria 

et borea, terram ipsius confitentis a lacu, et terram Michaelis Martine a vento que sic modo 

limitatur juxta terram ipsius Jaqueme que fuit Martinaz a vento, terram ipsius Jaqueme a borea, 

affrontat terrali seu terre prioratus de Perruys a lacu, et terre ipsius prioratus a juria. 

 

 Item, unam posam vinee sitam en Bougie alias en Malexer juxta vineam Johannis 

Challeti que fuit Domini Aymonis de Russilione militis a vento, vineam quondam Guilliermi de 

Bosco que fuit dicti Johannis Challeti quadam semita intermedia a borea, clausum de Bougel 

dicti Romanimonasterii quadam platea de presenti feudo intermedia a lacu, et juxta vineam dicti 

confitentis a juria. 

 

 Item, sex denarios Gebennenses annue pensionis sibi debitos per Michaelem Martine de 

Perrueys pro et super casali domus sue, alee et torcularis contigui acque curtina, juxta domum 

ipsius Martine bassam a juria, vineam ipsius confitentis a lacu, carreriam publicam a vento, et 

curtinam dicti Michaelis Martinaz a borea. 

 

 Item, duodecim denarios Gebennenses annue pensionis sibi debitos per Dominum 

Johannem Guilliot rectorum cappelle quondam Johannis Morel in ecclesia de Mont fondate super 

et pro quadam pecia vinee continenti unam posam Assouvillaz in territorio de Germagnye juxta 

vineam heredum Petri Pityvallet a juria, vineam que fuit Jalliet quam tenent heredes Michaelis 

Niberti (clear) de Rotulo a lacu, carreriam publicam a borea, et quandam aliam viam publicam a 

vento. 

 

 258v Item, duos solidos Gebennenses annue pensionis sibi debitos per liberos quondam 

Humberti de Collomberio dominos de Vuillerens pro una posa vinee sita ou Bugnyon juxta viam 

publicam a vento, vineam Catherine uxoris quondam Arthaudi Mistralis a lacu et juria, et vineam 

heredum Johannis Nicollet a borea. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam en Arenaz Fontannaz in pratum redactam quam solebat 

tenere Beatrix filia quondam Girardi de Montagnes ad terragium ad septimum et nunc tenet dicta 

confitens seu Anselmus Betrand in vadio juxta pratum liberorum quondam Petri Bertrandi de 

Rotulo a juria, carreriam publicam a borea, pascuam communem a lacu, et vineam de Bougel 

Bonimontis a vento. 

 

 Item, unam peciam vinee continentem fere duas posas cum dimidia sitam subtus 

Chaneyer ? (or possibly something like Chaucyer?) in vinoblio de Perrueys quam alias solebant 

tenere heredes Domini Aymonis de Russillion pro decem denariis Gebennensibus annue 

pensionis prout continetur in vetere extenta juxta vineam domini de Couldreaz a lacu, vineam 

quondam Guilliermi de Bosco a borea, et viam publicam a vento, et vineam domini prioris de 

Cossonay a juria. 

 

 Item, duodecim denarios Gebennenses annue pensionis sibi debitos per Glaudium de 

Peys nomine uxoris sue de et super quadam pecia vinee sita ou Bevioux juxta vineam Glaudii de 

Porta et quondam Hugoneti de Mongillian a lacu, carreriam publicam a borea, vineam quondam 

Michaelis Bassin de Albona a vento, et vineam dictorum Lombard a juria, quam vineam nunc 

tenent Michael Dalphin et Henricus Vuilliermi ut credit dictus confitens. 



 259 Item, tres denarios Gebennenses annue pensionis sibi debitos prout cavetur in 

antica extenta et aliis precedentibus hanc presentem per heredes quondam Johannis Brandis pro 

quadam pecia terre sita in territorio de Bougier subtus Costam de Peterez juxta ipsam costam a 

juria, pascuam communem a vento et lacu, et terram Glaudii de Porta a borea, quas tamen 

heredes modo ignorat dictus confitens licet sciat ubi terra jacet quam tenet Glaudius de Porta qui 

dicitur esse heres dicti Johannis Brandis. 

 

 Item, decem denarios Gebennenses annue pensionis sibi debitos per liberos quondam 

Mermeti Bassin prout in precedentibus extentis continetur pro quadam pecia vinee sita in dicto 

territorio loco dicto ou Bevioux juxta vineam quondam Johannis Lombard a juria, vineam 

heredum quondam Perreti Messaz a lacu, terrale de Bougie a vento, et vineam dictorum Bassin a 

borea, quos tamen liberos ignorat ad presens et non recuperat tenet autem ipsam vineam Petrus 

Garny. 

 

 Item, quatuor denarios Lausannenses annue pensionis sibi debitos per heredes Nicolleti 

Reymondi de Germagnye prout in precedentibus extentis fit mencio pro quadam pecia vine sita 

in territorio de Germagnye subtus furnum de la Planta juxta vineam quondam Roleti Milliet a 

borea, vineam quondam Johannis Bertrand a lacu, et vineam quondam Francisci Montero a juria, 

quam modo tenet Michael Dalphin. 

 

 Item, unam posam terre sitam ou Montellier juxta terram ipsius confitentis a borea et 

vento, carreriam publicam a lacu, et terram ipsius confitentis que fuit Johannis de Bougel a juria. 

 

 Item, sex denarios Gebennenses annue pensionis sibi debitos per Nobilem Johannem 

filium Amedei de Saxo de Gebennis pro una vinea sita en Bougel continente circa dimidiam 

posam juxta clasum de Bougel dicti Romanimonasterii a borea et lacu, vineam dicti Johannis de 

Saxo a vento, et vineam Johannis Challet a juria. 

 

 259v Item, duodecim denarios Gebennenses annue pensionis sibi debitos per Glaudium 

de Porta pro una pecia vinee sita loco dicto ou Bevioux juxta carreriam publicam a borea, 

vineam quam possidebat Hugoninus de Mongilliand a dictis Nicodo de Clauso et Johanne 

Challeti a vento, vineam Glaudii de Peys a juria, et vineam Johannis Magnyn de Cocten a lacu. 

 

 Item, et pro tribus partibus cuiusdam alterius pecie vinee indivise cum Petro Thomasseti 

de Albona seu eius liberis site ou Pontet juxta vineam dicti Johannis Magnyn quondam a juria, 

vineam quondam Johannodi Lombard a borea, vineam eiusdem Thomasseti a lacu, et quondam 

(should be quodam) terrale a vento. 

 

 Item, et preterea tenent dicti conjuges et se tenere confitetur dictus recognoscens nomine 

quo supra sub onere dicti homagii et censibus infrascriptis terragia rerum infrascriptarum et 

inferius secundum quod in precedentibus extentis fit mencio descripta parciencia cum Johanne 

Challeti pro medietate,  

 

 Et primo, medietatem cum eodem Johanne Challeti terragii duarum posarum vinee 

sitarum en la Bonnaz quas olim [tenebat] Humbertus de Germagnye. 

 



 Item, [terragium] duarum posarum vinee sitarum juxta terram dicti Bergier quas olim 

tenebat Jaquetus de Sonnay. 

 

 Item, [terragium] unius pose vinee site supra stratam publicam quam olim tenebant 

heredes dicti Bergyer. 

 

 Item, [terragium] unius pose cum dimidia vinee site in Rivo du Druaz quam dudum 

tenebat Cuenetus de Germagnye. 

 

 Item, [terragium] duarum posarum vinee sitarum en Romanel. 

 

 260 Item, [terragium] duarum posarum sitarum ibidem quas dudum tenebant liberi 

Guerrici de Germagnye et Domini Girardi de Chabbie. 

 

 Item, [terragium] unius pose vinee quam dudum tenebant liberi Jaqueti dou Fort. 

 

 Item, [terragium] duarum posarum vinee sitarum en la Perrousaz quas dudum tenebant 

heredes Jaqueti Nardin. 

 

 Item, [terragium] unius pose vinee site in Fine de Villar quam dudum tenebat Johanes 

filius Richardi de Villard. 

 

 Item, eciam medietatem cum dicto Challeti ut supra duarum gerbarum frumenti loco 

terragii debitarum et percipi solitarum a liberis Jaqueti de Souvillaz et modo a Perreto et 

Fransicso Jalliet super quadam ochia in vineam reducta sita en Souvillaz continente unam posam 

juxta vineam capelli Johannis Morelli a vento, viam publicam a borea, ortum Johannis Reymondi 

quondam dicti Charveron quem tenet Johannes Banquetaz a juria, et viam publicam a borea, et 

domum dictorum Jalliet a parte lacus. 

 

 Item, eciam trium gerbarum frumenti ab antico debitarum per heredes Perrole 

Auberandaz. 

 

 Item, sex denarios ab antiquo debitorum per Marionam Toyaz pro casali suo et ochia 

contigua sitis in ochia dou Croux. 

 

 Item, eciam medietatem ut supra duarum posarum vinee sitarum loco dicto en 

Chievrazjon, quequidem terragia quamvis ad presens in certa partem ignorentur antiquitus tamen 

fuerunt cum prelimitatis rebus predecessororum dictorum confitencium remissa et infeudata unde 

ipsas res primo limitatas et medietatem ipsorum terragiorum seu rerum pro quibus debentur 

tenere confitentur et tenent ipsi conjuges sub onere dicti homagii ligii aut quotem ipsum 

concernentis ad racionem rerum prescriptorum, et sub annuo et perpetuo censu facta equancia 

cum dicto Challet prout jam in extenta precedenti fit mencio inferius descripto. 

 

 260v Item, eciam tenent sub homagio et censu infrascripto sex denarios Lausannenses 

annue pensionis sibi debitos per Michaelem Martinaz pro et super certa parte domus sue et ochia 



contigua site in villa de Perruyes juxta residuum domus qui movetur de feudo domini Couldree a 

juria, et vineam dicti confitentis et eius uxoris de Chaneyer ? a lacu. 

 

 Item, terragium ad octavum unius pose terre site in territorio de Aultacour loco dicto en 

Arenaz Fontannaz seu pocius tres denarios Lausannenses annue pensionis sibi debitos super 

eadem terra juxta terram Mermeti Coendoz de Rotulo que fuit Johannis Magnyn a borea, viam 

publicam a vento, pratum Michaelis Dalphin a lacu, et terram Johannis Naturalis a juria, quam 

tenent Anselmus Betrand de Rotulo et alias ipsam tenebat Johannes Rojard. 

 

 Item, duas cupas vini quas percipere habet prout antiquitus assueverint ? ipsorum 

predecessorum in et super una posa vinee sita a Souvillaz loco dicto ou Bugnyon alias in vineam 

Jabuet juxta vineam quondam Glaudii Ansermye a vento, fossale du Bugnyon a borea, stratam a 

lacu, et vineam quondam Johannis [Reymondi alias] Charveron a juria, quam tenet dictus 

Franciscus Magnyn doctor, et pro ipsis rebus et pensionibus acque terragiis et una ochia quam 

tenet Nicodus de Torculari et certis rebus quas tenet Michael Martinaz et eciam quadem parte 

domus Petri Bodey (possibly this should be read as Bedey, referring to the subject of the next 

reconnaissance, for Petrus Beldey) acque aliis jam alientatis per suos predecessores et pro quibus 

tenentur supportare census confitetur dictus Guilliermus nomine quo supra debere et solvere 

teneri eisdem dominis commendatario et conventui et suis successoribus inclusis omnibus 

quantiatibus in precedenti extenta descriptis ad unam quantitatem, videlicet viginti octo solidos 

et sex denarios Lausannenses bone monete cursibilis ip patria Vuaudi solvendos per eosdem 

conjuges et suos eisdem dominis commendatario et conventui et suis annualiter et perpetue in 

manibus receptoris sui Brussini in festo Nativitatis Domini, et preterea tenentur ipsi conjuges et 

se tenere confitetur dictus confitens racione dictarum rerum facere sumptus victuales custodi 

clausi dicti Romanimonasterii de Bougel pro medietate cum dicto Challeti tempore videlicet quo 

venit in custodiam quo in tempore dictus custos acternatin ? (written out in full, but still 

uncertain—perhaps an attempt at alternatim ?) sumere habet in ipsis duabus domibus (perhaps 

the intent was that the two families would alternately provide meals for the “custos” in their 

respective houses?) et solet victum honeste prout solitum est, witnesses Dominus Johannes 

Chasten capellanus, Johannes Challeti, et Stephanus Reymondi, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 

261v Nycodus filius quondam Johannis de Torculari suo et Michaelis et Anthonie fratris et 

sororis suorum [nominibus], 01 may 1490 (anno et indicione quibus supra), unum morcellum 

ochie situm in villa de Perrueys continentem unam fosseratam in qua solebat esse edifficata 

quedam teguria sive logia, et que in precedenti extenta per Jaquemardi recepta recognita fuit per 

Johannem Martinaz de Perrueys, et que antiquitus fuit de bonis et recognicione dictorum dou Clo 

de Perruey, et quam ipse confitens cum dicto eius fratre et sorore sua tenet virtute acquisito per 

Mermetam filiam Roleti Borgers de Sancto Ciriaco matrem dictorum confitentis et fratris et 

sororis suorum a Nicodo de Clauso quondam de Perrueys constante instrumento dicti acquisiti 

per Petrum Gos recepto et signato 03 oct 1475 sibi in presenti extenta laudato juxta domum 

Johannis Challeti de ipso feudo a borea, licet intersit quedam eorum via, domum Petri Beldey 

que fuit Roleti Collon a vento, affrontat carrerie a lacu, et ochie Johannis Challeti a juria, tenet 

inquam sub censu et homagio per Jaquemam filiam dicti Nicodi de Clauso recognitum fuit enim 

ut asseritur alias equata de novem denariis Lausannensibus quos supportat dicta Jaquema ad 

presens pro eo occasione guerencie ferende et donet in eius deffectu ad confitentem fondis 



verecursus ? (written ve Recursus) habeatur, witnesses Nobilis Johannes de Compesio et Petrus 

Garny de Bougie Millon, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

262 Petrus Beldey alias Mentonis filius quondam Johannis Beldey de Parvis Vallibus prope 

Voufflens Castrum Lausannensis diocesis, 23 nov 1498, medietatem cuiusdam sponde muri late 

de duobus pedibus cum dimidio edifficatam sive fondatam olim per suos dicti confitentis a 

quibus causam habet precedessores super quadam ochia sita apud Perrueys inter domum dicte 

Jaqueme uxoris Guilliermi Monestier et domum dicti confitentis et affrontat carrerie a lacu, et 

que medietas sponde fuit olim in manibus et extenta Petri Jaquemardi recognita per quondam 

Roletum Collom de Perrueys, et que sponda cum domo et ceteris dicti Roleti bonis sibi dicto 

confitenti inheserunt jure hereditario et legitime successionis, tenet inquam sub onere census per 

dictam Jaqmemam recogniti et quem supportat ad presens pro eodem confitente et usque equacio 

fiat, witnesses Glaudius Cryinsoz, Claudius Moret, et Glaudius Faisam de Apples, with signature 

and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

263 Michael (dictus) Martinaz domicellus de Perrueys filius quondam Johannis Martinaz, 18 

feb 1490, de bonis que antiquitus fuerunt Johanneti de Clauso, res sequentes alias in manibus et 

extenta Jaquemardi recognitas per dictum quondam eius patrem et quas tenet virtute successionis 

legitime et titulorum jam in eisdem extentis designatorum,  

  

 Et primo, certam partem domus sue dicti confitentis site in villa de Perrueys a parte lacus 

ubi nunc ut dicit est edifficata la Vy Orbaz et quedam platea et inde quoddam stabulum, et 

antiquitus erat domus alta et torcular acque curtina unacum ochia inde contigua a parte lacus, et 

continent omnia plus quam unam posam ex qua dicta ochia comprehendit unam fosseratam et 

tangit aliam partem domus dicti confitentis que licet antiquitus foret domus bassa nunc autem est 

altior et que movetur ut dicit idem confitens a domino Couldree a parte jurie, vineam Jaqueme 

uxoris Guilliermi Monestier filie Nicodi de Clauso appellatam (referring ot the vineam ?) de 

Chaneyer ? a parte lacus, viam publicam a vento, et ortum eiusdem confitentis a borea, de et 

super qua parte domus solet solvere dictus confitens virtute accensamenti antiquitus facti dicte 

Jaqueme et Johanni Challeti heredibus dicti Johanneti de Clauso sex denarios Gebennenses de 

annua pensione ut dicit. 

 

 263v Item magis, de eisdem bonis Johannete de Clauso ut supra recognitis unam 

peciam terre continentem quartum unius pose situm loco dicto ou Croux juxta terram quondam 

Nicodi de Clauso junioris quam tenet dicta Jaquema a borea, et terram dicti confitentis que 

dicitur moveri de alio feudo ex aliis partibus, tenet inquam predictas res sub censu debito et 

recognito per dictam Jaquemam uxorem Guilliermi Monestier quem supportat et supportare 

tenetur ipsa Jaquema tam racione dicte pensionis quam ex promissionibus de guerencia ferenda 

quamdiu tamen ipsos solvet, et est sciendum quod super et pro dicta ochia contigua continente 

unam fosseratam contigua domi debentur duo solidi Lausannenses census qui supportantur ut 

supra, witnesses Monodus Roberti commissarius domini Viriaci et Guiliermus Bovey (clear) de 

Gillier, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

264 Anselmus (written out in full) Bertrand de Rotulo, 12 mar 1491, circa unam posam terre 

sitam in territorio de Aultacour seu de Rotulo loco dicto en Arennaz Fontannaz alias per 

Johannem Rojard alias Hugonet de Altacuria in manibus Petri Jaquemardi recognitam, et quam 



tenet ex empto sub reacheto ab Alnaudo ? Rojard filio dicti Hugoneti precio sex florenorum 

parviponderis constante instrumento (several lines of blank space here)… et sibi in presenti 

extenta laudato juxta vineam quam tenet idem confitens ab abbacia Bonimontis et plures alias 

vineas quas tenet idem Anselmus quadam semita tendente ad torcular Jacobi Evrardi 

[intermedia] a vento, vineam seu terram domini dou Rosel quam tenet Mermetus Coindoz ? a 

borea, affrontat prato des Dalphin quod fuit eis Naturaulx a lacu, et terre domini de Yvoyre quam 

tenet idem Naturaulx a juria, super qua heredes Nicodi de Clauso percipiunt certam pensionem 

unde supportant census erga eundem prioratum Romanimonasterii, witnesses Nicodus Mosserat 

et Johannes Wybrat habitator Brussins, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

(Fols. 264v-265v are blank.) 

 

266 Germagnye 

 

266 Nicodus dou Crest alias Adam (Adam alias dou Crest) de Rotulo maritus Perronete filie 

Francisci Arbellestier tamquam coadministrator et rector persone et bonorum cum Petro 

Chentagnyez ? tutore Girardini dicti Francisci, 17 may 1489, unam peciam vinee continentem 

unam posam cum dimidia sitam in vinoblio de Germagnye loco dicto en la Fin juxta vineam 

religiosorum Lacusjuriensis a juria, vineam Johannis de Dulit quam colit Petrus Aymoz de 

Rotulo a lacu, viam publicam a vento, et vineam religiosorum Bonimontis quam colit Michael 

Malliet de Rotulo et vineam domini Andree de Malarenda ? que fuit cappituli Lausanne a parte 

boree, alias in extenta Jaquemardi recognitam per quondam Mermetum Foresterii, et quam tenet 

tam ex successione legitima eiusdem quondam Mermeti quam ex novo abbergamento noviter ab 

eadem extenta dicti Jaquemardi facto ut infra habetur eo quod venerat in desertam et reversa 

fuerunt in tactam et de quo abbergamento se fidem facturum promictit, tenet inquam ad tercium 

vini et omnium fructuum in eadem annualiter crescentum libere dictis dominis spectancium 

reliquis duabus partibus eidem pro pena et expensis culture remanentibus licet in dicta extenta 

Jaquemardi caveatur quod primo ipsi domini levare habebant quatuor cupas vini super communi, 

witnesses Anthonius Jaquino ? (see below, fol. 267v, reconnaissance for Anthonius Jaquinod) de 

Rotulo et Johannes Richardi de Balmis clericus, with signature and paraphe of Aymonetus 

Pollens. 

 

267 Guischardus Foresterii (Forestier) burgensis Rotuli, 22 mar 1489 (anno et indicione 

quibus supra), unam posam vinee de novo plantate que solebat esse tacta sitam in vinoblio de 

Germagnie subtus Chastagniereaz juxta viam publicam tendentem a Gillier ad Germagnye a 

juria, vineam quondam Petri Pitivallet a lacu, quoddam terrale a borea, et vineam Domini 

Francisci Magnyn et Roleti Magnyn a vento, cense 16 denarios Lausannenses, ipsam autem 

posam in extenta Jaquemardi recognitam per Nycoletam filiam Johannis Jordan de Rotulo tenet 

ipse confitens ex acquisito per eum facto a Nicodo de Clauso juniore causam habente in hac 

parte ab eadem Nycoleta constante instrumento per Aymonodum Roberti (probably the same 

notary identified as Monodus Roberti, above) recepto 16 feb 1471 et per Fratrem Jacobum 

Gallerii tunc vicarium Romanimonsterii laudato, et est sciendum quod ultra xl solidos pro precio 

receptos ipse Nicodus venditor reservavit dictum census et ultra eum ? unum bichetum frumenti 

annue pensionis Stephano Montero debitur quem solvit idem confitens eidem Montero per 

annum, witnesses Johannes Grojehan, Jacobus Gleriz de Brussino, et Glaudius Boson de 

Brussinel, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 



267v Anthonius Jaquinod de Rotulo conjunctorio nomine Michee eius uxoris filie Jordani dou 

Perey, 17 mar 1489 (anno et indicione quibus supra), unam falquatam prati sitam supra 

Champagnye alias en Pondex alias in extenta Jaquemardi recognitam per Johannem Bertet de 

Gillie et que pridem et antiquitus fuit de bonis feudalibus quondam Glaudii de Subtusecclesiam 

et quam tenet dicta eius uxor ex acquisito per Johannem dou Perey patruum suum facto a Petro 

Galliard precio octo florenorum parviponderis constante instrumento per Philibertum Oselli 

recepto 10 jan 1475 et sibi in presenti extenta laudato juxta pratum Ludovici Prodon quod fuit 

Fabrorum de Bignyn et pratum ecclesie de Gillier a lacu, pratum quondam Glaudii de Brussinel 

quod tenet Anthonius dou Bugnyon a juria, pratum quondam Guiliermi Mistralis quod tenet 

Petrus dou Bouloz de Gillie a borea, et pratum ecclesie de Gillie a vento, tenet inquam sub censu 

et homagio per Johannem de Compeys nepotem et heredum dicti quondam Glaudii de 

Subtusecclesiam recognitam et quem supportare tenetur racione guerencie ferende ut asserit 

idem confitens, witnesses Nicodus Adam de Rotulo et Johannes Richardi de Balmis clericus, 

with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

268 Discretus vir Glaudius Jallieti (Jalliet) filius quondam Perreti Jalliet de Givrin, 05 dec 

1500, res sequentes sitas in vinoblio de Germagnie alias in manibus et extenta Jaquemardi 

recognitas per predictum Perretum eius patrem, et quas tenet ex successione legitima eiusdem,  

 

 Et primo, dimidiam posam vinee sitam loco dicto en Souvillaz juxta vineam dicti 

confitentis a lacu, vineam Johannis de Sonarclens domicelli de Cossonay et vineam cappelle 

quondam Johannis Morel et vineam infrascriptam a juria, vineam dicte cappelle quam colit 

Jaquino a vento, et juxta ochiam eiusdem confitentis a borea. 

 

 Item, ibidem contigue unum morcellum vinee continentem duas fosseratas juxta ochiam 

que erat vinea quondam Johannis Charveron alias Reymond de feudo eciam dicti 

Romanimonasterii quam nunc tenent filie quondam Nycolay Gruyere a borea, vineam quam 

nunc colit Jaquino et fuit dicti Reymondi a vento, affrontat vinee prelimitate a lacu, et vinee 

infrascripte a juria, tenet inquam ad facturam perpetuam et percipiunt dicti domini 

Romanimonasterii in eisdem duobus morcellis vinee percipereque consueverunt et debent pro 

eorum jure medietatem tocius vini clari terendo vindemiam in vineam tempore vindemiarum, 

aliam autem medietatem enim loz dechtricto ? habet ? dictus confitens pro eius pena et labore, et 

propter hoc tenetur colere dictus confitens seu coli facere eosdem duos morcellos bene et 

decenter ad usum viticolarum… 

 

 268v Item magis, tenet et se tenere confitetur ab eisdem dominis Romanimonasterii ut 

supra unum alium morcellum vinee continentem duas fosseratas situm ibidem contigue juxta 

vineam prescriptam a lacu, viam publicam a juria, domum et ochiam dicti quondam Johannis 

Reymond quam tenent dicte filie Nicolay Gruyere de presenti feudo a borea, et vineam dicti 

confitentis seu dicti Jaquino a vento, cense 12 denarios Gebennenses qui valent quatuordecim 

denarios bone monete cursibilis in Waudo, witnesses Discretus vir Anthonius de Combis 

clericus, Hugoninus dou Verney, et Mermetus Tilliot de Brussino, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 

269 Nobilis Guilliermus de Alingio burgensis Rotuli, 1500 ? (date evidently incomplete, 

space has been left for the last words of the year, and of the month and day), res sequentes sitas 



apud Germagnie alias in manibus et extenta Jaquemardi recognitis per Johannem Reymond dicti 

loci et quas tenet ex acquisito per eum noviter facto a liberis Nicolay dicti Gruerii causam 

habentibus in hac parte a dicto Reymond virtute certarum acquisicionum jam pridem factarum et 

sibi confitenti in presenti recognicione laudato,  

 

 Primo, videlicet casale domus dicti quondam Johannis Reymondi cum edifficio ibidem 

facto et pertinenciis suis juxta carreriam publicam a juria et borea, quadam aliam partem dicte 

domus ubi est torcular de presenti feudo quam modo tenet Petrus Forestier de Rotulo a parte 

lacus, et quandam vineam es Jalliet a vento. 

 

 Item, unum morcellum ochie continentem duas fosseratas situm ibidem juxta carreriam 

publicam a borea, et quandam partem dicte ochie de presenti feudo quam tenet idem Forestier 

eciam a borea, et dictum torcular a juria, vineam Glaudii in qua erat quedam domus a lacu, et 

vineam eiusdem Jalliet a vento, tenet inquam sub annuo censu cum directo dominio in presenti 

extenta equato et (no more text, incomplete). 

 

269 Petrus Forestier alias Fornyer de Rotulo, 1500 ? (date incomplete, space left for last 

words of the year, and of the month and day), (long blank space preceding the first item: )  

certam partem casalis domus dicti quondam Johannis Reymondi ubi est torcular cum uno 

morcello orti subtus contiguo continentem unam fosseratam vel circa alias in manibus et extenta 

Jaquemardi recognitam per dictum quondam Johannem Reymondi et quam tenet ex acquisito per 

eum facto.   

 

 (Long space precedes next item: )  juxta residuum dicte domus quod tenet Guilliermus de 

Alingio a juria, viam publicam a borea, vineam Glaudii Jalliet a vento, et vineam seu ochiam 

dicti de Alingio a vento et lacu, tenet inquam sub annuo censu cum directo dominio in presenti 

extenta cum Guilliermo de Alingio equato (no more text, incomplete). 

 

(Fols. 270-270v are blank.) 

 

271 Gemelz (=Gimel) 

 

271  Demanium de Gemelz, 24 mar 1498, demanio de Gemelz sunt hec que dominus 

Romanimonasterii tenet ad manus,  

 

 Primo, videlicet decimam bladorum et liguminum villarum et territorium Gemelli et 

Sancti Eugendi, et certorum aliorum locorum in territoriis de Essertines et de Saubraz, de quibus 

decimarii noticiam habent, et vocatur Magna Decima Sancti Petri de Gimelaz pertinens eidem 

Romanomonasterio, salve tamen medietate decime minutorum bladorum que competit curato de 

Gimel in territorio de Gimelz secundum transactionem dudum cum curato factam cuius tenor 

inferius descriptus est, et levatur dicta Decima Magna in toto territorio de Gimel et toto territorio 

Sancti Endendi et in certis locis territoriorum de Essertines et de Saubraz prout supra tactum est 

frumenti, avene, silliginis, primivallis, ordei, liguminis, et canapis, salvis in et exceptis terris de 

quibus infra fit mencio et declaracio per probos homines de Gimel super hoc ad Sancta Dei 

Evangelia adjuratos de recognoscendo veritatem infrascriptos, videlicet Glaudium Bolley, 

Johannem Fillietaz, Johannem Marugley, Glaudium Mallier, et Georgium Savario ? (overwritten, 



possibly amended later) cum pluribus aliis, qui dicerunt et asserunt se scire tam ex auditu a 

majoribus suis quam experimento et usacia quod infra limites Magne Decime et in territoriis de 

Gimel et Sancti Eugendi prioratus Sancti Georgii de Roctieres habet et solet levare et percipere 

decimam in certis et diversis locis, de quibus infra. 

 

 Item, colligit in eodem territorio de Gimel decimam hospitale Albone que dicitur Decima 

Sancti Martini et levatur in omnibus terris dicti territorii de Gimel existentibus ultra viam de 

Planem que ducit a villa Albone ad juriam contra boream, exceptis tamen terris sequentibus que 

sunt ou Premier es Soules et devant la Roseriz,  

 

 271v Et primo, duabus posis quas ibidem habet Colletus dou Bugnyon juxta terram 

Glaudii dou Bugnyon a borea. 

 

 Item, quatuor posis quas ibidem habet Johannis Marugley contigue ? 

 

 Item, duabus posis quas ibidem contigue habet Ludovicus Beney juxta dictam viam des 

Planey a vento, in quibus octo posis arantibus ? contra juriam licet sint ultra dictam viam Magna 

Decima Romanimonasterii decimat. 

 

 Item, subtus la Roeseriz in una posa cum dimidia terre quam ibidem habet Petrus 

Ganyerat arantem contra juriam. 

 

 Item, eciam in duabus posis sitis ante la Roseriz quas ibidem tenet Joheneta (sic) dou 

Bugnyon uxor Petri Vacheran arantibus contra juriam in quibus dicta decima Romanimonasterii 

dcecimat. 

 

 Item, in tribus posis sitis en la Pallu doraz en oraz que sunt tam Glaudii Bolley quam dicti 

Ludovici Beney, Decima Romanimonasterii decimat in medietate a parte venti, et alia medietate 

a parte boree est de Decima Sancti Martini. 

 

 Dicunt eciam quod curatus de Pisi levat decimam in certis et diversis locis sive terris 

territorii de Gemel que dicitur Decima Sancti Silvestri,  

 

 Et primo, in quatuor posis sitis en Pascuniz Collon que sunt Ludovici Beney una posa, 

confratrie una posa, et Glaudii de Porta due pose, in quibus ipsa Decima Sancti Silvestri habet 

medietatem decime cum dicto Romanomonasterio cui competit alia medietas, et arantem contra 

juriam. 

 

 Item, eciam in tribus posis sitis eis Poentes en Mugnant arantibus contra juriam que sunt 

videlicet, una Ludovici Beney, alias Johannis Genevey, et alias Glaudii Bolley, in quibus dicta 

Magna Deima Romanimonsterii de Decima Sancti Silvestri parciuntur per medium. 

 

 Item, in una posa sita ibidem en Mugnan que est Georgii Savario arante doraz en oraz 

tota decima competit Sancto Silvestro. 

 



 272 Item, in tribus posis sitis retro la Ruvinaz que sunt Petri Champion tota decima 

competit Sancto Silvestro. 

 

 Item, in duabus posis sitis ibidem quas habent Glaudius et Colletus dou Bugnyon 

arantibus doraz en oraz decima dividitur per medium ut supra. 

 

 Item, eis Biollaes in quatuor posis que sunt Petri Gangyerat et duabus posis ibidem 

contiguis Hugonini Ganyerat et quatuor posis ibidem contiguis quas tenet Glaudius Mallier et in 

una posa contigua que est Johannis Fillietaz et in tribus posis contiguis que sunt Glaudi Joffrey et 

Colleti dou Bugnyon juxta nemus a juria, decima totalis competit Sancto Silvestro, et eciam in 

diversis locis territorii Sancti Eugendi de quibus ad presens non recordantur, in omnibus autem 

terris que sunt domicellorum de Brussinel decima dividitur inter Romanummonasterium et 

Sanctum Silvestrum. 

 

 Terre autem in quibus dictus prioratus Sancti Georgii levat decimam et consuevit sunt 

hec per quos supra declarate,  

 

 Et primo, en Boschet in octo posis arantibus doraz en oraz que sunt videlicet, due Glaudii 

de Porta a parte lacus, et due alie que sunt eis Bergier inde, et tres que sunt Ludovici Beney inde, 

et una que est dictis dou Bugnon alias Jannyn. 

 

 Item, ibidem ou Bon in duabus posis Georgii Savario arantibus contra juriam, et in una 

posa ibidem Johannis Fillietaz, in posa vero Nicodi Rosel des Goux decima dividitur inter 

Romanummonasterium et Sanctum Georgium quamvis antiquitus foret tota Romanimonasterii. 

 

 Item, en la Fin dou Foulz decima dividitur per medium inter Remanummonasterium et 

Sanctum Georgium excepta posa curta que est Ludovici de Bonavilla que est insolidum de 

Magna Decima Romanimonasterii. 

 

 Item, in una posa sita en la Saugiz Colleti Champion decima tota est Sancti Georgii. 

 

 Item, in quatuor posis sitis ibidem arantibus doraz en oraz que sunt tam Johannis 

Marugley quam Colleti Champion decima dividitur per medium ut supra, in una posa Colleti 

Champion sus la Tornaz arante doraz en oraz decima tota est Sancti Georgii, et in una posa 

dimidia ochie Ludovici Billiard sita en la Fin arante doraz en oraz tota decima est Sancti Georgii. 

 

 272v Item, eciam in una posa en la Fin eis Marcollet Nicolleti Champion arante doraz 

en oraz, et in una posa Ludovici Billiard dou (should be ou) Verneysson arante doraz en oraz, et 

in dimidia posa ibidem Johannis dicti Fillietaz arante ut supra, decima tota est Sancti Georgii. 

 

 Item, in decem posis sitis tam ou Carroz quam en Verney arantibus doraz en oraz que 

sunt videlicet tres Glaudii Bolley a parte lacus, et una Ludovici Beney et due Colleti Champion 

et alie quatuor dicti Glaudii Bolley juxta pratum Glaudii Bolley a juria, tota decima est Sancti 

Georgii, et eciam in una posa terre sita ou Verneysson que est Colleti Champion arante doraz en 

oraz, et eciam in novem posis sitis ou Bondex et retro Bondex que sunt de feudo domini de 

Allamand arantibus de oraz en oraz que sunt Glaudii Mallier et Ludovici de Bonavilla juxta 



terram Petri Ganyerat que est de Magna Decima a lacu, et nemus a juria, decima totalis est Sancti 

Georgii. 

 

 Item, eciam in septem posis sitis en la Buchielliz arantibus doras en oras juxta terram 

Hugonini Ganyerat a lacu, et terram domini Albone vacantem a juria, de quibus due a parte jurie 

sunt dicti Hugonini Ganyerat, et alie quinque tam Ludovici Billiard quam Glaudii Bolley, tota 

decima est Sancti Georgii. 

 

 Item, in uno parchet sito en Boulaz Johannis Fillietaz juxta terram dicti Fillietaz que est 

de Magna Decima a lacu, et semitam eis Magnyn a juria, et vias a vento et borea, et in una posa 

en la Grossaz Pierraz Colleti dou Bugnyon arante doraz en oraz juxta terram Ludovici de 

Bonavilla a lacu. 

 

 Item, in quinque posis cum dimidia sitis en la Combaz arantibus doraz en oraz que sunt 

videlicet tres Glaudii Mallier a parte jurie, et due Hugonini Ganyerat, et dimidia Glaudii Rosel 

juxta terram Petri Ganyerat que est de Magna Decima a parte lacus. 

 

 273 Item, eciam in duabus posis sitis en la Corbetaz que arant contra juriam que sunt 

Johannete dou Bugnyon juxta terram Johannis Filletaz que est de Magna Decima a borea. 

 

 Item, eciam in una posa terre sita en la Combaz supra Chie (=Chez) Joffrey que est 

Colleti dou Bugnyon arante doraz en oraz juxta terram dicti Colleti dou Bugnyon que est de 

Magna Decima a lacu, in quibus terris tota decima est Sancti Georgii. 

 

 Item, in duabus posis sitis ibidem supra Chie (=Chez) Joffrey dicte Johannete dou 

Bugnyon uxoris Petri Vacheran arantibus doraz en oraz juxta terram Colleti dou Bugnyon que est 

de Magna Decima a lacu, et terram Johannis Fillietaz a juria, decima dividitur inter 

Romanummonasterium et Sanctum Georgium. 

 

 Item, in una posa sita ibidem arante doraz en oraz juxta terram Fillietaz que est de Magna 

Decima a juria, et ortos a lac, que est videlicet dimidia posa inferior dicte Johannete et alia 

Glaudii Joffrey, et in ochiis Petri Ganyerat et Glaudii Mallier et dicti Colleti dou Bugnyon sitis 

supra loz Marest prope villam, decima tota est Sancti Georgii, et in ochiis sitis supra viam dou 

Perrerex que sunt tam Nicodi quam Glaudii Rosel quam dicte Johannete et Petri Genevey, et uno 

parvo morcello ochie sito ante domum Petri Genevey qui est Glaudii de Porta, decima totalis est 

Sancti Georgii, sed in nullo alio loco dicunt et asserunt eundem prioratum Sancti Georgii debere 

habere et unquam levasse saltere de tempore sue memorie decimam. 

 

 Omnia ? in reliquis terris et ochiis territorii de Gemelz et Sancti Georgii Eugendi dicta 

Magna Decima levat et decimat exceptis tamen certis terris quarum decime hactenus fuerunt per 

dominos Romanimonasterii accensate et de quibus in extentis expressa fit mencio,  

 

 Et quibusdem aliis terris tam in territorio de Gemel quam Sancti Eugendi ubi Glaudius de 

Porta asserit accensatam fuisse suis precessoribus decimam per priorem Sancti Georgii de quibus 

nulla facta est designacio que ? ignoratur, et illis terris ubi decima Sancti Georgii et decima 

Sancti Silvestri levate solet decimam ab antiquo in territorio Sancti Eugendi, de qua Magna 



Decima dictus curatus percipit medietatem decime minutorum bladorum territorii de Gemel 

tamen ? et residuum dicte Magne Decime competit eidem Romanomonasterio et solet valere 

aliquando xxxii modia bladi medii frumenti et medii avene ad mensuram Albone avena ad 

cumulum, et aliquando xxx et aliquando xxviii modia. 

 

 273v Item, est de demanio casale furni quem hactenus et antiquitus habuit dictus 

prioratus Romanimonasterii in Gemelo que solebat valere per annum unum modium frumenti 

mensure Albone, et qui diu est vacavit et vacat quia invenerit fuisse aliquando dimissis curata de 

Gemelz ad temporus qua decima descriptus fuit et jacet dicti furne casale prope ecclesiam juxta 

magnam viam ville a lacu, ochiam Nicoleti Champion a juria, et ipsum modo tenet curatus ad 

libitum. 

 

 Item, situs molendini cum cursa aque subtus villam de Gemelaz quod solebat valere per 

annum sex modia frumenti mensura Albone quod nunc vacat et vacavit jam diu est et est in fluxu 

aque subtus Gemelz. 

 

 Item, sunt certe terre modo vacantes que pro censibus sunt eidem Romanomonasterio 

relicte et dimisse in diversis locis et maxime super villam site et jam pene in nemoribus reducte, 

de quibus antique referunt extente, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

274 Duplum transactionis cum curato de Gimelz, quod cum questio verteretur inter 

Venerabilis et religiosis viros Dominum Vuilliermum priorem Romanimonasterii et conventum 

eiusdem loci nomine suo et successorum suorum ex una parte, et virum Discretum Dominum 

Jacobum tunc temporis curatum de Gimel ex altera, super pluribus variis et diversis questionibus 

hunc inde factis et propositis, et specialiter super eo quod dictus dominus prior nomine suo et 

tocius conventus siu predicti petebat a dicto curato duas partes obvencionis existentis 

perventuum provenientis ad curas et ecclesias de Gemel et de Sancto Eugendo de Rottieres 

(various rents etc. are specified), arbiters selected, videlicet Venerabiles et Discretos viros 

Dominum Stephanum de Albona canonicum Lausanne, Fratrem Girardum de Dulicio, et 

Dominum Petrum curatum de Albona, they declare which of these disputed rents etc. belong to 

each party, witnesses Johannes de Divona domicellus and Stephanus Anselmi burgensis Albone, 

March, 1430.   ( Error for 1330 !  The date is written datum anno domini millesimo 

quatercentesimo tricesimo mense marcii.  The same settlement and date are cited in the 1464 

reconnaissance for the curatus of Gimel in Fj 69, fol. 249v.  However, in Fj 69, fol. 250, where 

the commissasire Petrus Jaquemardi has also included a transcript of the original document, the 

date is shown as March, 1330, which turns out to be correct.  The original settlement, with the 

1330 date, still exists, ACV C VII a 292.  However, Jaquemardi’s mistake that turned the date 

into 1430 in the reconnaissance for the curatus of Gimel in Fj 69 was perpetuated here in Fj 70 

and in later terriers as well.  See, for example, Fj 10, where it is again 1430.) 

 

275v Curatus pro patronagio (no date, blank spaces between some items, no witnesses or 

signature, incomplete), Discretus vir Dominus Lancellotus Drognyer jurisperitus curatus 

modernus ecclesie perrochialis de Gimelz, informatus sufficienter de transactione dudum facta 

inter priorem et conventum Romanimonasterii ex una, et curatum qui pro tempore erat de 

Gemelz ex altera, cuius duplum preinsertum est, ymo eciam de recognicionibus olim er suos dicti 

Domini Lancelloti precedessores factis, res de quibus in dicte transcationis instrumento cavetur, 



et eciam debere et solvere teneri eidem prioratui Romanimonasterii et dominis eiusdem licet 

absentibus…, 40 solidos Lausannenses bone monete cursibilis in Vuaudo per annum pro dicto 

patronagio. 

 

 276 Idem curatus preterea tenet et se tenere confitetur et recognoscit pro se et suis 

successoribus ad eodem Romanomonasterio et de eius feudo et directo domino ex titulis 

infrascriptas, res sequentes, 

 

 Et primo, tenet plateam furni dicti domini Romanimonasterii et quem antiquitus habebat 

in Gemelz in quo solebant coquere homines de Gimel et solebat valere prout in extenta antica 

per Jacobum de Sancto Ramberto recepta continetur unum modium frumenti (see Ad 24, 1337, 

fol. 1, in the « Emdominium » for Gimel, « Furnus de Gimez valet ut nunc circa 1 modus 

frumenti ad mensuram Albone predictam »), sitam prope ecclesiam juxta viam tendentem ad 

domum Glaudii Bolley a borea, ochiam Nicoleti Champion a juria, et carreriam a lacu, tenet 

inquam ex dimissione ut fertur facta ecclesie absque tamen onere census. 

 

 276v Item, precipit a Johanne Marugley decemocto denarios Lausannenses annue 

pensionis in et super una posa terre sita en Boschet juxta terram eiusdem Marugley a borea, 

terram Georgii Savario a vento, et affrontat vie a juria absque onere census. 

 

 Item, tenet magis de bonis alias in manibus Mermodi recognitis per Bertodum ? 

Porsignyon (see Fi 30, index entry only, fol. 112, Berthetus dictus Porsognyonz filius quondam 

Johannodi Porsognyonz de Gimel – the last section of Fi 30 has been torn out and is now lost, 

including mainly Gimel and a few other itesm, from fol. 107 to the end) duos morcellos ochie 

sitos ou Crestellier qui ut fertur obvati fuerunt ecclesie jam diu est, quorum primus continet 

unam fosseratam juxta clausum Johannis Fillietaz superius a vento, ochiam Johannis Marugley 

quam tenet Ludovicus de Bonavilla ab oriente ? , alius continet fere totidem juxta pratum 

Johannis Fillietaz a parte lacus seu meridier, pratum Glaudii dou Bugnyon cum quo partitur a 

parte septentrionis, affrontat ochie dicti Marugley seu Ludovici de Bonavilla ab oriente, et 

pratum dicti Fillietaz ex occidente, qui sunt eidem ecclesie in presenti extenta confirmati pro 

censu infrascripto debere omni confitetur pro eisdem predicto Romanimonasterio tam pro censu 

antico quam sufferta, videlicet, unum quarteronum bladi medii frumenti et medii avene ad rasum 

mensure Albone de censu annuali.  (It is apparent from the citation of the terrier of Mermodi, 

above, that the section of that volume pertaining to Gimel was still intact when it was consulted 

by commissaire Pollens.  At some later date, it was torn out and is now lost, although the index 

to Mermodi’s terrier remains.) 

 

 Item magis, tenet de bonis alias recognitis in manibus Vanerii (see Ff 13, fol. 15v, 

reconnaissance of Cristinus filius quondam Aymoneti Croesier de Birola commorans Rotuli 

nomine suo et Marguerete eius uxoris filie quondam Jordane quondam filie Perronete dicti 

Reschinetaz [=Ruchonet], 03 jul 1427) per Cristinum Cruesier ? dimidiam falquatam prati sitam 

ou Verneysson que antiquitus fuit Perronete filie Johanerii Richonet et eidem ecclesie diu est fuit 

donata ut dicitur juxta pratum Stephani Reymondi a juria, pratum Ludovici de Bonavilla a lacu, 

pratum dicte ecclesie quod fuit a Primet a vento, tenet inquam sub anno censu in presenti extenta 

exquato in imposito pro sufferta, videlicet duodecim denarios Lausannenses bonorum, datum et 

actum (no more text, thus incomplete). 



277 Glaudius Bolley filius quondam Johannis Bolley et Ludovicus Bolley eius nepos filius 

quondam Colleti Bolley in minori etate de Gimelz, 20 mar 1498 Style of the Nativity, res et 

possessiones sequentes sitas et jacentes in villa et confinio de Gimel alias et ultimate in manibus 

Jaquemardi per dictum Johannem Bolley et pridem in manibus Foresii tam Petrum Bolley 

eiusdem confitentis avum quam Perronetam dicti Petri uxorem filiam Girardi Poncet, et que 

antiquitus fuerunt personarum infrascriptorum, et quas tenent ex successione legitima dictorum 

suorum predecessorum olim ut asserit idem Glaudius divisas inter eundem et dictum Colletum 

patrem dicti Ludovoci et prout inferius notatur,  

 

 277v Et primo, res sequentes que antiquitus fuerunt Johannodi Davy (clear) proavi 

ipsius Glaudii videlicet ipse Glaudius per se dimidiam posam terre sitam ou Chanoz juxta terram 

Colleti Champion a juria, terram dicti Ludovici eius nepotis que est de alio feudo a lacu, affrontat 

vie publice a borea, et terre dicti Champion que fuit Nicodi de Gimel a vento. 

 

 Item, ipse Glaudius per se unum morcellum ochie situm ou Wau continentem unam 

fosseratam juxta pratum Glaudii Rosey a juria, viam publicam tendentem Albonam a vento, 

ochiam Stephani Rolliard de Pisi a lacu, et ochiam ecclesie de Gimel a borea. 

 

 Item, res sequentes que antiquitus fuerunt dicti quondam Girardi Poncet,  

 

 Primo, idem Glaudius per se sex posas terre sitas en Ursin juxta viam tendentem ad 

Albonam a borea, terram Johannis Marugley a vento, affrontat iteneri tendenti a Gimello apud 

Essertines a juria, et terre dicti confitentis et terre Glaudii dou May alias Joffrey a lacu. 

 

 Item, ipsi Glaudius et Ludovicus per medium unam falquatam prati sitam en la Faveyriz 

alias ou Mont quam tenet Johannes Andrey de Sancto Georgio ex certo titulo et super eandem 

percipiunt dicti Glaudius et Ludovicus tres denarios Lausannenses de pensione prout in 

recognicione dicti Johannis Andrey plenus habetur et tangit viam tendentem ad juriam a borea, et 

pratum quod tenet Bovey a vento. 

 

 Item, idem Glaudius per se unam posam cum dimidia terre sitam ou Carroz juxta terram 

Ludovoci Beney alias Michie a juria, terram Glaudii dou May quam tenet idem confitens a lacu, 

affrontat terre dicti Ludovici Beney a borea, et terre Nicolleti Champion a vento, quam tamen 

tenet Ludovicus Hugonun alias de Bonavilla in vadio ab eodem Glaudio ut dicit. 

 

 278 Item, ipsi ambo per medium duas posas terre sitas en la Fin ou Curson alias ou 

Verney juxta pratum Glaudii Baul de Villar supra Perruyes a juria, terram Nicolleti Champion a 

lacu, affrontat terre dicti Glaudii Bolley que fuit Nicodi Baul a borea et vento, de quibus dicit 

idem Glaudius habere unam per se a juria, et aliam dicit esse invadiatum Ludovico Billiard cuius 

reachetum competit sibi (meaning Glaudius Bolley) et dicto eius nepoti (meaning Ludovicus 

Bolley) per medium. 

 

 Item, ipsi patruus et nepos per medium duas falquatas prati sitas ou Verney inclusa 

dimidia falquata que fuit de bonis et recognicione Johannis Marugley et sibi excambiata in 

contrarium unius alterius site en la Reseriz et sibi in presenti extenta in quantum asseritur moveri 

de feudo dicti Romanimonasterii laudata et tangunt dicte due falquate pratum ecclesie de Gimel a 



borea, pratum Ludovici de Bonavilla quod fuit a Palliex a vento, affrontat prato dicti confitentis 

quod fuit Nicodi Baul a lacu, et prato Glaudii Baul de Villar supra Perrueys a juria. 

 

 Item, ou Brolliet unam falquatam prati juxta pratum Johannis Fillietaz rivo molendini 

intermedio a juria, pratum Ludovici Beney quod fuit Guilliermi Marchiand a lacu, rivum aque a 

borea, et pratum Nobilis Francisci de Sivirie a vento, quam tenet modo Glaudius Mermino de 

Essertines in vadio cuius reachetum competit patruo et nepoti per medium. 

 

 Item, loco unius dimidie falquate prati site ou Verneysson quam tenet modo Glaudius dou 

May seu ab eodem Colletus Girard alias dou Bugnyon, tenet idem Ludovicus per se et bonis de 

recognicione dictorum Palliex ex excambio olim facto ut constat instrumento per Johannem 

Fonjallaz recepto et signato 29 jun 1430 in presenti extenta exhibito et laudato, unum morcellum 

prati situm en Lesclosaz continentem dimidiam falquatam juxta pratum Ludovici Billiard alias de 

Gebennis a juria et vento, quendam rivum a borea, et pratum dictorum confitencium a lacu. 

 

 278v Item, loco unius pose cum dimidia terre site ante maladeriam, tenent de bonis 

Colleti Champion ex excambio in presenti extenta exhibito et laudato unum morcellum prati 

situm en Lesclosaz retro domum suam juxta pratum eiusdem confitentis (should be 

confitencium ?) ex omnibus partibus. 

 

 Item, ipsi ambo per medium quatuor falquatas prati sitas en la Faveyriz juxta pratum 

ecclesie et Ludovici Billiard a borea, pratum Glaudii dou May a lacu, pratum Petri Martin et 

Johannis Rosey a juria, et pratum Petri Bovey (clear) de Sancto Georgio a vento. 

 

 Item, eciam res sequentes que antiquitus fuerunt Perrete dou Poysioux et deinde dicte 

Perronete Poncet eius avie (i.e, Perroneta is the grandmother of Glaudius Bolley ?),  

 

 Et primo, ipsi ambo circa unam posam terre nunc in tactam sitam in Via dou Perrerex 

juxta viam seu commune dou Perrerex a parte lacus inferius, ochiam Colleti Martin alias 

Ganyerat superius a parte jurie, affrontat ochie Johannis Fillietaz que fuit dictorum Bolley a 

borea, et communi a vento, que fuit in precedenti extenta in duabus particulis recognita. 

 

 Item, ipsi ambo patruis et nepos per medium unam posam terre sitam supra domum eis 

Joffrey juxta terram dicti Glaudii dou May alias Joffrey que fuit Jaqueti Champion a juria, terram 

Johannis Fillietaz a lacu et vento, et affrontat vie a borea, quam tamen tenet Glaudius dou 

Bugnyon in vadio precio septuaginta solidorum ut constat lictera manu Johannis Mistralis 05 jul 

1440 cuius reachetum competit eisdem per medium. 

 

 279 Item, en la Combaz dou Mollin ipsi patruus et nepos per medium dimidiam 

falquatam prati juxta pratum Ludovici Billiard quod fuit Reymondi a juria et borea, terram dicti 

Billiard que fuit dicti Reymondi a lacu, et pratum Glaudii Mallie a vento.  (The father of 

Ludovicus de Gebennis alias Billiard was Vuilliermus Reymondi alias de Gebennis, according to 

other records.) 

 

 Item, ipsi ambo per medium certam partem quam dicta quondam Perroneta Poncet in 

extentis precedentibus legitur habuisse cum aliis parcionariis tenementariis bonorum dictorum 



dou Poysioux terragii antiquitus soliti levari in quinque posis terre sitis en la Buchilliz quas nunc 

tenent Nicolletus dou Bugnyon et Ludovicus Billiard et reperiuntur esse de feudo Domini 

Comitis Gruerie nec modo nec diu est in eisdem levatur quodcunque terragium ut dicit idem 

confitens (meaning Glaudius Bolley), et pro premissis rebus omnibus et singulis et quodam 

casali domus quod tenet Glaudius Malier et uno morcello ochie quem tenet Johannes Fillietaz de 

predictis bonis in Via dou Perrerex pro quibus idem Glaudius promisit supportare onus homagii 

et census et supportat donet equacio fiat debere confitetur idem Glaudius se et dictum nepotem 

eius prefatis domino et conventui Romanimonasterii inclusis primo dimidia cupa frumenti pro 

dimidia posa dou Chanoz primo limitata, sex denariis pro dicta ochia dou Wau, tribus rasis cum 

dimidia bladi et quinque denariis cum obolo Gebennensibus pro dictis rebus que fuerunt dicti 

Girardi Poncet, et dimidio raso bladi et tribus denariis cum obolo Gebennensibus pro aliis rebus 

que fuerunt dicte Perrete dou Poysiouz, reductis mensuris ad quarteronos, rasos, et moneta 

Gebennensis ad Lausannensem, videlicet tres quarteronos frumenti boni et receptibilis mensure 

Albone, duos quarteronos avene receptibilis, rasos dicte mensire, et sexdecim denarios cum 

obolo Lausannenses seu alterius monete cursibilis de censu solvendos per eosdem patruum et 

nepotem et suos per medium eisdem domino et conventui Romanimonasterii. 

 

 Item, tenet dictus Ludovicus per se tam sub dicto homagio quam censu infrascripto unam 

domum cum curtina ante et casale acque ochia ante contigua continente duas fosseratas sitas in 

villa de Gimel ante ecclesiam, quequidam domus et ochia fuerunt antiquitus Mermete filie 

quondam Perrerii Palliex ? et deinde Petri Andrey et certa pars dicte ochie fuit antiquitus de 

bonis Perrodi de la Chinaul et deinde dicti Petri Andrey et per eundem Petrum Andrey in 

manibus Foresii recognite, et que domus cum ochia devenerunt post obitum dicti Petri Andrey in 

exchetam (=excheutam) deffectu tenementarii, et ipsas domum cum ochia tenet ex acquisito 

perpetuo per patrem dicti Ludovici facto a confratria de Gimel cui pridem fuerunt per 

dominorum Romanimonasterii abergate, in presenti extenta exhibito et laudato juxta viam 

publicam tendentem ab ecclesia ad juriam a vento, casale domus es Palliex et viam tendentem ad 

domum es Palliex a borea, affrontat ochie Johannis Marugley que fuit Nicodi de Gimel a lacu, et 

ochie Ludovici quam tenet a Nobili Francisco de Sivirie a juria, sub annuo censu tam de antiquo 

quam in presenti extenta imposito duodceim denariorum Lausannencium bonorum ut supra 

solvendorum, et preterea solvit ut dicit eidem confratrie sex solidos de redditu assignatos super 

eisdem domo et ochia sub gracia reempcionis. 

 

 280 Item magis, tenet idem Ludovicus ut supra unum morcellum ochie situm ibidem 

prope ecclesiam continentem unam fosseratam cum dimidia in quo antiquitus erat unum casale et 

fuit de bonis Perrete dou Poysyoux et deinde Humberti Charpilliet et quem tenet ex acquisito per 

patrum dicti Ludovici facto a Jacobo Prevenat fabro causam habente ex acquisito a Petro 

Genevey ut constat instrumento per Jacobum de Fogia recepto et eciam alio instrumento de 

acquisicione reacheti eciam per dictum de Fogia receptis in presenti extenta exhibitis et laudatis 

juxta ochiam Colleti Champion a borea, viam publicam servientem domi es Palliex a vento, 

affrontat magne carrerie a parte lacus, et curtine eis Palliex a juria, sub annuo censu quatuor 

denariorum Lausannencium ut supra solvendorum. 

 

 280v Item, tenet dictus Glaudis de bonis alias in manibus Jaquemardi recognitis per 

Petrum Champion ex acquisito perpetuo per Johannem Bolley facto a Nicolleto Champion et 

dicto Petro eius filio precio viginti duorum solidorum constante instrumento per Petrum Gos 



recepto 01 oct 1458 in presenti extenta exhibito et laudato, unum morcellum prati continentem 

quartum unius falquate situm en Lesclosaz que antiquitus fuisse reperitur Humberti Antelaz juxta 

pratum dicti confitentis a lacu, pratum eiusdem confitentis quod fuit a Palliex et deinde a la 

Veyriz a juria, pratum eiusdem confitentis quod fuit Nicolleti Champion a borea, et ochia dicti 

confitentis que fuit Johannis Palliex et ochiam Ludovici Billiard a vento, tenet inquam sub annuo 

censu unius denarii cum obolo Gebennensis quem dictus Petrus Champion supportat et 

recognovit acque solvit ad presens ex promissione guerencie pro eidem confitente. 

 

 Item magis, tenet idem Glaudius per se de bonis alias in manibus dicti Jaquemardi 

recognitis per Petrum Palliex ex acquisito per eundem confitentem facto ab eodem Palliex precio 

ut dicit sex florenorum parviponderis sub tamen reacheto constante instrumento per de Fogia ut 

dicit recepto et sibi in presenti extenta laudato unam posam cum dimidia terre sitam ou Carroz 

que antiquitus fuit quondam Perrodi Pallio juxta terram dicti confitentis a juria, terram Nicoleti 

Champion a lacu et vento, et affrontat terre Ludovici Beney alias Michie a borea, onus autem 

census supportatur ad presens per Glaudium dou May racione reacheti. 

 

 Item magis, tenent ipsi patruus et nepos per medium de bonis et recognicione dicti Petri 

Palliex ex acquisito sub tamen reacheto precio ut dicit duorum florenorum parviponderis manum 

Jacobi de Fogia facto et sibi in presenti extenta laudato, unum morcellum ochie prati situm en 

Lesclosaz retro casale domus eis Palliex continentem unam fosseratam qui antiquitus fuisse 

reperitur de bonis Jaqueti de Canali et deinde dicti Pallio ut infra habetur juxta domum seu 

pertinencias Glaudii dou May que fuit dicti Palliex a lacu, ochiam Ludovici Billiard a juria, viam 

publicam seu pocius ochiam Ludovici Billiard que fuit de ista ochia a vento, et ochiam dicti 

confitentis (should be dictorum confitencium ?) que fuit a la Veyriz infrascriptam a borea, 

quiquidem morcellus ochie fuit antiquitus accensatus per Jaquetum de Canali dicto Pallio pro 

decemocto denariis Lausannensibus de pensione qui modo solvuntur Nobili Francisco de Sivirier 

causam habenti ex acquisito a dicto Jaqueto de Canali, onus autem census dictorum dominorum 

Romanimonasterii supportatur ad presens per dictum Glaudium dou May racione reacheti 

perpetui. 

 

 281 Item, tenent ipsi patruus et nepos ut supra de bonis alias in manibus Foresii 

recognitis per Johannem Palliex unum morcellum ochie prati sitam ibidem en Lesclosaz 

continentem unam fosseratam cum dimidia que antiquitus fuit dicti quondam Jaqueti de Canali et 

deinde dicti Palliex et quem tenent ex acquisito facto a Petro Veyriz causam habente in hac parte 

a dicto Palliex et sibi in presenti extenta laudato juxta ochiam prescriptam a vento, pratum dicti 

confitentis quod fuit Petri Champion suprascriptum a borea, ochiam Ludovici Billiard que fuit 

Johannis Villier a juria, et rivum de la Darbonaz a lacu, sub annuo censu quam diu tenebunt 

trium denariorum Lausannensium bonorum ut supra solvendorum. 

 

 Item magis, tenet dictus Glaudius per se de bonis alias in manibus Mermodi (see Fi 30, 

index entry only, fol. 112, Berthetus dictus Porsognyonz filius quondam Johannodi Porsognyonz 

de Gimel) recognitis per Bertodum Porsignyon ex accensamento perpetuo sibi facto per 

Michaelem Barbey alias Mestraul de Bignyn causam habente in hac parte a dicto Porsignyon 

virtute certi acquisiti et sibi confitenti in presenti extenta landato unum morcellum ochie loco 

dicto ou Crestellier situm juxta ochiam Johannis Marugley seu Ludovici de Bonavilla cum qua 

fuit partita a lacu seu a parte meridiei, clausum Johannis Fillietaz superius a parte septentrionis 



seu jurie, affrontat ochie ecclesie cum qua partitur a parte orientis seu boree, et ochie seu prato 

Glaudii dou Bugnyon cum qua partitur ab occidente seu vento, super quo solvit dicto Michaeli 

Barbey duos solidos de pensione annuali ut dicit idem confitens unde tenetur supportare census 

erga dictum Romanummonasterium, witnesses Providus vir Jacobus de Fogia clericus, Petrus 

dou Bugnyon alias Girard, et Petrus Champion de Gimel, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 

282v Petrus Champion filius quondam Nicolleti Champion de Gimel, 14 may 1499, res et 

possessiones sequentes sitas et jacentes in villa et confinio de Gimel alias in manibus et extenta 

Jaquemardi per eundem confitentem er pridem in manibus Foresii et Vanerii (see Ff 13, second 

part, fol. 1, reconnaissance for Johannes et Nicoletus filii quondam Humberti Champion de 

Gimel fratres suo et Anthonii eorum fratris nominibus, 13 feb 1427 Style of the Annunciation) 

per dictum Nicolletum eius patrem recognitas, et que antiquitus fuerunt Aymonodi Champion et 

quas tenet ex successione dicti eius patris et Johannis eius patrui parcientes cum Nicolleto 

Champion,  

 

 Et primo, domum dicti confitentis seu casale eiusdem cum curtina ante et ochia retro 

contigua continentem duas fosseratas sitas in villa de Gimel juxta domum et ochiam Nicolleti 

Champion a vento, ochiam dicti confitentis quam credit tenere de feudo domini de Rochifort a 

borea, affrontat carrerie a lacu, et cuidam alteri vie a juria. 

 

 Item, en Boschet quatuor posas terre juxta terram Nicolleti Champion et Georgii Savario 

a borea, terram Glaudii Bolley et Ludovici Hugonin a vento, affrontat terre Nicolleti Champion a 

juria, et terre Glaudii de Porta et eius uxoris a lacu, de quibus tamen tenet Ludovicus Billiard 

duas posas a parte lacus in vadio precio viginti trium solidorum. 

 

 Item, medietatem cum dicti Nycolleto Champion terragii antiquitus soliti levari in una 

posa terre sita en la Saugiz subtus loz Carroz juxta terram Nycolleti Champion que fuit a Palliex 

a lacu, et terram Johannis Marugley a juria, quam posam tenet idem Marugley nec modo levatur 

terragium sed nescit qua racione, pro quibus rebus et una posa terre sita en Lespinaz seu en 

Verneysson quam tenet Ludovicus Billiard et una posa cum dimidia sita ou Premyer quam tenet 

Ludovicus Benet alias Michie pro quibus promisit supportare onus census debere confitetur 

dictis domino et conventui Romanimonasterii unum bichetum, hoc est duos quarteronos frumenti 

boni et receptibilis mensure Albone et unum rasum hoc est unum quarteronum avene receptibilis 

ad rasum dicte mensure de censu. 

 

 283 Item preterea debet et se debere confitetur pro uno morcello prati sito en 

Lesclosaz quem tenet Glaudius Bolley et pro quo tenent solvere census videlicet unum denarium 

cum obolo Gebennensem de censu ut supra solvendum. 

 

 Item magis, tenet reachetum quod asserit habere in et super una posa terre sita en Boschet 

que antiquitus fuit Berthodi Porsignyon et deinde dicti quondam eius patris et quam tenet Petrus 

Michie seu Ludovicus eius filius in vadio et que fideli relacione reperta est franca a decima pro 

certo censu quem modo solvit idem Ludovicus Michie, et tam pro ipsa posa quam una alia sita 

ibidem per ipsum confitentem perpetue vendita Colleto Renaul et quam tenet Anthonius Renaul 

alias Bouczan ? et que similiter asseritur franca a decima et pro qua idem confitens guerit solvere 



censum debere confitetur dictus confitens eisdem domino et contentui Romanimonasterii unum 

quarteronum cum dimidio frumenti receptibilis et unum quarteronum cum dimidio avene 

receptibilis ad rasum mensure Albone de censu ut supra solvendum. 

 

 Item, tenet de bonis que antiquitus fuerunt Perrete dou Poysioux et deinde dicti quondam 

eius patris reachetum quod asserit habere in et super dimidia falquata prati sita versus loz Molin 

juxta rivum dou Molin a lacu, pratum Ludovici Billiard seu Stephani Reymondi a juria, pratum 

dicti confitentis de feudo Albone a borea, et pratum dicti Reymondi a vento, quam tenet Petrus 

dou Marterey de Essertines in vadio ab eodem confitente prout in recognicione dicti Petri 

Mermino continetur tenet autem sub censu antiquitus debito per dictos dou Poesioux donet 

equacio fiat. 

 

 283v Item magis, tenet de bonis alias in manibus Vanerii (see Ff 13, fol. 15v, 

reconnaissance of Cristinus filius quondam Aymoneti Croesier de Birola commorans Rotuli 

nomine suo et Marguerete eius uxoris filie quondam Jordane quondam filie Perronete dicti 

Reschinetaz [=Ruchonet], 03 jul 1427) recognitis per Cristinum Cruesier unum morcellum ochie 

situm subtus loz Noyer prope domum suam continentem dimidiam fosseratam que antiquitus fuit 

de bonis quondam Perronete Ruchinet et quem tenet ex quadam permutacione jam diu est facta 

prout in extenta pilosa (see Fj 68, fol. 4, reconnaissance of Perroneta filia quondam Johanerii 

dicti Roschunet de Gimel, probably 12 feb 1378) continetur juxta rivum a borea, ochiam dicti 

confitentis que non est de presenti feudo a vento, affrontat rivo de la Darbonaz a juria, et carrerie 

a lacu, pro quo debere confitetur tres denarios Lausannenses de censu quos pro eodem confitente 

solvit et recognovit Nicolletus Ganyerat prout in eiusdem recognicione continetur, et super 

eodem dicit quod Glaudius dou May percipit tres denarios de pensione, witnesses Ludovicus 

Beney alias Michie et Johannes Marugley de Gimel, with signature and paraphe of Aymonetus 

Pollens. 

 

284 Nicolletus (Colletus) Champion filius quondam Jaqueti Champion de Gimel, 21 mar 

1498 Style of the Nativity, res et possessiones sequentes sitas et jacentes in villa et confinio de 

Gimel alias in manibus Jaquemardi recognitas per eundem confitentem et pridem in manibus 

Foresii per dictum Jaquetum Champion et que antiquitus fuerunt Aymonodi Champion alias dou 

Marest et certorum aliorum, et quas tenet ex successione suorum predecessorum partitas cum 

Petro Champion,  

 

 Et primo, domum eiusdem confitentis in qua residet cum casali, curtina, et pertinenciis 

suis et ochia a parte venti et retro contigua juxta casale et ochiam dicti Petri a borea, quandam 

viam tendentem ad la Darbonnaz a vento et juria, et affrontat magne carrerie a lacu, iinter quos 

confines certi includuntur morcelli prout in extenta antiqua continetur de quorum feudo veram 

non habet noticiam nisi sint Romanimonasterii. 

 

 Item, octo solidos bone monete Lausanneneses annue pensionis sibi debitos in et super 

una domo sita in villa de Gimel cum ochia retro a borea contigua continente circa unam posam 

vel circa juxta marescum et viam publicam a lacu, terram Johannis Fillietaz a juria, affrontat 

ochie Nicolleti Martin a borea, et ochie confratrie de Gimel a vento, in quibus octo solidis 

comprehenduntur duo solidi olim a Petro Champion acquisiti, quam domum cum ochia tenet et 

dictam pensionem debit Nicolletus Girard alias dou Bugnyon. 



 284v Item, decem octo denarios Lausannenses seu Gebennenses annue pensionis sibi 

debitos per Glaudium Malier de et super uno morcello ochie sito ibidem prope continente duas 

fosseratas juxta marescum commune a lacu, terram Johannis Filietaz ab occidente seu juria, 

ochiam Nicolleti Ganyerat cum qua partitur a vento. 

 

 Item, tenet prope domum dicti confitentis unum morcellum ochie seu orti continentem 

unam fosseratam que antiquitus fuit Perrete dou Poesioux et deinde dicti quondam Jaqueti 

Champion juxta viam tendentem ad la Darbonaz a borea, ochiam Ludovici Bolley cum qua 

partitur a vento, affrontat vie publice a lacu, et curtinam (should be curtine) eis Palliex a juria. 

 

 Item, en Boschet quatuor posas terre juxta terram Colleti Girard dou Bugnyon a borea, 

terram Petri Champion a vento, affrontat terre dicti confitentis a juria, et terre Georgii Savario a 

lacu. 

 

 Item, ou Carroz unam posam terre juxta terram dicti confitentis a juria et lacu, affrontat 

prato Johannis dicti Marugley a vento, et terre Ludovici Beney a borea. 

 

 Item, ou Verneysson unam posam terre juxta terram Johannis Fillietaz a lacu, terram 

Ludovici Beney a juria, affrontat prato dicti confitentis a vento, et vie publice a borea. 

 

 Item, medietatem terragii antiquitus soliti levari in una posa terre sita subtus loz Carroz 

en la Saugiz quam tenet Johannis Marugley quamvis modo nichil levetur. 

 

 Item, loco unius pose terre site supra Chie (=Chez) Joffrey quam tenet Glaudius dou May 

seu pocius Nicolletus dou Bugnyon ab eo in vadio tenet idem confitens de bonis et recognicione 

dictorum Joffrey ex excambio jam diu est facto et laudata unam posam terre sitam en la Fin juxta 

terram dicti confitentis a juria, terram dicti confitentis que fuit Nicodi de Gimel a lacu, affrontat 

terre Glaudii Bolley a borea, et vie publice a vento, cense 2 quarteronos frumenti receptibilis ad 

mensuram Albone et 1 quarteronum avene rasum ad eandem mensuram. 

 

 285 Item magis, tenet de bonis que antiquitus fuerune Perrodi de Canali alias Collon 

prout in precedentibus extentis fit mencio unam chintriam prati sitam es Champs de Gimel loco 

dicto ou Verneysson juxta terram Ludovici Beney a borea, pratum dicti confitentis a vento, 

terram ipsius confitentis que fuit Perrodi Joffrey a juria, et pratum Ludovici Billiard quod fuit a 

Reymond a lacu, pro qua dicit nullum debet censum sed supportatur per Ludovicum Beney 

successorem et tenementarium bonorum dicti Collon. 

 

 Item magis, de eisdem bonis Perrodi de Canali ex quodam acquisito jam dudum facto 

prout in precedentibus extentis fit mencio unam posam terre sitam ou Carroz juxta terram dicti 

confitentis infrascriptam a lacu, loz Fossaul dou Carroz seu terram Ludovici Billiard que fuit a 

Bolley a juria, terram dicti Beney a borea, et terram dicti confitentis a vento, cense dimidium 

quarteronum frumenti receptibilis ad mensuram Albone. 

 

 Item, de eisdem bonis ex quodam alio acquisito jam diu est facto a Petro Gaschet precio 

ut dicit quadraginta solidorum unam aliam posam terre sitam ibidem juxta prelimitatam a juria 



terram dicti Ludovici Beney a lacu et borea, et terram dicti confitentis a vento, cense dimidium 

quarteronum frumenti receptibilis ad dictam mensuram. 

 

 285v Item, loco unius morcelli prati siti en Lesclosaz quem tenet Glaudiu Bolley tenet 

idem confitens de bonis et recognicione Johannis Bolley ex excambio dudum ut asserit facto et 

sibi laudato unam posam cum dimidia terre sitam ante maladeriam juxta pratum Stephani 

Reymondi, aqua Reyssie intermedia, a juria, viam de Lestra a lacu et borea, et affrontat terre 

Nicolleti Champion predicti a vento, cense 1 denarium cum obolo Gebennensem de censu jam 

pridem debitos pro dicto morcello prati de Lesclosaz ut supra solvendos. 

 

 Item magis, tenet res sequentes que antiquitus fuerunt Thome Escoffey et deinde Jaquete 

eius filie relicte Johannis Morel de Mont (this is the Johannes Morel who founded a chapel, 

mentioned several times in this terrier) deindeque dicti quondam Jaqueti Champion prout in 

precedentibus extentis fit mencio,  

 

 Et primo, ou Flumaul unam posam terre juxta terram Glaudii Bolley a lacu, terram dicti 

confitentis de feudo Albone a juria, affrontat vie tendenti ad juria a vento, et terre dicti Bolley a 

borea. 

 

 Item, ou Rafor unam posam terre juxta viam tendentem Albonam a borea, terram dicti 

confitentis a vento, viam de Lestra a juria, et loz Rafor a lacu. 

 

 Item, en la Fin duas posas terre juxta terram dicti confitentis a lacu, terram dicti 

confitentis que fuit Nicodi de Gimel et terram Glaudii Bolley a juria, affrontat terre dicti 

confitentis que fuit a la Ruchinetaz a borea, et ochie Francisci de Sivirier domicelli a vento. 

 

 Item, ou Mont unam falquatam prati juxta pratum Johannis Andrey a vento, pratum eis 

Rosey a borea et juria, et pratum dicti Johannis Andrey et pratum domini de Virier a parte lacus, 

pro quibus rebus que fuerunt dicti Thome Escoffey debere confitetur dicto Romanomonasterio 

duos denarios Gebennenses. 

 

 286 Item magis, tenet et se tenere confitetur de bonis quondam Perrodi Palliex et 

deinde Johannis Palliex ex acquisito jam dudum facto prout in precedentibus extentis fit mencio 

unam posam terre sitam loco dicto en la Saugiz juxta pratum et terram dicti confitentis et 

Ludovici de Bonavilla a lacu, terram Johannis Marugley a juria, affrontat prato Ludovici de 

Bonavilla cum quo partitur a vento, et vie publice a borea, cense dimidium quarteronum avene 

rasum mensure Albone, witnesses Jacobus de Fogia, Johannes Marugley, Petrus Martin, et 

Glaudius Bolley de Gimel, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

286v Idem Nicolletus Champion, 13 may 1499, de bonis alias recognitis per Nicodum de 

Gimel et deinde per Guilliermum de Gimel ex acquisito dudum facto per Jaquetum Champion 

eius patrem a Nicodo de Gimel cum duabus aliis posis que non reperiuntur de presenti feudo 

precio octo librarum et duodecim solidorum constante instrumento per Johannem Thomasseti 

recepto 07 oct 1424 et per dominum Romanimonasterii quoad dictam posam laudato in presenti 

recognicione exhibito, videlicet unam posam terre sitam en la Fin que antiquitus fuit de bonis 

Johannis Chastellanat et deinde Johannis Andree juxta terram dicti confitentis que fuit dicti 



Nicodi de Gimel de feudo Albone a juria, terram dicti confitentis que fuit a la Bessonaz a lacu, 

affrontat vie a vento, et prato quod tenet ly Veriz et fuit a Pallio a borea, pro qua nullum dicit 

debere censum dicto Romanomonasterio pro presenti, witnesses Ludovico Beney et Johannes 

Marugley, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

287 Idem Nycolletus Champion, 05 may 1501, de bonis alias in manibus Foresii et pridem in 

manibus Vanerii (contrary to what we find here, see Ff 13, second part, fol. 12v, reconnaissance 

of Nicodus de Gimel notarius et burgensis Albone, 03 jul 1427, including this property) per 

Guilliermum et Anthonium de Gimel et pridem in manibus Mermodi (see Fi 30, index entry for 

fol. 129, Nycodus de Gimel notarius burgensis Albone filius quondam Jaquerii Auter 

[=Autier ?], circa 1417) per priusque in extenta pilosa (we have not yet located this property in 

Fj 68) per Nicodum de Gimel et pridem in extenta per Besenczon (=Berniczoz) recepta et per 

Johannem Chastellanat recognitis, unam posam terre sitam en la Fin quam tenet ut dicit ex 

acquisito alias facto a dicto Guilliermo de Gimel precio sexaginta solidorum bone monete 

constante instrumento per Johannem Fonjalleti recepto et signato 07 jul 1438 et sibi in presenti 

extenta laudato juxta terram dicti confitentis que fuit Perrodi Joffrey a juria, terram dicti 

confitentis que fuit Thome Escoffey a lacu, affrontat vie publice a vento, et terre es Bolley que 

fuit es Pallio a borea, pro qua nullum supportat censum sed ut dicit credit onerei Glaudii de Porta 

et eius uxoris racione guerencie, witnesses Nicodus Braserii commissarius Albone, Jacobus de 

Fogia, Petrus dou Bugnyon, Ludovicus de Bonavilla, et Johannes Marugley, with signature and 

paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

287v Idem Nycolletus Champion, 03 dec 1500, de bonis et recognicione Johannete filie 

quondam Perreti Rendu uxoris Henrici Besson de Brussino ex acquisito per eundem facto ab 

eadem constante instrumento per Johannem Mistralis recepto et signato dato die Mercurii ante 

festum _____ (blank space) anno domini millesimo quatercentesimo quinquagesimo octavo (a 

Tuesday in 1458) et sibi in presenti recognicione laudato, unum casale domus cum una posa 

contigua situm en la Fin que in manibus Jaquemardi per eandem Bessonaz et pridem in Foresii et 

per prius in Vanerii (see Ff 13, second part, fol. 15, reconnaissance of Johoneta filia quondam 

Perrreti Renduz de Gimel uxor Henrici Besson de Brussins, 03 jul 1427) per eandem Johannetam 

Bessonaz fuit recognitam ? , et per prius fuit in manibus Mermodi (see Fi 30, index entry for fol. 

115, reconnaissance of Johanneta filia quondam perreti Renduz nomine suo et Francesie sororis ? 

sue) per Johannetam predictam et pridem in manibus et extenta de Berniczoz per Johannem 

Bructin et per prius in extenta recepta per Jacobum de Sancto Ramberto (see Ad 24, fol. 40v, 

reconnaissance for Nicolaus dictus Escofer) per Nicolaum dictum Escoffeyr recognita et tangit 

dicta posa cum casali predicto ad terram reducto terram dicti Champion confitentis que fuit 

Nicodi de Gimel a juria, terram dicti confitentis que fuit dicti Nicodi de Gimel a lacu, affrontat 

vie a vento, et terre Glaudii Bolley que fuit Nicodi Baul et deine Petri Davy a borea, pro qua dicit 

nullum debere censum, witnesses Johannes Jacto senior, Johannes Burin, et Franciscus Coctoz, 

with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

288 Idem Nicolletus Champion, 05 may 1501, de bonis alias in manibus Foresii, Vanerii (see 

Ff 13, second part, fol. 3, reconnaissance of Johannes Marigler filius quondam _____ de Gimel 

et Nicoletus filius quondam Humberti Marigler, 13 feb 1427), et Mermodi (not identified in the 

surviving index of Fi 30) per Johannem Marugley et pridem in pilosa (see Fj 68, fol. 6v, 

reconnaissance of Nichola filia quondam Jannineti Ruschunet tutrix et tutorio nomine Humberti 



et Johannis liberi suorum et Johannis Marugler quos regit impuberis, 13 feb 1378) per Nicolam 

Ruchinet et per prius in extenta de Berniczoz per Johannerium Richonet (=Ruchinet) recognitis 

ex acquisito per Jaquetum Champion eius patrem facto a Nicolleto Champion et Johanneta eius 

uxore filia Johannis Marugley constante instrumento per Johannem Thomasseti recepto et 

signato 21 may 1448 in presenti recognicione exhibito et per dominum Romanimonasterii quoad 

pratum infrascriptum hodie sibi laudato, unum morcellum prati situm eis Goux continentem 

dimidiam falquatam que solebat coli juxta viam tendentem ad Albonam a vento, pratum dicti 

confitentis quod est de feudo Albone et cum quo partitur a borea, et pratum Nobilis Francisci de 

Sivirie quodam rivo intermedio a juria, cense 2 quarteronos avene rasos mensure Albone de 

censu aut loco eorundem duodecim denarios Lausannenes opcione dicto confitenti remanente 

solvendos, witnesses Nicodus Brasserii commissarius Albone, Jacobus de Fogia clericus, Petrus 

de Bonavilla, et Petrus dou Bugnyon, with signature and paraphe of Aymonodus Pollens. 

 

288v Guilliermus Champion de Gimel filius Nicolleti Champion constitutus personaliter in 

Romanomonasterio, suo et dicti Nicolleti eius patris pro quo cavet de rato nominibus, 29 jul 

1501, unam posam terre sitam in confinio de Gimel loco dicto en Boschet alias ou Rafor que fuit 

ut dicit de bonis a l’Escoffey juxta terram eiusdem Nicolleti a borea, terram Johannis Marugley a 

vento, affrontat strate a juria, et terre Johannis Fillietaz a lacu, pro cuius decima que eo quod 

inferebatur jam diu fuisse libera in presenti recognicione et extenta per dominum 

Romanimonasterii sibi est ad censum dimissa, confitetur debere eidem Romanomonasterio et 

dominis eiusdem unum quarteronum boni et receptibilis frumenti mensure Albone de censu 

annuali solvendo, witnesses Discretus vir Dominus Stephanus de Villario cappellanus et 

honestus vir Nicodus Villico de Arnex, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

289 Georgius Savario de Gemelz filius quondam Petri Savario filii Francisci Savario et 

quondam Marguereta filie Roleti Ros de Gimel, 21 mar 1498, res sequentes sitas et jacentes in 

villa et confinio de Gimel alias in manibus Jaquemardi per dictum Petrum eius patrem et pridem 

in Foresii et Vanerii (see Ff 13, second part, fol. 14v, reconnaissance of Roletus dictus Roz 

habitator de Gimel, 03 jul 1427) per Roletum Ros avum maternum dicti Petri, et que antiquitus 

fuerunt personarum infrascriptarum, et quas tenet tam ex successione dictorum suorum 

predecessorum quam titulis infradesignatis,  

 

 Et primo, domum dicti confitentis quam inhabitat cum casali et pertinenciis retro 

contiguis que antiquitus fuit Perreti Rendu et jam diu est per Johannetam Bessonaz eius filiam 

suis predecessoribus accensata prout in precedentibus extentis fit mencio juxta domum et ochiam 

Francisci Allamand quadam semita intermedio a borea, quandam viam tendentem ad domum 

Johannis Marugley a vento, affrontat magne carrerie a juria, et ochie infrascripte a lacu, super 

qua domo et pertinenciis solvit Glaudio de Porta et eius uxore causam habenti in hac parte a dicta 

Bessonaz viginti denarios Lausannenses de pensione per annum unde supportare tenentur 

censum si quem debeat.  

 

 Item, ibidem unum morcellum ochie continentem unam fosseratam in quo solebat esse 

unum casale situm retro dictam domum que antiquitus fuit de bonsi Johannis Escoffey et deinde 

Petri Primet et quem tenet ex accensamento dudum per dictum Primet facto dicto Roleto Ros 

juxta dictam domum a juria, pratum Johannis Fillietaz a lacu, viam tendentem at domum dicti 



Marugley a vento, et ochiam Francisci Allamand dict semita intermedia a borea, super qua ochia 

solvit dicto Fillietaz et suis parcionariis duos solidos de pensione annuali. 

 

 289v Item, de bonis que antiquitus fuerunt Nicodi de Gimel ex accensamento alias 

dicto Roleto Ros facto, res sequentes,  

 

 Primo, subtus la Roeseriz unam peciam terre et prati continentem unam posam et unam 

falquatam prati que falquata est in duobus angulis terre juxta terram confratrie de Gimel quam 

modo tenet Johanneta uxor Petri Vacherand a lacu, terram dicti confitentis et marescum a juria, 

affrontat prato Francisci de Sivirie domicelli a borea, et prato Glaudii Bolley a vento, ipsam 

tamen posam tenet dicta Johanneta in vadio ab eodem confitente. 

 

 Item magis, es Chentres unam posam terre cum quadam chintria prati a parte jurie 

contigua que chintria fuit de bonis dicte Bessonaz et inde per eandem dicto Roleto Ros accensata 

pro pensione infrascripta et tangit ipsa terra et chintria terram dicte Bessonaz quam tenet Colletus 

Ganierat a vento, terram Henrici de Essertines a borea, affrontat terre Ludovici Beney alias 

Michie a juria, et vie publice a lacu, super qua chintria solvit heredibus dicte Bessonaz quatuor 

decim denarios de pensione, ipsam tamen terram et chintriam tenet idem Ganyearz in vadio 

precio decem florenorum cum dimidio ut dicit idem confitens. 

 

 Item magis, de eisdem bonis Nicodi de Gimel ex dictis accensamentis unam posam terre 

sitam ou Perrewit juxta terram Ludovici Billiard que fuit Nicodi de Gimel seu Petri Bolley a 

juria, terram Johannis Fillietaz a lacu, affrontat terre Nicolleti dou Bugnyon a borea, et prato 

Francisci de Sivirie a vento, quam tenet Ludovicus Billiard in vadio ut dicit idem confitens super 

quibus rebus que fuerunt dicti Nicodi de Gimel debentur Glaudio de Porta et eius uxori duo 

solidi et octo denarii et due cupi frumenti de pensione annuali prout in precedentibus extentis fit 

mencio. 

 

 290 Item magis, tenet et se tenere confitetur ut supra de bonis alias in manibus 

Jaquemardi recognitis per Petrum Tornyoux ex acquisito per dictum Roletum Ros facto a 

Girardo Joffrey sub tamen reacheto precio decem solidorum constante instrumento per Nicodum 

de Gimel recepto et signato in in presenti extenta exhibito et laudato, unam posam terre sitam ou 

Bon Poncet juxta terram Johannis Fillietaz a borea, terram dicti confitentis que fuit Nicodi de 

Gimel a vento, affrontat terre dicti Fillietaz quam tenet Colletus dou Bugnyon a juria, et terre 

Ludovici de Bonavilla a lacu, onus autem census supportatur per Hugoninum Ganyerat racione 

reacheti, witnesses Jacobus de Fogia, Johannes Marugley, et Nicolletus dictus Champion, with 

signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

290v Idem Georgius Savario, 15 may 1499, de bonis alias in manibus Vanerii (see Ff 13, 

second part, fol. 15v, reconnaissance of Cristinus filius quondam Aymoneti Croesier de Birola 

commorans Rotuli nomine suo et Marguerete eius uxoris filie quondam Jordane quondam filie 

Perronete dicti Reschinetaz [=Ruchonet], 03 jul 1427) recognitis per Cristinum Cruesier 

(=Croisier?) nomine Marguerete eius uxoris ex acquisito ut dicit alias per suorum predecessorum 

facto et sibi in presenti recognicione laudato, dimidiam posam terre sitam en la Buchielliz juxta 

terram Glaudii Bolley quam tenet Colletus dou Bugnyon a juria, terram Johannete uxoris Petri 

Vacheran que fuit Perrete ? dou Poesioux et deinde Johannis de Disi a lacu, affrontat vie a borea, 



et terre Ludovici Billiard a vento, que dimidia posa fuit in extenta pilosa (see Fj 68, fol. 4, 

reconnaissance of Perroneta filia quondam Johanerii dicti Roschunet de Gimel, probably 12 feb 

1378) recognita per Perronetam Ruchenet (=Ruchinet) et pridem in extenta recepta per Berniczoz 

per Johannerium Ruchenet, tenet inquam sub annuo censu in presenti extenta equato duorum 

denariorum Lausannensium ut supra solvendorum, actum apud Gimel in domo Petri Vacheran, 

witnesses Ludovicus de Bonavilla et dictus Petrus Vacheran, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 

291 Franciscus Allamand de Gemelz, de bonis alias in manibus Foresii et Vanerii (see Ff 13, 

second part, fol. 14, reconnaissance of Johanneta filia quondam Johannis Renduz de Gimel uxor 

Mermeti Baul de Bex, 03 jul 1427) recognitis per Johannetam filiam Johannis Rendu uxorem 

Mermeti Baul, no date, unum morcellum ochie situm prope domum dicti confitentis continentem 

unam fosseratam qui fuit in extenta pilosa (see Fj 68, fol. 9v, reconnaissance of Perretus filius 

Johonodi Rendu de Gimel, 21 mar 1379) recognitus per Perretum filium quondam Johannodi 

Rendu, et quem tenet ex acquisito alias facto a Petro Gos de Albona et in presenti extenta sibi 

laudato juxta ochiam Georgii Savario quadam semita intermedia a vento, viam publicam a borea, 

affrontat prato Johannis Fillietaz quod fuit a Primet a lacu, et domum dicti confitentis et dicti 

Savario a juria, tenet inquam sub annuo censu duodecim denariorum Gebennensium valencium 

quatuor decim denariorum Lausannensium solvendos, lacks witnesses, date, and signature, 

remainder of page left blank, incomplete. 

 

291v Johannes Marugley filius quondam Johannis Marugley de Gemelz suo et Benedicti eius 

fratris nominibus, 14 may 1499, res et possessiones sequentes sitas et jacentes in villa et confinio 

de Gemelz alias in manibus Jaquemardi per dictum eius patrem et Jacobum Croctier et pridem in 

manibus Foresii et Vannerii (see Ff 13, second part, fol. 3, reconnaissance of Johannes Marigler 

filius quondam _____ de Gimel et Nicoletus filius quondam Humberti Marigler, 13 feb 1427 

Style of the Annunciation) per Johannem filium Johannodi Marugley et Nicolletum Marugley 

recognitas, et que antiquitus fuerunt tam Perronete et Nicole filiarum Johannerii Ruchinet quam 

Nicole filie Jannineti Ruchinet et eciam certorum aliorum inframencionatorum, et quas tenent 

ipse et eius frater conjunctim ex successione legitima dictorum suorum predecessorum,  

 

 Et primo, de bonis que fuerunt dicte Perronete Ruchinet uxoris Vuilliermi Forney de Pisy 

quandam domum sive grangiam sitam in villa de Gemel cum curtina et pertinenciis suis juxta 

grangiam et curtinam Ludovici de Bonavilla que fuit a Fonjallaz a vento, quandam viam 

tendentem ad juriam a borea, affrontat magne carrerie a lacu, et ochie Nobilis Francisci de 

Sivirie a juria. 

 

 Item, ou Croux dee Boschet tres posas terre inclusa una ex eisdem a parte venti que fuit 

antiquitus de bonis Benedicti Pallio et deinde Johenodi Pallio deindeque dictorum Marugley 

prout jam in precedentibus extentis fit mencio, juxta terram Georgii Savario a vento, terram 

Glaudii Bolley a borea, affrontat vie a jura, et terre Ludovici de Bonavilla a lacu, super qua posa 

a parte venti percipit ecclesia de Gimelz decemocto denarios Lausannenses et confratria dicti loci 

totidem per annum de pensione. 

 

 Item, de bonis que antiquitus fuerunt dicte Nicole filie Jannineti Ruchinet res seequentes 

seu decimam earundem suis dictis predecessoribus ab antico pro censu infrascripto dimissam,  



 292 Primo, quatuor posarum terre sitarum en Boschet alias en Berenchiz juxta viam 

tendentem ad Germagnye a vento, terram dicti confitentis que fuit Petri Bolley a borea, affrontat 

terre Johannis Fillietaz a juria, et terre Glaudii Bolley de Essertines a lacu, quas quatuor posas 

credit esse de feudo dicti Romanimonasterii. 

 

 Item, decimam trium posarum terre sitarum ou Bon es Chentres juxta terram 

domicellorum de Brussinel a vento, terram Nicolleti Ganyerat que fuit Roleti Ros a borea, 

affrontat prato Glaudii Bolley quod tenet de feudo Albone a juria, et vie tendenti a Beria ad 

Essertines a lacu, de quibus tribus posis tenet idem confitens unam posam a vento a dicto 

Romanomonasterio ut credit que hactenus fuit invadiata Glaudio dou Bugnyon et per ipsum in 

manibus Jaquemardi recognita, noviter autem per dictum confitentem reempta et sibi in presenti 

extenta laudata, et Ludovicus de Bonavilla tenet unam posam inde que fertur esse de feudo 

Albone, et Johannes Cristin de Sanctdo Eugendo tenet aliam posam a borea de feudo 

Romanimonasterii. 

 

 Item, etiam unius pose terre site en la Masuraz juxta viam tendentem Albonam a vento, 

terram Ludovici Billiard que fuit Roleti Ros a borea, affrontat a Lestra a juria, et terra Ludovici 

de Bonavilla a lacu, quam ut credit tenet de feudo dicti Romanimonasterii. 

 

 Item, dimidie pose terre ad pratum reducte site ou Chanoz juxta pratum Nicolleti 

Champion et Ludovici Billiard a lacu, pratum Johannis Fillietaz a juria, affrontat prato domini 

Albone a parte venti, et terre dicti confitentis que fuit Johannis Rendu a borea, quam tenet ut 

credit ab eodem Romanomonasterio. 

 

 Item, de eisdem bonis quondam Nicole Ruchinet tenet unam peciam terre sitam en la 

Croy alias en la Condeminaz continentem duas posas cum dimidia inclusa una posa ex eisdem a 

parte venti que fuit antiquitus Johannodi ? Rendu et deinde Johannete uxoris Mermeti Baul 

indeque dictorum Marugley virtute acquisiti a dicto Mermeto Baul facti precio quatuor 

florenorum constante instrumento per Fonjallaz recepto 29 may 1435 in presenti extenta exhibito 

et sibi confitenti laudato, et alia posa cum dimidia fuit olim invadiata Petro de Bonavilla precio 

quatuor florenorum et noviter per eundem confitentem reempta et sibi in presenti extenta laudata 

et tangunt dicte due pose cum dimidia terram Johannis Fillietaz a vento, terram Nicolleti 

Champion a borea, affrontat vie de Lestra a juria, et terre dicti confitentis que fuit Bertodi 

Porsignyon et terre Johannis Fillietaz a lacu. 

 

 292v Item, de eisdem bonis que antiquitus fuerunt dicti quondam Johenodi Rendu et 

deinde dicte Johenete uxoris Mermeti Baul ex dictis acquisitis olim factis videlicet duas posas 

terre sitas en la Fin ad pratum reddactas juxta pratum ecclesie de Gimel quod fuit Francisci 

Primet a borea, terram Ludovici Billiard a vento, affrontat terre Nicolleti Champion a juria, et vie 

tendenti ad molendinum a lacu, que res reperiuntur in precedentibus extentis franche a decima 

pro censu infrascripto, et pro premissis rebus omnibus et singulis debere confitetur dicto 

Romanimonasterio inclusis primo decem denariis Lausannensibus pro grangia et duabus posis de 

Boschet prelimitatis que fuerunt dicte Perronete Ruchinet, tribus bichetos cum dimidio hoc est 

septem quarteronis bladi medii frumenti et medii avene pro decima dictarum terrarum de 

Berenchiz et des Chentres de la Masuraz et dou Chanoz suprascriptis, deinde dimidio bicheto et 

uno quarterono bladi pro censu dicte posa cum dimidia de la Croy que fuit dicte Nicole Ruchinet, 



uno quarterono bladi pro decima eiusdem in presenti extenta imposito, et uno bicheto cum 

dimidio bladi pro aliis terris de la Croy et de la Fin que fuerunt dicte Johenete Rendu uxoris 

Mermeti Baul et racione decime facta allocatione ut decet, videlicet sex quarteronos cum dimidio 

frumenti boni et receptibilis mensure Albone, et novem quarteronos cum dimidio avene rasos 

dicte mensure, et decem denarios Lausannenses de censu solvendos. 

 

 293 Item magis, tenet et se tenere confitetur ut supra de bonis que antiquitus fuerunt 

Johannodi dou Bugnyon unum morcellum prati continentem unam falquatam sitam subtus 

Mongerel alias in manibus Foresii recognitam tam per Petrum Andrey quam Petrum Lombard, et 

quam falquatam tenet videlicet medietatem ex acquisito dudum facto a dicto Petro Andrey et 

aliam medietatem ex accensamento perpetuo sibi ut asserit per Ludovicum de Becten ? causam 

habentem a dicto Lombard facto de quo asserit nondum habere licteram juxta pratum Johannis 

Fillietaz a lacu, pratum Glaudii de Porta et eius uxoris a vento, pratum Ludovici Beney et 

Anthonii Bouczand ? a borea, et pratum Ludovici de Bonavilla quod fuit Charveron et pridem a 

Joffrey a juria, super qua medietate ut supra accensata solvit dicto Ludovico de Bectens quinque 

solidos de pensione, et pro tota falquata debere confitetur dicto Romanomonasterio quatuor 

denarios Gebennenses de censu ut supra solvendos. 

 

 Item magis, de bonis que antiquitus fuerunt Nicodi de Gimelz ex acquisito dudum facto 

prout in precedenti extenta jam fit mencio unam peciam terre continentem duas posas sitam loco 

dicto en Boschet juxta terram Johannis Fillietaz a vento et borea, affrontat terre dicti confitentis a 

juria, et terre dicti Fillietaz a lacu, pro qua terra que reperitur franca a decima et pro eadem 

decima debere confitetur dicto Romanomonasterio ex equancia jam alias facta et in presenti 

extenta confirmata unum quarteronum frumenti receptibilis ad mensuram Albone de censu ut sua 

solvendos. 

 

 Item, tenet et se tenere confitetur ut supra res sequentes jam alias in manibus Jaquemardi 

et pridem Foresii per suos precedessores recognitas et que antiquitus fuerunt de bonis dictorum 

Marugley,  

 

 Et primo, en Lappra subtus Gimelz unam falquatam prati et unam ochiam continentem 

unam posam ibidem contiguam subtus domum suam juxta pratum Nicolleti Champion a lacu, 

domum seu pertinencias dicti confitentis superius a juria, ochiam dicti confitentis que fuit 

Humberti Porsignyon et ochiam Nicolleti Champion borea seu oriente, et semitam tendentem a 

Gemello ad Sanctum Eugendum ab occidente seu vento. 

 

 293v Item, en Croset unam posam cum dimidia terre juxta terram Johannis Fillietaz a 

lacu, terram Ludovici Michie alias Beney a juria, affrontat communi a vento, et vie publice a 

borea, pro quibus nullum ut dicit debet censum dicto Romanomonasterio. 

 

 Item magis, de bonis que antiquitus fuerunt Bertodi Porsignyon ex acquisito per dictos 

suos predecessores facto tam a Michaele Marquisii burgensi Albone ad reachetum precio quatuor 

florenorum cum dimidio constante instrumento per Nicodum Gonceruti de protho[co]lis Jaqueti 

de Porta grossato 18 jul 1403, quam ab eius relicta de reacheto precio sex florenorum a dorso 

dicti instrumenti notato, in presenti extenta exhibitis [et] laudatis, unum morcellum prati seu 

cheneverie situm ou Crestellier juxta ochiam Johannis Fillietaz que fuit a Primet a lacu seu 



meridie, ochiam ecclesie de Gemelz et Glaudii Bolley que fuit Michaelis Barbey a parte 

septentrionis videlicet a parte ville de Gimel, pratum Ludovici de Bonavilla super quo affrontat 

ab oriente seu borea et ochie ecclesie cum qua partitur ab occidente seu vento, pro quo debere 

confitetur ut supra in deductionem censum dicti Bertodi Porsignyon facta equancia in presenti 

extenta dimidium quarteronum frumenti receptibilis ad dictum mensuram de censu ut supra 

solvendos. 

 

 Item, tenet et se tenere confitetur ut supra de bonis alias in manibus Jaquemardi per 

Petrum Fillietaz et pridem in manibus Foresii et Vannerii (see Ff 13, second part, fol. 8v, 

reconnaissance of Johanneta filia quondam Reymondi Cristinodi usorque Jaqueti dicti Grossi de 

Sancto Georgio habitoris de Gimel, 20 feb 1427 Style of the Nativity) per Johannetam uxorem 

Jaqueti Grossi recognitis ex acquisito alias facto et sibi in presenti extenta laudato, unam posam 

cum dimidia terre sitam ou Premyer eis Champ de Gimel olim invadiatam et noviter reemptam 

acque laudatam juxta terram Ludovici Beney que fuit Nicolleti Champion a vento, terram dicti 

confitentis que fuit es Ruchinet a borea, affrontat terre Glaudii Mallie ab occidente, et terre dicti 

Ludovici Beney que fuit dicti Champion seu a Savario a lacu, pro qua debere confitetur in 

deductionem censum dicte Johannete facta equancia cum Glaudio Mallier in presenti extenta 

videlices tres denarios Lausannenses ut supra solvendos. 

 

 294 Item magis, tenet et se tenere confitetur ut supra de bonis alias in manibus Foresii 

et Vannerii (see Ff 13, second part, fol. 9v, reconnaissance of Girardus Joffrey filius quondam 

Johonodi dicti Joffrey de Gimel, 21 feb 1427 Style of the Nativity) per Girardum Joffrey et 

pridem in pilosa (see Fj 68, fol. 3v, reconnaissance of Aymonodus dictus Joffreyz et Johannodus 

eius frater filii quondam Johannerii douz Pra de Gimel, 12 feb 1378) per Aymonodum et 

Johannodum Joffrey recognitis ex acquisito per dictum quondam Johannem Marugley facto a 

Perrodo Joffrey et Johanne eius filio precio viginti quatuor solidorum constante instrumento per 

Jaquetum Pa[m]pignye recepto 16 apr 1417 in presenti extenta exhibito et laudato, unam posam 

cum dimidia terre sita en Premyer juxta terram Nicolleti dou Bugnyon quam tenet a Francisco de 

Sivirier a borea, terram dicti Marulgley que fuit a Ruchinet a vento, affrontat prato ecclesie de 

Gimel que solebat esse terra et dicti Joffrey a juria, et terre dicti Colleti que fuit Johannis Antelaz 

a lacu, sub annuo censu in presenti extenta equato unius quarteroni boni et receptibilis frumenti 

ad mensuram Albone ut supra solvendum. 

 

 Item magis, tenet et se tenere confitetur ut supra de bonis et recognicione Johenete dicte 

Bessonaz filie quondam Perreti Rendu ex acquisito per dictum quondam eius patrem facto ab 

eadem Johenenta precio tresdecim florenorum parviponderis constante instrumento per 

Johannem Thomasset recepto 31 oct 1441 in presenti extenta exhibito et laudato, unam peciam 

terre continentem tres posas sitam loco dicto en Lespinaz alias ou Chanoz jam alias in manibus 

Jaquemardi recognitas per dictum Marugley sub alia acquisiti forma juxta terram Glaudii dou 

May que fuit Petri Palliex a juria, terram Nicolleti Champion que fuit Johannis Palliex a lacu, 

affrontat vie publice a borea, et prato Johannis Fillietaz a vento, tenet autem sub onere censum 

dicte quondam Johenente donet equatio fiat. 

 

 Item magis, tenet ut supra de bonis alias in manibus Foresii recognitis per Nicolletum 

Chambard ? (written chamb ̅ard, but the extra mark may simply be decorative) et Perronetam eius 

uxorem unam falquatam prati sitam en Pra Sallier que antiquitus fuit Perrodi Pallio et deinde 



dicto Chambard (no abbreviation mark) accensata prout in precedentibus extentis fit mencio pro 

uno denario census et quam tenet dictus confitens ex acquisito alias facto per eius predecessores 

prout in manibus Jaquemardi jam per eius patrem extitit recognitis juxta pratum Glaudii Mallier 

a vento et lacu, pratum Hugonini Ganyerat quod fuit a Tornyoux a borea, et terram seu nemus 

quondam Humberti dicti Charpilliet a jurano, unus autem census supportatur pro presenti per 

Glaudium dou May racione dicti denarii ? pensionis et donet equacio fiat. 

 

 294v Item magis, tenet et se tenere confitetur ut supra de bonis et recognicione 

quondam Johannis Bolley ex excambio cum Glaudio Bolley facto et sibi in presenti extenta 

laudato, dimidiam falquatam prati sitam en la Roseriz juxta pratum eiusdem confitentis quod fuit 

a Joffrey a juria, pratum ipsius confitentis a borea, et pratum Glaudii Baul a vento et lacu, onus 

antem census supportatur modo per Glaudium Bolley donat equacio fiat. 

 

 Item magis, de bonis alias in manibus Foresii et Vannerii (see Ff 13, second part, fol. 4, 

Nicola relicta Jaqueti Porsuynyon de Gimel tanquam ususfructuaria, Perronetta dictorum 

conjugum filia, et Nicoletus Chambar de Mollens eiusdem Perronete mariti tanquam proprietarii, 

14 feb 1427 Style of the Nativity) recognitis per Nicolletum Chambard et Nycolletam relictam 

Jaqueti Porsignyon, unam posam terre ad pratum reductam sitam en la Golletaz que antiquitus 

fuit de bonis Johannodi Rendu et per Stephanum de Crosa de Saubra in manibus Jaquemardi 

recognita et quam tenet ex accensamento perpetuo suis predecessoribus ut dicit facto in presenti 

extenta laudato, juxta terram dicti confitentis et plurium aliorum a borea, rivum de Golletaz a 

vento, affrontat ad Lestra a juria, et prato ecclesie de Saubraz a lacu, super qua solvit ut dicit 

Glaudio de Crosa de Saubra quindecim denarios Lausannenses de pensione unde supportat idem 

Glaudius censum erga dictum dominum Romanimonasterii si quem debeat. 

 

 Item magis, de bonis et recognicione quondam Guilliermi Marchiand et pridem 

Guilliermi et Nicodi de Gimel ex excambio olim sibi facto per Glaudium de Porta et Perronetam 

eius uxorem filiam dicti Guilliermi Marchiand et in presenti extenta sibi laudato, unum 

morcellum ochie situm prope ecclesiam de Gemelz continentem unam fosseratam juxta viam 

tendentem ad juriam a vento, viam tendentem ad casale eis Palliex a borea, affrontat carrerie a 

parte lacus, et ochie Ludovici Bolley a juria, quem morcellum ochie tenere solebat Petrus Andrey 

a Nicodo de Gimel pro novem denariis pensionis, onus autem census supportatur per dictos 

Glaudium de Porta et eius uxorem si quem debeat racione guerencie ut dicit idem confitens, 

actum apud Gimel in domo seu ante grangiam Petri Vacheran, witnesses Jacobus de Fogia 

clericus, Glaudius de Porta, et Glaudius Baul de Villar, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 

295v Ludovicus de Bonavilla filius quondam Hugonini de Bonavilla gener quondam Johannis 

Jactier (Joctier ?) alias Davy (clear) de Gemel, 14 dec 1498, res et possessiones sequentes sitas et 

jacentes in villa et confinio de Gemel alias in manibus Jaquemardi per dictum Hugoninum et 

pridem in manibus Foresii et Vannerii (see Ff 13, second part, fol. 6v, reconnaissance of 

Johannes Jotteir alias Davy, 04 feb 1427) per Johannem Joctier alias Davy recognitas, et que 

antiquitus fuerunt Johannodi Davy, et quas tenet ex successione dictorum suorum 

predecessorum,  

 



 Et primo, en Ursin et Chesaulx dou Boschet duas posas terre que antiquitus fuerunt es 

Favroz juxta terram Glaudii de Porta et eius uxoris a lacu, terram Johannis Marugley a juria, 

terram Ludovici Billiard que fuit a Champion a borea, et terram dicti de Porta a vento, cense 3 

denarios Gebennenses qui valent tres denarios cum obolo Lausannenses. 

 

 Item, de eisdem bonis unam posam terre sitam ou Perrewit juxta terram Johannis Fillietaz 

a juria et lacu, affrontat prato Nobilis Francisci de Sivirier a vento, et terra Johannete uxoris Petri 

Vacheran a borea, pro qua posa que fideli relacione comperta est franca a decima eciam pro 

censu infrascripto debere confitetur dicto Romanomonasterio inclusis duobus quarteronis 

frumenti pro censu et uno quarterono bladi racione decime in presenti extenta de novo imposito, 

videlicet duos quarteronos cum dimidio frumenti boni et receptibilis ad mensuram Albone et 

dimidium quarteronum avene rasum dicte mensure. 

 

 296 Item, de bonis que antiquitus fuerunt Perronete Ruchinet tenet unam grangiam 

noviter ediffactam sitam ante ecclesiam cum curtina ante alias in manibus Jaquemardi per 

Johannem Fonjallaz de Albona recognitam et quam tenet ex acquisito per Petrum quondam 

fratrem dicti confitentis facto a Johanne Fonjallaz constante instrumento per Jacobum de Fogia 

receptio et signato 08 may 1487 in presenti extenta exhibito et laudato, juxta grangiam et 

curtinam Johannis Marugley cum qua partitur a borea, ochiam confratrie de Gimel quam tenet 

idem confitens a vento, affrontat carrerie a lacu, et ochie Francisci de Sivirier domicelli a juria, 

sub annuo censu in presenti extenta equato trium denariorum Lausannensium ut supra 

solvendorum. 

 

 Item magis, de bonis alias in manibus Jaquemardi recognitis per Petrum Tornyoux duas 

posas terre sitas en Coctebo alias in manibus Foresii et Vanerii (see Ff 13, second part, fol. 9v, 

reconnaissance of Girardus Joffrey filius quondam Johonodi dicti Joffrey de Gimel, 21 feb 1427 

Style of the Nativity) recognitas per Girardum Joffrey et que antiquitus fuerunt Aymonodi 

Joffrey et quas tenet ex acquisito per dictos eius predecessores facto a Hugonino Ganyerat ut 

constat instrumento per Petrum Gos recepto 18 may 1489 in presenti extenta exhibito et sibi 

laudato, juxta terram Glaudii Bolley quam tenet a Nobili Francisco de Sivirier a borea, terram 

Johannis Fillietaz a vento, affrontat terre Glaudii dou Rosey a juria, et vie a lacu, pro quibus 

debere confitetur prefato Romanomonasterio ex equacione in presenti extenta facta duos 

quarteronos frumenti boni et receptibilis ad mensuram Albone ut supra solvendos. 

 

 296v Item magis, tenet et se tenere confitetur de bonis alias in manibus Vanerii (see Ff 

13, second part, fol. 8, reconnaissance of Johannes filius Perrodi Palliex de Gimel morans 

Albone, 21 feb 1427 Style of the Nativity) recognitis per Johannem Palliex dimidiam falquatam 

prati sitam en la Saugiz que antiquitus fuit Johannodi filii Benedicti dicti Pallio et quam tenet ex 

acquisito per dicti confitentis avum a Petro Veyriz burgensis Albone causam habente a dicto 

Palliex dimidiam falquatam prati sitam en la Saugiz constante instrumento per Fonjalleti recepto 

et signato 17 may 1473 in presenti extenta et (et should probably be omitted) laudato juxta 

terram Johannis Marugley a juria, pratum dicti confitentis a lacu, affrontat terre Nicolleti 

Champion cum qua partitur a borea, et prato Ludovici Billiard quod fuit Humberti Girodet et 

pratum ecclesie a vento, pro qua debere confitetur dicto Romanomonasterio ex equacione in 

presenti extenta facta dimidiam quarteronum rasum avene ad mensuram Albone. 

 



 Item magis, de bonis et recognicione Petri Palliex [tam] ex cessione patri dicti confitentis 

facta per Ansermetum Agnyelli causam habentem a dicto Palliex constante instrumento dicte 

cessionis in presenti extenta exhibito, quam eciam ex cessione eciam patri dicti confitentis facta 

per Glaudium Bolley causam habentem eciam in certa parte a Glaudio Porsignyon constante 

instrumento dicte cessionis per Tripodi signato et in presenti extenta exhibito acque sibi laudatis 

unam peciam prati sitam ou Verney continentem circa duas falquatas juxta pratum Glaudii 

Bolley a borea et lacu, pratum Glaudii Baul a juria, et pratum dicti confitentis quod fuit Georgii 

Veyriz a vento, sub censu per Glaudium dou May alias Joffrey recognito et quem supportat ad 

presens et donet equacio fiat. 

 

 297 Item magis, de bonis et recognicione Stephani de Crosa de Saubraz ex acquisito 

sub tamen reacheto ut dicit precio cum una alia posa que non est de presenti feudo septem 

florenorum constante instrumento per de Fogia recepto et signato 04 feb 1485 sibi in presenti 

extenta laudato, unam posam terre cum quadam chintria prati sitam in territorio de Saubraz loco 

dicto en Luvinex alias ou Chouchit juxta terram Roleti de Crosaz que fuit Anselmi Yvers a lacu, 

terram Johannis Mestraul a juria, affrontat vie publice a borea, et terre Johannis Tenturey a 

vento, onus autem census supportatur per Glaudium de Crosa racione reacheti, witnesses Jacobus 

de Fogia, Johannes Fillietaz, Glaudius Bolley, et Johannes Marugley, with signature and paraphe 

of Aymonetus Pollens. 

 

297v Idem Ludovicus de Bonavilla, 20 jun 1501, dimidiam falquatam prati sitam ou Fraynoz 

alias et ultimo per Hugoninum eius patrem recognitam in manibus quondam Andree Perroneti 

(another lost terrier ?  or possibly just an isolated reconnaissance ?) et que fuit pridem recognita 

in manibus Vannerii (see Ff 13, second part, fol. 9v, reconnaissance of Girardus Joffrey filius 

quondam Johonodi dicti Joffrey de Gimel, 21 feb 1427 Style of the Nativity) per Girardum 

Joffrey juxta pratum quondam Nicodi de Gimel et Johannis Marugley a borea, nemus commune 

a vento, pratum Johannis Fillietaz a juria, tenet inquam sub annuo censu in presenti extenta 

equato in deductionem censuum dicti Joffrrey trium denariorum Lausannensium solvendorum, et 

fuit acquisita per dictum Hugoninum Mareschaul alias de Bonavilla a Johanne Marugley 

Reymondi ut constat licetera per Johannem Fonjallaz recepta 31 dec 1458 et in presenti extenta 

laudata, witnesses Petrus Girard et Johannes dictus Fillietaz, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens.  

 

297v [Idem Ludovicus de Bonavilla], (20 jun 1501), item magis, tenet de feudo et directo 

dominio dicti Romanimonasterii unum morcellum prati situm ou Crestellier continentem circa 

quartum unius falquate que fuit antiquitus de bonis Perrodi Joffrey (evident error for dou Rossey, 

see citation in Fj 68) et per eundem Perrodum in extenta pilosa (see Fj 68, fol. 11, 

reconnaissance of Perrodus dou Rossey de Gimel, 30 mar 1379, definitely the same property) 

recognitus de bonis dictorum Favroz et quem tenet ex acquisito olim facto a Petro dou May 

causam habente a dicto quondam Joffrey juxta pratum dicti confitentis quod fuit a L’Antelaz 

(meaning, presumably, the wife of someone from the Antellaz family) superius a parte jurie seu 

septentrionis, pratum eiusdem confitentis quod fuit Perrodi de Canali a lacu seu meridie, 

affrontat prato dicti confitentis ab oriente, et prato es Rosey ab occidente, tenet inquam sine 

onere census ut dicit, datum et actum apud Gemelz die, anno, et presentibus quibus supra, with 

signature and small paraphe, « Pollens ». 

 



298 Ludovicus Beney alias Michie filius Petri Michie alias Beney nunc absentis a patria suo 

et fratris sui nominibus, 15 may 1499, res et possessiones sequentes sitas et jacentes in villa et 

confinio de Gimel alias in manibus Jaquemardi per dictum Petrum eius patrem et pridem in 

manibus Foresii et Vanerii (see Ff 13, second part, fol. 5, reconnaissance of Johannes filius 

quondam Perrodi dicti de la Chinaul alias Colon de Gimel, 14 feb 1427) per Johannem de la 

Chinaul alias Collon recognitas, et que antiquitus fuerunt Perrodi de Canali et Johannem de 

Grellier et quas tenet ex successione legitima dictorum suorum predecessorum,  

 

 Et primo, ou Curson seu ou Verney dimidiam posam terre juxta terram Johannete uxoris 

Petri Vacheran filie Nicolleti Jannyn a juria, pratum Glaudii Baul de Villar supra Perruyes a lacu, 

affrontat prato Johannis Marugley et terre Colleti Girard alias dou Bugnyon a borea, et terre 

Johannis Fillietaz a vento. 

 

 Item, en la Faveriz ou Mont tres falquatas prati juxta nemus commune a lacu, pratum 

domini comitis Gurerie quod tenebat Johannes Andrey a juria, pratum dicti confitentis quod fuit 

a Champion a vento, et pratum Johannis Marugley quod fuit Nicodi de Gimel a borea. 

 

 Item, subtus villam de Gimel circa quartum unius falquate prati juxta pratum dicti 

confitentis quod fuit Nicodi de Gimel a vento, pratum Johannis Fillietaz quod fuit a l’Antellaz a 

borea, pratum Francisci de Sivirie domicelli a juria, et pratum dicti Fillietaz a lacu. 

 

 Item, ibidem unum alium morcellum prati juxta prata Stephani Reymondi a borea et 

vento, pratum Ludovici de Bonavilla ab oriente, et pratum Glaudii Bolley a juria. 

 

 298v Item, ou Carroz unam posam terre juxta viam Maladerie a borea, plures contors a 

vento, affrontat terre Nicolleti Champion a lacu, et terre Glaudii Bolley que fuit Nicodi Baul a 

juria. 

 

 Item, en Mugnant duas posas terre juxta terram Glaudii dou Rosey a juria, terram Glaudii 

de Porta et eius uxoris a lacu, affrontat vie publice a borea, et terre Glaudii Bolley quam tenet a 

Nobili Francisco de Sivirie a vento. 

 

 Item, ou Bon d’Essertines unam posam terre juxta terram dicti confitentis que fuit 

Anthonii Andrey a borea, et pratum Glaudii Bolley a vento, affrontat prato Ludovici Billiard a 

juria, et prato Petri Vuilliemoz de Sarraux et Michaelis Dalphin de Mont quod fuit a la Bessonaz 

a lacu. 

 

 Item, ou Carroz unam posam terre juxta terram Nicolleti Champion a juria, terram 

Glaudii Bolley a lacu, affrontat terre dicti confitentis prescripte a lacu, et terre Nicoleti 

Champion a vento. 

 

 Item, ou Verneysson duas posas terre juxta terram Nicolleti Champion a juria et lacu, 

affrontat vie publice a borea, et chintrie prati dicti Champion a vento. 

 



 Item, en Lappra subtus Gimel dimidiam falquatam prati juxta pratum dicti confitentis a 

vento, pratum Glaudii dou Rosey a borea, pratum dicti confitentis quod fuit Johannis Nyberti 

(clear) a juria, et pratum dicti confitentis quod fuit Nicodi de Gimel a lacu. 

 

 Item, ou Croset unam posam terre juxta terram Ludovici Billiard a borea, terram Glaudii 

de Porta et eius uxoris a vento, affrontat terre Johannis Marugley a lacu, et terre Johannete uxoris 

Petri Vacheran a juria, cense 3 cupas et 1 bichetum hoc est 7 quarteronos boni et receptibilis 

frumenti ad mensuram Albone et 7 solidos Lausannenses bone monete. 

 

 299 Item magis, en la Buchielliz unam posam terre que antiquitus fuit Johannete filie 

Perroneti Huguet et deinde Aymonete filie Johannis Andrey avie dicti confitentis juxta terram 

Colleti dou Bugnyon a juria, terram Johannete uxoris Petri Vacheran a lacu, et affrontat terre 

Ludovici Billiard a borea et vento, cense 7 denarios Gebennenses. 

 

 Item magis, tenet et se tenere confitetur de bonis et recognicione Petri Champion ex 

acquisito sub tamen reacheto ab eodem Petro facto per patrem dicti confitentis precio sex 

florenorum constante instrumento per Jacobum de Fogia recepto 19 mar 1479 in presenti extenta 

exhibito et laudato, unam posam terre sitam ou Premyer juxta viam tendentem ad juriam a vento, 

terram Johannis Marugley a borea et juria, et affrontat terre confratrie a lacu, onus autem census 

supportat dictus Petrus Champion racione reacheti, debet tamen dictus confitens pro decima 

eiusdem terre de qua in presenti extenta fideli relacione reperta est libera unum quarteronum 

bladi medii frumenti et medii avene ad rasum mensure Albone in presenti extenta pro eadem 

decima impositum ut supra per eundem confitentem solvendum. 

 

 Item magis, tenet et se tenere confitetur de dicti Reomanimonasterii feudo et de bonis et 

recognicione Johannete Bessonaz filie Perreti Rendu ex acquisito per patrem dicti confitentis 

facto a dicta Bessonaz constante instrumento per Anthonium de Migeran recepto et signato 06 

mar 1451 in presenti extenta exhibito et laudato, unum morcellum clauso situm ou Crestellier 

continentem circa unam falquatam prati et orti juxta pratum Ludovici de Bonavilla quod fuit a 

l’Antellaz inferius a parte lacus seu meridiei, ortum dicti confitentis superius a juria seu a parte 

septentrionis, affrontat cheneverie Glaudii de Porta et eius uxoris ab occidente, et clauso 

Ludovici de Bonavilla ab oriente, tenet inquam sine ? onere alicuius census ut dicit, witnesses 

Johannes Marugley et Ludovicus de Bonavilla, with signature and paraphe of Aymonetus 

Pollens. 

 

300 Glaudius de Porta domicellus de Bougie suo et Nobilis Perronete uxoris sue filie 

quondam Guilliermi Marchiand domicelli Albone, 14 may 1499, res et possessiones sequentes 

sitas et jacentes in villa et confinio de Gimel alias in manibus Jaquemardi per dictum quondam 

Guilliermum Marchiand et pridem in manibus Vanerii (see Ff 13, second part, fol. 12v, 

reconnaissance of Nicodus de Gimel notarius et burgensis Albone, 03 jul 1427) per Nicodum de 

Gimel notarium recognitas, et quas tenet dicta Perroneta eius uxor ex successione legitima dicti 

quondam Guilliermi eius patris cui prius devenerant ex acquisito per eum facto ab Anthonio de 

Gimel,  

 

 Et primo, loco unius morcelli ochie siti in villa de Gimel prope ecclesiam quem tenet 

Marugley, idem confitens tenet de bonis dicti Marugley ex dicto excambio unum morcellum 



prati continentem sextum unius falquate situm en Lappra juxta pratum dicti confitentis et 

Nicolleti Champion a lacu, borea, et juria, et semitam a vento. 

 

 Item, duos solidos et octo denarios Lausannenses annue pensionis sibi debitos et quos 

percipit a Georgio Savario super una falquata prati et una posa terre sita subtus la Roseriz juxta 

terram confratrie de Gimel quam modo tenet Petrus Vacheran et eius uxor a lacu, terram dicti 

Georgii et marescum commune a juria, et affrontat prato Nobilis Francisci de Sivirie a borea, et 

prato Glaudii Bolley a vento. 

 

 Item, super una posa terre sita es Chentres juxta terram dicti Savario que fuit a la 

Bessonaz a borea, terram Ludovici Beney a juria, et viam a lacu. 

 

 Item, duas cupas frumenti mensure Albone annue pensionis sibi ut prefertur debitas per 

dictum Georgium Savario tam super dicta posa des Chentres quam una posa terre sita ou 

Perrewit juxta terram Ludovici Billiard que fuit Glaudii Bolley a juria, terram Johannis Fillietaz 

a lacu, et affrontat prato Nobilis Francisci de Sivirie a vento. 

 

 300v Item, duas partes sex solidorum annue pensionis sibi debitorum per Johannem 

Chambat de Sancto Georgio super duabus falquatas prati sitis ou Poesat juxta viam publicam seu 

certos dumos a borea, pratum Johannis Marugley a vento, affrontat prato Nicolleti Champion a 

juria, et prato Johannis Rosey a lacu, inter tamen dictas confines sunt plus quam tres falquate ex 

quibus dicte due sunt de feudo Romanimonasterii indivise et alias reperitur de feudo Albone 

unde alias tercia pars pensionis remanet super eadem falquata. 

 

 Item, certam partem quatuor solidorum annue pensionis sibi debitorum per Glaudium 

Malier super duabus falquatis prati sitis en la Faveyriz alias en la Finnaz ? quas olim tenebat 

Marugley juxta pratum Petri Bovey (clear) et Johannis Andrey de Sancto Georgio a juria, pratum 

Johannis Fillietaz a lacu, affrontat vie publice a borea, et prato Ludovici Beney a vento, 

quasquidem cum certis aliis rebus que non sunt de presenti feudo tenet idem Glaudius ex 

accensamento perpetuo per dictum confitentem sibi facto constante instrumento per Jacobum de 

Fogia recepto et signato 11 apr 1496. 

 

 Item, tenet dictus confitens seu eius uxor en Dodasnoz ? (see below, Dodanoz ?) in 

Montana duas falquatas prati in duobus morcellis jam dudum per dominum Romanimonasterii 

dicto quondam Nicodo de Gemelz accensatas, quorum primus juxta pratum Ludovici Beney a 

lacu, et pratum quondam Perrodi Andrey quod modo tenet dominus Gruerie a juria, alius est 

juxta pratum quod fuit Henriete dou Poesieux et Johannis de Disi pro quibus tenet Petri 

Vacheran et eius uxor a juria, et pratum dicti quondam Perrodi Andrey a lacu. 

 

 301 Item, en Lespiney es Ewetes unam falquatam prati juxta pratum dicti confitentis a 

borea, pratum eiusdem confitentis a vento, pratum confratrie a juria, et rivum de Lappra a lacu. 

 

 Item, subtus Mongerel unam falquatam prati juxta pratum Johannis Marugley a borea, 

nemus de Mongerel a vento, affrontat prato Ludovici de Bonavilla a juria, et prato Johannis 

Fillietaz a lacu, pro quibus rebus ultimo limitatis debere confitetur dicto Romanomonasterio 

inclusis duodecim denariis pro dictis duabus falquatas de Dodanoz et quatuor solidis pro dictis 



pratis de Lespiney et de Mongerel, videlicet quinque solidos Lausannenses bone monete de 

censu. 

 

 Item magis, tenet et se tenere confitetur ut supra circa dimidiam falquatam prati seu 

cheneverie sitam subtus domum suam ou Crestellier que antiquitus fuit tam de bonis dicti Nicodi 

de Gimel quam certa pars de bonis eis Escoffey et olim fuit invadiata Richardo Foucignye et 

noviter ut asserit reempta juxta pratum seu cheneveriam Johannis Fillietaz a parte jurie seu 

septentrionis, pratum eis Geneveys a parte lacus seu meridiei, affrontat prato Ludovici de 

Bonavilla quod fuit a Palliex a borea seu oriente, et prato Johannis Fillietaz ab occidente seu 

vento, pro qua dimidia falquata prati seu cheneverie que reperitur ab antico libera a decima 

debere confitetur tam de censu quam pro decima unum quarteronum bladi boni et receptibilis 

medii frumenti et medii avene ad mensuram Albone ad rasum de censu ut supra solvendum. 

 

 Item, tenet et se tenere confitetur subtus domum suam circa unam posam cheneverie ou 

Crestellier ex qua certa pars a parte inferiori continens unam fosseratam fuit dudum per dictum 

Nicodum seu Anthonium de Gimelz acquisita et de bonis quondam Girardi Poncet de feudo et 

directo dominio dicti Romanimonasterii et residuum creditur esse de feudo domini comitis 

Gruerie ad causam Albone et tangit tota posa ochiam Johenete uxoris Petri Vacheran et clausum 

Johannis Fillietaz inferius a parte meridiei, curtinam domus dicti confitentis et ortum dicti 

confitentis et pertinencias eis Geneveys a parte superiori videlicet septentrione, affrontat clauso 

Ludovici Beney a parte orientis, et recordo dicti confitentis ab occidente, pro cuius decima de 

qua in presenti extenta fideli relacione comperta est libera debere confitetur prefato domino 

Romanimonasterii duodecim denarios Lausannenses de censu ut supra solvendos, witnesses 

Glaudius Baul de Villar et Glaudius dou Bugnyon de Gemelz, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 

302 Johannes et Petrus Genevey de Gemelz filii quondam Petri Genevey alias Rosey licet 

divisi ab invicem, 22 mar 1498 Style of the Nativity, res et possessiones sequentes sitas et 

jacentes in villa et confinio de Gimelz alias in manibus et extenta Jaquemardi per dictum Petrum 

Genevey eorum patrem et Perronetam eorum matrem filiam quondam Anthonii Rosey et pridem 

in manibus Vanerii (see Ff 13, second part, fol. 4, reconnaissance of Anthonius douz Rosey de 

Gimel, 13 feb 1427 Style of the Annunciation) et Foresii per eundem quondam Anthonium 

Rosey recognitas, et que antiquitus fuerunt Anthonii et Perrodi dou Rosey, et quas tenent ex 

successione legitima dictorum suorum precedssorum,  

 

 Et primo, dictus Petrus per se ex suo partagio dimidiam posam terre sitam en Couldrey 

que olim fuit invadiata Petro Jannyn et noviter reempta juxta terram dicti confitentis de feudo 

Gruerie a juria, terram Glaudii dou Bugnyon et plures contors a lacu, affrontat prato Johannis 

Mestraul domicelli Albone a borea, et terre Johannete dou Bugnyon uxoris Petri Vacheran 

quodam rivo intermedio a vento. 

 

 Item, ipsi ambo per medium unam posam terre sitam ou Mareschon prope loz Bugnyon 

juxta pratum Nicolleti Ganyerat a lacu, terram Johannis Fillietaz a juria, affrontat ochie dicti 

Fillietaz et dictorum dou Bugnyon a borea, et communi a vento, quam tamen tenet Ganyerat 

predictus in vadio precio quatuor florenorum. 

 



 Item, ipsi ambo quandam viam tendentem a magna carreria ville ad domum ipsorum inter 

domum et casale Glaudii de Porta et eius uxoris a lacu, et furnum a juria. 

 

 Item, ipsi ambo partem quam antiquitus sui precedessoribus leguntur habuisse in terragio 

quinque posarum de la Buchielliz de quo nulla ad presens est memoria, pro quibus premissis 

rebus debere confitentur dicto Romanomonasterio inclusis dimidio bicheto frumenti pro dicta 

terra dou Coudrey, septem denariis Gebennensibus pro dicta posa dou Mareschon, et tribus 

denariis Gebennensibus pro dicta via, reducta moneta Gebennense ad Lausannense videlicet 

unum quarteronum frumenti receptibilis ad mensuram Albone et undecim denarios cum picta 

Lausannenses de censu annuali solvendos per eosdem fratres per medium, witnesses Jacobus de 

Fogia et Glaudius Bolley, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

303 Glaudius Malier alias Jaunet (clear) filius quondam Johannis Malier suo et Jacobi et 

Humberti fratrum suorum nominibus et tamquam major natu et rector domus, 24 mar 1498 Style 

of the Nativity, res et possessiones sequentes sitas et jacentes in villa et confinio de Gimel alias 

in manibus Jaquemardi per dictum patrum suum et pridem in manibus Foresii per Johannetam 

uxorem Stephani de Volata filiam Jaqueti Grossi et que antiquitus fuerunt Perrete dou Poesieux, 

et quas tenet ex successione dicti sui patris,  

 

 Et primo, domum suam in qua resident cum casali et curtina ante et pertinenciis contiguis 

et quodam casale a parte boree contiguo quod fuit Johannis Bolley et antiquitus dicte Perrete dou 

Poysieux olim per dictum eius patrem a Glaudio et Colleto Bolley acquisito precio sexdecim 

florenorum parviponderis ut constat instrumento per Jacobum de Fogia recepto 11 dec 1481 et 

sibi in presenti extenta laudato juxta magnam carreriam ville a borea, ochiam Johannete dou 

Bugnyon uxoris Petri Vacheran a vento, affrontat domi et ochie Petri Rosey et furno a lacu, et 

viam tendentem (should be vie tendenti) ad Sanctum Georgium a juria. 

 

 Item, eis Champ dou Premyer (written out in full) dimidiam posam terre vacante juxta 

terram seu pratum Glaudii dou May a borea, viam tendentem ad juriam a vento, terram Johannis 

Marugley a lacu, et terram Petri et Nicolleti Ganyerat a juria. 

 

 Item, partem suam terragii quinque posarum de la Buchielliz de qua ad presens nulla 

habetur noticia, et pro premissis rebus omnibus et singulis excepto dicto casali contiguo quod 

fuit dicti Bolley pro quo idem Bolley ad presens supportat censum debere confitetur dicto 

Romanomonasterio facta equancia in presenti extenta cum Johanne Marugley videlicet quatuor 

denarios Lausannenses de censu ut supra per eundem confitentem et suos in manibus receptoris 

dicti Romanimonasterii annualiter solvendos. 

 

 303v Item magis, tenent et se tenere confite[n]tur ut supra circa duas posas terre sitas 

ante rippam dou Flumaul es Biollaes alias in manibus Vanerii (see Ff 13, second part, 

reconnaissance of Stephanus du Bugnyon de Gimel, 03 jul 1427) per Stephanum dou Bugnyon 

recognitas et quas tenet ex successione eiusdem ut dicit juxta terram Nicolleti Ganyerat cum qua 

partitur superius a juria, terram quam tenet Glaudius Jannyn a confratria a parte inferius a lacu, 

affrontat supra les Biollayes que fuerunt a l’Antellaz a vent, et terre dicti confitentis et Colleti 

Martin alias Ganyerat a borea, pro quibus debere confite[n]tur facta debita equancia in presenti 

extenta cum dicto Colleto videlicet tres denarios Lausannenses de censu ut supra solvendos. 



 Item magis, tenent et se tenere confite[n]tur ut supra de bonis alias per Nicodum de 

Gimel recognitis ex accensamento perpetuo sibi per Glaudium de Porta facto constante 

instrumento per Jacobum de Fogia recepto 11 apr 1496 in presenti extenta exhibito et laudato, 

duas falquatas prati sitas en la Faveyriz alias en la Finvaz quas olim tenebat Marugley juxta 

pratum Petri Bovey (clear) et Johannis Andrey de Sancto Georgio a juria, pratum Johannis 

Fillietaz a lacu, affrontat vie publice a borea, et prato Ludovici Beney a vento, super quibus et 

certis aliis rebus que non sunt de presenti feudo solvit dicto Glaudio de Porta quatuor solidos de 

pensione. 

 

 304 Item magis, tenent et se tenere confite[n]tur de bonis que antiquitus fuerunt 

dictorum Champion unum morcellum ochie continentem tres fosseratas sitam supra marescum 

jam dudum precessoribus suis accensatum juxta marescum ville a lacu, terram Johannis Fillietaz 

a juria, ochiam Nicolleti Martin alias Ganyerat cum qua partitur a vento, super qua solvit et 

solvere solet ab antico virtute dicti accensamenti Nycolleto Champion decemocto denarios de 

pensione per annum unde supportat onus census erga dictum Romanummonasterium, est tamen 

sciendum quod de tota ochia tam dicti confitentis quam ? dicti Martin certa particula reperta est 

recognita in extentis domini comitis Gruerie videlicet quedam particula a parte venti que evenit 

super parte dicti Nicolleti Martin, et ita conventum est et concordatum cum provido viro Nicodo 

Braserii commissario Albone, actum apud Gimel in domo Johannis Fillietaz 24 mar 1498 Style 

of the Nativity, witnesses Glaudius dictus Bolley et Johannes Fillietaz.  Iterum autem 

ratifficatum ante grangiam Petri Vacheran 15 may 1499 presentibus ibidem Nicolleto Martin et 

Johanne Marugley, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

304v Nicolletus Ganyerat alias Martin de Gimel filius quondam Girardi Martin suo et Petri 

eius fratris absentis a patria nominibus, 15 may 1499, res et possessiones sequentes sitas et 

jacentes in villa et confinio de Gimel alias in manibus Jaquemardi recognitas tam per dictum eius 

patrem quam alios infrascriptos, et quas tenet virtute titulorum inferius designatorum,  

 

 Et primo, supra marescum unum morcellum ochie continentem tres fosseratas jam per 

dictum eius patrem in dicta extenta Jaquemardi recognitum et qui antiquitus fuit dictorum 

Champion et jam diu est suis predecessoribus accensatus juxta ochiam Colleti Girard alias dou 

Bugnyon a vento, ochiam Glaudii Malier cum qua partitur a borea, affrontat supra marescum a 

lacu, et terre Johannis Fillietaz a juria, quamvis tamen certa particula a parte venti dicte ochie 

reperiatur recognita in extentis domini comitis Gruerie ad causam Albone, super qua ochia 

debebantur alias Petro Champion decemocto denarii Lausannensibus de pensione noviter a dicto 

Petro Champion acquisiti per eundem confitentes ut constat instrumento in presenti extenta 

exhibito et laudato, pro ipsa tamen ochia maxime ea parte est de feudo dicti Romanimonasterii 

debere confite[n]tur dicto domino Romanimonasterii in exoneracionem dicti Petri Champion tres 

denarios Lausannenses de censu solvendos per eundem confitentem et suos prefato domino 

Romanimonasterii. 

 

 305 Item magis, ante rippam dou Flumaul eis Biollaes circa tres posas terre alias et 

ultimate in manibus Andree Perroneti (unknown terrier ?) recognitas per dictum eius patrem et 

pridem in manibus Vanerii (see Ff 13, second part, reconnaissance of Stephanus du Bugnyon de 

Gimel, 03 jul 1427) per Stephanum dou Bugnyon juxta terram Glaudii Malier cum qua partitur a 

lacu, terram dicti Glaudii Malier quam tenet a Thomasset a juria, affrontat supra les Biollaes que 



fuerunt Johannis Antellaz a vento, et terre Johannete dou Bugnyon uxoris Petri Vacheran 

quadam via intermedia a borea, pro quibus debere confite[n]tur eidem Romanomonasterio facta 

equacione cum dicto Malie videlicet septem denarios Lausannenses de censu et supra solvendos. 

 

 Item magis, tenet de bonis et recognicione Petri Genevey ex acquisito sub reacheto precio 

trium florenorum facto constante instrumento per Jacobum de Fogia recepto 02 may 1482 in 

presenti extenta exhibito et laudato unam posam terre et prati sitam loco dicto ou Mareschon 

juxta pratum dicti confitentis a lacu, terram Johannis Fillietaz a juria, et affronta[t] communi a 

vento, onus autem census supportatur per les Genevey racione reacheti. 

 

 Item magis, de bonis et recognicione Petri Savario ex acquisito per eundem seu Petrum 

Martin facto a Johanneta relicta et liberis dicti Petri Savario sub tamen reacheto precio decem 

florenorum cum dimidio tam pro subscripta quam una alia ut constat instrumento per H. de 

Vaulx recepto 10 mar 1484 in presenti extenta exhibito et laudato, unam posam terre et prati 

sitam es Chentres que terre suit antiquitus de bonis Nicodi de Gimel et pratum de bonis a la 

Bessonaz juxta terram dicti confitentis que fuit dicti Savario a vento, terram Henrici Vouchi de 

Essertines a borea, et affrontat vie a lacu, onus autem census supportatur per Georgium Savario 

racione reacheti, actum apud Gimel ante grangiam Petri Vacheran seu Johannete eius uxoris, 

witnesses Jacobus de Fogia clericus, Hugoninus de Bonavilla, et Johannes Marugley de Gimel, 

with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

306 Hugoninus Ganyerat de Gimel filius quondam Girardi Ganyerat alias Martin, 10 jun 

1498, res sequentes sitas in villa et confinio de Gimel alias in manibus Jaquemardi recognitas per 

Petrum Tornyoux et pridem in manibus Vanerii (see Ff 13, second part, fol. 9v, reconnaissance 

of Girardus Joffrey filius quondam Johonodi dicti Joffrey de Gimel, 21 feb 1427 Style of the 

Nativity) per Girardum Joffrey et que antiquitus fuerunt quondam Aymonodi Joffrey, et quas 

tenet ex acquisito per eum facto a Johanne Tornyoux in Sancta Protasio residente constante 

instrumento per Glaudium Tissot de protocolis Anthonii Destue (=d’Etoy) grossato, 24 oct 1480 

et sibi in presenti extenta laudato,  

 

 Et primo, sex posas terre sitas en la Buchielly juxta terram Ludovici Billiard a juria, 

terram Johannis seu Glaudii Bolley a lacu, affrontat nemori dicti confitentis quod tenet a domino 

Albone a borea, et terre Ludovici Billiard a vento. 

 

 Item, reachetum quod habet in et super una posa terre sita ou Bon Poncet juxta terram 

Johannis Fillietaz a borea, terram Georgii Savario que fuit Nicodi de Gimel a vento, affrontat 

terre Colleti dou Bugnyon que fuit a Fillietaz a juria, et terre Ludovici de Bonavilla la lacu, quam 

tenet idem Georgius Savario in vadio precio decem solidorum ut constat instrumento per 

Nicodum de Gimel recepto et signato 11 dec 1424 quo constat Girardus Joffrey invadia esse 

eandem terram Roleto Ros, et pro premissis rebus debere confitetur dicto Romanomonasterio 

facto prius equancia cum Ludovico de Bonavilla, videlicet tres quarteronos bone avene rasos ad 

mensuram Albone et tres denarios Gebennenses qui valent tres denarios cum obolo 

Lausannenses, witnesses Ludovicus de Bonavilla et Glaudius Bolley, with signature and 

paraphes of Aymonetus Pollens. 

 



307 Johannes Fillietaz de Gemelz filius quondam Petri Filietaz, et Jacobus de Fogia clericus 

eius sororius (brother-in-law) maxime dictus Jacobus constitutus suo et dicti Johannis Fillietaz 

liberorumque suorum dicti Jacobi in ventre quondam Bone eius uxoris sororis dicti Johannis 

progenitorum nominibus, 15 may 1499, res et possessiones sequentes sitas et jacentes in villa et 

confinio de Gimel alias et ultimate in manibus Jaquemardi recognitas per Petrum Fillietaz patrem 

dictorum Johannis et Bone et alios infradesignatos, et que antiquitus fuerunt tam Jannini Fillietaz 

quam eis Escoffey et prout inferius declaratur, et quas tenent conventim ex legitima successione 

dictorum suorum predecessorum,  

 

 Et primo, en Boschet tres posas terre juxta teram Johannis Marugley a borea et lacu, 

terram Ludovici Beney a vento, et affrontat terre Nycolleti Ganyerat a juria. 

 

 Item, ou Croset circa unam posam terre supra loes Marest juxta terram Johannis 

Marugley a juria, terram dicti confitentis que fuit Petri Primet a lacu, affrontat vie publice a 

borea, et pascue commune a vento, que terre sunt libere a decima prout in precedentibus extentis 

fit mencio, et pro ipsis terris et decima earundem debere confitetur prefato domino 

Romanimonasterii et conventui eiusdem duos bichetos bladi hoc est duos quarteronos frumenti 

boni et receptibilis, et tres quarteronos avene receptibilis rasos ad mensuram Albone de censu. 

 

 307v Item, tenent unam posam terre sitam ou Verneysson que antiquitus fuit de bonis 

eis Escoffey juxta terram dictorum confitencium de feudo de Rochiffort et fuit Perrodi Joffrey a 

lacu, et terram dictorum confitencium a juria, affrontat vie publice a borea, et prato Nicoleti dou 

Bugnyon quod fuit dicti Joffrey a vento, que est de feudo Albone ut dicit, et fideli relacione 

comperta est et semper fuisse franca a decima unde pro eadem decima confitetur debere eidem 

Romanomonasterio unum quarteronum bladi medii frumenti et medii avene rasum mensure 

Albone de censu in presenti extenta pro eadem decima imposito ut supra solvendos. 

 

 Item, res sequentes tenent a dicto Romanomonasterio que antiquitus fuerunt Perrete dou 

Poesyoux et deinde dictorum Fillietaz per medium Johannis Boubet, et primo ou Cresterllier 

unam falquatam prati sitam juxta pratum Glaudii de Porta et eius uxoris quod fuit Nicodi de 

Gimel a juria, pratum dicti confitentis a lacu, ochiam dicti Glaudii de Porta a borea, et pratum 

Ludovici de Bonavilla quod fuit Johannis Bolley a vento. 

 

 Item, tres solidos Lausannenses annue pensionis quos sibi debet et solvit Colletus dou 

Bugnyon super septem posis terre sitis en Ursin juxta terram Nicolleti Champion a vento, terram 

Glaudii Boley et Johannis Marugley a borea, affrontat vie publice a juria. 

 

 Item, certam partem quam ut legitur in precdenti extentas habere debebant in terragio 

quinque posarum terre sitarum en la Buchielliz de quo terragio nulla ad presens est mencio et 

ignoratur, et pro ipsis rebus que fuerunt Perrete dou Poesieux seu dicto Boubet prelimitatis 

debere confitetur dicto domino Romanomonasterio facta sibi in presenti extenta deductione de 

antiquo censu bladi in precedentibus extentis recognito pro eo quam ? de eisdem recognita 

legitur una falquata prati sita en Verney quam modo tenet Glaudius Baul de Villar et que recepta 

est fore de feudo domino comitis Gruerie ad causam Albone et facta commutacione prout in 

extenta Foresii eciam cavetur, videlicet undecim denarios Lausannenses de censu ut supra 

solvendos. 



 308 Item, de bonis quondam Johannis Antellaz et antiquitus Mermeti Antellaz unam 

falquatam cum dimidia prati sitam eis Ewetes alias ou Crestellier juxta pratum Ludovici de 

Bonavilla et plurium aliorum a juria, pratum dicti Ludovici a lacu, affrontat prato eis Genevey et 

dicti confitentis a borea, et prato dicti confitentis et communitatis de Gimel a vento, cense 2 

solidos Lausannenses. 

 

 Item magis, tenent et se tenere confitetur de bonis que fuerunt Perrodi Palliex res 

sequentes,  

 

 Primo, unam posam terre sitam eis Champ de Gimel ou Verneysson juxta terram 

Nicolleti Champion a juria, terram dicti confitentis a lacu, affrontat vie publice a borea, et prato 

Stephani Reymondi a vento. 

 

 Item, sextum unius falquate prati situm ou Wau juxta pratum dicti confitentis a borea et 

lacu, viam publicam a vento, et ochiam Stephani Mungnyer alias Rolliard et eius uxoris de Pisi a 

juria. 

 

 Item, eciam unam aliam posam terre sitam ibidem ou Verneysson juxta terram Ludovici 

Beney a lacu, terram Ludovici Billiard a juria, affrontat vie publice a borea, et prato Nicolleti 

dou Bugnyon quod fuit dicti Palliex a vento, tenent inquam ipsas res sub censibus per 

bonatenentes dicti Palliex qualis est Glaudius dou May recognitam quovisque equacio fiat. 

 

 308v Item magis, tenent et se tenere confitetur dictus Jacobus nomine quo supra res 

sequentes que in precedentibus extentis fuerunt recognite per Petrum Primet alias Pesclet de 

Nividuno et antiquitus fuerunt Johannis et Perreti Escoffey filiorum Vuilliermi Escoffey, et quas 

tenent ipse Johannes Fillietaz et Jacobus Prinato ? nomine per medium ut supra tam ex acquisito 

olim per eosdem facto de medietate constante instrumento dicti acquisiti per Petrum Migerand 

recepto et per Oyselli grossato 24 mar 1479 a Petro Primet et jam olim laudato et eciam ex alio 

acquisito de alias medietate noviter facto per eosdem Johannem et Jacobum ab Alexandro et 

Johanne filiis Johannis Primet constante instrumento per dictum Oyselli recepto et signato 25 apr 

1495 et sibi quoad res infrascriptas per dominum Romanimonasterii in presenti extenta laudato,  

 

 Et primo, en Mugnant dimidiam bonam posam terre juxta terram dictorum confitencium 

de bonis ipsorum Primet que non est de presenti feudo a borea et vento, viam publicam 

tendentem a Gimello ad Longiro a lacu, et semitam publicam tendentem ad Sanctum Georgium a 

juria, cense unum quarteronum frumenti boni receptibilis ad mensuram Albone de censu ut supra 

solvendos. 

 

 Item, duos solidos Lausannenses annue pensionis sibi debitos per Georgium Savario et 

quos percipiunt super uno morcello ochie in quo solebat esse unum casale sito apud Gimel retro 

domum dicti Savario juxta domum dicti Savario et viam publicam a juria, quandam aliam viam a 

vento, pratum dictorum confitencium a lacu, et ochiam Francisci Allamand alias Huguetaz a 

borea, pro quibus et duabus posis terre sitis supra Crestum de Borreres quas nunc tenet confratria 

seu Colletus dou Bugnyon ab eadem debere confitetur loco octo denariorum Gebennensium, 

novem denarios cum obolo Lausannenses de censu ut supra solvendos. 

 



 309 Item, eciam res sequentes que sunt franche a decima ab antico et pro censu 

infrascripto, 

 

 Et primo, ou Pererez en Mugnant unam posam terre juxta terram Johannis Cristin de 

Sancto Eugendo a borea, terram dicti confitentis a vento, et vias publicas ab oriente et occidente 

seu lacu et juria. 

 

 Item, ou Chanoz dimidiam posam terre reddactam (=reductam) ad pratum juxta pratum 

Johannis Marugley a lacu, pratum dictorum confitencium a juria, terram Johannis Marugley que 

fuit Perreti Rendu a borea, et pratum domini Albone a vento. 

 

 Item, en Rafor unam posam terre juxta viam tendentem a Gimello Albonam a borea, 

terram dictorum confitencium a vento, terram Nicolleti Champion a juria, et terram es Bolley a 

lacu, pro quarum rerum decima debere confitetur concordatis mensuris ut decet (i.e., as is 

appropriate) unum quarteronum frumenti receptibilis et tres quarteronos avene rasos mensure 

Albone de censu ut supra solvendos. 

 

 Item, eciam res sequentes que antiquitus fuerunt Delie uxoris dicti Johannis Escoffey 

francas a decima ab antico et pro censu infrascripto et prout in precedenti extentis fit mencio,  

 

 Et primo, en Boschet unam posam cum dimidia terre juxta terram Ludovici de Bonavilla 

a juria, terram Johannis Marugley a borea, terram eiusdem Marugley que fuit Nicodi de Gimel a 

vento, et affrontat terre dictorum confitencium a lacu. 

 

 Item, ou Crestellier dimidiam posam terre ad pratum reddactam juxta pratum dictorum 

confitencium quod fuit dicti Fillietaz a vento, pratum Glaudii de Porta et eius uxoris quod fuit 

Nicodi de Gimel a lacu, pratum Ludovici de Bonavilla a vento, et pratum plurium personarum a 

juria, pro quarum decima debere confitetur unum quarteronum frumenti receptibilis et unum 

quarteronum cum dimidio avene rasos mensure Albone de censu ut supra solvendos. 

 

 309v Item, en la Condeminaz duas posas terre de eisdem bonis francas eciam a decima 

ab antiquo ut precedentes juxta terram Johannis Marugley que fuit ou Rendu a borea, viam 

publicam a juria, terram plurium personarum a lacu, et terram domicellorum de Brussinel a 

vento, pro quarum decima debere confitetur ut supra unum quarteronum frumenti receptibilis et 

unum quarteronum cum dimidio avene ad rasos dicte mensure de censu ut supra solvendos. 

 

 Item, tenent et se tenere confitetur ut supra de eisdem bonis et acquisito duas posas terre 

sitas supra Crestum de Borreres prope marescum juxta terram Glaudii Joffrey alias dou May a 

juria, marescum de Gimel a lacu, affrontat loz Faery a vento, et affrontat terre Nicolleti 

Champion a borea, pro quibus duabus posis terre debere confitetur de censu eidem 

Romanomonasterio unum quarteronum frumenti receptibilis ad mensuram Albone ut supra 

solvendos. 

 

 Item magis, tenent et se tenere confitetur nomine quo supra de bonis et recognicione 

Johannis Bolley ex acquisito per eosdem facto a Glaudio Bolley constante instrumento per 

Petrum Gos recepto et signato et dudum sibi laudato unum morcellum ochie situm prope domum 



dictorum confitencium continentem dimidiam posam supra viam ou Pererex juxta ochiam 

dictorum confitencium a juria, viam publicam tendentem ad Sanctum Georgium a vento, 

curtinam dictorum confitencium a borea, et quandam terram dicti Bolley ab occidente, tenent 

inquam sub censibus per Glaudium Bolley et eius nepotem recognitis quem solvit ad presens pro 

eisdem confitentibus racione guerencie, witnesses Hugoninus dou Bugnyon et Hugoninus dou 

Bo ? lathomus habitator de Gimel, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

310v Johanneta (Joheneta) filia quondam Nicolleti filii quondam Petri Jannyn alias dou 

Bugnyon uxor Petri dicti Vacheran fabri de Gimel seu pocius dictus Petrus conjunctorio nomine 

dicte eius uxoris nunc in puerperio existentis constitutus personaliter (i.e., Johanneta had very 

recently given birth, probably within the past month), 14 may 1499, res et possessiones 

sequentes sitas et jacentes in villa et confinio de Gimel alias in manibus Vanerii (see Ff 13, 

second part, fol. 7v, reconnaissance of Henrieta filia quondam Perreti dicti Chivilier ? et Perrete 

dicte douz Puesyour nunc uxor Perrodi dicti Chambat de Germagnier, et Johannes filius 

quondam Mermerii de Disy et Aymonete sororis Henriete predicte, 20 feb 1427 Style of the 

Nativity—thus, Johannes de Disi was the nephew of Henrieta) recognitis per Henrietam filiam 

Perreti Chivulliard ? (possibly Chimiliard ?) uxorem Perrodi Chambat de Germagnye et 

Johannem Disi, et que antiquitus fuerunt Perrete dou Poysieux, et quas tenet dicta Johanneta ex 

acquisito dudum facto a dicto Johanne de Disi ut constat instrumento per Fonjalleti recepto et 

signato, et sibi in presenti extenta laudato,  

 

 Et primo, ou Corson en la Fin ? unam posam terre juxta terram Johannis Fillietaz a juria, 

terram Ludovici Beney a lacu, affrontat terre dictorum dou Bugnyon a borea. 

 

 Item, ou Crestellier unum morcellum ochie continentem unam fosseratam cum dimidia 

juxta ochiam Glaudii de Porta et eius uxoris superius a parte jurie seu septentrionis, ochiam seu 

clausum Johannis Filietaz inferius et ab occidente, et affrontat clauso Ludovici de Bonavilla ab 

oriente. 

 

 Item, partem que suis predecessoribus contingebat terragii quinque posarum de la 

Buchilliz de quo nulla ad presens est noticia sed ignoratur, cense 1 quarteronum bladi medii 

frumenti et medii avene ad rasum receptibilis mensure Albone. 

 

 311 Item, eciam de eisdem bonis et acquisito circa duas posas prati sitas en Mongerel 

pres des Ewetes juxta pratum Glaudii Baul a vento, viam publicam a lacu, pratum Johannis 

Fillietaz a juria, et pratum communitatis de Agie quod tenet Ludovicus Beney a borea, pro 

quibus debere confitetur homine quo supra prefato domino Romanimonasterii ex equancia et 

imposicione in presenti extenta factis duodecim denarios Lausannenses. 

 

 Item magis, tenet et se tenere confitetur nomine quo supra de bonis que antiquitus fuerunt 

Aymonodi et Johannodi Joffrey filiorum Johannerii de Pra et deinde Girardi Joffrey ex acquisito 

per Glaudium dou Bugnyon et Petrum dou Bugnyon facto a Johanne Reymondi alias Charveyron 

causam habente a dicto Joffrey constantibus instrumentis uno acquisicionis ad reachetum precio 

duodecim librarum per Franciscum Marchiand de Vinsel, et alio de reacheto precio quinque 

florenorum manu Petri Mallier de Albona recepto et signato 20 dec 1457 in presenti extenta 

exhibitis et laudatis, videlicet medietatem pro indiviso cum Glaudio et Colleto dou Bugnyon 



unius falquate prati site en Lappra juxta pratum Johannis Cristin quod fuit Johannis de Clauso et 

pratum Nicolleti Champion ex occidente seu juria, terram dicti Nicolleti Champion ex oriente 

seu lacu, affrontat prato dicti confitentis et dicti dou Bugnyon a vento, et pratum Stephani 

Reymondi a borea, tenet in quam sub annuo censu trium denariorum Lausannensium bonorum. 

 

 311v Item magis, tenet de bonis et recognicione Petri Savario ex acquisito sub reacheto 

a Georgio Savario facto precio xxiiii solidorum ut constat instrumento per Jacobum de Fogia 

recepto 23 jan 1497 in presenti extenta exhibito et laudato, unam posam terre sitam subtus la 

Roseriz juxta terram confratrie quam tenet idem confitens a lacu, et marescum a juria, onus 

autem census supportat dictus Savario racione reacheti ut dicit, actum apud Gimel ante domum 

dictorum Johannete et Petri confitentis, witnesses idem Jacobus de Fogia, Glaudius dou 

Bugnyon, et Ludovicus de Bonavilla de Gimel, with signature and paraphe of Aymonetus 

Pollens. 

 

312 Hiidem conjuges (Petrus Vacheran and Johanneta his wife, from the preceding 

reconnaissance), 05 may 1501, de feudo et directo dominio dicti Romanimonasterii, unam posam 

terre sitam sus loz Bugnyon juxta terram Johannis Fillietaz a borea, terram eorundem conjugum 

que est de feudo Albone a vento, et affrontat terre eis Genevey a lacu et juria, que alias fuit 

recognita in manibus Vanerii (see Ff 13, second part, fol. 7v, reconnaissance of Henrieta filia 

quondam Perreti dicti Chivilier ? et Perrete dicte douz Puesyour nunc uxor Perrodi dicti Chambat 

de Germagnier, et Johannes filius quondam Mermerii de Disy et Aymonete sororis Henriete 

predicte, 20 feb 1427 Style of the Nativity) per Henrietam filiam Perreti Chivulliard ? et 

Johannem de Disi et pridem per eosdem in manibus Mermodi (see Fi 30, index entry for fol. 117, 

reconnaissance of Henrieta uxor Perrodi Chambat de Germagnie filia quondam Perrodi Chivilliar 

et Perrete douz Poesiouz conjugum quondam), et pridem per Perretam dou Poesieux in extenta 

pilosa (see Fj 68, fol. 7v, reconnaissance of Perreta douz Poesiour and others, a very complicated 

list) et per ipsius in manibus et extenta Jaqueti Berniczoz per Clemenciam dou Poesieux et ad 

huc per prius in extenta de [Sancto] Ramberto (see Ad 24, fol. 42v, reconnaissance of 

Vulliermus dou Poyseiour and others, another complicated list) per Vuilliermum dou Poesieux, 

tenent ? in quam maxime dicta Johanneta ex acquisito facto a Johanne de Disi in recognicione 

prescripta designato sub censu bladi in dicta prescripta recognicione descripto, et est sciendum 

quod licet in precedentibus prescriptis extentis fuerunt recognite due pose tamen quia equidem ? 

reperiebantur recognite in extentis Albone, ideo in presenti recognicione facta fuit diviso ita quod 

posa prescripta remanet dicto Romanomonasterio et alia de feudo Albone, witnesses Nicodus 

Braserii commissario Albone, Jacobus de Fogia, Petrus Bugnyon, Johannes Marugley, et 

Ludovicus de Bonavilla, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

312 Glaudius dou Bugnyon filius quondam Jaqueti dou Bugnyon de Gimel suo et Colleti eius 

fratris quamvis divisi nunc absentis nominibus, 05 may 1501, unam posam terre sitam sus loz 

Bugnyon juxta terram Johannis Fillietaz a borea, terram eorundem conjugum que est de feudo 

Albone a vento, et affrontat terre eis Genevey a lacu et juria, que alias fuit recognita in manibus 

Vanerii (see Ff 13, second part, fol. 7v, reconnaissance of Henrieta filia quondam Perreti dicti 

Chivilier ? et Perrete dicte douz Puesyour nunc uxor Perrodi dicti Chambat de Germagnier, et 

Johannes filius quondam Mermerii de Disy et Aymonete sororis Henriete predicte, 20 feb 1427 

Style of the Nativity) per Henrietam filiam Perreti Chivilliard et Johannis de Disi et pridem per 

eosdem in manibus Mermodi (see Fi 30, index entry for fol. 117, reconnaissance of Henrieta 



uxor Perrodi Chambat de Germagnie filia quondam Perrodi Chivilliar et Perrete douz Poesiouz 

conjugum quondam) et pridem per Perretam dou Poesioux in extenta pilosa (see Fj 68, fol. 7v, 

reconnaissance of Perreta douz Poesiour and others), et per prius in manibus et extenta Jaqueti 

Berniczoz per Clemenciam dou Poesieux et ad huc per prius in extenta de [Sancto] Ramberto 

(see Ad 24, fol. 42v, reconnaissance of Vulliermus dou Poyseiour and others) per Vuilliermi dou 

Poesieux, tenent inquam maxime dicta Johanneta ex acquisito facto a Johannis de Disi in 

recognicione prescripta designato sub censu bladi in dicta prescripta recognicione descripto, et 

est sciendum quod licet in precedentibus prescriptis extentis fuerunt recognite due pose tamen 

quia equidem ? reperiebantur recognite in extentis Albone, ideo in presenti recognicione facta 

fuit divisio ita quod posa prescripta remanet dicto Romanomonasterio et alias de feudo Albone, 

witnesses Nicodus Braserii commissarius Albone, et Jacobus de Fogia, Petrus Bugnyon, 

Johannes Marugley, et Ludovicus de Bonavilla, with signature and paraphe of Aymonetus 

Pollens. 

 

312v Glaudius dou Bugnyon filius quondam Jaqueti dou Bugnyon de Gimel, suo et Colleti eius 

fratris quamvis divisi nunc absentis nominibus, pro se et suis et dictum eius fratrem tam 

conjunctim quam divisim prout infra, 14 may 1499, res et possessiones sequentes sitas et 

jacentes in villa et confinio de Gemel alias per infrascriptos recognitas, 

 

 Et primo, unam posam terre sitam en Mugnant alias en Lespiney que antiquitus fuit de 

bonis quondam Mermete Antellaz et deinde Johannis Antellaz alias in manibus Jaquemardi 

recognitam per dictum Glaudium dou Bugnyon et quam tenent ut dicit per medium juxta pratum 

Johannis Fillietaz a borea, terram Johannete dou Bugnyon uxoris Petri Vacheran a vento, iter 

publicum a juria, et pratum Thome Montero a lacu, sub annuo censu duedecim denariorum 

Lausannensium bonorum solvendorum per eosdem fratres et suos juramento suo et obligacione 

dicte terre per medium eidem Romanomonasterio. 

 

 Item magis, de bonis alias in manibus Vanerii (see Ff 13, second part, fol. 4, 

reconnaissance of Nicola relicta Jaqueti Porsuynyon de Gimel tanquam ususfructuaria, 

Perronetta dictorum conjugum filia, et Nicoletus Chambar de Mollens eiusdem Perronete mariti 

tanquam proprietarii, 14 feb 1427 Style of the Nativity) per Nicolam relictam Jaqueti Porsignyon 

et pridem in manibus Mermodi (see Fi 30, index entry for fol. 112, Berthetus dictus Porsognyonz 

filius quondam Johannodi Porsognyonz de Gimel) per Bertodum Porsignyon recognitis tenet 

idem Glaudius per se ut dicit unum parvum morcellum ochie seu prati situm ou Crestellier 

continentem sexteum unius falquate ex acquisito dudum facto ab Humberto Berto ut dicit et sibi 

in presenti extenta laudato juxta pratum ecclesie de Gimel cum quo fuit partitum a parte meridiei 

seu lacus, pratum Johannis Fillietaz a parte septentrionis seu boree et ab occidente, et ochiam 

Glaudii Bolley cum qua partitur ex oriente, sub annuo censu in presenti extenta equato et 

imposito trium denariorum Lausannensium bonorum ut supra per medium solvendorum. 

 

 313 Item magis, de bonis que antiquitus fuerunt Aymonodi Joffrey et per Girardum 

Joffrey in manibus Mermodi (see Ff 13, second part, fol. 9v, reconnaissance of Girardus Joffrey 

filius quondam Johonodi dicti Joffrey de Gimel, 21 feb 1427 Style of the Nativity) recognitis 

tenent ipsi duo fratres per medium medietatem indivisam cum dicta Johanneta dou Bugnyon 

uxoris Petri Vacheran unius falquate prati site en Lappra juxta pratum Johannis Cristin quod fuit 

Johannis de Clauso de Perruys et pratum Nycolleti Champion ab occidente seu juria, terram 



Nicolleti Champion ab oriente seu lacu, affrontat prato eorundem confitencium quod fuit dicti 

Girardi Joffrey a vento, et pratum Stephani Reymondi a borea, que falquata fuit olim per 

quondam Petrum et Glaudium dou Bugnyon acquisita a Johanne Reymondi alias Charveyron 

(clear) de Germagnye causam habente in hac parte a dicto Joffrey primo ad reachetum precio 

duodecim librarum constante instrumento per Franciscum Marchiand recepto, deinde de reacheto 

precio quinque florenorum constante instrumento per Petrum Malliez recepto et signato, 20 dec 

1457, et sibi in presenti extenta laudatis, tenent inquam sub annuo censu trium denariorum 

Lausannensium bonorum ut supra per medium solvendorum 

 

 [Item] preterea, tenet dictus Glaudius confitens per se ut dicit et se tenere confitetur de 

eiusdem Romanimonasterii feudo et de bonis et recognicione Johannis Bolley ex acquisito sub 

tamen reacheto precio sexaginta decem solidorum a Petro Bollet et Perroneta eius uxoris 

constante instrumento per Johannem Mistralis recepto et signato 05 jul 1440 in presenti extenta 

exhibito et laudato unam posam terre sitam supra Chie (=Chez) Joffrey juxta terram Glaudii dou 

May alias Joffrey quam nunc tenet Colletus dou Bugnyon alias Girard et que fuit Jaqueti 

Champion a juria, terram Johannis Fillietaz a lacu et vento, et affrontat vie publice a borea, onus 

autem census supportatur ad presens per Glaudium Bolley racione reacheti, acta sunt hec apud 

Gimel ante domum Johannete dou Bugnyon uxoris Petri Vacheran fabri, witnesses Petrus 

Vacheran, Ludovicus de Bonavilla, Johannes Marugley, et Jacobus de Fogia de Gemel, with 

signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

314 Nycoletus Girard alias dou Bugnyon filius quondam Girardi dou Bugnyon de Gimel, 22 

mar 1498, res et possessiones sequentes sitas et jacentes in villa et confinio de Gimel alias in 

manibus Jaquemardi per eundem Nicolletum et in precedenti per Davisium dou Bugnyon 

recognitas, et que fuerunt antiquitus Jannyni dou Bugnyon et quas tenet ex successione legitima 

dictorum suorum predecessorum,  

 

 Et primo, en la Fin de Gimel tres posas terre juxta pratum Johannis Marugley a lacu, 

marescum commune a juria, affrontat prato Johannis Fillietaz et plurium aliorum a vento, et 

prato dicti Marugley a borea. 

  

 Item, en Costebo alias en Corberes duas falquatas prati juxta terram dicti confitentis que 

antiquitus fuit Aymonerii Cuvit a juria, terram Ludovici de Bonavilla que fuit a Palliex a lacu et 

vento, et pratum Ludovici Billiard a borea. 

 

 Item, ibidem en Costebo unam posam terre juxta terram et nemus Ludovici de Bonavilla 

que fuit a Palliex a partibus jurie, lacus, et venti, et affrontat prato dicti Billiard a borea. 

 

 Item, ou Mont de Gimel unam falquatam prati juxta pratum dicti confitentis a parte jurie, 

pratum Ludovici Billiard a parte lacus, affrontat vie tendenti ad juriam a borea, et prato Nicolleti 

Martin alias Ganyerat a vento, cense 5 solidos Lausannenses bone monete. 

 

 314v Item, res sequentes per eundem in dicti Jaquemardi manibus recognitas et que 

pridem fuerunt Jaqueti de Canali,  

 



 Et primo, en Riaul dou Flumallet septem posas terre, prati, et nemoris juxta aquam dou 

Flumallet a borea et lacu, terram seu nemus quondam Johannis Antellaz et pratum Petri 

Champion a juria, et terram ac nemus Johannis Marugley a vento, et pratum ecclesie de Gimel a 

borea. 

 

 Item, en Corberes unam falquatam prati et nemoris juxta pratum dicti confitentis quod 

fuit Petri Savario a borea, pratum Georgii Savario a lacu, nemus Glaudii Bolley a vento, et 

terram sive geniperia Johannis Marugley a juria, cense 6 solidos bone monete Lausannenses. 

 

 Item, tenet et se tenere confitetur ut supra de bonis et recognicione Petri Fillietaz ex 

accensamento perpetuo sibi per Johannem Fonjalleti recepto et signato 18 jun 1441 in presenti 

extenta exhibito et laudato, unam peciam terre sitam en Ursin continentem septem posas juxta 

terram Nicolleti Champion a vento, terram Glaudii Bolley et Johannis Marugley a borea, 

affrontat vie publice a juria, et terre Johannis Fillietaz et Georgii Savario a lacu, super quibus 

solvit dicto Johanni Fillietaz tres solidos de pensione annuali unde supportat idem Fillietaz onus 

census erga dictum Romanumonasterium. 

 

 Item magis, de bonis et recognicione Petri Palliex ex acquisito per eum facto sub tamen 

reacheto ut asserit a Petro de May alias Joffrey precio viginti quatuor solidorum constante 

instrumento per Jacobum de Fogia recepto et signato 15 dec 1476 in presenti extenta exhibito 

[et] laudato, unum morcellum prati continentem unam falquatam situm ou Verneysson inclusa 

tamen medietate eiusdem a juria que fuit de bonis et recognicione Johannis Bolley et jam diu est 

per eundem Bolley dicto Petro Palliex excambiata et tangit dicta falquata terram Ludovici Beney 

quodam parvo communi a lacu, pratum Ludovici de Bonavilla a juria, pratum ecclesie de Gimel 

a vento, et terram Johannis Fillietaz quodam parvo communi intermedio a borea, onus autem 

census supportatur per Glaudium dou May alias Joffrey racione reacheti. 

 

 315 Item magis, de bonis et recognicione in dicti Jaquemardi facta manibus per 

dictum Girardum dou Bugnyon duas posas terre sitas supra Crestum de Borreres seu supra 

Marescum de Borreres que antiquitus fuerunt Johannis Escoffey et jam diu est per eundem 

Johannem donate confratrie de Gimel et quas tenet virtute accensamenti perpetui per dictam 

confratriam sibi facti et jam diu est laudati juxta viam des Planens a borea, terram dicti 

confitentis quam eciam tenet a dicta confratria que non est de presenti feudo a vento, affrontat 

terre Hugonini Ganyerat que fuit a Tornyoux a juria, et terre Nicolleti Champion a lacu, super 

quibus solvit dicte confratrie de Gimel duos quarteronos siliginis de pensione annuali unde 

supportat confratria onus census. 

 

 Item magis, de bonis et recognicione Hugonini de Bonavilla ex acquisito per eum facto a 

Ludovico de Bonavilla constante instrumento per Jacobum de Fogia recepto et signato 05 mar 

1491 et sibi in presenti extenta laudato, unam domum cum ochia contigua pertinente dimidiam 

posam ochie et prati salvo pluri sitam in villa de Gimel prope marescum, que domus cum ochia 

fuerunt antiquitus de bonis Aymonodi Champion et deinde Nicole Porsignyon juxta ochiam 

Nicolleti Ganyerat a borea, ochiam dicti confitentis quam tenet a dicta confratria a vento, 

affrontat pascue a lacu, et terre Johannis Fillietaz a juria, super qua domo et ochia solvit et debet 

Nycolleto Champion tam virtute primi accensacti quam alias octo solidos de pensione annuali 

unde supportat onus census erga dictum Romanummonasterium, witnesses Jacobus de Fogia, 



Petrus dou Bugnyon filius dicti Nicolleti, Glaudius dou Bugnyon, et Petrus Martin de Gimel, 

with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

316 Idem Nycoletus Girard, 14 may 1499, de bonis et recognicione Johannet et Petri dou May 

ex acquisito per eundem confitentem facto a Glaudio filio quondam Petri dou May sub tamen 

reacheto precio cum una alia posa ibidem contigua viginti sex florenorum cum dimidio constante 

instrumento per Jacobum de Fogia de Gimel clericum recepto 25 jun 1498 in presenti extenta 

exhibito et sibi per dominum Romanimonasterii laudato, unam posam terre sitam supra domum 

dicti confitentis que antiquitus fuit eis Champion et jam diu est dictis dou May alias Joffrey 

excambiata, juxta terram dicti confitentis que fuit dictorum Joffrey a juria, terram Glaudii dou 

Bugnyon que fuit Glaudii Bolley a lacu, affrontat vie a borea, et terre Johannis Fillietaz a vento, 

onus autem census supportatur per Glaudium dou May racione reacheti, witnesses Glaudius dou 

Bugnyon, Petrus Vacheran, et dictus Glaudius dou May, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens,  

 

316v Idem Nicolletus Girard, de bonis et recognicione Johannis et Petri dou May ex acquisito 

sub tamen reacheto supradesignato et sibi in presenti extenta ut prefertur laudato unam peciam 

terre sitam supra domum dicti confitentis continentem tercium unius pose que pridem in manibus 

Foresii per Perrodum Joffrey et eciam in manibus Vanerii (see Ff 13, second part, fol. 9, 

reconnaissance of Perrodus dictus Joffrey filius quondam Aymonodi Joffrey de Gimel, 21 feb 

1427 Style of the Nativity) per enundem Perrodum Joffrey et pridem in manibus Mermodi (see 

Fi 30, index entry for fol. 110, Perrodus filius quondam Aymoneti Joffrey de Gimel) per eundem 

fuit recognita juxta terram dicti confitentis que fuit dictorum Joffrey et pridem Jaqueti Champion 

a lacu, terram eiusdem confitentis que fuit dicti Joffrey et que remanet de feudo Albone ex 

concordio hodie facto a juria, affrontat vie publice a borea, et terre Johannis Fillietaz a vento, 

onus autem census supportatur per Glaudium dou May racione reacheti, et est sciendum quod 

licet in precedentibus extentis sive predisignatis recognicionibus fuerit recognita una posa 

tantum ? quia in extentis Albone reperte sunt equidem recognite due partes unius pose ibidem et 

inter eosdem confines ideo facta est divisio hodie inter commissarios duorum Romanimonasterii 

et Albone ita quod pro eodem Romanomonasterio restat tantum ? dicta pecia continens tercium 

pose supra limitate, witnesses Nicodus Braserii commissarius Albone, necnon Jacobus de Fogia 

clericus, Nicolletus Champion, et plures alii, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens.   

 

317 Glaudius dou May alias Joffrey filius quondam Petri dou May de Gimel suo et Glaudii 

eius fratris absentis a presencia nominibus (note that there are two sons of Petrus Joffrey, both 

called Glaudius), 13 sep 1498, res et possessiones sequentes sitas et jacentes in villa et confinio 

de Gimel alias in manibus et extenta Jaquemardi per dictum Petrusm et Johannem dou May et 

pridem in manibus Foresii et per prius Vanerii (see Ff 13, second part, fol. 9, reconnaissance of 

Perrodus dictus Joffrey filius quondam Aymonodi Joffrey de Gimel, 21 feb 1427 Style of the 

Nativity) per Perrodum Joffrey recognitas, et que antiquitus fuerunt Aymonodi Joffrey, et quas 

tenet ex successione dicti Petri eius patris et Johannis eius patrui,   

 

 Et primo, es Biollaes unam posam terre juxta terram Johannis Fillietaz a juria, terram 

Glaudii Rosey a lacu, affrontat terre domini de Allamand quam tenet Glaudius Malier a borea, et 

vie publice a vento. 

 



 Item, supra Crestrum dou Marest duas posas terre juxta terram Petri Champion ab 

occidente seu juria, terram Johannis Fillietaz et Colleti Champion a lacu, affrontat terre dicti 

confitentis de feudo domini Rupisfortis a vento, et terre Nicoleti Girard alias dou Bugnyon a 

borea. 

 

 Item, ou Flumaux unam posam terre vacantem juxta terram dicti confitentis a juria, 

terram domini de Allamand quam tenet Glaudius Malier a borea, viam publicam a vento, et 

terram Glaudii Malier a lacu. 

 

 Item, supra loz Bugnyon dimidiam posam terre juxta terram Johannis Fillietaz a juria, 

terram Johannete uxoris Petri Vacheran a lacu, affrontat ochie dicti confitentis a borea, et terre 

Johannis Fillietaz a vento, que olim fuit invadiata Nicoleto dou Bugnyon et noviter reempta ac 

sibi in presenti extenta laudata. 

 

 317v Item, reachetum quod asserit se habere in et super duabus posis terre sitis supra 

Chie (=Chez) loz Bugnyon ex quibus una posa a parte jurie fuit de tenemento dictorum Joffrey et 

alias a parte lacus fuit de bonis et tenemento Jaqueti Champion et jam diu est dicto Joffrey 

excambiata, et tangunt dicte due pose terram Johannete dou Bugnyon uxoris Petri Vacheran a 

juria, terram Glaudii dou Bugnyon que fuit a Bolley a lacu, affrontat vie publice a borea, quas 

duas posas tenet Nicolletus Girard alias dou Bugnyon in vadio ut diciti idem confitens, unam 

tamen ipsarum videlicet a parte jurie calumpniare nictebantur commissarii dominorum Albone 

nec ad huc modo declaratum est de cuius videlicet Romanimonasterii aut Albone feud pocius 

esse debeat.  (I.e., the commissaires of Aubonne tried to invalidate the claim that this parcel was 

subject to the priory of Romainmôtier.) 

 

 Item, ou Flumaul en la Rispaz unam posam cum dimidia terre juxta terram Nicolleti dou 

Bugnyon a vento, viam publicam a borea, terram Nicolleti Champion a juria, et terram dictorum 

confitencium a lacu. 

 

 Item, en Combaz Rognyon unam posam terre que solebat esse et fuit antiquitus Perrete 

dou Poesieux juxta terram Johannis Fillietaz a juria, terram Glaudii dou Rosey a lacu, affrontat 

vie a vento, et terre Nicolleti dou Bugnyon a borea. 

 

 Item magis, tenet et se tenere confitetur ab eodem Romanomonasterio tam sub censibus 

infrascriptis quam onere homagii ligii, res et possessiones sequentes sitas et jacentes ubi supra 

alias in extenta et manibus dicti Jaquemardi per Petrum Palliex et pridem in manibus Foresii, et 

per prius in manibus Vanerii (see Fi 30, index entry for fol. 122, Perrodus Palliod filius quondam 

Johannodi Palliod ; it is entirely possible that the reconnaissance itself, now lost, also included 

Johannes Palliex in some way) per Perrodum Palliex et Johannem Palliex recognitas, et que 

antiquitus fuerunt Perrodi Johannodi Pallio, et quas tenet ex acquisito perpetuo per dictum 

Petrum dou May eius patrem ab ipso Petro Palliex facto constante instrumento per Petrum 

Malliez recepto et signato 07 jul 1465 sibi in presenti extenta laudato,  

 

 318 Et primo, casale domus quod fuit es Palliex situm in villa de Gimel cum 

pertinenciis suis continentibus duas fosseratas juxta domum Ludovici Bolley et ochiam Ludovici 

Billiard a parte venti, domum Glaudii Bolley et ochiam eiusdem Bolley que fuit a la Veyriz a 



borea, affrontat ochie dicti Ludovici Bolley que fuit a Genevey a lacu, et ochie dicti Billiard a 

juria. 

 

 Item, en Ursin sex posas terre juxta nemus domini Albone a borea, terram Glaudii Bolley 

et Johannis Fillietaz a vento, terram dicti Bolley a juria, et terram Ludovici de Bonavilla a lacu. 

 

 Item, en Lespinaz en Fossaz Germon ? unam posam cum dimidia terre juxta terram 

Johannis Marugley a lacu, viam publicam a juria, affrontat vie publice a borea, et terre Glaudii 

Bolley a vento. 

 

 Item en la Faveyriz unam falquatam prati juxta pratum Johannis Andrey de Sancto 

Georgio quod fuit a Bolley a lacu, pratum eccelsie de Gimel a juria, pratum dicti confitentis a 

vento, et semitam a borea. 

 

 Item, ou Carroz unam posam cum dimidia terre juxta terram Glaudii Bolley a juria, 

terram Nicolleti Champion a lacu, affrontat terre Nycolleti Champion a vento, quam tamen tenet 

idem Glaudius Bolley in vadio ab eodem confitente precio sex florenorum. 

 

 Item, unam falquatam prati sitam en la Saugiz seu pocius reachetum quod de eadem juxta 

pratum Nycolleti Champion a borea, pratum Ludovici de Bonavilla a juria, pratum Johannis 

Genevey a vento, et affrontat prato Nobilis Francisci de Sivirie et plurium aliorum a lacu, quam 

tenet confratria de Gimel in vadio. 

 

 318v Item, reachetum quod asserit se habere in et super una falquata prati sita ou 

Verneysson cuius medietas a parte jurie fuit olim de bonis Johannis Bolley et dudum dicto 

Palliex excambiata in contrarium unius morcelli prati siti en Lesclosaz quem tenet idem Bolley et 

tangit tota falquata pratum curati de Gimel a vento, terram Ludovici Billiard et Johannis Fillietaz 

quodam communi intermedio a borea, terram Ludovici Beney a lacu quodam communi tamen 

intermedio, et pratum Ludovici de Bonavilla a juria, quam tenet Nicolletus dou Bugnyon in 

vadio. 

 

 Item, reachetum quod asserit se habere in et super una falquata cum dimidia prati sita ou 

Verney juxta pratum Ludovici de Bonavilla quod fuit a Bolley et pridem a Porsignyon a lacu, 

pratum eiusdem quod fuit dicti Bolley a borea, pratum domini Albone quod nunc tenet dictus 

Ludovicus a vento, et pratum Glaudii Baul de Villar a juria, quam tenet idem Ludovicus de 

Bonavilla in vadio ut dicit idem confitens. 

 

 Item, de eisdem bonis antiquitus tenet idem confitens duas posas terre en Lappra dudun 

per dominum Romanimonasterii dicto quondam Perrodo Pallio abbergatas prout in antiquis 

recognicionibus jam continetur juxta terram ecclesiae quam nunc tenet Glaudius Rosey a juria, 

terram Ludovici de Bonavilla a lacu, affrontat terre Johannete uxoris Petri Vacheran a borea, et 

vie publice a vento. 

 

 Item, eciam en la Combaz unam posam terre juxta terram vacantem domini Albone et 

Francisci de Sivirier a juria, terram dicte Johannete a lacu, affrontat vie a borea, et terre eis 

Genevey a vento, super eadem tamen dominus Rupisfortis asserit se habere juridicionem. 



 319 Item, de bonis que antiquitus fuerunt Johannodi filii Benedicti Pallio, res 

sequentes,  

 

 Primo, duas falquatas prati sitas en la Faveriz juxta pratum Johannis Genevey quod fuit 

Hugonini de Bonavilla a vento, pratum confratrie quod tenet Savario a borea, affrontat cuidem 

rippe a juria, et prato dicti confitentis quod fuit Johannis Palliex et nunc tenet Petrus Bovey 

(clear) de Sancto Georgio a lacu. 

 

 Item, reachetum quod habet et habere se asserit in et super uno morcello prati seu ochie 

sito retro casale domus es Palliex continentem unam fosseratam juxta dictum casale seu eius 

pertinencias a lacu, ochiam Ludovici Billiard a juria, et ochiam dicti Bolley que fuit a la Veyriz a 

borea, et ochiam Ludovici Billiard a vento, quem tenet Glaudius Bolley in vadio fuit autem prout 

in antiquis cavetur recognicionibus accensatus per Jaquetum de Canali dicto Pallio pro 

decemocto denariis annualibus quos nunc recuperat et exigit Nobilis Franciscus de Sivirier ex 

acquisito a dicto de Canali. 

 

 Item, eis Biollayes tenet unam posam terre vacantem juxta terram Petri dou Bugnyon que 

fuit Stephani de Vollata a juria, terram Johannis Fillietaz a lacu, affrontat vie publice a borea, et 

terre es Genevey a vento. 

 

 Item, unum denarium Lausannensem annue pensionis sibi ut asserit debitum per 

Johannem Marugley super una falquata prati sita en Pra Sallier juxta pratum Glaudii Malier a 

lacu et juria seu vento, pratum Hugonini dicti Ganyerat quod fuit a Tornyoux a borea, terram seu 

nemus ou Charpilliat ab occidente seu juria, et pro premissis rebus omnibus et singulis et certis 

aliis infradesignatis debere confitetur dictus Glaudius recognoscens prefato Romanomonasterio 

videlicet domino commendatario et conventui eiusdem inclusis primo, duobus bichetis frumenti 

tribus rasis bladi et tribus denariis Gebennensibus pro rebus primo limitatis que fuerunt 

antiquitus Aymonodi Joffrey, dimidia cupa et dimidio quarterono frumenti pro dictis duabus 

posis supra Chie (=Chez) Bugnyon et dicta posa cum dimidia dou Flumaul, eciam suprascriptis 

dimidio raso blado pro dicta posa de Combaz Rognyon que fuit Perrete dou Poesieux, tribus 

solidis pro dicta falquata prati dou Verneysson quam tenet dictus Nicolletus dou Bugnyon in 

vadio, tribus rasis cum dimidio bladi et quinque denariis cum obolo Gebennensibus pro aliis 

rebus eciam inde limitatis supra et uno morcello prati siti ou Wau quen (=quem) tenet Fillietaz 

que fuerunt antiquitus Perrodi Pallio et deinde dicti Palliex, duobus bichetis frumenti pro dictis 

duabus posis de Lappra dicto Pallio antiquitus pro tanto abbergatis, dimidio bicheto frumenti pro 

dicta posa de la Combaz, et una cupa frumenti etdecem novem denariis cum obolo 

Lausannensibus pro allis rebus ultimate descriptis que fuerunt antiquitus dicti Johannodi filii 

Benedicti Pallio vindicatis, mensuratis, et carrulatis debite ut decuit reductisque denariis 

Gebennensibus ad Lausannibus, videlicet decem quarteronos boni et receptibilis frumenti ad 

mensuram Albone, tres quarteronos cum dimidio avene receptibilis ad rasos dicti mensure, et 

quinque solidos et quinque denarios Lausannenses bone monete de censu. 

 

 320 Et preterea tenetur pro rebus predictis maxime que fuerunt dicti Palliex eidem 

Romanomonasterio ad homagium ligium prout dicti Palliex et alii sui predecessoribus ita 

confessi sunt pro eisdem rebus, quodquidem homagium dimittitur sibi in suffertam pro eo quod 

jam domino Pupisfortis (=Rupisfortis !) cum domino Albone ut asserit homagium pro certis aliis 



rebus fecit donet aliquem filium qui de eodem deservire et ipsum facere debeat domumque dicti 

Palliex reedifficare quando ad etatem legitimam pervenerit interim ? vero tenebitur solvere 

quolibet anno eidem domino Romanimonasterii donet dictum homagium factum fuerit et domus 

reedifficata duodecim denarios Lausannenses de censu per annum in dicto termino Nativitatis 

Domini, witnesses Providi viri Guilliermus Berardi commissarius domini Rupisfortis, et Jacobus 

de Fogia, Glaudius Bolley, et Petrus Champion de Gimel, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 

320v Ludovicus de Gebennis alias Billiard de Gimel gener quondam Petri Billiard (Index :  

Ludovicus Billiard), 12 may 1499, suo et Anthonie eius uxoris filie dicti Petri nominibus seu 

pocius Petrus eorum filius et eorum nomine, res et possessiones sequentes sitas et jacentes in 

villa et confinio de Gimel alias in manibus et extentu Jaquemardi per dictum Billiard recognitas, 

et que antiquitus fuerunt Petri Gaschet, et quas tenet dicta Anthonia ex successione dicte 

Mermete eius matris filie dicti Gaschet,  

 

 Et primo, duas posas terre sitas en Croset juxta terram Johannete dou Bugnyon uxoris 

Petri Vacheram a lacu, terram Johannis Fillietaz a juria, affrontat vie tendente ad juriam a borea, 

et communum de Gimel a vento, que due pose reperiuntur in extentis precedentis franche de 

decima, pro quibus et decima earundem confitentur dictis domino comendatario et conventu 

Romanimonasterii debere unum quarteronum boni et receptibilis frumenti mensure Albone et 

unum quarteronum receptibilis avene ad cumulum mensure predicte. 

 

 Item, certam partem terragii quod solebat leveri in quinque posis de la Buchielliz de quo 

terragio nulla ad presens habetur noticia unde pro nichillo reputatur, et quod terragium fuit 

antiquitus de bonis Perrete ? (possibly written Perreti ?) dou Poesieux. 

 

 Item magis, tenet de bonis alias in manibus Foresii recognitis per Johannetam filiam 

Johannis Rendu uxorem quondam Mermeti Baul et que antiquitus fuerunt Johannodi Rendu 

unum morcellum ochie continens dimidiam posam sitam prope domum dicti confitentis que 

antiquitus fuisse reperitur de bonis Aymonis dou Bugnyon juxta ochiam seu terram Nobilis 

Francisci de Sivirier quam tenet idem Billiard a juria, viam publicam a lacu, affrontat vie 

tendenti ad molendinum a vento, et terre dicti Sivirier quam tenet idem Billiard a borea, pro qua 

debere confitetur ut supra loco octo denariorum Gebennensium novem denarios cum obolo 

Lausannenses bone monete de censu. 

 

 321 Item, tenet de bonis alias recognitis per Petrum Savario et qui antiquitus fuerunt 

Nicodi de Gimel et deinde Roleti Ros medietate quodam accensamento prout in precedentis 

extentis fit mencio unam posam terre sitam ou Perrewit juxta terram dicti confitentis que fuit 

dicti Nicodi de Gimel seu Petri Bolley a juria, terram Johannis Fillietaz a lacu, affrontat terre 

Nicolleti dou Bugnyon a borea, et prato Nobilis Francisci de Sivirier a vento, et debetur Glaudio 

de Porta et eius uxore certa pensio de super per Georgium Savario qui racione reacheti supportat 

onus. 

 

 Item magis, tenet et se tenere confitetur a dicto Romanomonasterio et de bonis et 

recognicione facta in manibus Mermodi (see Fi 30, index entry for fol. 112, Berthetus dictus 

Porsognyonz filius quondam Johannodi Porsognyonz de Gimel) per Bertodum Porsignyon ex 



acquisito perpetuo per Johannetum Billiard facto ab Hudrico filio dicti Bertodi Porsignyon 

constante instrumento per Petrum Bochu recepto 09 dec 1423 in presenti extenta exhibito et 

laudato unam posam terre sitam en Croset juxta terram dicti confitentis a vento, terram Hugonini 

Ganyerat que fuit a Tornyoux et plures contors a borea, affrontat terre Johannis Marugley a lacu, 

et terre Johannete dou Bugnyon que fuit Petri Vacheram et que fuit a Charpilliat a juria, et que 

fideli relacione comperta est in presentis exententa eciam pro censu infrascripto franca cum ? 

decima unde tam pro ipsa terre quam eciam ipsius decima debere confitetur eidem 

Romanomonasterio dimidium quarteronum frumenti boni et receptibilis mensure Albone et 

dimidium quarteronum avene receptibilis ad rasum dicte mensure de censu ut supra solvendum, 

cum tamen tali protestacione quod si in futurum posset monstrari quod eadem posa fuisset franca 

a decime suis censu tunc census impositus racione decime erit et esse debeat quictus et cassus. 

 

 321v Item magis, tenet et se tenere confitetur ut supra de bonis et recognicione Johannis 

Bolley ex acquisito sub tamen reacheto precio quatuor florenorum a predicto Johanne facto 

constante instrumento per Petrum ? Malliez recepto et signato 10 jan 1460 in presenti extenta 

exhibito et laudato unam posam terre sitam en la Fin ou Carroz seu ou Verney juxta terram dicti 

Bolley a juria, terram Nicolleti Champion a lacu, et affrontat terre dicti Bolley que fuit ou Baul a 

borea et vento, onus autem census supportatur per dictum Bolley racione reacheti. 

 

 Item magis, de bonis et recognicione Petri Champion ex acquisito sub tamen reacheto 

precio vigenti trium solidorum facto constate instrumento per Michaelem Bassin de prothocolis 

Johannis Fonjalleti grossato 18 mar 1458 in presenti extenta exhibito et laudato, duas posas terre 

sitas en Boschet juxta terram Nicolleti Champion et Georgii Savario a borea, terram Glaudii 

Bolley et Ludovici de Bonavilla a vento, et affrontat terre dicti Petri Champion a juria, onus 

autem census supportatur per Petrum Champion racione reacheti. 

 

 Item, de eisdem bonis et recognicione ex quodam alio acquisito precio sexaginta 

solidorum perpetue ut asserit facto constante instrumento per Fonjalleti recepto et signato 31 jan 

1458 in presenti extenta exhibito et laudato unam posam terre sitam en Lespinaz ou Verneysson 

juxta terram Johannis Fillietaz a juria et lacu, affrontat vie a borea et prato Nicolleti dou 

Bugnyon a vento, tenet in quam sub censu per dictum Petrum Champion recognito quem nunc 

pro dicto confitente supportat racione guerencie, acta sunt hec apud Gimelz in domo Johannis 

Fillietaz, presentibus ibidem Jacobo de Fogia clerico, et Petro dou Bosson habitatore de Gemelz, 

with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

322 Idem Ludovicus Billiard alias de Gebennis (with additional subscription at the end 

indicating that the obligation had been assumed on 04 may 1501 by “Stephanus Reymondi 

prescriptus”) (Index :  Idem seu Reymondi), 19 sep 1498, de bonis alias in manibus Vanerii 

recognitis per Petrum Reymond (see Ff 13, second part, fol. 7, reconnaissance of Petrus filius 

quondam Humberti Reymondi clericus burgensis Albone, 20 feb 1427) et Petrum Andrey (see Ff 

13, second part, fol. 12, reconnaissance of Petrus filius quondam Jaqueti Andree de Gimel et 

Mermete filie quondam Perrerii Palliod, 22 feb 1427 Style of the Nativity), res sequentes quas 

tenet ex acquisito sub tamen reacheto de Stephano Reymondi facto constantibus duobus 

instrumentis uno quoad pratum de Lappra infra presento ? scriptum per Jacobum de Fogia 

recepto 10 may 1478 et alio quoad sequentem per Michaelem Bassin recepto 15 mar 1491 sibi in 

presenti extenta pro duodecim solidos laudatis,  



 Et primo, en Lappra unam falquatam prati juxta aquam molendini a borea et juria, pratum 

Nicolleti Champion a vento et lacu, que fuit dicti Reymondi et antiquitus de bonis Perrete dou 

Puesioux et Johannis Bondet. 

 

 Item, en Verneysson dimidiam falquatam prati juxta pratum Glaudii Baul a juria, pratum 

ecclesie cum quo partitur a lacu, pratum dicte ecclesie quod fuit a Primet a vento, et terram 

Johannis Fillietaz a borea, que dimidia falquata fuit dicti Petri Andrey et antiquitus Perronete 

Ruchinet novissime dicti Reymondi tenet in quam ex dicto acquisito, et pro ipsis debere 

confitetur prefato Romanomonasterio inclusis tribus denariis Lausannensibus pro primo morcello 

et quinque denariis Gebennensibus pro alio videlicet novem denarios Lausannenses bone monete 

de censu ut supra quam diu eadem prata tenebit solvendos, acta sunt hec apud Gimel in domo 

Johannis Fillietaz, presentibus ibidem Nobili Ludovico de Cruce de Johanne Fillietaz de Gimel. 

 

 Successive Stephanus Reymondi prescriptus tenere confitetur dicta prata ex reempcione 

noviter facta et sub censu predicto ut supra, actum Brussini 04 may 1501 presentibus Johanne 

Fillietaz asserante ea tenere nomine locas ? et Francisco Fabri de Chastel testibus, with signature 

and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

323 Confratria:  Petrus Ganyerat alias Martin et Ludovicus Beney de Gimel velut priores et 

procurantes confratrie Sancti Spiritus que fuit apud Gimel personaliter constituti scientesque etc., 

confitentur de consilio Nicolleti Champion, Johannis Geneveys, Ludovici Billiard, Petrus 

Champion, Johannis Marugley, et certorum aliorum confratrum dicte confratrie, 22 mar 1498, res 

sequentes sitas et jacentes in villa et confinio de Gimel que alias fuerunt personis infrascriptis et 

dicte confratrie consite ? (written ꝯ͡site, assumed to be feminine genitive plural of consitus, 

apparently meaning something like laid out, established) ex titulis inferius designatis,  

 

 Et primo, tenet duos quarteronos silliginis annue pensionis eidem confratrie debitos et 

quos percipit a Nycolleto dou Bugnyon super duabus posis terre sitis supra Crestum de Borreres 

que antiquitus fuerunt Johannis Escoffey et dicte confratrie dudum donate dictoque dou Bugnyon 

pro dicta pensione remisse in eiusdem Nicolleti recognicione limitate. 

 

 Item, decemocto denarios Lausannenses quos percipit de pensione dicta confratria et 

eidem debitos per Johannem Marugley super una posa terre sita en Boschet juxta terram eiusdem 

Marugley a borea, et terram Georgii Savario a vento, et affrontat vie a juria. 

 

 Item, de bonis que antiquitus fuerunt Johannis Antellaz ex donacione dicte confratrie 

dudum facta unam falquatum prati sitam en Lespiney ultimate in manibus Jaquemardi per 

Johannem Bolley recognitam juxta pratum Johannete dou Bugnyon uxoris Petri Vacheran a 

vento, pratum Colleti dou Bugnyon ab occidente seu juria, et pratum Thome Mo[n]terodi a borea 

et lacu, cense 2 solidos Lausannenses bone monete. 

 

 323v Item, de bonis que fuerunt antiquitus Perrodi Pallio unam falquatam prati sitam en 

la Saugiz alias in manibus Jaquemardi per dictum Johannem Bolley recognitam nomine dicte 

confratrie et quam tenet dicta confratria in vadio ut dicunt juxta pratum Nycolleti Champion a 

borea, pratum Johannis Genevey a vento, et pratum Francisci de Sivirier domicelli a lacu, unus 

autem census supportatur per Glaudium dou May racione reacheti. 



 Item, sex solidos redditus sub gracia reempcionis debitos et quos percipit a Ludovico 

Bolley de Gimel in et super una domo et ochia contigua ante sita in villa de Gimel juxta viam 

tendentem ad juriam a vento, et casale es Palliex et quandam viam a borea, et affrontat ochie es 

Marugley a lacu. 

 

 Item, dictunt se tenere de eisudem Romanimonasterii feudo unam posam terre sitam en 

Borreres juxta terram Johannete uxoris Petri Vacheran a lacu, terram Johannis Fillietaz et plures 

contors a juria, et affrontat terre dicti Fillietaz a borea et vento, quequidem res sunt dimisse 

eidem confratrie in suffertam tam occasione reachetorum semper reservatorum cuicunque 

pertineant quam pro et mediantibus sex denariis Lausannensibus census solvendum ut supra, 

witnesses Jacobus de Fogia et Johannes Fillietaz, with signature and paraphe of Aymonetus 

Pollens. 

 

(Fols. 324-325v are blank.)  

 

326 Sanctus Eugendus (=St.Oyens) 

 

326 Nobilis Johannes de Comba burgensis Orbe suo et Agnetis eius uxoris filie quondam 

Nobilis Johannis Banquetaz nominibus, 20 nov 1498, unam peciam terre sitam in confinio de 

Sancto Eugendo loco dicto ou Bon continentem duas posas vel circa juxta terram dictorum 

confitencium appellatas eis Biolleres de feudo de Mont a borea, pratum eiusdem confitentis de 

feudo de Mont a vento, affrontat terre Henrici Grojehan alias Gaulteyr de dicto loco ab oriente, et 

terre dicti confitentis de feudo de Mont ex occidente, quequidem fuerunt in precedentibus 

extentis recognite per domicellos de Divona et novissime per Anthonium de Montagnye in 

manibus Andree Perroneti, et quas tenet ex successione dicti quondam Johannis Banquetaz 

eiusdem Agnetis patris, cui fuerunt per prius per dominam de Mont post obitum dicti quondam 

Anthonii de Montagnie cum toto tenemento domus de Sanctoyent donate et que donacio sibi 

Agneti fuit in presenti extenta et recognicione laudata, tenet inquam sub annuo et perpetuo censu 

cum directo dominio quatuor quarteronis frumenti bon et receptibilis ad mensuram Albone 

solvendis per eosdem conjuges et suos, witnesses Dominus Amedeus Durandi vicarius ecclesie 

parrochialis de Gimel, Discretus Jacobus de Fogia, Glaudius Bolley, Nycolletus Ganyerat, 

Georgius Savario de Gimel, et Johannes Chambat de Sancto Georgio.   

 

 326v Successive (but same date) dicta Agnes constituta personaliter apud Sanctum 

Eugendum et informata de prescripta recognicione in presencia dicti viri sui et de eius auctoritate 

scienter gratis et sponte acceptavit, laudavit, et ratifficavit, acceptatque, laudat, et ratifficat per 

presentes eandem recognicionem et monia suprascripta, witnesses Johannes Gougin, Johannes 

Vaney, et Anthyonius Renaul de Sancto Eugendo, with signature and paraphe of Aymonetus 

Pollens. 

 

327 Johannes Gougin habitator Sancti Eugendi, 22 mar 1498, res sequentes alias in manibus 

Jaquemardi recognitas per Johannem dou Mays alias Faisan et Beatrisiam filiam Jaqueti dou 

May et que antiquitus fuerunt Jaqueti Faisan,  

 

 Et primo, unum morcellum ochie prati situm prope cimisterium Sancti Eugendi 

continentem quatuor fosseratas si colleretur juxta ochiam Johannete et Colleti dou Sanctoux a 



juria, domum seu pertinencias eiusdem confitentis que fuit Johannis dou May a lacu, affrontat 

cimisterio a vento, et pratum (should be prato) Agnetis filie Johannis Banquetaz a borea. 

 

 Item, unam posam terre sitam ou Chesaul juxta terram Colleti Champion que fuit 

Anthonii de Montagnye a juria, terram confratrie Sancti Spiritus de Sancto Eugendo a lacu, 

affrontat terre Johannis Fillietaz a borea, et terre dicti Agnetis a vento, tenet inquam ex 

abbergamento perpetuo olim per dominum Romanimonasterii sibi facto et in presenti extenta 

exhibito et sibi confirmato, sub annuo censu cum directo dominio duorum solidorum et sex 

denariorum Lausannensium bonorum, witnesses Glaudius de Porta et Johannes Genevey, with 

signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

327v Colletus dou Santoux filius quondam Anthonii dou Santoux, et Joheneta eius soror uxor 

Glaudii Michaud de Sancto Engento, 22 mar 1498, res sequentes sitas in confinio et villa Sancti 

Eugendi alias in manibus Jaquemardi recognitas per dictum Anthonium dou Santoux et que 

antiquitus fuerunt Perrodi dou Sanctoux et quas tenent ex successione legitima dictorum suorum 

predecessorum,  

 

 Et primo, partem domus sue videlicet loz chaz ubi focus fovetur inter duos muros cum 

curtina ante de latitudine juxta residuum dicte domus quem tenent ab Anthonio Monetier a parte 

boree, ortum dictorum confitencium quem tenent a Glaudio de Brussinel a vento, affrontat 

cimisterio a lacu, et prato Anthonii Renaul quod tenet a Petro Vuillioz a juria. 

 

 Item, circa duas fosseratas ochie sitas subtus cimisterium juxta pratum Agnetis uxoris 

Johannis de Comba filie Johannis Banquetaz quod fuit illorum de Divona a borea, cimisterium a 

vento, affrontat ochie dictorum confitencium quam tenent a dicto Monestier a juria, et ochie 

Johannis Gougin quam tenet a dicto Romanomonasterio a parte lacus, tenent inquam sub annuo 

censu cum directo dominio sexdecim denariorum Lausannensium bonorum, witnesses Jacobus 

de Fogia, Glaudius de Porta, et Johannes Gougin, with signature and paraphe of Aymonetus 

Pollens. 

 

328 Johannes Cristin alias de Lysey filius quondam Petri de Lisey de Sancto Eugendo nomine 

Glaudie eius patris filie quondam Stephani dou Bugnyon de Gimel, 21 mar 1498, unam posam 

terre sitam en Mugnan alias ou Perruyt alias in manibus Jaquemardi per dictum Stephanum 

recognitam et que antiquitus fuit de bonis Johannis Escoffey juxta terram Johannis Fillietaz a 

vento, commune de Gimel a borea, semitam tendentem en Sanctum Georgium a juria, et 

carreriam tendentem en Profundaz Vaul a lacu, tenet inquam sub annuo censu cum directo 

dominio unius quarteroni boni et receptibilis fumenti mensure Albone, witnesses Colletus 

Champion, Petrus Champion, Petrus Marin, et Glaudius Bolley, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 

328v Idem Johannes tenet de feudo dicti Romanimonasterii et de recognicione eis Marugley 

unam posam terre sitam ou Bon des Chentres juxta terram Georgii Savario quam modo tenet 

Ganyerat a borea, terram Ludovici de Bonavilla a vento, in qua fertur quod idem Marugley levat 

decimam nomine dicti Romanimonasterii, actum loco, die, et anno (21 mar 1498) acque 

presentibus quibus supra, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 



 Et quia dicta posa de Mugnant, 10 jul 1499, reperta est fideli relacione multorum semper 

fuisse libera a decima hodie date presencium ne infuturum de et pro eadem decima imperatur 

confessus fuit et confitetur dictus Johannes Cristin debere pro dicta decima ex imposicione in 

presenti extenta facta unum quarteronum bladi boni et receptibilis mensure Albone medii 

frumenti et medii avene ad rasum de censu, witnesses Anthonius Bouczan de Sancto Eugendo et 

Petrus Pillon de Monnaz, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

329 Anthonius Renaul alias Bouczan de Sancto Eugendo filius quondam Colleti Bouczan, 22 

mar 1498, de bonis et recognicione Petri Champion ex acquisito perpetuo per dictum eius patrem 

ab eodem Petro Champion facto constante instrumento per Petrum Malliez recepto et signato 01 

jun 1462 et sibi in presenti extenta per dominum Romanimonasterii manu Petri Chableti laudato 

er per ipsum exhibite unam posam terre sitam en Boschet que antiquitus fuit de bonis Berthodi 

Porsignyon juxta terram Ludovici de Bonavilla a vento, terram Johannis Marugley a borea, 

affrontat terre dicti Marugley a lacu, et terre Johannis Fillietaz a juria, tenet inquam sub censu 

per Petrum Champion recognito et quam modo supportat pro eodem confitentem racione 

guerencie, witnesses Jacobus de Fogia et Petrus Champion. 

 

 Successive (10 jul 1499) quia dicta posa reperta fideli relacione multorum fuit et est 

libera a decima ideo ne infuturum quod eadem decima impetatur confitetur dictus Anthonius 

Bouczan alias Renaul se debere ultra predicta quod eadem decima unum quarteronum boni et 

receptibilis bladi medii frumenti et medii avene mensure Albone ad rasum, witnesses Johannes 

Cristin de Sancto Eugendo et Petrus Pillon de Monnaz, with signature and paraphe of 

Aymonetus Pollens. 

 

(Fol. 329v is blank.) 

 

330 Sanctus Georgius 

 

330 Johannes Georget filius quondam Petri Georget de Sancto Georgio suo et Colleti et 

Francisci fratrum suorum nominibus, 02 dec 1500, unam falquatam prati sitam in confinio Sancti 

Georgii loco dicto en Pra Rol alias in manibus Jaquemardi recognita per quondam Johannem 

Georget et que fuisse reperitur de bonis quondam Jaqueti de Canali et Johannis de Grelier et 

quam tenet ex successione dicti Georget eius patrui juxta pratum Johannis Andrey junioris a 

vento, pratum Johannis Andrey senioris a borea, affrontat prato ou Rosset a juria, et rispam 

(should be rispe) nemoris de Pra Rol a lacu, sub annuo censu unius denarii Lausannensis, 

witnesses Johannes Jacto de Dulicio et Johannes Vuibrat de Brussino, with signature and paraphe 

of Aymonetus Pollens. 

 

330 Johannes Bovye (clear in index) de Sancto Georgio suo et Petri eius fratris residentis 

apud Montero nominibus, (no date, see below), de bonis alias in manibus Vanerii (see Ff 13, 

second part, fol. 8, reconnaissance of Johannes filius Perrodi Palliex de Gimel morans Albone, 

21 feb 1427 Style of the Nativity) recognitis per Johannem Palliex, duas falquatas prati sitas en 

la Faveriz (clear) juxta pratum Glaudii dou May a juria, pratum Ludovici Beney a lacu, pratum 

Jacobi Andrey et Glaudii dou May a borea, et pratum Nicolleti Martin a vento, que pridem in 

manibus Mermodi (see Fi 30, index entry for fol. 122, Perrodus Palliod filius quondam 

Johannodi Palliod) et Perrodi Pallio (should be per Perrodum Pallio) et pridem in extenta pilosa 



(see Fj 68, fol. 2v, reconnaissance of Johannodus filius quondam Benedicti Palliot de Gimel, 11 

feb 1378) per Johannodi Pallio fuerunt eciam recognite, “tenet inquam sub annuo censu in 

presenti extenta equato sex denariorum Lausannensium bonorum ut supra solvendorum, 

confitens etc. promictens etc. datum.  Quia hiidem Bovie tenens cum predictis duabus falquatis 

unam aliam contiguam et sic tres falquatas recognovit ut infra.  Ideo presens recognicio remanet 

imperfecta sed vide infra.”  (See below, fol. 332.) 

 

330v Johannes Chambat de Sancto Georgio filius Petri filii quondam Jaqueti Chambat, die festi 

Sancti Bernabe 1498 (=11 jun 1498), de bonis que antiquitus fuerunt Nicodi de Gimel duas 

falquatas prati sitas in confinio de Gimel alias in manibus Jaquemardi jam per dictum quondam 

Jaquetum Chambat recognitas sitas loco dicto ou Poysat jam diu est per quondam Guilliermi de 

Gimel dicto quondam Jaqueto Chambat cum una alia falquata contigua que non reperitur de 

presenti feudo accensatas constante instrumento per Johannem Fonjalleti recepto et signato 02 

mar 1451 et sibi dicto confitenti quoad dictas duas falquatas per dominum Romanimonasterii in 

presenti extenta laudato, et tangunt dicte due falquate et alias que est contigua quam tamen et de 

cuius parte sit ignorat pratum Nicoletti Champion a juria, viam publicam et certos dumos 

communes a borea, quandam aliam viam seu pratum Johannis Marugley a vento, et affrontat 

prato Johannis Rosey a lacu, pratum (should be prato) Ludovici de Bonavilla eciam a juria, super 

quibus duabus falquatis et alia contigua comprehensa in dictis limitibus de feudo domini Albone 

movente solvit et debet Glaudio de Porta et eius uxoris bonatenentibus dicti quondam Guilliermi 

de Gimel sex solidos de pensione annuali unde supportant onus erga dictos dominum et 

conventum Romanimonasterii, witnesses Petrus Bovey (clear) de Sancto Georgio et Ludovicus 

dictus Billiard de Gimel, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

331v Johannes Andrey de Sancto Georgio filius quondam Johannis Andrey alias Cribley, 13 

dec 1498, de bonis et recognicione quondam Johannis Bolley de Gimel ex acquisito per eundem 

Johannem confitentem facto a Glaudio Bolley de Mollens causam habente a dicto Johanne 

Bolley constante instrumento dicti acquisiti per Petrum Malliez recepta et signato 29 may 1470 

et sibi in presenti extenta laudato, unam falquatam prati sitam ou Mont de la Faveriz juxta 

pratum quod tenet Beney et fuit a Palliex a vento, pratum quod tenet Glaudius Mallier a Glaudio 

de Porta a lacu, viam publicam a borea, et pratum Glaudii dou May a juria, super qua solvit 

Glaudio Bolley de Gimel virtute certe retentirius dudum facte tres denarios Lausannenses de 

pensione annuali unde supportat onus census erga Romanummonasterium, witnesses Providus 

vir Nicodus Braserii commissarius Albone et Johannes de Comba de Sancto Eugendo et Petrus 

Hugonyn de Gimel, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

332 Johannes Bovye (clear) filius quondam Petri Bovye de Sancto Georgio et Jacobus filius 

Petri Bovie eius nepos (in other words, the younger Petrus Bovie was the brother of Johannes) 

residens apud Montero, 12 apr 1503, unum morcellum prati continentem circa tres falquatas prati 

sitas en la Faveyriz in confinio de Gimelz juxta pratum Petri et Nicolleti Martin alias Ganyerat a 

vento, pratum Glaudii Bolley seu eis Pallio a borea, pratum Glaudii dou May alias Joffrey a 

juria, et pratum Ludovici Michie alias Beney a lacu, quequidem tres falquate prati fuerunt alias 

recognite in manibus Vanerii et Foresii, videlicet una ex eisdem a parte lacus per Petrum Andrey 

de Gimelz (see Ff 13, second part, fol. 12, reconnaissance of Petrus filius quondam Jaqueti 

Andree de Gimel et Mermete filie quondam Perrerii Palliod, 22 feb 1427 Style of the Nativity) et 

alie due per Johannem filium Perrodi Palliex (see Ff 13, second part, fol. 8, reconnaissance of 



Johannes filius Perrodi Palliex de Gimel morans Albone, 21 feb 1427 Style of the Nativity) et 

jam pridem per dictos Pallio reperinutur recognite, et que tres falquate devenerunt ut fertur 

domino comiti Gruerie post obitum dicti Andrey eius ut dicit hominis talliabilis absque liberis 

defuncti, et quas tenent virtute accensamenti perpetui ut dicunt sibi seu eius predecessoribus facti 

per eundem dominum Gruerie cui ut prefertur devenerant de quo accensamento instrumenti 

ignorant ad presens quamvis de laude in presenti recognicione satisfeceriter et dicunt solvere 

dicto domino comiti ad causam Albone tres solidos per annum de pensione, tenent inquam sub 

annuo et perpetuo censu cum directo dominio facto equacione in presenti extenta videlicet tres 

decim denariorum Lausannensium bonorum solvendorum, witnesses Providus vir Glaudius 

Cuvilleti glericus (=clericus) de Germagnie, necnon Michael Lambert et Petrus Mayor de 

Ballen[s], with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

333 Essertines 

 

333 Glaudius Mermino de Essertines alias Bolley, die festi Sancti Barnabe 1498 (=11 jun 

1498) de bonis et recognicione Johannis Bolley de Gimel ex acquisito sub tamen reacheto per 

eundem confitentem facto tam et Glaudio et Colleto Bolley quam a Petro Michie de Gimel 

constantibus instrumentis per Jacobum de Fogia receptis 10 mar 1483 precio decem florenorum 

et jam per dominum Romanimonasterii sibi manu Chableti laudatis in presenti extenta exhibitis 

unam falquatam prati sitam ou Brolliet juxta pratum Johannis Fillietaz rivo molendini intermedio 

a juria, pratum Ludovici Beney quod fuit Nicodi de Gimel a lacu, rivum dicte aque a borea, et 

pratum Nobilis Francisci de Sivirie a vento, onus autem census supportatur per dictum Bolley 

racione reacheti, witnesses Gldusiu Bolley, Anthonius Bouczan, et Ludovici Beney, with 

signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

333v Petrus dou Marterey de Essertines, 16 sep 1498, de bonis et recognicione Petri Champion 

ex acquisito per eum facto a Glaudio de Crosa causam habente a dicto Champion constante 

instrumento per Jacobum de Fogia recepto 01 may 1492 et sibi quoad infrascripta per dominum 

Romanimonasterii in presenti extenta laudato dimidiam falquatam prati sitam versus loz Mollin 

que antiquitus fuit Perrete dou Poesieux juxta pratum dicti confitentis de eodem acquisito et de 

feudo domino comitis Gruerie a borea, pratum Ludovici Billard seu Stephani Reymondi a vento 

et juria, et rivum a lacu, onus autem census supportatur per Petrum Champion racione reacheti, 

witnesses Nicodus Braserii commissarius Albone et Jacobus de Fogia de Gimel, with signature 

and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

334 Saubraz 

 

334 Glaudius de Crousaz de Saubraz filius quondam Stephani de Crosa, 10 apr 1501, res 

sequentes sitas in confinio de Saubraz,  

 

 Et primo, unam posam terre cum quadam chintria prati sitam loco dicto ou Chouchit que 

fuit in extenta et manibus Jaquemardi recognita per dictum Stephanum de Crosa juxta terram 

Roleti de Crosa que fuit Anselmi Yvers a lacu, et terram Johannis Mestraulx a juria, affrontat vie 

publice a borea, et terre Johannis Tenturier a vento, et que antiquitus fuit Marion ? (written 

Mario with abbreviation mark over the last two letters) Guibert, tenet inquam sub annuo censu 



duorum solidorum Gebennensium qui valent duos solidos et quatuor denarios Lausannenses 

bone monete de censu. 

 

 Preterea tenet et se tenere confitetur ut supra quindecim denarios Lausannenses de 

pensione sibi debitos per Johannem Marugley de Gimel pro et super una posa terre et prati sita 

en la Golletaz juxta rivum de Golletaz a vento, terram dicti Marugley et plurium aliorum a borea, 

et viam publicam a juria, et pratum eccelsie de Saubraz quadam via intermedia a lacu, que fuit in 

dicti Jaquemardi manibus recognita per dictum Stephanum de Crosa et antiquitus fuit de bonis 

Johannodi Rendu et deinde Johannis Rendu et in manibus Foresii recognita per Nicolletum 

Chambard, tenet inquam sub annuo censu cum directo dominio unius quartani boni et receptibilis 

frumenti mensure Albone, witnesses Glaudius dictus Niglon de Romanomonasterio et Glaudius 

Galberex de Juriens, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

335 Pisi 

 

335 Stephanus Rolliard alias Mugnyer de Pisi nomine tamen conjunctorio Jaquete eius uxoris 

filie quondam Johannis Udrisier, 05 may 1501, res sequentes sitas in confinio de Gemel,  

 

 Et primo, ou Wau unum morcellum ochie continentem unam fosseratam juxta viam 

publicam a vento, terram ecclesie de Gemel a borea, affrontat ochie Glaudii Bolley a juria, et 

prato Johannis Fillietaz a lacu, qui fuit in manibus Vanerii (see Ff 13, fol. 15v, reconnaissance of 

Cristinus filius quondam Aymoneti Croesier de Birola commorans Rotuli nomine suo et 

Marguerete eius uxoris filie quondam Jordane quondam filie Perronete dicti Reschinetaz 

[=Ruchonet], 03 jul 1427) recognitus per Cristinum Cruesier (=Croisier) de Biroulaz et 

antiquitus fuit Perronete Ruchinet. 

 

 Item, ou Verneysson dimidiam falquatam prati quam modo tenet ecclesia sed nescit quo 

titulo. 

 

 Item, tenet de bonis in manibus dicti Vanerii recognitis per Johannem Marugley 

dimidiam falquatam prati sitam en Lappra et que pridem in manibus Mermodi (not yet located in 

Fi 30) fuit recognita per quondam Johannem Marugley, et pridem in [extenta] pilosa (see Fj 68, 

fol. 4v, reconnaissance of Nichola filia quondam Johannerii Roschunet de Gimel, 12 feb 1378) 

per Nicolam filiam Johenerii (=Johannerii) Ruchinet et que dimidia falquata devenit dicto 

quondam Udrisier tam ex successione dicte Nicole Ruchinet quoad medietatem quam ex 

acquisito per eundem Johannem et Henricum Hudrisier facto a Nicolleto Champion et Petro eius 

filio constante instrumento per Johannem Fonjalleti recepto et signato 19 nov 1454 in presenti 

recognicione exhibito et per dominum Romanimonasterii quamvis foret per dominum comitem 

Gruerie laudatum quoad dictam dimidiam falquatam laudato juxta aliam dimidiam falquatam 

eiusdem confitentis de eodem acquisito que restat de feudo Albone a parte occidentis, pratum 

Nicollete Champion quod fuit Nicodi de Clauso a borea seu oriente, pratum eiusdem Champion 

quod fuit a l’Escoffey a parte lacus seu meridiei, et rivum a juria seu aquilone ( ? ), pro 

quibusquidem rebus debere confitetur prefatis dominis Romanimonasterii inclusis tribus denarios 

pro dicta ochia dou Wau, et residuo pro aliis rebus, et maxime dicta dimidia falquata de Lappra 

videlicet tres denarios Lausannenses bonos et unam quartam frumenti, duodecim denarios 

Lausannenses bonos de censu annuali loco eiusdem quartani ? opcione dicto confitenti 



remanente solvendos et quos solvere promictit nomine quo supra, witnesses Providus vir 

Nicodus Braserii commissarius Albone, necnon Nycolletus Champion, Johannes Marugley, et 

Petrus dou Bugnyon de Gimel, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

336 Mont 

 

336 Michael Dalphin de Mont seu pocius Glaudius eius filius pro quarto, Johannes filius 

quondam Roleti Dalphin pro quarto, et Petrus filius quondam Henrici Vuilliemoz de Sarraul pro 

medietate, 05 apr 1504, res sequentes sitas in confinio de Gimelz alias in manibus et extenta 

Jaquemardi recognitas per Johannetam Bessonaz filiam quondam Perreti Rendu, et quas tenent 

quilibet ipsorum pro quotis suprascriptis ex acquisito olim facto per dictum quondam Roletum 

Dalphin et Johannetam relictam Stephani de Coquina a Mia filia Henrici Besson et dicte 

Johannete uxoris Aymoneti Burrico constante instrumento per Johannem de Gland de Nividuno 

recepto 19 jun 1477 sibi in presenti recognicione laudato,  

 

 Et primo, duas falquatas prati sitas es Chentres juxta terram Humberti et Petri Vouchy a 

lacu, terram Glaudii Bolley et plures contors a juria, terram Glaudii de Porta quadam semita 

intermedia a borea, et pratum Glaudii Bolley et Petri Ganyerat a vento. 

 

 Item, quatuordecim denarios Lausannenses annue pensionis sibi debitos per Georgium 

Savario super una chintria prati sita ibidem eis Chentres continente sextum unius falquate juxta 

terram dicti Savario quam tenet Petrus Ganyerat a lacu, terram Ludovici Billiard a juria, et 

pratum antescriptum a borea, quam chintriam tenet idem Ganyerat in vadio, tenet inquam sub 

annuo censu cum directo dominio unius quarteroni frumenti boni et receptibilis ad mensuram 

Albone et decem novem denarios cum picta Lausannenses loco Gebennenses hactenus 

recognitorum per dictos confitentes, witnesses Glaudius Pilliard de Vallorbes, Udriodus 

Costantin et Henricus de Curia de Mollen, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 

337 Chastel 

 

337 Franciscus Faivroz ? alias Robert de Chastel (this is the Roberti family of Chastel, often 

with the alias Fabri), 10 dec 1500, de bonis alias in manibus Jaquemardi recognitis per Petrum 

Genevey ex acquisito per eum facto a Petro Genevey perpetuo medietatem et a Johanne Genevey 

aliam medietatem constantibus instrumentis quatuor quorum primum fuit invadiacionis facte 

primo per Petrum Genevey Ludovico Billiard per Petrum Maliez recepto 10 feb 1463, aliud est 

cessionis dicto confitenti facte per de Fogia a dorso scripte 22 may 1478, aliud est vendicionis 

reacheti per Petrum Rossey manu Oyselli, et quartum vendicionis eciam reacheti per Johannem 

Rosey manu de Fogia signatis et sibi in presenti recognicione laudatis, unam falquatam prati 

sitam ou Vaulx alias es Planches juxta viam publicam tendentem Albonam a borea seu oriente, 

pratum prioratus de Pisi a vento, pratum Nycolleti dicti Champion a juria, et pratum Glaudii de 

Porta et eius uxoris quod solebat tenere Petrus dou Bugnyon a lacu, tenet inquam sub annuo 

[censu] cum directo dominio quatuor denariorum Gebennensium qui valent quatuor denarios 

Lausannenses et unum vianey boni monete, witnesses Franciscus Coctoz et Dionisius Mosserat 

de Brussino, with signature and paraphe of Aymonetus Pollens. 

 



337v (Index shows « Quidam restat ».)  Nobilis Ludovicus de Bectens bonatenens nomine 

liberorum suorum quondam Guilliermi Mistralis seu pocius Anthonie filie quondam Anthonii 

Aymonis et pridem Petri Lombard de Bougie Million, confitetur se tenere et percipere a Johanne 

Marugley de Gimel quinque solidos annue pensionis super uno morcello prati in confinio de 

Gimel subtus Mongerel continente dimidiam falquatam indiviso cum eodem Marugley quem 

tenet idem Marugley ex accensamento dudum facto in eius recognicione designato, et que tota 

falquata antiquitus fuit Johannodi dou Bugnyon, et deinde devenit dicta medietas dicto Lombard, 

censum autem supportat idem Marugley ad presens quamvis ut dicit non teneat nisi ad 

voluntatem debenetur autem eidem Romanomonasterio pro eadem quatuor denarios 

Gebennenses de censu quos solvere promictit pro se et suis et nomine dictorum liberorum 

suorum a dicta Anthonia susceptorum, actum... (no more text, no witnesses, date, or signature, 

incomplete). 

 

338 Restant ad huc ad recognoscendum in presenti extenta que in precedentibus reperiuntur 

recognite et que racione inferius describitur : 

 

 Et primo, una falquata prati sita ou Verney juxta terram Ludovici Beney a juria, pratum 

Ludovici de Bonavilla quod fuit a Palliex et plurium aliorum a lacu, affrontat terre Johannis 

Fillietaz a vento, et prato Johannis Baul quod tenet Marugley a borea, quam tenet Glaudius Baul 

de Villar supra Perrueys et alias fuit per dictum Fillietaz recognita et fuit de bonis illorum dou 

Poesieux, sed quia idem Glaudius Baul edocuit de abbergamento antiquitus eadem manu Petri 

Suavis ? 08 jul 1496, ideo licenciatus fuit et remanet de feudo domini comitis ad causam Albone, 

nisi melius informetur. 

 

 Prefatus dominus Gruerie intravit post obitum Petri Andrey de Gimel hominis sui et ad 

huc tenet unam falquatam prati sitam en la Faveriz que fuit per eundem quondam Petrum Andrey 

in manibus Foresii et pridem Vanerii (see Ff 13, second part, fol. 12, reconnaissance of Petrus 

filius quondam Jaqueti Andree de Gimel et Mermete filie quondam Perrerii Palliod, 22 feb 1427 

Style of the Nativity) recognita sub censu septem denariorum Lausannensium et in pilosa extenta 

fuit recognita per Mermetam filiam Perrerii Pallio juxta pratum es Champion a vento, pratum 

Nicodi de Gimel quod nunc tenet Glaudius Malier a borea, et pratum dicti quondam Petri Andrey 

quod forte movetur a dicto domino Albone a lacu, intravit autem et tenet in debite credens cum 

suo predicto prato sibi excheuta sec conveniatur tenet modo eam Johannes Bovie et recogniovit 

noviter ut ante habetur ? ubi recognovis tres falquatas ex quibus ista est sub censu xiii 

denariorum.  (Final clause, following Johannes Bovie, may have been added later.) 

 

 338v Item, dimidia falquata prati sita en la Saugiz restat juxta pratum Nobilis Francisci 

de Sivirie a borea, pratum Francisci Fabri quod fuit a Margencel a vento, rivum a lacu, et pratum 

confratrie a juria, quamquidem modo tenet Glaudius dou Truyl de Montero, et fuit olim in 

manibus Mermodi (see Fi 30, index entry for fol. 110, Perrodus filius quondam Aymoneti Joffrey 

de Gimel) recognita per Perrodum filium Aymonodi Joffrey et pridem in pilosa per eundem 

Joffrey, et fuit inde obligata Johannodo Lovat de Bougie Sancti Martini ideo conveniatur ad 

recognoscendum eciam cum censu sex denariorum Lausannensium et modo eam tenet Petrus 

Girard alias dou Bugnyon ex acquisito perpetuo per eundem Petrum facto tam a Glaudio dou 

May quam dicto Glaudio dou Truyl. 

END 


